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YJITTBIK MYJUIET'E KbIBMET ETYIEI'T CASICM KOMMYHUKALIAA
KYUECIHIH MYMKIHAIKTEPI MEH EPEKHIEJIIKTEPI TYPAJIbBI

Tyiiin. Byn maxanada caacu KOMMYHUKAYUS JHCYUeci MeMmaeKemmiK cascam YWiH Kadxcem ne oOe2en Maceie
manoanaovl. Cascu KOMMYHUKAyus sHcyieci YImmolk myooeze Kvlzmem eme dna ma OezeH maceie Kapanaowvl. Ocwl
Macenenep OUNIK NeH KOSAMHbIH APACLIHOAZbL iC-KUMBLIOAP2A KAHUIALLIKMbL OAUIAHBICIbI eKeHi HAKMbl Mblcandap
He2i3iHOe Kopcemineoi.

Maxananviy 6acmul makcamol 0a mMemaeKemmi mypii 0a20apblcmapoarn aivin Wbleamvli dIpeKemmep Hcyuecin
0eMOKPamusiiblK, MaOCHUemKe He2iz0en Kapacmuipy, oaapovl 3epmmeyoiy a0icmepin cacay. Aemopoviy i30eHiCiHIY
KYHOBLIbIZbL 04 CAACU KOMMYHUKAYUAIBIK JACYlie MeMmieKkemmiy Kayincizoicin Kyulelimyee Kanat Kvizmem emeoi 0ezceH
MaceneHi JCaH-HCaKmovl maidaybinod.

Tyiiin co30ep: cascu KOMMYHUKAYUS, MEMIEKemmiK cascam, YUmmulK Myode, 2eocascam, O0eMOKPamusiivlk
MadeHuem, aknapammuolk Kayincizoix.

Pesztome. B cmamve aArAIUIUpyemcs 60npoc uUcnoib3o06dHus UHMPYMEHmMoe NOAUMUYECKOU KOMMYHUKayuu 6
pealusayuu zocydapcmeeﬂyoﬁ NOJAUMUKU. BOI’lpOC UCNONBL30BAHUS  NOJUMUYECKOU KOMMYHUKAyuu ons 3auiumaol
HAYUOHAIbHbIX UHmMepecos Uu3yuyaemcs Had npakmudecKux npumepax. Ha KOHKPEMHbIX npumepax aemop noxassvieaemn
63AUMO3ABUCUMOCTIL DIMUX CUCITEM C OeUCMEUAMU élacmell U 06114607’)1661.

Ocnosnas yeilb cmamovu — U3YYEeHUue Ccucmembvl ()eﬁcmsm?, Komopas nos3eojum evleecmu 2ocy()apcm60 us
PA3TUYHBIX KPUSUCO8 HA OCHOBE 0eMOKPAMUYECKOU KYIbMYypbl U pa3padomra memooos ux uzydenus. Llennocmv noucka
asmopa 3aKiuovaemcsa 60 6CeCmMOpPOHHeM aHdAlu3ze I’lp06ﬂeMbl UCNONB308AHUSL NOJUMUYECKOU KOMMYHUKayuu (o)}
VKpenienuio 6e30nacHocmu 20cyoapcmaa.

Knioueevie cnoea: nonumuueckas KOMMYHUKayus, zocydapcmeeHHaﬂ noaumuka, HAYUOHANbHbIE UHmMeEpeCyl,
ceonoiumuKa, deMOKpamuuecm}z Kyaemypa, qubopmaquHHa}z bezonacnocme.

Summary. The article analyzes the issue of using the tools of political communication in the implementation of
state policy. The use of political communication for the protection of national interests is studied on practical examples.
On specific examples, the author shows the interdependence of these systems with the actions of the authorities and
society.

The main goal of the article is to study the system of actions that will allow the state to withdraw from various
crises on the basis of a democratic culture and develop methods for their study. The value of the author's search lies in
a comprehensive analysis of the problem of using political communication to strengthen the security of the state.

Keywords: political communication, public policy, national interests, geopolitics, democratic culture, information
security.

Kazax ynTeIHBIH Kemierici MeH OYTiHTI cascH ToXipuOeci Tapuxu caxHaua opTYpil KayinTepliH
OosiFaHbIH, oMi 1€ Y3IiKCi3 OONaThIHBIH KepceTyae. MeMyeKeT MeH YITTHl TYPJi AaFAapbicTapliaH ajibll
NIBIFATBIH OpEKETTEp JKYHEeCi JEMOKpATHSUIBIK CasCH MOJICHHETKe CyheHim Ty3imyi Thic. Ochkl TypFbIna
JIEMOKpATHsl aca KKETTi CasiCh KYHJBUIBIK OOJIBINT caHanaabl. JleMOoKpaTHs NMPUHIMOTEPIHIH apKachiHIa
casici KaTbIHACTarbl CyObEKTIIEPIiH allbIK, Kapus KOHE QJIEYMETTIK THIM/II O9CEKeNeCTiriH xKacail ajJaMbl3.

Jon ockl TycTa MEMIICKET MEH YITTHIH MYIJIECIH KOpFay HeMece JEMOKPATHUSUIBIK MPUHIIMIIIH CaKTay
JIeTeH auieMa (KapaMma-Kaniibl eKi KaFuAaHbIH OipiH TaHaay) TybIHIaAbl. EnfiH Myaecid Tapa3bl OachiHa
calFaHAa yAalbl YITTBIH MYZAJECi FaHa ayblp TapTybl KaKETTIlIH ecTe YCTaraH Aypeic. O3aepiH
neMokpaTusiHbIH 3Tanonbl caHaiTeiH AKIL nen batsic Eypomna enmepi MeMIIEKeTTiH iIIKi KOHE CBIPTKBI
TYpPaKTBUIBIFBIHA Kayill TOHTeH OapiblK Ke3eHJepe alaM KYKBIFBIH, €63 OOCTAaHJBIFbIH, ap-yKIaH
OOCTaHJBIFBIH OHall KypOaHabIKka mana canaabl. OchllaH KeHiH onlap Typalibl «EKDKY3ALTIK» cascat
YCTaHFaH KoFaMJap JIereH aipinraymnap ectumis [1].


mailto:ultmudde@mail.ru

«Kazak Timi — MeMJIeKeTTiH Tijdi. MeMJICKeTTIK TUT — COJl MEMJICKETTI KypayIibl VJITTBIH TiTi.
MeMJIieKeTTiH TYTAacCThIFBI MEH Kayilci3miri — COJd MEMJIEKET Kypayllbl VITTBIH TYTaCTHIFBI MCEH
Kayinci3airiMeH OalmaHbICThI. MEMIJICKETTIK casicar Kail Tiue ceiyiece, CON YITTBIH MYIICCIH KOPFaiIbl.
Byn — Toyenci3 namyzasig O6actel ypaici. bip Ex — 6ip tim». Ocel TYKbIpbIMIap MEH MiKipiepIeH HIBIFaThIH
OacTel Karmma na OYTiHTI 3aMaHAa YITTHIH aKMapaTTHIK Kayilci3miri OHBIH TiTIMEH, KOMMYHHUKAIIHSUITBIK
TETIKTEpMEH OalIaHBICTHI eKEHIITIHIC.

Batbicta «agam, ofaH KeliH KoFaM, OJJaH KeHiH MEeMJICKET MYICC» JereH OV KbIMalThIH yaepic Oap.
Bynmait amgammer KyHABUTBIKTap Oisre xat. JKaHa 3amMaHIarsl TOYEJNCI3IITiHIH KEeMICIH eHJil Kepe OacTaraH
Ka3aK YITBIHA, €NIiMi3 O€H MeMJICKETIMi3re 3WSHABI. YIIHIN MBIHKBUIIBIKTA amaM3aT OpKCHHETIHJe
a0CONIOTTIK OOCTaHJBIK, a0COMIOTTIK epKiHIIK, a0CONIOTTIK TOYyeNlCi3miK JereH OomMaiabl. bopi ne
CaJIBICTBIPMAJTBI FaHa.

JleMOKpaTHsHBIH YITICl CaHANBINI KEeNTeH OaThICTHIK MOAENBACPHIH 631 MEMJIEKETTIH KyaThlH ecelerll,
©31H KOpFaii alaThIH MEMJICKET KYPY >KOJIBIH/IA SIITEMEICH asHOAN bl «AZJaM KYKBIFBI JIJIbIMEH, OIaH KeHiH
MEMJICKET)» JIETCH YPaH/bl 0AThIC CasCaThl O©31HE TOYEI Il €TYre bIHFAMIIBI KOFaMIap MEH eJiep YIIiH KaKChI
KOJIIAHBIIT Kememdi [2].

’Kana 3amaHgarbl otapnay casicaTbl Teocasicl, 3KOHOMHKANBIK Oosiyra TyHbI Typ. AKLI nen Kerrait
00s1chiH, EypoOnakThiH cepke MeMJICKeTTepi OOJICBIH reocascaT MEeH SKOHOMHUKAJIBIK JKEJCYIiH TYOiHIIe
©3/IepiHIH JIeMIIiK apeHa aFbl )KeTEKIII POJiH caKTal Kally eKeHIiH »achlpMaiapl. by ennmep AyHUEKY31TiK
TereMOHMS YIIIIH MEMJICKET OCKEPH dJIeyeTi aFblHaH J1a, SKOHOMHKAIBIK JKaFbIHAH J1a KOWKBIH KYIIKE He
Oosybl KaxeTTiriH Tycineni. CoraH KeTy YIIiH OapiiblK MYMKIHAIKTEp/i, COHBIH iIIIHAE 9CKEepPH KYIITI Je
xackaHOar konmananel [3]. Corbic Oacrayra ikeney opkaiian TaObuiaabl. 2010 >KbUIABIH JKEITOKCAHBIHIA
Tynucren OacramraH «apa® kekteMiHiH» YIIKeIHBEI Contyctik Adpuka meH Tasy IlsrreicTeiH 19
MEMJICKETIH Iiapnbin oTTi. 170 MbpIHHAH aca ajaM KypOaHMBIKKA INaJbIHABL. ByJl TOHKEpICTEpAiH OThIH
OacKaJlapJIblH KOJILIMEH KOCEreH YHBIMAACThIPYIIbLIAp HAKTHI Kimjep ekeHi Oenrici3. Bipak, ockiHmai
Kypaeni reorpadusuTbIK aiiMaKTapAarbl 30PJBIK TIEH IIHENIeHICKE TOJBl axyal KiMre THIMAI OOJFaHbI eHi
raHa Oenrim 6oma Gactambl [4].

Tynuc npesunenti ben Amn Cayn ApaOusicbiHa kamtel, JluBustabl 40 xput Oackapran Myammap
Kannaduni kerepimicirisiep enrtipai, CyaaH MeMIIEKETI eKire OemiH/i, Memen men MBICBIp MPE3UACHTTEPI
OmmikTeH e31epi Oac TapTyra MaxOyp Oommpl. ©3 emmepinaeri THIHBIITHIK yuriH Cayn ApaOusiCBIHBIH
Kopomi 130 mapa. AKUI nomnapeis, Kyeeit Omupi 20 Mip. 1ojutapra )KYybIK KapKbIHBI XaJIBIKTBIH KOHITIH
TaybIll, QJIEYMETTIK Maceielep MEH KallaKpl, CTHICHIUSIIApIbl KOTepy YIIiH, Oip peTTiK KeMeK YIIiH
MeMJIEKET Ka3bIHACKIH OOIri3al.

Erep Kazak emine, Ka3ak yiIThlHA KaHzmadh na Oip Kayim TeHce Oi3[iH opekeTiMi3, cascu
KOMMYHHUKAIUSIIBIK KYPaJIIapbIMbl3 KAHIIAIBIKTBI THIMJII dKYMBIC icTeMeKIIi? ¥JIT My/IeCiH KeHiH BICHIPBIIL,
«JIEMOKPATHSI IPUHIUNITEPIH KOPFaMBI3 JIeTD OPEKET €Ty KaHIIAIBIKTHI OPBIH/BI Ooap eJ1i?

Byt ot puTopuKanbIk cypakrap eMec. MaceleHiH acTapbiH/Ia Ka3aK YJIThI OOJaliakTa CakTalbIN Kaja
Ma, Ka3ak elliHiH Oonamarsl 0ap Ma, Ka3zakka TIyelci3 MeMIIEKETTLTIK KaXeT T1a JIETeH cypakTap eMec, aTa-
0abaapbeIMbI3 FackIpiiap 00MBI Kypecin keJireH YJIbl MypaTTap KaTbIp.

Tapa3el 0aceiHa YJAT Myajeci HeMece 1eMOKPATHS JiIereH VFBIMIAP TYCKEH/E KailChIChIHA OACBIMIBIK
Oepy KepeKTIiriH opKiM e31 YIIIH ISl ajJFaH )eH. MeMJICKETTIH aKnapaTThIK CasCaThIHbIH 0aCThl MaKCAThI
Jla YJIT MYAeCiH jkeke OacThIH, TINTI KOFAMHBIH JIa MYIJICCIHEH 9pYyaKbITTa OUIK KOSITHIH YpIaK TopOueey.
Byn akmapar maiinaHeIHBIH Oomamiak capOasjaphbl, )KypHaATUCTepAiH 0acThl OOpsIbl. OnapblH ce3nepi Ae,
icTepi Je, OMIpIiK YCTaHBIMAApHl na ¥YJIT MYHJeciHe KbI3MeT eTy KarFuJaachblHAa OarbIHYHl THiC. OCBHIHBI
€CTCH IbIFapMaraH JKOH.

Casici KOMMYHUKAITHSI )KYHECIHIH HEri3/iepiMeH TOJBIK TAHBICKAH aJaMFa JKaHa 3aMaHia KOFaMJIbIK OW-
caHaHBIH a0COJIOTTIK €PKIHJIT OPBIH alFaHIail KepiHyl MyMKiH. OpKiM 3 oiibiH HTepHeT xkyieci apKbUIbl
Taparhlll, KAKETTI aKapaTThl ajia ajaabl. HakThl eMipie OChIHBIH 09pi OpbIHIANIBII KATIP Ma?

Casicu kyiuTep ap0Oip caiayna o3 miathopMaiapblH KOMMYHHUKAUSIBIK Kypajiaap apKbLIbl TapaTajpl,
XaIIBIKTHI YTITTEeH i, KapChlIaCTaphIMEH KYpeCe/i.

Ochl mporiecTepie casci KOMMYHHUKAIUSUIBIK JKYHCHIH OPHBI TYpasibl TOJBIK MOIIMETTED KUBIHTBIFBI
OJIapJIbIH KBI3METIH 3epjeliey YIIiH MaHbI3abl. KoFaMabIK OpTajga 3 YCTaHbIMIAPBIH TapaThlll, KaKracTap
KUHAY YIIiH CasiCH NapTHsUIap TYPII 9Jic-Tociiaep i, TEXHOIOTHsIapAbl KOJIJaHa bl

PR-texnomorusutap xer. Onapabl )KakChl icTepre Jie, Tepic NUFbLUIAA Ja KoJIaHyFa 0omaasl. MbIcasbl,
«YHci3mik OypabiMb («Crivpaib MoadaHus») Hemece «OBEPTOH TEXHOJIOTHMSICHDY CHUSKTHI T€OPHUsIapibl
anaiblK. CoHrbl TexHOJOTHS «OBEPTOH Tepeseci» Aen Te aTanaibl. OCbl TEOPUSHBIH aBTOPHI aMEPHUKAIIBIK
3aHrep Jxo3zed OBepron 2003 xbuthl 6ap *KOFHI 43 KachlHAA dye anaThbiHAH Ka3a TankaH. OHbIH 0acTanKel
MaMaH IbIFbl 3JICKTPOUHKEHED OOJIFaH.



OBepToHHBIH eciMiMeH aTairaH «OBEpPTOH» TEXHOJOIHMSCHI OOMBIHINA a3amMaTTap [ OYriH Mylae
KaObUIAaMaWThIH TY)KBIPBIMIBI KOFamfa OipTe-OipTe CHrI3il, COHBIHAA COJ TYXKBIPBIMIBI KOFaM TOJIBIK
KOJIJAWTHIH kacayra Oonaabl. SIFHU, KaHal qa Oip UICSHBIH CasiCH FYMBIPBI «OBEPTOH TEpe3eciHe» Tyce Ma,
KOK Ta COFaH 0aiIaHbICThI €KEHiH TEOpHUs aBTOPIApHI JaenaereH [5].

Mine, agaMHBIH €pKiHEH THIC CaHACBIHA TYPIIl 9MIICTEPMEH dCEep €Ty apKbUIBl aJaMIbl 63 BIKHAIbIHIA
ycrayra Oomanel. byHeH 09pi KOPKBIHBIIITHI, 3€pPeTyai KakeT eTeTiH mpobiemanap. FeUTbIMEH TyprbIIa
OCBIHBIH 0ap1 KIKTeNiN, )KYHeIeHiln TaaaHybl THiC.

Kypranucrepin 6acTbl KbI3METI Jie TEK aKMapar Tayblll, OHbI XallbIkKa Tapaty emec. Ocbiman 20-30
KBIT OYPBIH KypHAINCTUKAHBIH 0acThl QYHKIMACH ochliail 6onraH. Kasipri armaiina op0Oip azamar e3iHiH
KOpPreH, OWbIHA TYWI'eH aKmapaThiMeH Oesicy yiriH MHTepHET apKbLIbl MUWLIHOHIBIK ayJIUTOPUSFA IIbIFA
anazapl. byn ynken kym. CoHABIKTaH, XaHa A9ylp *KYpHAIUCTEPl ©3 KYMBICHIHIA KaHJail MakcaTKa, KiMre
KBI3MET €eTeTiH alKbIHAanm anraHbl aypeic. KociOu >KypHaIMCTHUKAHBIH, Ka3aK >KypHAIMCTHKACHIHBIH
MaKCaTThl HBICAHACHI Ja YITTHIK MYILAETE KBI3MET €Ty JIeN OIaiiMbIH.

Kazak eniniH Myzanecine colikec KeNleTiH, Ka3ak YITHIHBIH AaMybIHA, OHBIH OJICYETiHIH ©CyiHe BIKIMal
€TeTiH CasiC KOMMYHHKAIMSUTBIK TACITIEPIl MEHTepy A€ OChl MaKCaTKa JKEeTyre KOMEKTECETiH Kypauaap.

Kazakcrannmarer OapiblK KOMMYHHKAIMSUTBIK TPOIIECTEPMAiH acTaphlHAA OWIIK VIIIH Kypec eKEHiH
€CKepCeK, OHJa COJ KYPECTiH acThIHAA TOYENCI3MiK YIIIH Kypec Kajbll KOMMayblH KaMTaMachl3 €TETiH
KOMMYHHKAIASIIBIK JKYHe Kypy Ka3ipri yakbpITTa ©Te MaHbI3Ibl MOceTIe.

Kazax emingeri Typ:mi Tomrrap Gipeynepi e3mepi yiriH, keioipeynepi ChIPpTKBI KYIITEPAiH TalChIPHICHIMEH
WuTepHerTeri BIKMaJbIH  apTTHIpyFa, akKmapaT TapaTaThlH pecypcTapiAbl CaThill  ainyFa, OailiaHbIC
TEXHOJIOTHSUIAPBIH  OaKplIayblHAA YCTAayFa, ©3 MEHIIITiHe KapaTyFa CHSKTHl KEIIeHi KYMBICTapbIH
acTBIPTHIH XKYprizyle. MyKUAT 3epaeneiiTiH amamra Oopi kepinim Typ. KaHmail Tom KaHmail akmapar
KypaJilapblHa KoXaibiH, IHTepHeTTe KaHIail TONTHIH O0achIMIBIFBI yorapbl? OCBIHBIH OopiHe Xkayal Ta0yra
Oomanpl.

En Oactsl cypak Ta, oraH xayan ta Kazax emi e3iHiH «MoHrutik Em» unesceiHa HaKTHI Ma3MyH Oepe ana
Ma? «Typki *KYPTBIHBIH MypaThl — MOHTUTIK Em» men ecmer xammgsipraH ToHBIKOK maHaHBIH apMaHbl 13-
FachIpJlaH Oepi JKaJFachlll Kejiemi. ¥JIbl TYpKUISPIiH >KYpPHarbl Ka3akTap YIIiH Je Oy 0acThl Myparka
afiHap1. OpOip Ka3aKThIH 1C-OPEKETI OChl MAKCATKa KYMbBUIFAH/Ia YJITTHIH MOHTITIKKE YMTBUIFAH apMaHbI Jia
opeIHANabL. JKanmbpiiamMa ypaHHaH HaKTHI iC-OpeKeTKe KOIIKeH Ke3Jle, YITTHIK MYAAEeMi3 e TyreHuenepi
ce3cis.

Bipak, YITTBIH pyXaHW TOJIKYJNapblH, IIKi CBIPBIH TYCIHOSHTIH capanmbiiap Ka3ak KOFaMBIHIAFbI
cepriic meH e3repictepai ne Oaiikail anmaiinel. En0GachlHBIH YIIKEH caOBIPMEH JKYPTi3ill OTBIPFaH
casiCaThIHBIH XEMICTepiH MOWBIHIAN anMaii KYpreH KOFaMIBIK KYIITEpPAl COJapiAblH KaTapblHa KAaTKbI3YFa
Oomajpl.

burnikke omnmoHEHT OOMyFa THIPBICHIT JKYPTeHAEP «KOFAMJBIK 3BOIIONUSIHBI TEK PEBOIFOIMSIIBIK
ypaHaap *KacaipD» JeTeH TYCIHIKTEH apbliia KOMMaraHbl OKIHIIITI.

Bizgig Oy Makamambi3ia KapacThIpFaH CasCl KOMMYHHKAIUS JKYHECIHIH 30p MYMKIHIIKTEpI MeH
epeKIIeniKTepi 0ap eKeHIH aHbIKTaAbIK., OCBl KYHEHIH YITTBIK MYIIEre KbI3MET eTYIHJE TYbIHJIANUTHIH
KemntereH macenenep Oap. JKone Oyi1 MacenenepiH OacklM KOMIILIITi OWJIIK TEH KOFaMHBIH apachlHAA
KEeJIICIINeH 1C-KMMbLIapra OaiIaHbICThI €KEHI JQJIENII KaXKET ETHeHTIH akCHoMa.

MakanaHblH KYHABUIBIFBI Ja Ka3ipri KOMMYHHMKAIMSJIBIK OpTaja casiCH JKYHEHI MEMJICKETTiH
KayITCi3/iriH KYIIeWTyre OarpITTayIbIH TAAAHYBI JETI OMIaiMbI3.
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PR KBIBMETIHIAEI'T k<EVENT» HIAPAJIAP

Tyiiin: Asmop o3 maxanacvinoa PR xvizmeminoeei «Eventy wapanapoviy Kaiblnmacybit 3epmmeiio.
«Eventy wapanapoviy srcannvl mapuxvina moxmanaost. PR Keizmeminoezi aprativl ic-uiapanaposiy mypiepi
Men gopmanapein Kecmenep apiviivl kepcemedi. OMaHObIK dicoHe pecellliK 2anbimMoapobly enbexmepine
cytiene omvipvin, PR-0viy maxcamuin awwvin kopcemedi sicane « Eventy wapanapea manday scacaiiovl.

Kinm ce30ep: PR kvizmemi, «Eventy wiapanap.

Pesztome. Asmop 6 ceoeili cmamve ucciedyem gopmuposanue "Event” meponpusmuii. Yoensiem ocoboe
sHumanue obweti ucmopuu "Event” meponpusmuil. I[loxazvieaem 6udvl u opmbl  CHEYUATLHBIX
meponpusmui u @yuxkyuu PR 6 mabnruyax. Hccnedys pabomvi omeuecmeenHvix U pOCCUUCKUX VHEHbIX,
obwvsacusem yeav PR u ananuzupyem "Event” meponpusmusi.

Summary: The author in his article explores the formation of "Events". The author explains special
attention to the history of the "Events". He shows the types and forms of special events and PR
functions in the tables. Investigating the work of domestic and Russian scientists, explains the purpose of PR
and analyzes the "Events".

[IbIHaBIKKA HETI3ACNCTIH 63apa TYCIHICTIKKE KOJI JKETKI3yAeri eHep opi FhUIBIM PETiHJE KOFaMMEH
OalilaHbpIC caJachblHBIH TYIKI MakcaThl — aAaMaap apachblHOArbl KapbIM-KaTbIHACTApIbl OHTAMIAHIBIPY
exeHairi Oyringe Oaprmara Oenriymi. PR-kypangapeiHbIH HEFYpIbIM KOJMAAHOABI TYpJIepi JKEKENereH caia
peTiHae OeiHIN IIBIFRIN, 3aMaH TajlaOblHa cail gambin kenemi. Ocbuiaiilia, KOFaMMEH OailjlaHBIC TEOPUSCHI
MeH Toxipubeciane «eventy PR aTtameim xeTkeH cama maifma Gommel. «Event» — «ic-mmapay nereH MarblHa
Oepeni. OHBIH MoHI — apHaibl YHBIMAACTHIPBIIFAH ic-TIapalap apKbUIBI jKaHa OaiillaHBICTAP OPHATHIIL,
OYpPBIHFBICHIH JKaHAPTA TYCIN, UMUK KaJIBIITACTBIPY. AJIJIBIMEH apHAYJIbl ic-IIapajapAbl TiNre THEK eTIec
OypbIH, KOFAMMEH OalilaHbICKa KbICKallla aHbIKTama Oepin etenik. Kasipri Tanma PR Ma3MyHBIH amiaThiH
MBIHHAH acTaM FabIMAApIbIH aHbIKTamanapbl O0ap. by camansl 3eprreymrinep ['eHin bynak sxone [romaii
Bynak Bebcrep cesnirinen PR MarbiHAachIH amaThlH aHbIKTama Kentipeai. OmapnsiH mikipiepinme, PR —
MeMIIeKeT OackapybiMeH Oip OackapMaHBIH Hemece (UpMa MEH JKeKe TYJIFaHBIH apachlHIarbl KapbiM
KaTBIHACTHI HBIFAWTY VIINiH KakeT OimiM MeH eHep. An A. bpanna «KoramMmen OaitnaHpIC IYPBHIC TYCIHICY,
Oenrisi Oip OpTaHBIH KOpAEMiHE MYKTaX, MiKip MEH OMNapIblH OaKbUIAHYBIH YBICHIH/IA YCTAay MaKCcaThIH/IA
KYPTi3iin oTeIpFaH ic apekeT Typi» [1].

Korammen OaiinaHbpicTarbl apHaiibl ic-IIapajap — MAapKETHHITIK IapaMeTpiepli ecKepe OTBHIPHII
JKacaaTblH, KaHAIBUIIBIK )KOHE KPEaTUBTUIIK CUIIaTTapbiHa ne oHiM. PR-MaMaHb! yiIiH apHaiibl UBEHTTED —
TaObIC KO3iHE aifHanaThlH KOMMEpPUHMSUIBIK Ou3Hec-k00a Oonbin TaObutaipl. llIbIFapMamibUIBIK JKoHE
MHHOBAIUSJIBIK KBI3METTIH HOTHIKECIH/IC TYBIHIANTHIH apHabl ic-mIapajap MEKeMe KbI3METIHIH THIMIUIITIH
apTTHIPHII, OHAIPLICTIH OHIMHIH CallachlH JKaKcapTyFa BIKIAN eTelli, 0oceKere KaOUIeTTUIITiH KoFapbliaTa
OTBIPHITI, OHBIH YKOHOMHUKAJIBIK KOPCETKIIITEPiHIH OCIMIHE 9CepiH THIr3e/i.

KorammeH OaiilaHbIC callaChlHJ]a UBEHTTEP KOMMYHHMKAIMSJIBIK MapKETHHITIH Kypamzac Oeiri OoJIbIm
Tabbimanbl. OnapJblH epeKIIeNir — TeK xapHama jkoHe PR-Men mexrenmeliTiHairinme. ApHaiibl ic-miapa,
OKHMFa YFBIMBIHBIH MOHIH amryJa KOFaMMEH OaiylaHbIC TEOPHUSICHIHAAFbl OKUFAJIBIK CTPATErus, OKUFAHBIH
KOHIIETIMSICHI, OeliHe, UMUK, KOMMYHUKAIUSJIBIK KEHICTIK, PR-TexHoorMsI1ap, qu3aiiH, KOMMYHHKAIHSI-
JIBIK casicarT, XKapHaMaJbIK cascaT CHSKTBI OeNTrisli KaTeropusuiapasl KoJiganyra 0oJa bl

AnaM3ar TapuXbIHAAFBI €H AJIFAIIKB ic-Iapanap OyJl KeHe JIeyMETTIK JKoHe AiHU pacimuep Ooca Kepek:
COTTI aHIIBUIBIKTHI TOMIIAY, 9CKepHIiep KaTapblHa eHy, KypOaHIbIK 1Iaty, T.0. SIFHU, anFamiksl ic-niapanapiast
YUBIMIACTHIPYIIbUIAD — IMaMaHAap OOJNFaH MM JKOpybIMbI3Fa 907eH Oonaabl [2]. YakpIT eTe Kene ic-
miapanapAplH eTKi3iny paciMaepi KypleneHe TycTi. byrinae ke3 kenreH ajaMHbIH eMipi ic-miapanapra,
OKHFanapra Kateicyan typansl. Faneiv A.J[. KpuBOHOCOBTHIH MalbIMIAYBIHINA, OYKAPATBIK KBI3BIFYIIBUTBIK,
TYFbI3aThIH OKUFaJap/Ibl JKacayblH UIACSICHl MbIHIAFaH XbLgap OypbiH naiina Oonran. MaceneH, «Exenri
Pumpe «Panem et circenses!» (HaH >koHe Tamama KepiHicTep!) TanaObl agamIapAblH apHailbl IIapaiapra
JieTeH CypaHbICBIHAH aiaa 6onrany [3].

HapbIKTBIK KaThIHACTAP/ABIH JaMyblHa OallJIaHBICTBI apHaibl ic-MIapanapAbl YHBIMIACTHIPYIBIH 631
KOMMEPIHSIIBIK CEKTOPFa KOCHULIBI. VIBEHTTEp >keke cana OOoJNbIN KaJbINTACKaHFa JIeHiH 3KOHOMHUKAHBIH
TYPJ cajajapblHBIH Kypamjaac Oedniri peTinae eMip cyplli: KOHaK yi Ou3Heci, Typu3M, moy-ousnec. Kasipri
Ta{/a ic-mapanapibl YHBIMAACTBHIPY asChIHAA apHalbl KociOM YHBIMIAp KYpBULIBI, apHaWbl 9/ieduerrep,
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cepruduKaTTaylibl OargapiaManap »acajblll, KOFapel OUTIM ajly MYMKIHAIN maiga Oonasl. BipTiHmen
MBEHTTEPl »acay 63IHIOIK TEeXHOJOTHsIApbl, HApbIK OHBIHIIBUIAPHI, aHBI3AAPhl MEH OACTYpiiepi Oap
MOMBIHAANIFAH WHIyCTPUSIFa ailHAJIBI.

[c-mmapanapapl eTKi3y koHe YHBIMIACTBIPY KBI3METI KaJlbl KOFaMFa YJIKEH BIKNAJIbIH THUrizedi. Kenbip
MeMJIEKETTepAec UBEHTTEP CAIbIK (popMackIiHIa MeMJIeKeT OIOKETiHe MIUTHOHAAFaH TaObIC aJIbIN KEJICTiH
MaHbI3[Ibl MHAYCTpUsFa ailHanraH. Meicanbl, Beneuus Hemece Puo-ne-XKaneliponarbel KapHaBanzapabl
MUJUTMOHJIaFaH TYPUCTEpP apHaibl Kelinm Tamarmaiaiabl. AJ  XallbIKapaliblK KOH(EpPEHIUsIap >KOHE
KepMenep/Ii oTKi3y ickepu OaiilaHBICTapAbl JaMBITa TYCIill, SKOHOMHKAIBIK JaMyFa ©3iHIH OpacaH CEeMNTiriH
TUTI3€ anajpl.

«bu3Hecke apHanFaH KoOFaMMeEH OaiinmaHpIcy» arThl cHOeriHme A.Bekcinep apHaiibl ic Imapanapra
«KoMmaHusSHBIH KbI3METiIHE, OHIMIHE Ha3ap aynapTy MaKCaThIHJA JKacaJlaThlH IIapajapy» JCM aHbIKTaMa
oepemi [2].

ApHaiibl UBEHTTEpPIre KaThICY HEMECEe OJIap bl )KeKeJeH YHBIMIACThIPYAbIH KOMETIMEH YIHBIMIACTBIPYIIIBI
kKaK, KOMIIaHus Oip yakbITTa OipHerie MiHieTTepai memeni. OnapaplH inriHAeri MaHbI3AbIIapbIHBIH Oipl —
ic-mmapa xaHanslFeIHBIH BAK Kypammapsl apkpuibl skapusuiaHanbl. KpI3BIKTBI OKHFamap eml yakKbITTa
KypHAIIMCTep HazapbhlHAH THIC KalMaybl KepeK. byn opaiiza xoramMmmeH OaliaHbIC, iCKepH KOMMYHHKAIIHSA,
MEHE/DKMEHT JKOHE MapKETHUHT callaiapblHa KAaThICThI Jka3butFaH 20-1aH acTaM yKapUsjIaHbIMAAPABIH aBTOPHI
WN.B.Anemmna: «ApHaiibl ic-TIapanap akMapaTThIK KEHICTIKTeri 00c »XepiepAi TONTHIpaIbl», - AEM aTarl
kepcereni [4]. Ke3 kenreH KOMIaHUS VIIIH MaKCaTThl ayIWTOPHUSICHIHBIH XaOapIapibIFbl, )KAKCHl MiKipae
001yl MaHbI3/1b1. KoMnanust Oeeni 1e, MMHIDKI JIe OChI aKlapaTKa, OHbIH CUIIAThIHA TiKeJieH OalIaHbICThI.

AnamaapnablH aiiHalachIHAAFbl KYOBUIBICTApFa, 3aTTapfa, OpEHJAKE JereH HaKThl WIiKIipiH op Typii
KOJAAPMEH KAJBIITACTRIPYABIH MYMKIHIIKTEpI Kemn. KoraMHBIH KaFbIMIBI TIKIpiH KaJBIITACTBIPY aca
MaHBI3/IbI IIapya OOJFaHIBIKTaH, OHBI JKAacayllbl apHalbl OKHFAJAPJIbIH TApUXbl OipHEIIE FBUILIMIAPIbIH
KaJbInTacybIMeH Oipre nameirad. KoramMen OaitaHbIC )KYHECiHIETT UBEHTTEP TAPUXbl OKUFAIIBIK MAPKETHHT
YFBIMBIMEH THIFBI3 OAMIaHBICTHI.

WBeHnT — ic-mapara apHailbl WIAKBIPBUIFAH ayJUTOPHS TMIKipl KoHE MiHE3-KYJIKbIHA MaHHITYIISIIUS
JKacayAblH TaHbBIMAJl KYpajibl, OKUFAJIbIK MAapKETHHT, apHaibl YHBIMIACTBIPHUIATHIH Iapa. MapKeTHHT
caJIaChIHJIa UBEHT YCHIHBICHIHBI3Fa (JKaHAJIBIK, HJISs, MApKa, KOMIIAHUS) MaKCaTThl HEMECE KaHaMa MaKCaTThl
AyTUTOPYSIHBIH, HAa3apbhlH ayAapTyIOblH aMaibl. VIBEeHTTIH MaHBI3AB (QYHKOMSJIAPBIHBIH Oipi — imKi
KopropatuBTik PR-nb1 sxakcapTysl. ki mapanapasl YHBIMIACTBIPY apKbUIBI KOMITAHUSHBIH aTMOC(epachl
J)KaKcapa TYCETIH/IIr aHbIK.

WeenTrepaiy OipHemnie Typi 6ap. OnapasiH caH adyaHABUIBIFBIH KECTeep apKbUIbl KOPCETCEK:

«Eventy, ic-miapajgapasid TypJiepi MmeH gopMmasiapbi:

Kikrenyi Oxkura Oxkura gpopmanapsl
TypJepi
MapxkeTHHITiK opTacel | Imki [Ipomo-akuusinap, 6acnace3 KoH(epeHIUsIIapHI,
OoiibIHIIA T.0.
ChIpTKBI Kopmoparusrik ic-1apanap, HHTEHCUBTED, T.0.
Kikrenyi Oxkura Typaepi | Okura popmasapsl
MapkeTHHITIiK Casicu MutuHr, JeMOHCTpauus, cailaylblIapMeH
opta Tumi Ke3zecy, aebarrap, MEMIIEKETTIK Meipamuap,
OolibIHIIA WHayTypanwus, T.0.
Kopmoparusrik | KopnoparusTik Kelll, TPEHUHT, OHIM
MIPE3EHTALUACHL, KOPME, IPOMO aKIUs
OJeyMeTTiK QaHapali3UHITIK ~ aKuMs,  KaldbIPHIMIBUIBIK
KOHIIEPT, T.0.
Monenu Kownnepr, pecrusaisb, kopme, nephopManc, T.0.
FrusiMu Kondepenuus, ceMuHap, FbUIBIMU-TEXHUKAIBIK
JKETICTIKTEp KepMeci
CHopTThIK CHOpTTHIK JKapbIC, KUBIHAAD
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Kikremnyi Oxkura Typaepi | Oxkura popmasapsl

MakcaTTsl ayAUTOPUSIHBI | XaJIbIKapasbIK CammuT, KOH(GEPEHIHSI, CIIOPTTHIK XKapbIC, T.0.
KaMTy aliMarbl OOMBIHIIIA

MeMJIeKeTTiK Pecmu meiipam, nHayryparmus, 1.0.
Kopnoparustik | Kopmopatustik Kelll, TPEHMHT, OHIM
PResenTanusicel, kepme, PRomoaxiiust
Muxkpookuranap | Ickepu ke3zgecy, T.0.

MapKeTHHITIK Kon xetkizin- | Ecen koH(epeHIns, KOPIIOPATHBTIK ic-11apa,
MiHaeTTepi OobIHIIIA reHfi OexiTymi | »kaObuly caaTaHaTTapsl, T.0.

JKarnaiine! TyOi- | PeOpenaunr, skana eHiM PRe3enTaruscer, 1.0.
pimMeH e3repTyre
OarbITTaFaH

A.IllyMOBHYTIH KEeNTIpeTiH NepeKTepine coiikec, B2B mapkerepnepinid OapibiFbl «<MBEHTTEPY» MAPKETHHT
KYpaJIZIapbIHBIH €H KaXKETTUICPiHIH YIITiriHe eHel nen ecenteiiai [5]. BeHTTepAiH MapKETUHITETT OPHBIH
Tajial Keje, OHbIH KOFaMMeH OalTaHbICTaFbl MaHBI3IBLIBIFBIH allla Tycyre 0osanel. by Oisre apHaiibl mapa
YFBIMBIH TOJNBIKKAHIBI 3€PTTEI, MOHIHE TepeH YHUTyre MYMKIHIIK Oepeni. Amammap apachlHAAFrbl KapbIM-
KaTblHACTapFa bIKNAJ eTyll MaHbpI3abl (aktop perinae PR camaapanblk, aynaHapaiblK, YITapajblK, TYITEI
KelreHae, XaJblKapajblK JeHreiaeri aykeIMiael KamTuiasl. COHIBIKTaH [a, apHaibl [Iapanapibl
YIBIMAACTBIPY apKblIbl MEMJICKETTIK ayKbIMIAFbl OKUFajJapra Oacrama KeTepil, TApUXU MaHbI3AbUIBIFBI Oap
Kazamaapra asK 0acyra MyMKiHAIK Oap JeTeH co3.

M.B. TopkuHaHblH TiKipi OOWBIHINA, apHAMBI ic-lIapajapra KIUEHT, CEpiKTec, KOFaMAACTBIKTHI TapTy
YUBIMIACTBIPYIIIBI )KaKThIH UMHUJKIHE OH 9CepiH Turizeni [7].

Axn U.B.Anemmnaa KoraMMeH OaillaHbIC MIHIETIHE XKATKbI3yFa OOJATHIH HETi3Ti apHalBI ic-mapaiapibiy
Ti3iMiH yceiHaAbL. Onapra:

1. Ambuty canTaHaTTapbl

2. KaGpumaynap, KaTeICEIMIAp

3. PRe3enrauusinap

4. AmbIK ecik KyHaepi

5. leHrenex ycrenaep

6. Kepmenep [4,341].

AWIBIIY caJTaHATTapbl — jkaHa OacTamajap, »aHa KbI3MET TYpJIEpiHIH mNaiaa Ooyybl, e3re Je
cebenTepMeH YHBIMAACTHIPHIIAABL. AIIBUTY CAJITAHATHI UMUKl HBIFAWTYFa, MHBECTOPIAp, aKIMOHEpJep,
Jenaaiiap MEH TYTHIHYIIbUIAD alJbIHAAFbl Oelenal jKakcapTyFa, KOPIOPaTHBTIK PYXTHIH KeTepilyiHe,
JKaKChl MaMaHap Taprtyra Oarbrttanassl. [llapansr eTkizyre O0acmace3 penusnepi, bBAK-ka apHanran Herisri
aKnapaTTap/ibl KAMTHTBIH OdKTrpayHaepiep TaiblHaanabl.

Kaobuipaynap — mapassl YHIMIACTBIPYIIBI XKAKTHIH 1LIKi >KOHE CBIPTKBI CasICH KbI3METI (hopMaapbIHbIH
0ipi. KaObmaynap cantaHaTThl IIapaiapra, MOCEIEH, MEPEHTONIap MEH TyFaH KYHJAEP, aTaKThl KYJIABI3AAP
MEH KYPMETTI KOHAKTapIblH KeiyiHe, T.0. ceOenTepre OaiiaHbICThl ©TKi3inenmi. KaObuigay »xacaynarsl
MaKcaT — YHUBIMJIACTBIPBIT OTHIPFaH aKThIH KbI3METI callachlHa KaTBICTHI OaiilaHbICTap bl KEHEUTY, NaMBITY,
KaXeTTi aKnaparTapra KoJl >KeTKi3€ OTBIPBII, CHIPTKbI iICKEPH OpTaAarbl MMUIKAL KaJIBIITACTBIPY.

KaTbichiMaap — pecMu Ke3/iecysIepiH MaHbI3Ibl Kypamaac 0esiri.

Pecmu kemiccesiep Kypris3yMeH Karap, peCMH TYJIFanap KajajuapJblH KOpHEKi OpbIHJAphIH apaliayMeH
aitHanbeicangsl. MyHpaai Typiap BAK-TeIH HazapbIHaH ThIC KaJIMaiabl.

IIpe3entanus — xaObuinay, Oacmace3 KOH(EpPEHLMSCHI, AIIBIK €CiK KYHAEpi, e3re Jie apHaibl ic-
niapagapMeH Koca OTKI3iJeTiH keke akuus. [Ipe3eHTanusi — TalKplFa YCHIHBUIATBIH TaKBIPBIITHl KOPCETY,
KeJylIiJiep Ha3apblHa Mall eTy, TAHBICTHIPY JereHai oinaipeni. [8].

Kongepenuuss — Oexenni mMaMaHAap YCBIHFaH MaHBI3Abl FBUIBIMH, CasCH, ICKEpU MXOHE MOJCHU
aKnapaTThl TaHBICTHIPY, TAJNKbUIAY, Tapary MAaKCaThIHIAFbl aJaMAaplblH YHABIMIACKAH >KUHAJBICHI.
Kondepenuus OapbicbiHIa  IPe3CHTAllUsA, JOHIEJICK YyCTel, KaObupiayiap  eTKi3ulyl  MYMKiH.
Kondepenuusinap imki xoHe CBIPTKBI O0JIBIN OeriHe .

AIIBIK eciKk KyHAepi — KOFaMJIaCTBIKTBIH op TYpPJIi TONTaphl YIIiH «allbIK» OO0NYybl MYMKiH. AIIBIK €CiK
KYHJIEPiH YHWBIMIACTBIPY IIapaHbl OTKI3yHiH OarjapiamMackl MEH CIEHApUiliH »kacay, Xyprizymiiepii
TaralbIHAAYIaH TYpajbl. ATaNbI OTHIPFaH apHaibl ic-1apa YHBIMIACTHIPYIIbI KAKTHIH 111K 9KCIIO3ULUSCH
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Jecek Te 0ojaapl, KeIylIijiepre apHajaFaH apHalbl aKNapaTThIK CTEHATEP, TapaThUIATHIH OYKIIETTEp, iIKi
0AachUIBIM JTaHATIAPHI TAPATHLIAIBL.

JleHrenexk ycrea — uaesyapibl JKaH-)KAKThl TaJKbUIAN, OWIACTHIPY (opmanapbiably Oipi. OchiHOai
apHaifbl ic-1apara KaThICy, IeMEYIIiTiK KepceTy, YHbIMAACTHIPYIIbI 5KakThiH BAK-Ta kepiHyiHe KOMeKTecill,
TaHBIMAIIBUIBIFBIH aPTThIpa Tycedl. TalKpiFa TYCETIH CYpakTap ajJblH alla TaibIHIABIN, KaThICYIIbIIapFa
mapa GacTtanranra Ieiin Oepinesi.

Kesekri apHaiibl ic-mmapa — kepme. ATayibl oMOeOan Kypal HapbIKTHIH KILIripiM MOZAETiHiIH KepiHici,
OWTKeHi, Oy amaHaa TarchIpeIC Oepymriiep, cepikTecTep, OacekenecTep THIFbI3 OaillaHBICTa OpHAJIACABL.
Peceiimik koHE MIETENIIK ©3r¢ J¢ 3KOHOMHCT-FAILIMAAPILIH IMKipiHE CyHeHep Oojcak, KepMmeiep MeH
KOPMEHKeJep Ka3ipri TaHJa TEK el SKOHOMHUKACHI JaMYbIHJIaFbl JICHICHIHIH KOPIHICI FaHA eMeC, OJ1 XaJIbIK
IIapyanIbUTBIFBIHBIH HET13T1 CalachlHa, SJKOHOMHUKAHBIH OapJIbIK callaiapblHa BIKIAT €TYIII JIOKOMOTHUB [8].

Kemrenni mapanap XyHeciHeH TypaThiH KOFAaMMEH OailTaHbIc KbI3METiHIeT1 «Event» mapamapapiH agam
OMIpIHJICTI aJIATBIH MaHBI3HI 30P.
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QJIEMIIK KOMMYHUKALOUAIAFBI KOFAMIBIK TUTIJIOMATHS

Tyitin. Amanzan makanaoa K02amobiK OUNIOMAMUsL ulemendepMeH KapblM-KAmblHAC KYPYObLH JHCObL eKeHi Mmypaibl
ce3 601a0bl. Kozamovlx ouniomamus kenmezen 0amvlean en0epoiy XalblKapaiblk 6aIaHbICMblY AyMAKmbl MAKHbI3bL
6016In MadwvLIAowL.

Tyitin co3ep: K02amoblK OUNIOMAMUsL, MEMILEKem, XAIbIKAPAIbIK KAMbIHAC, OAUIAHBIC OPHAMY.

Pe3tome. B smoii cmamve nyoauunas Ouniomamusi - 3mo cnocod ooujerus ¢ 3apybesCcHbiMU CIMPaHAMU.
ObujecmsenHas OUNIOMAMUSL - SO PE2UOH MENCOVHAPOOHBIX OMHOUWEHUL MHOSUX PA3BUMbBIX CINPAH.

Knroueswie cnoesa: 06LL;€CM6€HHCZ}Z dunﬂOMamuﬂ, 2ocy0apcm6eHHble, Meafcdynapodyble OMHOUWLIEHUA, KOHMAKmbul.

Summary. In this article, public diplomacy is a way of communicating with foreign countries. Public diplomacy is a
region of international relations of many developed countries.

Key words: public diplomacy, state, international relations, contacts.

Koramnplk aurmimoMaTusi MEMIIEKETTEPIIiH IMIKi CasCH MaKCaTTapbhlHA JKETYAIH MAaHBI3Ibl KOCHIMIIA
JKOJIBI PETIHIE FajdaMIbIK YICPICTEPIiH BIKHAI €TYIMEH Te0casCcaTThIK FajgaM OCHHECiHIH e3repyiMeH
0ailJIaHBICTBI €PEKIIIEe O©3CKTLTIKKe ne 0onaapl. KoFaMIbIK JUIIOMATHS MIETESIAIK ayIUTOPUSHBI 36PTTEYMEH
JKOHE aKmapar OepyMeH, COHBIMEH Oipre OaillaHbIC OpHATYMEH alfHAIBICA/IbI.

KoFamaplk gumioMaTs oneMJIieri KONTereH cascaTKepiiep MEH FalbIMAApAbl  KBI3BIKTHIPIBL.
«Koramapik aumiomatusi» (anrit. «public diplomacy») tepmunin 1965 sxbutel Tadra yHUBEpCHTETiHIH
KaHBIHAAFEl DreTdep KYKBIK JKOHE IUILIOMATHS MEKTeOiHiH MekaHbl OaMmyHn ['ammmon OipiHmn per
Koimauapl. O TepMUHTE: «YKIMETIIEH Kap>KbUIaHABIPHUIATHIH, 0acKa enep/eri KOFaMHBIH TMiKipiHe acep
eTyTe JKOHE OJIApJIbIH ajJlaFbl yaKbITTa aKmapar Oepyre OarbITTanran OarjapiaMay, - A€l aHblKTama Oepi.
AKII koHrpecc tapuxsiHza Oyl TEPMHUHTE «OKaHA JUIIOMATHS», «MOICHU TUIUIOMATHS» JKOHE «CBHIPTKBI
casicaTThIH TOPTIHIII OJIIIEMi» IeTeH aHbIKTaMa Oepiiet.

J. @occan chIpTKBI icTep KOMHUTETIHIH Teparachkl 1986 xbuibl aMmepukaibik KoHrpecteri cesinae arar
KOPCETTi, «KOFaMJBIK IUIUIOMATHSD XaJNbIKapalblK KAaThIHAC TOKIpHOeciHIe opkKaliaH Oonabl, Oipak Kasip
FaHa OyJ1 KYOBUIBICKa aHbIKTaMa Oepfi [1]. ATanraH TakpIpBINITIEH afHANBICKAH Kelleci Kici, «oKyMCcaK KYyID»
TY)KBIPBIMJIAMACBIHBIH ~ aBTOPBI aMepukanblk cascatkep Jhxo3edp C. Haii Oommei. On  KOFaMibIK
JTUTUIOMATHUSIHBI aMEPHUKAJIBIK <OKYMCAK KYID» TYKbIPhIMJIAMAChIH KYIISHTYIIH THIMJII omicTepiaiH Oipi
perinze KapacTeipaabl. KoraMabIK TUIIOMATHS KapHAMAaJbIK HayKaH OOJIBII TaObIIMAi b, OHBIH MaKCaThI
Oacka engepMeH y3aK Mep3iMIi e3apa KaThIHACTBI OpHATy OOJIBIN TaObLIa/IbL. JLx. Hait koramibIk
JUIJIOMATHSHBIH YII eJIeMiH Oemin kepcerTi. bipiHmn emmeM — ilIKi JXoHE CBHIPTKBI CasicaTThbIH
MaCeJNIeNIepiH IIenly YUIH KYHICJIKTI TUIAeCY, HIarlapbiCTaH ayjak OoJiyFa J>KOHE OHBIMEH Kypecke
HalbIHABIK. EKiHIII emeM — jXapHaMajblK HayKaHFa YKCac EJIH MaHBI3Jbl CasiCH TaKbIPHIITAPHIMEH
OaiiylaHBIChl 0ap CTPATETHsUIBIK KAaThIHAC. YIIIHIINI €JIIIEM — CTHICHIMS, OKYy, aJMacy OarjapiamMachIHbIH
KOMETiMeH Ko XbUigap OOibl MaHBI3NBI KEeKe TYJIFaapMeH KapbIM-KaTtbiHac opHaty [2]. Hail taneiman
e€MeC OHIMJII aKChl JKapHaMaiam OOJICBIH caTy MYMKIH eMeCTiriH »eTki3mi. KareiHac crpareruscel
cascaTIieH Kapchl KelMey KepeK, oWTIece cTpaTerus JJici3 0onmaasl. OpeKeT co3re KaparaHaa Kell aiThUIa bl
[2].

KoFaMIbIK JUIUIOMATHSHBIH HBICAHBI 9/IETTe KYHIIBUIBIK, SJIIIH IIIKi )KOHE CBIPTKBI CascaThbl, MOJICHUET
OoxpIn TaObuTanel. Erep Oy HbICaHmap WIETENIIK ayQUTOpHs YIIiH THIMALI jkoHe Oaranbl Oolica, OHIA
oJlapJipl MIETENJC ajifa JKbUDKBITY YVIINIH KOJAMJIbl jkarmaiigap »kacayra Oonaabl. backa »karnaiina e3iH
KepCceTyre jKoHe aJieMre aiibLly icke acmai kKamybl MyMkid, AKII-ta 70 xbuimapabiH COHbIHAH OacTar
KOFaMMeH OaiaHbic OOMBIHIIA XKYMBIC OeIceH i XKyprisiie Oactapl.

XKana TexHONOTUsT — TEJIEBUJICHUE, PAJIN0, MHTEPHETTIH JaMyblHa 0alIaHBICTBl HACUXATTAy KOFaMJIBIK
JTUIUTOMATHUSIHBIH HETI3r KypajbiHa aiiHaupl. backa enmepaiH MeMJICKeT cascaThlHa KOFaMJIbIK MIKipi YJIKeH
pen oifHaiabl. XaJbIKapalblK cascaTThIH MACENENepiH TaJKpllayaa KOFaMJIbIK MiKipre, )eKe azamarrapra,
YKIMETTIK €MeC HMHCTHTYTTapra KeHUT aynxapaibl. AKMNapaTThIK >KYHEHIH JeHreili onmeMIik apeHana
MEMIIEKETTIH CBIPTKBI 3KOHOMHUKAIBIK XK00aIap/blH )KOHE CascaTThIH KETICTITiH aHbIKTalabl. Kasipri ke3me
koramapIK autuiomatusi AKII-ta cansicTeipMansl Typae Oaraiisl eMec, Oipak OYKiJl ayieMeri aMepuKaibIK
MEMIJIKETTIK Ke3KapacTapJblH *OHE aMEpPUKAIBIK CBIPTKBI CasCATTBIH Tapajlybl MEH >KbUDKYBIHBIH THIMI1
TaciIi OOJBII TaObLIA b

AMepHKaJIbIK casicaTTaHylIblIap OUTiM Oepy JKoHE MOJEHH ajiMacy OarjapiamaliapblH KOJAaHAaIbl,
QJIEMHIH OapnbIK enaepiHge KOraM[bIK KiTalmxaHaJapAblH ambulyblHa cydeHeni. Onap a3aMarThIK KYKBIK
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cajachlHIa KOITereH >Ko0amapisl JKYy3ere achIpanbl sKoHE TYPIHi TUIIepAe Telle-paano Oarmapiiamaiapibl
YUABIMJIaCTBIPAIbI.

KoraMIbIK AUIIIOMATUSHBI icKe achipyda AK YU aHBIHAAFbI FATaMIBIK xabap tapary Oemimi, AKII-
TeiH onemaik Kopmycel, Kopraneic MuHHCTpIiri icke KOcbUIFaH. YJbIOpUTaHus Oacka enjepAcH
KAJIBICTIANIBI JKOHE XaNbIKAPANIBIK KAThIHACTAPBI THIMJI OpHATYJIa OCICEHJ KYMBIC Kacaipl. Mblicalsl,
Bpurtanneixk ®@opuH - odrc XxampIKapaiblK apeHaaa KBUDKBITY KepeK AeT MICTTKEH ©31HiH HEeTi3Ti KOFaMIbIK
TUTUTOMATHSIIBIK OaFbITTapblH aHBIKTaiabl. KoramIbelK muruiomaTwsi Typayibl OipiHim per kKasipri Peceiine
2000 xputel Peceit denmepaluschIHBIH TYKBIPBIMIAMAChIHIA aNUTBUIABI, OipaK «KOFaAMIBIK ITHTLIOMATHSD
tepmuHi 2008 xbUIBI Peceit denepaltusachIHBIH KaHAPFaH TYKBIPBIMIAMACKIHBIH OSTTEpiHIe Maima OOoJabl
[3]. Peceiinin ChIpTKBI casgcaTHIHBIH MiHIETTEPiH JKY3€re achlpy YIIiH >KOHE KOJAay YIIiH ecKijiepi KajlblHa
KENTIPUTIN, KOFAaMJBIK JWIIOMATUSHBIH jKaHa MexaHusMiepi Kypbutanael. 2005 skputel Pecelime Oipinmmi
Russia Today arTer merensik xabap TapaTaTblH aKIMapaTThIK KaHAJ ©31HiH JKYMBICHIH OacTaiinbl. by kanan
XalIBIKapaJIblK cascaT CYpaKTaphl OOWBIHINA PECeiIiK MO3UIUSHBI KOpceTel koHe Peceiine oTim kaTKaH
OKWFajap Typajibl IIETENIiK Oykapara xaOapian otbipansl. 2007 xbUibl IIBIKKaH «Poccuiickasi rasera
(«Russia Beyond the Headlines») xo0acs! PeceiiiH KoFaMABIK AATDIOMATHS asSCBIHIA KY3€Te achIphUIATHIH
ykobamapabry 6ipi 60IEL.

et Tinminge Pecedt Typansl KockiMila ai caiibiH xapusutaiiapl. The Daily Telegraph, Le Figaro, The
Washington Post, El Pais (Spain) aTter Bonrapusiabiy, MHANSHBIH, ApreHTHHAHBIH aji/a KYPETiH ra3eTrepi
«Poccwmiickoii TazeriHiH» cepikrectepi. JKoba Kofapel OUTIMII JKOHE MaTePUANIBIK KAFJANbl TOJBIK
KaMTaMachI3 €TiIreH OyKapara OarpITTanFan, Oyl ra3eTTi 33 MITH OKbIpMaH OKUABI [4].

Koramueik numiomatust Pecetine BAK-ta rana e3in kepcerneiiai. 2007 sKbLIbl OPBIC TUTIH JaMBITY YILIiH
«Pycckuii Mupy» aTThl KOp Kypbiiabl. Kop Opbic TiTIH 3epTTeyre, OHbl OKBITYIIBIH OaFmapiaMachlH OHICyTe
OarbITTAIFAaH KOMEPIMSUIBIK €MEC KOHE KOFaMJBIK YHBbIMJIapra, FBUIBIMHM JKOHE OLIiM Oepy KeHcelepre
KoJay Kepcerenmi. ArtanraH Oarmapiama ascbiHna Kop mrerennik sxkoHe Peceilik KOMEpIUSIIBIK eMec
yiBIMaapra rpanT Oenesi.

Emimizgeri casgcaTrranyaarbl casici KOMMYHHKAIAsS YFBIMBIHA aHBIKTaMa OepreHal ®eH Kepik. YKammsl
CasiCH FBUIBIM CaJlaChIHJA «CasiCM KOMMYHUKAIUS» YFBIMBI TYPaJbl SPTYPJII TYXKBIPHIMIAP KalbINTACKaH.
Mocenen, P.OK. IlBapuentOepr: «Cascu KOMMYHUKalUsi JereHiMi3 — OacKapyllbl MeH OaFbIHBIIITHI
apachIHIAFbl OJapIBIH ©63apa KeliciMre Kelly MaKCAaThIHIAFbl aKmapaT amMmacy» [5, 174 0] mem xepcetce,
«Cascu» sHnukimonenusaa: «Cascu koMMmyHUKaius — (J1aT. ayJapraHjga communicatio — xaOapiama,
JKETKI3y, OHIIMeJiecy, Ceiljiecy JereH MarbiHa Oepeli) — casCh KbI3METTI JKY3ere achlpaThiH, KOFaMIIbIK
MIKIpJi KaTbIITacThIPAThIH, a3aMaTTapIbIH KQKETTUTIKTepi MEH MYIeIepi ece0iH eCKepe OTBIPHIIL, OJIAP IbIH
casicy QJICYMETTEH/IIPLTYiH KAMTaMAChI3 €TETIH CasICH aKmaparTapbl aMacy KoHe XKeTKi3y mporeci» [6, 533
0] nereH malbIMIaMa YChIHBLIA L.

Enimizne xkapblk kepreH «Cascu» TYCIHIIPME CO3MIKTE: «CasiCM KOMMYHUKAIMS — CasCH
CyOBEKTUIep/IiH aKmapaT anMacy MeH TiKelell KaThIHACHIHBIH, OW-WAesiIapbIMEeH, MOIiMETTepMeH Oelricy
HETi3iHAerl e3apa KapbIM-KaThlHAC YPJici; KaHmai na Oip cascu Ma3MyH/bl Oip caHaJaH EKIiHIII caHara
Oenriney, KaHnail ga Oip MaTepuaijap KeMeriMeH HeMece BHUPTyalbl TypAe Oepy; casich KypbUIbIM MEH
OHJIAFbl OANMIAHBICTBHIPYIIB KBI3METTI OPBIHAAYABI OUIIIpeTiH casich YpHAic; KOMMYHHUKATOPJBIH CasCH
MakcaTTapblHa KOJI KETKIi3y VIIH ajfamMIaplblH MiHE3-KYJIKbl MEH CasCU CaHACBIH ©3repPTYre YMTBUIATHIH
epeKIlIe aKNapaTThIK-TEXHOJIOTUSIIBIK bIKIAI eTy» [7, 486 0] nen aHbIKTamMa OepreH.

JlemMek, casici KOMMYHHKALUSHBI CasiCH IKYHEIEri cascH, OJIEYMETTIK, DKOHOMHKAIBIK, MOJCHU
MPOIIECTEPMEH THIFbI3 OallaHBICTA JAMUTBIH JKaHA AaKNapaTThIK TEXHOJOTUSIAD apKbUIbI  CasCH
CyOBEKTUICP/IIH ©63apa JKoHE KOFaMMEH apajarbl xabap Tapary, aJiMacy JIer€H MarblHaHbl OLamipeni nen
KOPBITBIH/IbIIaYFa 0OJaIbI.

CasicaTkep ©3iHIH OWBIH JKOHE Ce3IMIEPiH JKETKi3iN KaHa KOWMaiibl, COHBIMEH KaTap e3iHiH OeHHeciH,
SIFHU, apHaNbl CasCH IIbIHANBI KeJIOCTIH jxkacayra KaOinerTi. Cascd KOMMYHHMKAIUSHBIH THIMI KOMEriMeH
Oackapylibl 3JIUTAa MBIHAFaH KOJ JKETKI3e[i: KOFaM OSJUTajJapIblH CEHIMIEpPI MEH MPHOPHUTETIH
e3/IepiHikiHAel KaObuimai Oactaiinpl. CascM KOMMYHHKAIVSIHBIH Canachl KOFaMHBIH JaMy JIeHreliMeH
aHBIKTAJa/abl, SIFHH, OWIIK a3aMmarrapfFa Toyeljl >KOHE coJiap YIIiH eMip cypeli, TeK KepiciHile emec
araaia 0onysl Tic. «Koramaa A1eMOKpaTUSHBIH JCHIeH1 jKOFapbl O0JIFaH CalbiH, CasiCH aKapar ajMacy
KeJIICHEH JICHIeHJIe COFYPIIBIM KOFaM MEH YWBIMIIAP/IbIH MYIIICIEepiHiH apachlHa HHTEHCHUBTI Kypeai. OHbIH
YCTiHE KeJIeHEH aMacy, a3amMarTapra OarbITTalIFaH IbIKTaH YIIKeH MaHbI3Fa ue» [8, 83-84 0].

KopsiTa aiiTkaHaa, KOFaMJIBIK JUTDIOMATHS MEMJIEKETT] OacKapyaa MaHbI3Abl (PaKTOp OOJIBIN TaObLIA b
On e3apa XanbIKapanbIK KaThIHACTapAbsl OpHATyFa OarbITTalFaH. KoraMpIK quIuioMaTus IIETENIIK
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CepiKTeCTep apachIHAAFbl JKOHE ©3 eIiHIH a3aMaTTapblHbIH apachlHJarbl JHAIOTTHI KEHEHTY MakcaTbl
0osampl, XajbIKApallbIK JKOHE MOJCHM aJMaCyMEH KaMTaMachl3 €Tell, XalblKapajblK OuriM  Oepy

OaifylaHPICTAPMEH KaMTaMachl3 eTe/Ii.
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SJIEKTPOH/BI YKIMET IIEH KA3AK EJIIHIEI'T CASICHA
KOMMYHUKALIUAHBIH YJI'JIEPI

Tyiiin. Byn maxanrada «1ekmponovl YkiMemminy mMaKcamol MeH KORAMHBIH 0aMyblHa acepiepi KapaneaH. Kazax
eninoe2i casacu KOMMYHUKAYUAHbIY Ya2inepi, o1apovly oamy dazelimmapel manoanzau. Kazaxcmanuoly aknapammoix
Kayincizoix cmpame2uaceinoa 0emMokpamus meH MHmepuemmiy 63apa bIKNAIbIHA HA3ap ay0apy Kepekmizi ambli2aH.

Aemop KazaxK KoaMbIHbIY epeKuleliKmepin eckepin, cdacu KOMMYHUKAYUAHBIY MeOpUsIbIK-20icmeMeniK
Hez2i30epin  dcacayovly Kadcemminiei mypaivl mysculpvlm  dicacauovl. Koeamuwvly cascu emipinde yugpiavik
MEeXHONI02UANAPOLIH OeH2elliHe JCIHE AKNAPAMMBIK KOMMYHUKAYUSIAPOLIH bIKNAIbIHA epeKue KOHIL O6IYOIH MAKbI3bIH
Kepcemeoi.

Kinmmi ce30ep: «21ekmponObl YKIMem», Cascu KOMMYHUKAYUS, CAAcu Jicyle, aknapammolk Kayincizoix,
«INEKMPOHOBL OEMOKDAMUSLY, YUPDPIbIK MEXHOLOSULIAD, KOMMYHUKAMUGMIK MEXHON0SUSLAP.

Pezrome. B oannoti cmamoe paccmompensbl yeiu «IJAeKmpoHHOo2c0 npasumelbcmea» U e2o 6IUusgHue Ha paseumue
o6u;ecm6a. Hpoaﬂaﬂmupoeanbl ocobenHocmu  NOJUMUYECKOU KOMMYHUKayuu 6 Kazaxcmane u meHdth;uu ux
paseumusi. B cmamve ommeuaemces neobxooumocmo U3Y4eHUusl 63aUMOBIUAHUA 0eM0Kpamuu u HHmepHema u yuem
o2Mux npuRyuUnoe 6 cmpamecuu uH(ﬁOpMClL;uOHHOﬁ bezonacnocmu Kasaxcmana.

Aemop npuxooum K 6bl800Y 0 HEoOX0OUMOCMU pa3paboOmKu  MeopemuKo-memoooI02U4ecKUx OCHO8
NOAUMUYECKoll KOMMYHUKayuu ¢ y4emom ocobennocmell Ka3zaxcko2o 061,{46077180. Hpu o2mom nodqepkueaemc;l ocobas
POTIb BbICOKUX YUDPOBLIX MEXHOIO2UN U UHPOPMAYUOHHBIX KOMMYHUKAYUU 8 OeMOKpamu3ayuu oouecmasd.

Knrouegvie cnosa: «IIEKMPOHHOE NnpasumerbCmeoy, noaumuveckasl KOMMYHUKayus, noaumuveckas cucmema,
qubopzuaquHHaﬂ 6e3onacnocmb, «IIEKMPOHHAA deMOKpamzm», uuqbpoebze mexHoaocuu, KOMMYHUKAMUBHblE
mexHojlocuu.

Summary. This article examines the goals of "e-government" and its impact on the development of society.
Features of political communication in Kazakhstan and tendencies of their development are analyzed. The article notes
the need to study the mutual influence of democracy and the Internet and take these principles into account in the
information security strategy of Kazakhstan.

The author comes to the conclusion that it is necessary to develop the theoretical and methodological foundations
of political communication, taking into account the characteristics of the Kazakh society. At the same time, the special
role of high digital technologies and information communications in the democratization of society is emphasized.

Keywords: «electronic governmenty, political communication, political system, information security, «electronic
democracyy, digital technologies, communication technologies.

1990-xpiimaper AKIII men EypomansiH OipHemie el MEMIICKETTIK OpraHiapiblH KbI3METIHIH
TUIMJIUTITIH apTTBIPY MaKCaThIH/A 3JIEKTPOHABIK XYHeIepai JaMBITYIbIH TYKBIPBIMBIH KaObUIIal OacTabl.
Omnap xeke OW3HECTEri KOPHOPATUBTIK aKMApaTTHIK >KYHWENEpHiH O3bIK YATUIEpiH MEMIIEKETTIK KbI3MET
KepceTy MeH Oackapy, HIelliM KaObLIJay TETIKTEPiH jKaKcapTy YIIiH maniananyasl kesgeni. Con Ke3ieH
Oacranm FBUIBIMM aliHaNbIMIA OacTamKplla «TeIeIeMOKpaTHs» KEWIHHEH «AJIEKTPOHIBI YKIMET» JereH
TepMuH/IEp naiiaa 6osmsr [1].

biznin enimizne «anektpoHasl Ykimer» 2004 sxpuinan Oacram >Ky#eni Typae eHrisine OacTtambl. A,
KeplIiyieperi pecMu Jepekkesnep Peceliferi «amekTpoHasl yKiMeTTiHy» Herizi 2007-2008 >kpiniaH KanaHa
OacranraHbiH KepceTeni. KazakcTan e3iHiH «3eKTpOHIb! YKIMETIH» 3 KbUIIail OyphIH OacTaraHbIH KOPEMI3.

AKMapaTThIK TEXHOJOTHSUIAPJIBIH Casich JKyHere ocep eTmneyl MyMKiH emecTiri Oenrimi. OWTKeH,
aKnapaTThIK TEXHOJOTHUS alaMapFa apHAIFaH, al, KoFaMIarbl OaiIaHbICTap/Ibl )KOHE aJaMaIap apachIHIaFbl
KOMMYHHKALIUSTHBI aKIapaTChl3 €IeCTETy MYMKIH eMec.

AKnaparThlH Tapaly O KbULIaMJBIFBI MEH OHBIH KaMTHTBIH ayJUTOPHSACHIHBIH KOJEMiH eCKepcek,
COHbIMEH Oipre, akmapaTThlH ajJaM CaHacblHA THUTi3ep BIKIMAIBIMEH CaHAcCaK OHJA CasCH eMipJeri
aKnapaTThIH MaHbI3bIH alTHIN JKETKI3y/iH 631 KHUBIHFA COFaIbI.

Byrinri Oykin FamaMaslk TpoLecTeplin 6en opraceiHaarbl MHTEpHET *Kyieci TeK )KeKeJIereH MeMJIeKET
casicaThlH/Ia FaHa eMec, dJIEMJIIK reocasicaTThlH 0acThl KypalblHa aliHalFaH. AKNapaTThIK casicaTThIH FaHa
eMec TyTacTall casiCH KbI3METTIH aTpuOyThiHa (Dercici, epexwenici) avHanraH VHTepHET cascu
KOMMYHHKaLUs Xyiecinae O0acTsl Ha3apaa OonaThIHBI aHBIK. OWTKeHi, VIHTepHETTI Tek a3zamarTap emec,
OWJTIK opraHjapsl Aa OeJICceH Il KOJIJaHyIbiIap el TaHbUIFaH.

DNEeKTPOHABI YKIMET KaHa FAaChIPJIBIH epeKIle KoHe 3aHibl KYObUIBICH Jien KaObuinaHyaa. Memieker
NeH KOFaMHBIH apachIHJIaFbl OaiylaHbIC Kemipi pertiH aTkapyaa MHTepHeT apKblibl YCHIHBUIATHIH KBI3SMETTEP
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KOFaMJaFbl JIEMOKPATHSHBI KYLICHTIN, AambITanbl. TyTacTali MEMIIEKETTIK JKyHeHI jkaHa KOFaMIbIK
KaThIHAcTapFa OacTalTHIH, OHBI ©3repTyre KaOlaeTTl eneyni KYII.

OJNEeKTpOHABI YKIMET apKblIbl KOFaM MEH opOip azaMar e3iHe KaKeTTi KbI3METTepAl Te3 api KbUigaM
aIIBINT KOWMal, MEMJICKETTIK OpraHAapAbl KaH-KakThl Oakpuiayra anmansl. Kasipri akmapaTThIK KOFamaapra
ToH Oip opmyma Gap. OHBl «OmimiKk — VHTEpHET — XaNbIK» Aen aHbIKTayFa Oomansl. KoramMHBIH JKoHE
OWIIKTIH aKMmapaTThIK cayaThl, OJapAblH OWIK JEHreil MeMJeKeTTeri TYWIHAI mpolrieManapipl IIENryre
TanThIpMac Kypadi.

KoraMIpIK KaThIHACTapaa amibIKTRIK 0OoJica, €3 OOCTaHABIFBI iC JKY3iHIE iCKe achIpbuica OHIak
MEMJIEKETTEeP/IH oNeyeTi KbUIIaM JaMblll, OJApAbIH IPOTPECCHUBTI MOaMyBIHAA IITEPUICYIIUTIK Te3
Oaiikanansl. Erep Owiik caHanmbl TypAe akmapaTThIK €pKIHIIK eJeri iMKi TYpPakTBUIBIKTHI Oy3aibl aen
KOPKAaTBIH 0oJica, OoJamakTa oHlaii MeMJIeKeTTepAiH AaMy JKOJbIHIA Keaeprinep kebeiie 6actaiapl. byrinri
KABIH/ABIKTApAaH KOPKBIN, OJNapAbl EpTeHre BICHIPY AapKbUIBl IOTEHIHANABl  INHEJCHICTep MeH
KUBIHIBIKTApAbl 013 «Oypkemenen Tactaiimbi3y». bipak, OipHelne >KbUiAaH KeWiH onapAblH OeTiH 0apibip
alllbIl, [emyre Typa Keiedi. OCbl yaKbIT apalbIFblHAA OJlap TYBIHAATATHIH KUBIHABIKTAp YIKEHil, TepeH
JaFaapbeIcTapFa COKTBIPYBI MYMKIH [2].

ONEeKTPOHABl YKIMETTIH Casicl KOMMYHHUKAIMSUIapAbl TpaHChOpMalusuiayJaFbl MYMKIHIIKTEpI MeH
epeKIIETIKTepi JKaH-)KaKThl 3epTTeYJIep/i Tajarm eTeIi.

byn 3eprreynepme dIeKTPOHABI YKIMETTIH OII€yMETTIK-KOMMYHUKATHUBTIK HETI3EpiH, KOFaMIbI
JIEeMOKpaTHsUTIaHABIpYAarel  VIHTEpHETTIH MaHBI3bIH, aKMapaTThIK MPOLECTepAi capanTail  OTHIPHII
AIIEKTPOH/IBI YKIMETTIH dJIeyeTiH aHBIKTayFa 0acThl Ha3ap ayAapraH JypbIC.

CoHFBl OHXBUIIBIKTa DJCKTPOHABI AEMOKpaTHAFa KaTBICTBI JIHCKYCCHUSIIAD <QJIEKTPOHIBI YKIMET»
oOamapblH TalKpUTayFa Kapaii Oypbutyna. baTeic enmepiHferi «d3JIeKTPOHABI YKIMETKe» OailaHBICTHI
TOCUIAEep a3aMaTTHIK KOFAMHBIH YKIMETTIH ic-opeKeTTepiHe Oakpiiay opHaTy OarbITbiHA OachIMABIK Oepi
namyna. Omapma  ykiMeTTiH  opOip  OarjapiiaMachlHBIH — OPBIHAAQNYBIH — a3amartap  MHTepHer
TEXHOJIOTHSIIAPIBIH KOMeTiMeH Oararam oTeIpajpl. KasakcTaHIBIK XKarmaiblHAa, 93ipiie oHmaid Oara Oepy
TeTiKTepi KapacTelpbuiMaraH. bys Oonamakra MiHIETTI TYPAE €HTI31Tyi THIC CEpBUCTEPre KaTKBI3BLIATHIHEI
KYMOHCI3.

Kazip Oynmaii mikip amMacymiap peceisiik KoraMma KbI3y TajKbUlaHya. Pecelinik a3aMaTThIK KOFaMHBIH
0i3re KaparaH[a ABOJIOMUSIIBIK TYFBIPHI JKOFApBUIAy €KEHIH ecCKepceK, Oi3miH enae Oyl TaKbIPBITITHI
TaNKpuIay 5-7 *KBUIIBIH KeJeMiHae 6acTamnap.

Pecefinik cascu KaiipaTkepiep Oap BIKbLIACTAPbIMEH «KOFaMJIaFbl aKmaparTaHy ypzici 013l
aBTOPHTApU3MHEH KyTKapa Ma?» JereH CYpaKThl TalKbUIam >KaTelp. JeMOKpaTHSUIBIK HHCTHTYTTaphI
JaMBIFaH, MHTEIUICKTYaJ bl PECYpChl MEH OIIMO3UIMSUIBIK MOACHHETI Oi3[eH KOFapbl peceilik Koramua
«QIIEKTPOH]IBI ICMOKPATHSIFA» YIIKEH YMIT apTHUIFaH.

Pecetinix 60NCHIH, Ka3aKCTaH/BIK OOJICHIH KOFaMa KOMMYHHUKATHBTIK TEXHOJOTHSIIAP OWITIKTIH KOJIIaH
yKacaraH KUBIHIIBIKTAPBIHBIH 9CEepPiHEeH Kelll eHri3inreHi oenrini. by oceian 7-8 buT OYpeIH MYMKiH 00JIca,
COHFBI JKbULIAPHI aKMapaTThIK TEXHOJIOTHsUIApAaFsl KbUIaM e3repicTep OMIIIK YIIiH emkaHaad MYMKIHIIK
KaJaelpMaisl. Melcaibl, )xanfb3 Fana « WhatsApp» Maccenpkepine Oyray cary MyMKiH emec Koi. O yiiHn
OallyIaHBICTHI 1Py KepeK Hemece ci3/li VIHTepHeTTeH aXbIpaTy Kepek.

Exeyi ne kanblH OYKapaHbIH Hapa3bUIBIFBIH TYIbIPabL. AJl, casicd OWIIKTIH €H KOPKATBIHbI — KOFaMJIarbl
KaJIbIH OyKapaHbIH, acipece, jKacTapJblH JKarmai Hapa3bulbiFbl. OHBI KOFaMJBIK CayalHaMa HOTHXKeJepi
KepceTye.

OCBIHBI XKaKChl TYCIHT€H OaTBICTHIK HEMECEe Peceisik OWIiK KOFaMJBIK MIKip/i OypMaiayablH «KaHa
AeCmOTH3M» aTaJaThIH JTicTepiH Kakchl urepyne. bynmai ’xyMcak MaHUNYJISLIUSHBIH KOMETiMEH Kepep
Ke3re JIMOepanapl JeMOKpaTHs OOJNBIN KOPIHTEHMEH, iIKi Ma3MYHBI JKYTaH, KayinTi 030bIp KYMITEpPAiH
KETETiHAE KYPIl, CoJlapFa KbI3MET €TETiH KOFaMJIbIK OalTaHBICTBIH TYPiH aTayFa 0OoJabl.

byt xe3re kepiHOEHTIH, KYMCaK KOPIHT€H 030bIp, 3YJIbIM KYIITEpIiH iNIiHJeTi HaFbI3 KayinTici OOk
canananpl. OCbIHJAM cascaTThIH CaJJapbIHAH KOMMYHUKATHBTIK TEXHOJIOTHS GKOFaphI» jKaKTa FaHa JIaMBIII,
KaJblH OyKapara >KeTHeWai, omeili eHriziimeiai. byHnmail xarmaliza azamarrap OWJIIKTIH ic-OpeKeTiHe
OakplIay »kacail anmaiinbel. KapanaiibiM TiIMEH alTKaHIa, OMIIIK XaJbIKThIH KOJBIHIA OOJIBII KOPIHICHMEH
HaKTBI KYII TEXHOJIOTUSHBI YBICBIHJIA YCTANl OTBIPFaH TOINTHIH 00Jajbl. OChIHIaH MYMKIHIITI Oap 3JIHTANBIK
TOIl KOFaMJIbl JKQHE JKeKEe a3aMaTThl aKNapaTThIK KyJbIKTapAbIH KeMeriMeH Oackapyfa MYMKIHIIK ajlajibl.
Kana raceipga Oynan Oacka OMIIIK TEXHOJNOTHACH KaXeT Te emec. bys Tycta Omiik OachIHAAFBLIAPIBIH
IIBIHAN TUFBUTBI MEH OJIAp/IbIH KaHIal MyJieHi 0acThl OpbIHFA KOSITHIHBIHA OaiJIaHbICThI €JJIIH JaMy YpJIici
JIe TIPOTPECCUBTI HE PErPEeCCUBTI OOIYBI MYMKIH [3].

«ONEeKTPOHIBl YKIMET» apKbUIbl iCKE acaTbhlH 3JEKTPOHABI JEMOKpATHSHBIH 631 e opOip Koramaa
OpTYPJIi )KYMBIC ICTEHTIHIH ece IIbIFapMay KaKeT. DIEKTPOHIBI IEMOKPATHST «MOHAPXHUSHBD», «aBTOPUTAPIIBI
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pPeXUMICPII» TE3 apajia aliblK, TEMOKPATHUIBIK TaMy >KOJIBIHA IIBIFapajIbl NeyaiH 031 yronus. bismiH ykiMer
KU1 YITi TYTaThlH Oip KanagaH faHa TypaThlH MemiekeT CuHramyp, Apa® omipiikTepi MeH BpyHei,
Mamnaiizus, Caynu kopousbairi IT-TexHomorusutapablH eHri3iryl OOHBIHIIA oneMieri eiaepaiH OachiHIa
keneni. bipak, Oy ennmepneri a3amMarThIK KOFAaMJIBI alllbIK Jieyre OolMaijpl. A3amarrap MEMIJICKETTEePiH
KartaH OakpUlayeiHOa. SrHM, eH kepeMeT IT-koOaHBIH apKachIHAA a3aMmarTapra OaTBICTHIK CTaHIOApTTapra
coiikec KYKBIKTap MeH OoctaHAbpIKTap Oepe ammaiiceiH. Kepicinme, Oy enmepre KOMMYHHKATHBTIK
TEXHOJIOTHSHBIH KOMETIMEH MEMJICKET ©3 a3aMaTTapbIHBIH OapiiblK iC-opeKeTTepiH OoJpkar, OaKbLian
OTBIpaIbL.

bynan merFaTelH KOPBITHIHABI MbIHaHAail. Casich kyieci mripik, Ke300SyIIbUIBIKKA CABIHFAH OWIIIK
CIIyaKbITTa JJIEKTPOHIBl YKIMETTIH KOMeEriMeH Y3aik Oombin kermneiimi. CoHbIMEH Oipre, 3BOIIOIUSIIBIK
JICHrell TOMEH KOFaMjap Ja akKnapaTThIK TEXHOJOTHSJIAPbIH KOMETIMEH TOTAJIUTAPJIBIK KOFAMHAH O3BIK
JIEMOKpATHsIFa CeKipim eTe anMaiipl. byHBIH 0api — KayinTi OyJIabIp-enec, KUsUI-CarbIM.

OcwiHBIH 0opiH KociOM Ke3KapaclieH apIliblll  Kapay, ak-KapachlH akKbIpaTy YIIIH JI¢ casCH
KOMMYHUKAIUSHBIH HET137epiH MEHIEpY KaXKeT.

AKMapaTThIK KOFaMaapaarsl 0acThl KO3FAyIIbl KYII — KOMMYHHUKATHBTIK TEXHOJOTHIAD — KOFaMIIBIK
KaThIHACTApABIH OapibIK IeHTeHiHme TepeH OpHbIFa Oactampl. OnapablH ocepi OapibIK a3aMaTTapablH
eMmipiHae Kkepinyme. KoramIbplKk eMmipaiH OacTbl 0eJiiri caHajnaThlH CasCH CErMEHTTE aKMapaTThIK
TEXHOJOTHSUIAPBIH  BIKNANEl epekmie Ourinyme. COHFBI KBUIAAPBI KOFAMIBIK-CAsCH JIEKCUKOHBIMBI3
«OIEKTPOHIBI YKIMET», «KuOepcascaT», «KHOepIeMOKPaTHsD), «IH(PPIBIK JEMOKPATUD), «KOMMYHHUKATHBTI
JEMOKPATHSI», «3JCKTPOHABI a3aMaTTHIKY CHSIKTHI JKaHallla TYCIHIKTepMEeH OaubIIl KaThI.

Kazak eniHiH FajabpIMAaphl oI J¢ CasCH KOMMYHHKAIMS cajachlHa TEPEH YHUIIN, OHBIH Kasipri gamy
TPEHATEPIH aHBIKTAWTHIH, OOJAIIAFBIH OOIDKAWTHIH FHUIBIMH 3€pTTEyJepre KOHUT OOIiHIM JKaTKaH KOK.
Kazak KoFaMBIHBIH €pEKIICIIKTePiH €CKEPill, CasCi KOMMYHUKAIUSHBIH TCOPHSUIBIK-9IICTEMENIIK HETi3IepiH
Kacayra JiereH TaNIbIHbICTap 1a OaliKaiMaibl.

Casgcu ewmipre ciHicim ©Oapa >KaTKaH aKHapaTTHIK-KOMMYHHKATHBTIK TEXHOJOTHsUIAD OYPBIH
KAJIIBINITACKAH €CKi TYCIHIKTEepHi, CTepEOTHUNTEepi FaHa eMecC, KaWlChIOip KYHABUIBIKTAPIABI Ja ©3TepTi,
JKOWBIT, OJapAbIH OpBIHIAphIHA JKaHA KaThbIHACTAp MEH Ke3Kapacrapael emipre ambin keimi. AKT
(aKnmapaTThIK-KOMMYHUKATUBTIK TEXHOJIOTHIIAp) CasCH MapTHsUIAP, KOFAaMJIBIK YHBIMIAp MEH MEMJICKETTIK
eMec YHBIMIAP/IBIH JKOHE JKeKe alaMIapAblH apachlHIaFbl KATIHAC MOJIEIBIEPI MEH MiHE3-KYJIBIK YITiLIepiH
a3 yaKbITTa KOWBIN yirepai [4].

OcbIHbIH OopiHEH TOMEH IeTi OipHele TYKbIPEIMMEH TYHiHJICH allaMbl3:

Bipinmi. KazakcTanma cOHFBI OHKBUIIBIKTA CAsSCH KOMMYHHKAIVSTHBIH JKaHA apHaJIapbl KaIbIITACThI.

Exinmi. OnapasiH gaMy KbpUILIAMIBIFBI O137iH OyfaH JEWiHTi casicl KBI3METTIH JKYHeciHe KaThICTBI
TYCIHITIMi3]Ii TYOeT el e3repTTi.

Ywrinmi. CasicaTka acep eTyre apHalIFaH ecKi Kypaap/IbIH OpPHBIHA jKaHAIaphl KEJIIi.

Kazak eminmeri casicm KOMMYHUKAIMSUTBIK OKYHEHI 3eprreyne Oactel Hazap VHTepHEeT meH
JIEMOKPATHUSHBIH 0ip-OipiHe bIKIANbIHA apHAIFaHbI IYPHIC.

Fanbimiap KOMMYHHUKATUBTIK TEXHOJIOTHSUIAP/IBIH JaMybl JEMOKPATHSIHBIH JKaHa JQyipiHE JKOJI allajibl
JIETeH TYXKBIphIMIApIel aityna. COHABIKTAH fa, cascaTTaHyAarbl JKaHAa TEOPHSUIBIK OaFbITTapIbIH Oipi —
MHTepHETT] IeMOKpATUSIHBIH 0aCThI KEIILJII pETiHIe KapacThIpyFa KypbUIFaH [5].

AKMapaTThIK TEXHOJIOTHUSIUIAPABIH KOMETIMEH Ka3aK KOFaMbIHAA JEMOKPATHSUIBIK —PICIMICPIiH
OPBIHJIATYBI FAHA €MeC, COHBIMEH 0ipre aJIeyMeTTiK IPOIeCTep/IiH MaFbIHACKHI JIa ©3TepicKe YIIbIpaya.

KaznerTiH oneyeTiH cascu OaillaHpIcTap MEH aKIapaTTHIK aFbIHAAPABI a3aMaTTapFa KOJDKETIMI, THIMIT
JKOHE alllbIK eTyre mnaiaanaHy apkbuibl 013 «MoHrimik Em» uaescbiHa kakplHIal Tycemis. KasHeTTiH
KOMETiMEeH OapIbIK a3aMaTTap e3JIepiHe BIHFAIBl KypallapMeH CascH IMIenrMjep KaObUiaayFa KOchbLia
aJaThIH 00JIaIbI.

MewmiekerTepaiy Ooyamak JaMybIHIAFEI KOMMYHHKATHBTIK TEXHOJNOTHsUIap MeH WMHTepHeTTiH
MaHbI3bIHA 0AMJIAaHBICTHI OipHelIe Ko3KapacTap Oap.

Comapapig 0ipi — momyJaucTiK Ke3Kapac. by ke3kapacrarbl capanibuiap xeke Tyiaranap MHTepHeTTiH
KOMETIMEH YKIMET II€H OHBIH cascaThblHa TIKeJeH acep ere amazapl Aevai. OmapabiH oibiHIa, MHTEpHET
azamMarTap MeH YKIMETTiH apachlH «Jeljanaapchi3y (YIHI Oipeynepci3) >KalFalThlH KOMmipaiH pelliH
aTkapa anaabl. COHBIMEH Karap, SKOHOMHUKAJBIK MY/UICICpiH FaHa OMIIAWTBIH CasiCH MapTHUsUIap MEH CasCh
TONTAPAaH KapanaibIM a3amMaTTap 63 TOYEJIUIIriH a3aiiTa b,

Bynaii xxaraaiiia monyIMCTIK TEOPUSHBIH MbIHAHAM Maiaackl 1a Oap:

OipiHmizeH, MHTepHeT aknmapaT anMacy/bl JKEHUIIETY apKbUIbl a3amartapra 30p MYMKIHAIKTep Oepy
apKBUIBI KaparmaibiM a3aMaTTapblH casicaTka bIKIAN €TyiH KYIIeHTei;
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eKiHIIiIeH, OYTiH aKknapat KypalgapblHBIH OYTiHT1 KOXKaJTaphIHBIH CasCH MPOIECTEPre TUTI3ETIH dCepiH
KeMITel.

KopsiTa aiiTkanaa, MOMyIHCTIK KO3KAPACTHIH KaKTaylIbUIAPBIHBIH OWbIHIIA, IHTEpHET a3amaTTapablH
aKmapaT aJMacyblHJa >KakChl pell aTKapyna. AzamarTapiblH cascaTKa TiKelel apanacyblHbIH apKachIHIa
oNapIeIH OWITIKKE THTi3ep ocepi Kymieieni. bym mpomecrep OipTiHaen TyracTail KOFaMHBIH ©3TrepyiHe,
TpaHchopMaITHsIChIHA aJIBIT KeJIeIi.

Keneci Oip xe3kapac — KOMMYHHUTapibIK Ke3Kapac aen atananbl. byn Teopust OGolibiHina MHTepHET
KOFaMZarbl OPTYPJl 9J€yMETTIK TONTapIblH apachlHIAFbl KOFaMAbIK OaillaHBICTAapIbl JKaHAPTHIN, KaWTa
KypaTeiH 60manel. IHTEpHETTIH 0acThl PYHKIUSACH — OIpTYTAC «KAYBIMAACTHIKTBD) KYPHIN, OHBI JaMBITYFa
OarpiTTanagsl. KoMMyHHUTapIbIK Teopusi OOWBIHIIA amamuap reorpadusulbIK TYPFaH MEKeHiaepiHe ne, Oip-
OipiHEeH KaHIIAJBIKTHI KalBIKTa TYpFaHbIHA Ja KapamacTaH OipiMeH-Oipi THIFBI3 OallaHbIC OpHATa amaibl.
JKone ne Oyt GaitmanbIc y3aK Mep3imai Oaitmanpic OobIn Kaidamel. OcBIHAAN y3aK MEp3iMi, TYPaKTHl JKOHE
CIIKAH/Ial KaIlIBIKThIKKA OaFbIHOAMTHIH OalIaHBICTHIH TYpl Oojamiakra Oip FaHa MEMIICKET eMec, TyTacTai
oJIeMJIiK MacITaOKa /1a aifHaIIBIN KTyl MYMKiH.

Erep momynucTik Teopus OOMBIHIIA €H MAaHBI3ABICHI aaMIap MEH YKIMETTIH apachlHAAFbl OaillaHbIC
0oJica, KOMMYHHUTAPJIBIK TEOPHsIA afaMaap apachlHAArbl OalIaHBICTBIH KaybIMIBIK OaiIaHbICKA aifHAaTybIHA
OacTbl MoH OepinreH [6]. Ocbl alTBUIFaH TeOpUsIIAPJIAH IBIFATHIH KOPBITHIH/IBI MBIHAHIAM:

WNuTepHeT KOFaMHBIH cascH oMipiHe eneyini esrepictep okemeni. Exmi OipHemre >XKpUigaH KeWiH
KOMMYHHKALUSUIBIK TEXHOJIOTHSIIAPAbIH bIKIAJIBIMEH Ka3aK KOFaMBIHAAFbI TOYEJCI3MIK, Tl MEH AiH, YITTHIK
naMy ypaictepi OapbIHIIa KUBIHIAHTBIH 00Ia bl OUTKEHI, aKIapaTThIK Kayilci3aik Maceseci 0ip KyHe FaHa
Ty3iaMmeidni. OHBIH IIEMITyi JIe¢ KbICKa YyaKbITTa MYMKIH eMec. YKIMET IIeH KOFaMHBIH IKyHesi
JKYMBICTapPBIHBIH apKACHIH/IA YITTHIK aKImapaT KEeHICTITiH/E 63IMi3IiH MYIAEeMI3li KOpFall alaThlH OpekKee
«aKMapaTThIK KOPFaHBIC» JKYHEeCiH KypyFa KeMiHIe OH JKbUI YakbIT KakeT. KasiphmiH esiHze xaH-
KarbIMbI3JIaH CHTEJICTCH KOPIIUICP/iH MIbIHAKBI neiingepin Oaiikayra Oonansl [7]. KyHOemikTi KoigaHbn
XKypreH MHTepHeT pecypcTapaa Ka3ak TiJliHe, YITTHIK KayillCi3MiKKe KaThICTH MaTeprai KapusiIaHCca OHBIH
COHBIH/IaFBl KOMMEHTApHI OyTakTapbIHBIH Kajdail Ma3MyHIa NaMUTBIHBIH Oinemi3. bipaeH, «Hammary,
«HAIMK», «Ka3zakOauiaap» JeTeH CHSKTBl KEeMCITy, KOpiay, Ka3aKThbIH HAMBICHIHA THETiH KOMMEHTapHHIep
KarnTan KeTeqi. OUTKeHi, OYHBIH 0Opi CBHIPTTaH Kap KbUIAHABIPBUIBIT OTHIPFaH TPOJUIMHT (KacakaHa ypbIc-
Kepic IMaKbIpyFa apHaIFaH Kelinkepiep) meH 60TTapapl (00T — anmblH-aa JalbIHAAIBII KOWFaH HEraTHUBTI
MiKipJiepre HEeri3/eNIreH KOMMEHTapHiJIep KOCKIIN OTHIPAaThIH OaFaapiama) OipieH Oaiikayra 6omansl. by 6ip
FaHa MbIcall. Bygan na kypjaeni TexHomorusuiap apkpuibl KasHerrteri opOip pecypcThl Oakpiiall OTHIPFaH
HIETENOIK KYPbUIBIMIAApFa Kapchl KOSTBIH, >KaH-KaKTbhl OIMJIACTBIPBUIFAH aKIApaTTBIK Kayilci3mik
CTPATETHUACHIH OCKITETIH YaKbITTHI XKiOepin aibIK.

2014 xpuinan Oepi YkpanHa MeH Peceli apachlHIarbl IIHEJIEHICKE KAThICTBI aKIMAPATThIK COFBIC JKYPIIl
xatelp. OcblHmal okwranap Oona KanmraH skarmaiiga Kaszak emiHiH e3iHeH Oacka ceHep emKiMi Je YKOK
OonranapikTal KazakcTaHHBIH aKmapaTThIK KayilCi3MiK CTPaTerwsChblH KaObULAAyIblH MAaHbI3bl SKbUIIAH-
KBUIFa OCIIT KeJIe/i.

AKII-teiH 2015 xbUIIBIH aKHaHBIHIA )KaHAPTHUIFAH YITTBIK KayilCi3iK CTPATErHsIChIHIa aKIapaTThIK
corbicKka epekire MoH OepinreH. AKIUI kubGep-corbicTa €3 KapCbUIAChIH 30p SKOHOMMKAJIBIK IIBIFBIHFA
YIIBIpaTy MakcaThIH/IA OHJAFaH MHUJUTHAPA J0JUIap >KyMcal, Kylus 3epTTeyiep xyprizyne. Kndep-corsic —
KOMIIBIOTEpJIEp MEH KOMIBIOTEPIIIK JKYWEeNepliH apachlHIarbl OdcekenecTik meH Oip-OipiHe HyKcaH
KeNTipyre OaFbITTANFaH KaHa FACHIPIAFbl KAKTHIFBICTHIH Oip TYPi.

Bonamak Kazak XypHalIUCTEpl YITBHIMBI3IBIH aKHapaTThIK KayillCi3[iriH KOpFayFa *XYMBUIATBIH KYII
OOJIBINT KaNBINTACYbl KakeT. MemilekeT KaHa emec, opOip asamar o3 OTaHBIHBIH TOyeJCi3Airi MeH
TYPaKTBUIBIFBI YIIIiH JI€ aKIapaTThIK KEHICTIKTEr1 Kypecke AaiblH 00iys! mapT. bosamakrarsl « MaHrinik
Em» ymin kypec — pyxann Maiganaa 6osaabl. byn Malijania ockepu aseyeT KaHa eMec, MHTEIUIEKTyall Ibl
ypIIakKa JIEreH CypaHbIC epekiie. bijekTiH emec, OUTIMHIH KYIIiH CHIAJIAWTHIH, MOMBIHIANTHIH jKaHA FackIp
KeJIi.
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OUNJIOJIOI'UA

Cannposa Kymzatr KaHUKBI3bI
(uII0NIOT S FHUTBIMIAPBIHBIH TOKTOPHI, JOLCHT,
K.)Ky6anoB ateinaarsel AKTe0€ OHIpIIK MEMIICKETTIK YHUBEPCUTETI
dbunonorust daxynpreTiHiH aekaHbl, Kulzat.sadirova@mail.ru

3AH JUCKYPCBIHBIH 3EPTTEJIYI

Tyiiinoeme: Maxanaoa Kasipei min 6iniminOe 3aH OUCKYPCLIHbIY 3epmmenyi mypaivl MaiiMemmep co3 601a0bl.
Opvbic ocone wemen min Oiniminde amanean Mmaxblpbinka KamvlCmbl JHCAPUALAHRAN 3epMMeyaepee WOy HCacalbln,
Hezizel oti-mydcvipbimoapuina manoay oOepineen. Com OUCKYpCobl 3aHea He2i30encer aybl3uid KapblM-KamblHaACMblY
Manwi30bl 6ip mypi 6OIbIN CAHANAMBIHOBIZY, O3iHe MOH epeKeniKmepi MeH 3ayOblILIKMmapea ue OoIamvIHObI2bl MiNee
muex emineen. Kazax min 6iniminoe 3ay OUCKYPCbIH 3epMMey 03eKmilici aman2aH.

Peziome: B cmamve paccmampusaemcsi npobnema ucciedo8anus WOPUOUHecKoeo OUCKYPCA 8 CO8PEeMEHHOM
asvikosnanuu. Ilpednazaemces 0630p HAYUHBIX UCCI008aAHUL NO 0AHHOU Npobieme, AHATUSUPYIOMCI OCHOBHbIE 83211800l
VUEHbIX, a MAKHce pAcCMampueamces OUCKYpC CyobU Kax 0OOUH U3 8ANCHBIX U008 YCIHOU KOMMYHUKAYUYU, UMEIOUUT
ceou ocobennocmu u 3axkonomepHocmu. Onpedenena aKmMyarbHOCMb UCCIEO0BAHUL T0PUOUHECKO20 OUCKYPCA 6
KA3aXCKOM A3bIKOSHAHUU.

Summary: In the article the problem of research of legal ouckypca is examined in modern linguistics. The review
of scientific researches is offered on this issue, the basic looks of scientists, and also paccmampusamcs ouckypc of
judge, are analysed as one of important types of verbal communication, having the features and conformities to law.
Actuality of researches of legal duckypca is certain in Kazakh linguistics.

Kazipri i OiiMi FRUIBIMBIHBIH JaMybl TUITIH KYPBUIBIMBIH, TUIIIH CTHIBIIK TApMaKTapbIH, KOJJAHBLTY
KBI3METIHE TOH EpPEeKIIENIKTePiH JKaHa FRUIBIMUA OarbITTapMeH OalIaHBICTHIpa KapayAbl KaKET €Till OTHIP.
Conrpr ke3zuepi (XX f. coHpl — XXI ¥. 6acer) Tinm OinimMi FBUIBIMBIHBIH JaMybl aHTPOIIOO3EKTI OarbITTa
XKYPTi3iin jKaTKaH 3epTTeyJIepPMEH CHIIATTanajbl. AHTPOIIOO3EKTI MapajurMa Tl caHaMeH OaiiaHbicTa
KapacTBIPBIN, TUIAI  TaHBIM YJAEpicTepiHe, TYJIFaFa KaTbIChl TYPFBICBIHAH, SFHH TUIAI aJaM apKbUIbI
aHBIKTAayFa Ha3ap ay/apajbl.

Anam opekeTiHIH op Typial meHOepiHAe TUIAIH KbI3MET ICTeyiHE [IEreH KbI3bIFYIIbLIBIKTaH
JINHTBUCTUKAHBI 3ePTTEY MapaIuIrMaChIHbIH COHFBI OHXBIIJIBIFBI KYKBIK CajgachiH J1a KaMThibl. KyKbIK MeH
JIMHTBHUCTUKA MIEKapaChIHIA ©31HiH )KeKe MPo0IeMachl JKoHE METO0JIOTHACH 0ap jkaHa OaFbIT Maiixa OOoJIbL.
On — 3aH JTMHTBUCTHKACH! (FOPUCIMHTBUCTHKA). byJl cana KaybIMHBIH KYKBIKTHIK ©MipiHe IMaiaa 0olaThiH
yAepicTep MEH TpaHcopManusIapsl Hazapra anajsl. 3aH JuHrBUcTHKackl Anrmusaga, AKII, ['epmanus,
[ompma >xoHe T. 6. enmepme keH erek atoga. Pecerime amram H. J[. ['omeBTBIH KypacThIpybIMEH
«lOpucnuHrBUCTHKa» aTThl FHUIBIMU €HOEKTep JKWHAFBl JKapblK KepHai. bynm eHOeKTe KYKBIK IIeH
JIMHTBUCTUKAHBIH  apaKaThIHACBIH aHBIKTAUTBIH 9p TypJi Macenenep ce3 Oouyabl. COHBIH IlIHAE 3aH
JIMHTBUCTUKACBIHBIH 0acThl MOCEJEpiHiH Oipi 3aH JUCKYPCBIH 3epTTey KoyiFa aiblHibl JKazbaina 3aH
MOTIHIEPiH 3epTTey OapbIChbIHIA 3aH MOTiHIEPiH TyciHy xoHe Tycinaipy [H./. Iones, A.A. Bekuun, E.1O.
MargeeBa, M.A. lllupunkuna, T.B. UepHbioBa], 3aH KYKaTTapbIHBIH CTHIUCTUKAIBIK epekmenikrepi [B.b.
Hcakos, M.b. Koctpogsa, J. Gibbons, P. Tiersma], TepmuHTaHbIMIbI OeliceHal Naknanany maceieci [T.B.
Hosukopa, C.II. Xwkusak, PeokenkoBa T.B., 1. Witczak-Pliesiecka, L.M. Solan], MoTiHHIH TiIIIK-
KypbUIBIMABIK kaFbl [W.A. T'openosa, H.W. Ky3nenosa, P. Tiersma] kapacteipsutran [1].

Kaszipri TaHza 3aH AUCKYPCHIH 3ePTTEY — ©3€KTi Maceneep iy 0ipi. 3aH AUCKYPChIH 3ePTTEY Maceleci ap
TYPJi KYKBIKTHIK OUTIM THUIIHIH KYpHAET HepapXUsublK KyHeci ceKuiai Kazipri Til TeopHACHIHIA ©3iHiH
MOHIH, QJICYMETTIK KOHE MOJICHU MaHBI3IBUILIFBIH allly]a TA0AHIBIIBIKTEI TAJIAM €Te/dl. Op TPl KYKBIKTHIK
TIT Macenenepi OOMBIHIIIA HEMece 3aH Tijli, 3aHU-KYKBIKTHIK TiJl OOWBIHIIA TEOPHUSUIBIK TIKIPHOSCIHIH
H.A.Bnacenko, P.W.IlanceeBa, A.A.JlenucoBa, C.IL.Xwxkuak, C.}O.KamermeBa, T.B.I'yOaesa,
B.B.I'agpunos, E.C.lllyrpuna, B.FO.f6nouckuii, [|.Munocnasckas, A.C.Iluronkun, JI.B.Poman,
E.H.Arapmukosa, 1.B.Msrtaenko, 1.B.I1anamesckas, K.A.lllunkos, JI.E.ITormora, M.B.BopoBkoBa »xoHe T.
0. eHOEKTepiHE TaJJaHFaH.

JI. B. KonecuukoBanslH "lOpuandecknil TUCKypC Kak pe3ysbTaT KaTeropu3aldyd U KOHUENTYyaIn3aluu

Z[eﬁCTBHTeJ'IBHOCTH: Ha Marcpuajic Hpe,Z[MeTHO-TepMHHOHOFH'{eCKOﬁ obmactu "MC)KI[YHapQZ[HOG YaCTHOC
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mpaBo" TaKBIPBIOBIHIAFEl TUCCEPTAIFACHIHIAA 3aH JUCKYPCBHIHBIH HETI3r Mocenenepi TalKbLIIaHFaH,
3epTTeyle 3aH ANUCKYPCHl BepOanbl-IparMaTHKANBIK TYPFBIAAH capanaHfad. Jluccepramusga eH ajFail
JUHTBUCTUKANBIK 3€pTTEy asChlHA «IOHIIK-TEPMHHOJIOTHSUIBIK Callay («IpeIMETHO-TEPMUHOIOTHYECKast
obnacte» (I1TO)) eHrizinren, xamablKapaibIK >KeKe KYKbIK BepOangbl KOHTHHEYMBIHBIH TEPMHHOJIOTHSIIBIK
HeriziHe xyieni cumat Oepinred [2]. Cesmi BepOanmbl xKoHE KOTHUTHBTIK OpEKETTEPIiH HOTIKECI peTiHe
Kapay, TINOIK TYIFaHBl €63 MOIEHHETIHIH Iprefll TYMKa3blK YFBIMBI pETiHIE aily, TUIMIK TYJIFaHbIH
CaHaCBIHAAFBI TUIAIK JKOHE TUIIIK eMec OiTiMaep >KyHeciH KOTHUTUBTIK KYpPBUIBIM PETiHAE Kapail OTHIPHII,
KOMMYHHKAIIUAHBIH ~ COTTI/COTCI3AITiH Oimimzaep XKydeciMeH OaillaHBICTBIPY 3€pTTEYIiH KOTHHTHBTIK
acTeKTiCiMeH OailyIaHBICTHI YKAHAIBIFBI I€yTe OOTaIbI.

T. B. [lyopoBckas «CyneOHbIi IUCKYpC: peYeBOE MOBEACHUE CYIbW» 3ePTTEYiH Ka3ipri Tij OUTIMIHIH
MparMaTUKAIBIK COMJICHIC AacleKTIiCiH, >KarmasTThK (aKkTopiap KaThIHACHIH JKOHE KOMMYHHKALUSFa
KaTBICYIIBUTAPABIH TUINIK epeKIIeTiKTepiH 3epTreyre OarbitTarad [3]. EH amram ayei3ma cOT TUCKYpPCHIH
3epTTeydi HbIcaHbHA aifHangsiprad — B. M. O'bapp. On: «/laske MuUMONeTHOTO B3IIIsAa Ha SI3BIK 3ala cyaa
JOCTaTOYHO, YTOOBI OOHAPYKUTH €0 OOTATCTBO M Pa3HOOOpa3ue U MPEATONIOKHUTh, YTO IOPUINUECKHUH S3bIK,
Ha KOTOPOM T'OBOPAT B CyJ€ U APYroi 0OCTaHOBKE, 3aCiIy>KUBA€T OTAEIBHOIO BHUMAaHUSA, TOJO0OHOIO TOMY,
KOTOpOe OBbLIO YAEICHO MHChMEHHOMY fopuandeckomy s3biky» [3]. CoHbIMeH Oipre TUIIIK KapbiM-
KATBIHACTBIH ATHUKAJIBIK HOPMAaChIH €peKile KOHBCHIHMOHAIABI KYWe pEeTiHIe KapacThlpa OTBIPHIN, KapbIM-
KaTBIHACTHIH 3KCILTUIUTTI KoHEe UMIUTUINTTI TYpAe KaHAal TULIIK KypalJapMeH, aMall-ToCUIepPMEH JKy3ere
aca aJaThIHBIH KOPCETY 3ePTTEYIiH ATHKAIBIK aCTIeKTiCiHe KaThICTHI XKAHAIBIFBI A€yTe OOTaIbl.

CoHBIMEH Katap 3epTTey/e ajFalll peT OPBIC KOHE aFbUILIBIH CYAbsUIAPBIHBIH COT iCl MPOIECIHAET KoHE
OJlaH THIC TUIAIK KaTbIHACTApblHA >KaH-)KAKTHl TaJljay JKYpri3iireH. AybI3lIa 3aH JAUCKYpCBHI COT
IOUCKYPCBIHAA TOJBIK JKY3€re€ acaThlHBIH AaHFaphlll, COT IOUCKYPCBIH OPKWIBI JKOHE 3aH AHWCKYPCHIHBIH
Kypamjac Oeiiri OOJbIll TaOBLIATBHIHBIH aWBIPHIKIIA aTanm KepceTkeH. COT JUCKYpPChl 3aHFa HETi3/ICITeH
aybi3IIa KapbIM-KaTBIHACTBIH MaHBI3AbI Oip Typi OONBIN caHamajgbl, OJ Kazipri JUHTBUCTEPIiH 3epTTEy
HbIcaHbIHA afiHanFaH. T. B. JIlyOpoBckasi cOT TUCKYpPCBHIHBIH 3epTTellyiHe KaThICTHI ObLTaiIa 0¥l TYHIHAETeH:
«Uenpii  psx  paboT MOCBSLIEH CyAeOHOMY HappaTUBY C TMPHCYLIEH €My HpOLECcCyallbHOCThIO,
WHTEPTEKCTyalbHBIMUA  CBSI3aMH, XapaKTEPHBIMH CTPYKTYPHBIMH M SI3BIKOBBIMH  OCOOEHHOCTSIMH,
KOTHUTHBHBIM TIPOCTPAaHCTBOM, CHACOOHOCTBIO K TIPEICTABICHHIO aBTOPCKOIO BHICHUS COOBITHUS U
apryMeHTaIMu cBoei mo3uium» [3, 7].

3eprreyniy exiHmi OeyiMi COTTBHIH TULMIK TYJIFachl KYPBUIBIMBIH capanayra apHanraH. Cor ynepici
OapBICHIHIAFBI COTTBIH OPKWIIbI KbI3METTI OPBIHIAYHI, TUIIIK JKEKEe TYJIFa TYCIHITT KapacThIPBUIBIN, COTTHIH
TUIIK )KeKe TYIFAChIHBIH MOJIEJi KypacThIpbUFa [3].

Kazipri auckypcThIK 3epTTeyiepAe TULMIK JKeKe TYJIFa TYCIHIT JUCKYpC THITEpPiHE KaTBICTBI CO3
KO3Fay/IaFbl HeTi3ri yreIMFa aifHanbein otelp. Myssl FO. H. Kapaynos, B. U. Kapacuk, 0. A. Copokun, K. .
Cenos, M. A. Kopmumuiisiaa, T. A. MusexuHa jxoHe Tarbl OaCKaIapbIHBIH €HOCKTepiHEH Kopyre OOajbl.
Kanmer Tinmik jkeke TYJIFa TYCIHITiHIIE OHBI JKMHAKTAy MOJENi peTiHAe KaObUImay >KaThlp. 3epTTeyile COT
POJIiHIH QJICYMETTIK IIEHOCPIHAC KOMYHHMKATHBTIK >KaFriasT EpEKIICIriHe OaiJIaHBICThI COTTBIH JKEKE
penyepi KalblnTacaThiHBIH KepceTkeH. Onap Oip-OipiMeH THIFBI3 OaiiaHBICTHI KOHE KeWOip >karjainapaa
0ip Mesrinme Kambimracanbl. COTTBIH COT MPOIECIHIE 9p TYPI i PYHKIMS OpbIHIaybIHA OalIaHBICThI, COTTHIH
TUIMIK JKEKe TYJIFa KYPBUIBIMBIHBIH TOPT KbIPBIH KOPCETKEH: COT-pedepH, COT-Apamara KaThICYIIbI, COT-
JIMHTBUCT, COT-KapanaibIM ajam.

«Peub cynpu B KaHPOBOM acIIeKTe» aTallaThIH YIIIHIIN OeiMiHAe COT AWUCKYpPCHl aHANM3iHIH Herisi
peTiHAe TUIMIK >KaHpiap TEOPHsCHl KapacTHIPhUIFAH XOHE COT IWUCKYPCHl JKaHPHl aHANU3iHIH MOJENi
KypacTeIpblUIFaH. Mojenpai naiianany apKbUIbI COTTBIH TUIIK KEKe TYJIFachl MEH COT COWIIey YKaHPbIH
OaiinanbicThIpyFa Oonansl. Celiyiey >KaHPBIHBIH TEOPHSCHIH KauelmractelpraH - M. M. baxtun. Kasipri
*aHpTanyna, 1. B. Mareeea, A. I'. bapanos, M. 10. ®enocrok, T. B. IImenesa, Ct. T'aiima, B. B.
JleMeHTBEB koHE T. 0. CHOCKTEpiHJle colijiey aHpbIH TYCIHY TiKellel MOJeNb TYCIHITiIMEH HeMece TEKCT
TUMiMeH OaiaaHbICThIpbUTaasl. OpbIc jxoHe 1reren 3eprreyuriepi: V. K. Bhatia, G. Stygall, J. Gibbons, I.
Witczak-Plisiecka, O. I1. Conory6, B. B. JleBiTkuHa kemnTereH 3epTTEYJIEpiH 3aHFa, COHBIH IIIIHAE COT
JKaHPBIHA apHal, OJap/bl KiaccTapra Oelyre opekeT TaHbITKaH. bacThIChl oNap Tek KaHa 3aH CalachIHIaFbl
MOHOJIOT KaHPBIH FaHa eMeC, COHbIMEH KaTap JIMOJIOTTIK opeKeTTecyiHiH (opMachlH Ja 3epTTereH.
Huoiortik spekerrecy GOpMachH Coilfiey akTiCiHEH KypajFaH KaHp PeTiHAe KapacThIpabl.

O. B. KpacoBckast coT >kaHpJapblHBIH NparMaTuKaiblK KaTerOpUsCBHIH, CTPATETHSChIH, KOFaMIacyblH
KOJIIaHa OTBIPBIN TIIIK JKaraasTTapAbl KIKTCHII KOHE 63 KYKbIFBIH COTTa KOpFayliblaapra 9JIiCTEeMENIiK
KeHecTepiH ycbiHabl. ON COTTBIK Teprey >KaHpbl, OChI KaHPJAAFbl CypakTap TYpi MEH jKayamnTap, COHbIMEH
Karap TaKTUKJIBIK MAakKcaTbl MEH aWThUIBIMAAPABIH TI'paMMAaTHKAIBIK (OPMACHIHBIH apaKaTbIHACHIH
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3eprrered. OJI COTTBIH OMBIH TYPiH, ApaMalblK KE31H COT MPOIECIHIH MIHAETTI dJICMEHTTEPI e CaHaNIbI.
ATanraH dJIeMEHTTEp COTTHIH AYPHIC MICTIM KaObIIIaybIHa, OIICTTIKTIH OpHAYBIHA CENTITiH THTI3emi [4].

CoT JAMCKYpCBHIHBIH KOMMYHHKATHUBTIK CTpPAaTerWschl MEH TAaKTUKAaChlH OpBIC JKOHE HEMIC
tenebarmapnamanapsl apkeiisl O. H. TroTioHoBa 3eprreiimi [5]. bipak Oynpait 3eprreynep Kepkem
(bumeMIep MEH KOpKeM 9IeONETTECH abIHFaHABIKTAH, COT MPOIIECiHIH HAKThl OCHHECIH TaHBITa aIMaibl.

Kagipri ke3zeri FeUTBIMIA TUCKYPC — MOTIH — JKaHP TUITEPl ©3apa THIFBI3 OailllaHBICTa KapaCTHIPBLIAIbL.
Faneivpap tinaepaiy GyHKUMOHANIBIK TUOTEPIHIH MOTIH JKaCAHTHIHABIFBIH KOMMYHHKATHUBTIK aKTiHiH Oip
TYpi peTiHae (aapecaHT IeH ampecaT Oap eKeHIITiH) aTam KaHa KeTemi. AJ Kasipri kaHa FRUIBIM calallapbl
OCBHIH/Iall TE3UC TYPIHJE alThITFaH MIKIpIIEP/Ii OJIaH 9pi TepeHaeTe 3epTTeyre OarbITTaIFaH.

Otangplk  3epTTeyLIUIepAiH KaTapblHAa 3aH JUCKYPCHl TakKbIPBIOBIHAA JAWUCCEPTALMSUIBIK — HE
MOHOTPa(USIBIK 3epTTeyiep XKyprisrenaep a3. by OarbITTarel 3epTTey HOTHXKETEepi Makaia KejeMiHze
OaCBUITBII KYP.

E. b. Hayransiasiy «CoT iciHAer ceilfiey MoIeHHET» JereH MaKalachblHa MHTOHANNS apKBUIBI aJaMHBIH
KaHOall KeHUI-KYWHAe TypFaHbIH, COWNEYIIire KapbIM-KaThIHACHIH, OHBIH MIHE3iH aHFapyFa OOJaThIHBIH,
WHTOHAITUS CO3MIIH CHHTAKCHUCTIK PEeTi, JIEKCHKAIBIK KYpPaMbl )KOHE CTHIIMCTHKAJIBIK epEKIISTIKTepiMeH Oipre
KOCBUTBII, HEOIp yakKbIT imIiHAE Aaybic KigipicTepi MEH eKIMiH apKpUTbl OOIIEKTEHTeH HEeTi3ri TOHHBIH €H
YKOFapFhl IIaMachl, JaybIC KYIIi MEH Y3aKTBIFBI TOpi3lec mapaMeTpiiepliH ©3iHAIK ABIOBICTHIK KYPBUIBIMBI
KaNmbIHAA KaOBbUINAHATHIHBIH, WHTOHAIMA CE3IMHIH KyJIaKKa IIanbiHy (ecTy) TyHCikTepiHIe KaHOau
00JIMachlH KOMMYHUKATHUBTIK MOHTe He OOJFaH Ce3 oyeHi, AaybIC PeHKi, alThUTy KapKbIHBI MEH BIPFaK
CUSIKTBI DJIEMEHTTEP/AIH KYPBUIBIMIBIK OIipJiiri TypiHae OepuUIeTiHIH aHFaphill, WHTOHALUSHBIH COT
JUCKYPCBIH/A €peKIIIe OPbIH alaThIHBIH aTall KepceTKeH [6].

KopeiTa aiiTkanma, coT AUCKYPCHIHBIH Ka3ak TiLT OUTIMiHAE 3epTTeNyi >KaHaJaH KaNbINTACHI KeJeli.
Kazak TiniHiH TUCKYPCTBIK KBI3METIH, COT JUCKYPCBHIHBIH €PEKIICIIKTEPIH 3ePTTeY ©3€KTi opi ThIH JKaTKaH
Moceie OOJIBIN TaObLIaIbI.
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APXETHUII « 1IO0M» U CHEHU®UKA HHBEPCUPOBAHHOI'O
XYIJOXKECTBEHHOI'O MUPA H. BEPEBOYKHWHA

Peztome. B onoxy enobanusayuu, Ko2da epanuybl MUpogvix COOOWECmE CMAHOBIMCs 6ce Donee NPOHUYAEMbIMU,
U3yueHue apxemunog Kak c80e00pA3HbIX KOHCMAHM KYAbmypbl 0COOeHHO akmydnvHo. B aumepamype kax 6
Memaghopmyne «000bIMOU ICMemU4ecKol UCIUHBLY 8e0emcsl NOCTMOSAHHbIL NOUCK OMBEMO8 HA CaMble 3HAYUMbLE
80NPOCHI COBPEMEHHOCHU. 00Ujecmay Heobxoouma 0OHOBIEHHASA YIMUONO2US, PACCIAHOBKA YEeHHOCHHbIX KOOPOUHAM,
Kpumuyeckoe omuoutenue K Yenogexy u x Mupy, 6 xomopom on cyuecmeyem. Obpaujenue K apxemunuyeckomy
cybcmpamy Kyibmypbl CHOCODHO cOelamb 3mom NOUcK, no Hauiemy ybesxcoenuro, bonee 3¢pekmusHbLM.

Knroueswste cnosa: apxemun, iumepamypHulii apxemun, memagopa, KoHyenm.

Kahanoany 0ayipinde anemOik KaybiMOACMbIKMAPOLIY WeKAPAIapbl HeYPIAbIM OmKizeiumi 0012aH CAliblH,
apxemunmepoi MaOeHuemmiy epeKuie KOHCMAHMACLl peminde 3epmmey ome MAaHvi30bl. Odebuemme «mMabbLIZAH
ICMEMUKANBIK, AKUKAMMBIYY Mema-ghopmynacblH0aguloai, Oi30iH YaKblmblMbl30blH MAHbI30bl Macelelepine YHeMi
Jlcayan i30etidi: Ko2amaa Jcanapmolizai dIMU0a02Usl, KYHOLLILIKMbL KOOPOUHAMMAaposl opuaiacmlpy, Adamea sicame
631 oMip cypin omvipean Onemee CblHU KO3Kapacel Kascem. Madenuemmiy apxemunmix cybcmpamoina yHoey, 0i30iy
oubIMbI3Wa, Oy i30eHicmi muimoipex eme anaobwl.

Kinm ce30ep: apxemun, 20ebu apxemun, memagopa, KoHyenm.

Summary. In the globalization era, when the boundaries of world communities are becoming more permeable, the
study of archetypes as a peculiar culture constant is particularly relevant. In literature, as in meta-formula of “obtained
aesthetic truth”, there is a constant search for answers to the most important questions of our time: the society needs a
renewed etiology, a balance of value coordinates, a critical attitude towards a Man and World in which it exists. In our
opinion, an appeal to the archetypal substratum of culture makes it possible to do it in effective way.

Keywords: archetype, a literary archetype, metaphor, concept.

B mpouiecce ananmmza apxeruna jgom B mpomsBeneHnn H. BepeBoukumna «3y06 mamonta. Jleromuch
MEpPTBOTO T'OpO/a» Mbl MPUMEHWIN HETPAJULUOHHYI0O METOAMKY PabOThl C HEraTUBHBIM IPOCTPAHCTBOM
TekcTa. TepMUH «HEraTUBHOE MPOCTPAHCTBO» OTHOCHTCS K O0JIACTH BHU3YalbHBIX UCKYCCTB, B YACTHOCTH, K
xuBonvcu u  Qortorpaduu. HeraTBHOE TPOCTPaHCTBO TMpeJACTaBiIseT coOOl  CBOOOIHYIO  OT
aKIEHTUPOBAHHOTO HM300pakeHHsI 00JacTh BOKPYI' OOBEKTa KOMIIO3UIWHU (B OTHOLICHWH JIUTEPATYPHOTO
MPOM3BEIEHUS] — IJIABHOTO Teposi). MIMEHHO HeraTMBHOE NMPOCTPAHCTBO CIIOCOOHO MOAYEPKHYTH (HOPMBI,
pasMepsl, Ha3HAUYEHUE NEHTPaJIbHOTO O0BEKTa MpOW3BEJCHMS. B TO ke BpeMs OHO HeceT B cebe U
COOCTBEHHYIO CMBICJIOBYIO Harpy3Ky.

[IpuHsATO CuMTaTh, YTO B LEHTPE MPOM3BEICHHS (KaK BU3yaJbHOTO, TaK W JIUTEPATYPHOIO) HAXOAMTCS
«MO3UTUBHBINA B MPOCTPAHCTBE» OOBEKT — IJIaBHBIM repoil. HeraTuBHOE MPOCTPAHCTBO COCTABISAET B 3TOM
ciydae ob6macts ero (00beKTa) OKpyKeHus. VIMEHHO 3Ta 00JIacTh OmpeesieT M MOTIEPKUBAET OCHOBHBIC
CMBICIIBI XYJIO’KECTBEHHOTO LIENOT0, (OPMHUPYS «KaHBY M300pakeHUs». Ee HazHaueHHe COCTOMT TaKkkKe B
TOM, 4TOOBI BBICTYIIATh «IIPOBOJTHIUKOM) 3PUTEIbCKOT0/YNTATEIHCKOTO BHUMAHUS OT LEHTPAIBHOIO 00bEKTa
K nepu(epuitHbIM 30HaM B 00paTHO, obecrieunBasi TEMII CaMOT'0 YHUTATEILCKOTO BOCHPHATHs TekcTa. [1o
MHEHHIO XYJ0KHUKOB, KIOY K TIPEOJIOJICHUIO HECOBEPIIECHCTBA IEHTPAIBHOTO OOBEKTa KOMIIO3UIIUU
KpPOETCsl MMEHHO B HETaTHBHOM MPOCTPAHCTBE — MalllMHalbHasg (DOKYCHPOBKA Ha «IJIaBHOM IpeaMeTe
M300pakKeHUS» JTUIIAET KOMITO3UINIO OajlaHca U BBIPa3UTEILHOCTH.

Ha nam B3rasia, npoussenenre H. BepoBoukrHa MOCTPOEHO HA IPUHIIMIIE «HETATUBHOTO IIPOCTPAHCTBAY.
I'maBHBIE repor IPUCYTCTBYIOT B IPOU3BEACHUN Ha (POHE JIOKYCOB, CyAe0, HCTOPUH IPYTuX JIOAeH, KU3HA U
YMHpaHHUsl TOpoJia M JepeBHU. B pesynbrare OamaHc MeXIy HEHTPAJbHBIMH OOBEKTaMHU H300paKeHHS U
OTPOMHOM (Ha CMBICJIOBOM YPOBHE MNpEeBAIMPYIOLIEH) mnepudepruifHOi 30HON HETaTMBHOTO MPOCTPAHCTBA
JOCTHraeTcsi aBTopoM Oe3ommbo4yno. OH ke MpeaonpeaesseT HUCCIeA0BaTeIbCKYI0 CTPAaTeruio: B TaHHOM
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TJIaBe aHAINM3Y HEraTWBHOTO MPOCTPAHCTBA (B YaCTHOCTH, MIPOCTPAHCTBA apXETHIIA «IOM») yJIEIeHO OOIbIe
BHHUMAaHWUS, YeM OCMBICIICHUIO MTPOCTPAHCTBA MIO3UTUBHOTO.

ApXxeTun IMpH 3TOM HE PEKOHCTPYHPYETCS, a YCTaHABIMBAETCS METOJIOM MCKJIIOYEHHUS: aHau3
HETaTUBHOTO MPOCTPAHCTBO BOKPYT LEHTPATBHOTO 00beKTa (TJIaBHOTO reposi) yOe:KaaeT Hac B OTCYTCTBUH
CYIIECTBOBAaHMUS PEANBHOTO XUBOTO JIOMa BO BHEIIHEM MHpE, MOJIBOAS HAC K €AMHCTBEHHO BO3MOXKHOMY
BEIBOJIY: JTOM COCPEAOTOUYEH HEMOCPEACTBEHHO B IIEHTPAITbHOM 00bekTe n3o0paxkenus (Pycnane; Kosmose).

Kak moxkazano Hame wnccienoBaHHMe, METOJ aHajdW3a HEraTHBHOTO IPOCTPAHCTBA XYJOKECTBEHHOI'O
IIEJIOTO CIOCOOEH TMPEN0CTaBUTh CTYJASHTaM He MEHee CcofepiKaTelbHbIe JaHHbBIe, YeM COCPEIOTOYEHHOCTD
Ha TIO3UTHBHOM 0OBekTe. MBI IpemaraeM HCIIONB30BaTh NAaHHBIA MHCTPYMEHT HE TOJBKO B pabote ¢
MOCTMOJICPHUCTCKUMH TPOU3BEACHUSMH, HO M B pyclie M3Y4YEeHHUS KIACCHUECHX JHUTEPaTypPHBIX TEKCTOB.
Janee npeacTaBiaeHsb! pe3ynbTaThl HCCIEIOBAHNS C ONOPOH Ha MPEASIOKEHHBI HAMH METO/I.

Ha npoTsskeHun HECKOJIBKUX NECATUIETHHN B IUTEPATypHOU Ku3HU Ka3axcTaHa NpouCXOOUT Oy TUMBINA
MeTapU3nIeCKuil «COBUI»: XyI0KECTBEHHBIE MTPOU3BeIeHNs iepruoaa HesaBucumocTu Bece 6osee TArOTeI0T
K 3K3UCTCHIMAJIBHOMY TUIaHy M300pakeHHsl, COCPEOTOUEHHOCTH Ha mpobiemax Jlyxa, [ymu, eaeHuHEeHus
co BceneHcknM Pasymom. Pa3MbIBaroTCsi yCIIOBHBIE TpaHUIIBI JKaHPOB W HampaBieHuid. HaOmromaercs
WHTEHCHBHA KOHTAMWHAIMA 3THUYECKOW W YHHBEpPCANbHOH (TI00ampHOM) KapTHH mupa. JlureparypHas
KapTta PecryOnuku TOMONHSETCST HOBBIMH MMeHamMH. CMeHa XyJ0)KECTBEHHBIX MapaJurM CIIOCOOCTBYET
PaCIIMPEHHUI0 KPEaTUBHOTO TOJIA Ka3aXCTAaHCKUX MucaTeNiell. XyHI0KHHUKH CIIOBA, MPEXIEe OrpaHUYCHHBIC
TUKTAaTOM OIPENCICHHOTO JIMTepaTypHOTO HANpaBICHHUS, CETOAHA OO0JalaloT apCceHAJOM CpEJCTB,
COOTBETCTBYIOIIMX CaMbIM pa3HbIM 3aJadaM — OT OJTHOTEJEOJOTHYECKUX JO 3ICTETHYECKUX, OT
SK3UCTCHIUAIBHBIX 10 aKCHOJIOTHYECKMX. Ha Hamr B3risa, jurepaTypa ecTh CIoco0 MHUPONOHMMAaHWUS,
cBoero poma modus videre peasbHOCTH, B KOTOPYIO TOTPYXKEH XYINOXHHUK. JluTepaTypHas «ONTHKa»
COBPEMEHHBIX MHcaTeneld Bce Ooyiee YCIOXKHSAETCS — OHU CTPEMSITCS HE TPOCTO «YBUAETH» MHUDP B
COBOKYITHOCTH 3all€YaTICHHBIX B TEKCTe JeTallel, HO «y3peTb» €ro HCTOKH M BO3MOXKHBIE TOPU3OHTHI
cOOBITHH, ecii IpUOETHYTh K hopMmyupoBke M. Xaiinerrepa.

Kakx ormeuaroT uccnemoBatenn HOBOW Ka3axcraHckou nmrtepatypsl (L. Eneykenos, A. ApIumieBcKHid,
O. Aoumega, JI. Cadponosa, B. CasenbeBa, b. [xonmacoekoBa, H. CapcekeeBa u ap.), €l CBOWCTBEHHBI
«POZI0BOE JKaHPOBOE MBIIUICHHE» [1] M B TO ke Bpems >KaHpoBas TmOpuauzanus [2], obmast uueiHas
TUCCHUITATUBHOCTh M KPHUCTAJUTU3AINS CTEPIKHEBBIX KYJIBTYPHBIX CMBICIIOB, 3THHYECKas CaMOOBITHOCTh U
apXeTUNHYecKas YHUBEPCAIbHOCTh. JTO CHCTEMa, JBI)KEHHE KOTOPOH OCYIIECTBISIOT aHTMHOMHUYECKHE
CWIbl. AHTHMHOMHYECKOMY XYyJOKECTBEHHOMY OCMBICIEHHIO IIO/IBEpPraloTcsi 0a30Bble KaTETOPUU
YeIIOBEYECKOH KU3HU — 100pO U 3110, oM U 0e3/1oMbe, BpeMs U Oe3BpeMenbe [3, 4]. Tak, apxetun «1om»,
OJIMH W3 BAXKHEHUININX TPAHCIATUBHBIX KOHIETITOB OOIIEYeoBEYECKON KYJIBTYpHI, MpeTepIieBaeT Ha cebe
BO3/ICHCTBHE PA3IUYHBIX MPOIECCOB: cakpanu3auu (Hanpumep, B TBopuectBe C. Emybas), sKOKpUTHUECKON
uHTepriperanmu  (pomanbl  A. JKakcpuiblkoBa), wunpeHTHUKanuu (mpomsBeneHuss . bembrepa),
JeCTa0MIIN3AIAY U JIecaKpaliu3anun (SKCIepruMeHTalIbHbIe TeKcThl H. BepeBoukuna).

B coBpeMeHHOI Ka3aXxCTaHCKOW JIMTEpAaType MPOUCXOJUT TMEPEOCMBICIEHUE B3aUMOCBA3M W B3aUMO-
3aBUCUMOCTH rOpojia M KHUTeNs ropoaa; B KoHIe 1990-x — nagane 2000-x 1o/10B BOZHUKAET HOBAsI >KaHPOBAs
(hopMma — ypOaHHCTUYECKHI POMaH, B KOTOPOU TO-TIPEKHEMY COXPaHSET 3HAYUMOCTh apPXETHIT «JIOM.

ApXeTHIl, Kak H3BECTHO, TPEJCTABIISIET COOOH CryCTOK KOJUIEKTUBHOTO OIBITA, YHHUBEPCATbHBIN
CIICHApUH TICHXMYECKUX pEeaKIWi MHIMBHIA Ha BHEIIHUN Mup. Kak Mbl OTMedanu B MpeAbIIYIINX TaBax,
JIOM — OJUH M3 0a30BBIX apXETUIIOB, BMEHIAOIIWN B ceOsl MHKIFO3MBHBIE NPEICTABICHUS KOJUIEKTHBA O
peanbHOCTH («CBOW KPYT», «MBI», «POAUHAY», «MUP» H T.I.). Takum 00pa3om, B XyH0KECTBEHHOM TEKCTE
JAHHBINA apXeTHIl PEKOHCTPYHPYET HE TOJBKO HICI0 YeJIOBEUECKOTo >KHWJIMINA, HO M BOCCO3JaeT MOEIb
BCETr'0 COOOINECTBA, MPOKUBAIOIIETO B OIPEICICHHOM MeCTe Ha 3eMiie. MBI yKe YIIOMHUHAIA O TOM, 9TO JIOM
— apXxeTWIl, 3aTparuBalOLUIMi CcaMble pa3Hble YPOBHH 4EJIOBEYECKOro beiTus. 3TO0 MOXeT OBITh
BEIIECTBEHHBIN YPOBEHb (KHIIHUIIE, reorpaduieckoe MpOCTPAHCTBO), IK3UCTEHIINATIBHBIA ypoBeHb (oM =
UYenoBek, ero nyma, BHyTpeHHHII Kocmoc), oHTomornueckuii ypoenp ([om = Mup, Bcenennas). B
paccMoTpeHHBIX paHee npousBeneHusx U. lllyxosa u I'. Benbrepa npocnexxuBaercs uaest 00 nzomoppuzme
BHEITHETO W BHYTPEHHETO «IOMOB)» HYEJIOBEUECKOW XU3HU. BelecTBeHHBIE 3JIEMEHTHI JIoMa — CTPOCHHA,
peanuu ObITa, cama MPHUPOJAa — COOTBETCTBYIOT OOIIEH HMJlee O CBOEM MECTe B MHpE, KOTOpas 3aj0XKeHa B
XapakTepax TJIaBHBIX TrepoeB, Oyap To Pemop bymyeB mmm JlaBux Opnux. CoBceM HHaue BOILIOIIEHA
MudosoreMa oMa B Mpo3e Ka3aXCTAHCKUX MOCTMOAEPHHUCTOB.

C TOYKHM 3peHHs XYA0KECTBEHHOW NeCTaOWIIM3aIy apXeTHIla «I0M» TOKa3aTelbHbI Mpon3BeneHus H.
Bepepoukuna («3y6 mamoHTa. JleTomuchk MepTBOTO Topojia», «['He310 n3 moiasiHA. ['HE370 U3 OKYPKOB» U
ap.). B comuomormm mpencraBieH psn  AeDUHHULUI OHATHUS «TOPOA», W OJHA U3 HUX - O3TO
3aMKHYTO€ TTOCETIEHHe, TaK KaK COCEJCTBO CO BCEX CTOPOH OTAENseTcsl CTeHaMHu. Takoe moceneHne
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HACTOJIBKO BEJIMKO, YTO B HEM OTCYTCTBYIOT U XapaKTepHbIE JUIsl cOCcelel 3HAKOMCTBO U OJIM3KO0E APYKECKOE
o011eHHE.

3aMKHYTHIN B ceOe Mup. Jla v ’KHUTeNn MX CMaXxHWBalOT HA BHE3EMHBIE CyIIeCTBa [5].

B unee ropoga 3a0xeH0 Kak rapMOHHU3UpYIOIIEe, TaK U JECTPYKTHBHOE Hauvana. B amoxy Bo3spoxnenus
rOpoA NPEACTaBJIsA COOOHM MOJENb «COBEPIICHHOTO Mupa». Ha ypoBHe deprexa OH HOMKEH ObLI
COOTBETCTBOBaTh OJHOW M3 COBEPIIECHHBIX I'€OMETpUYECKUX (UIyp, a Ha ypOBHE HIEH 3HAMCHOBATb
CoLIMalbHOE MEPEeyCTPOMCTBO MHUpPA, O YEM CBUAETENLCTBYIOT «Mupbl» AHTOHHO PDpanHuecko [loHH,
«Yromusa» Tomaca Mopa, «['opox Comama» Tommazo Kammanemnsi, o6pa3z Tenemckoit oburenmn dpancya
Pabne u 06pa3 «Hosoit Armantunasry @pancrca bakona.

[lo3zaHee ropos cTaHOBUTCS B JIMTEpAType AETEPMHUHAHTOM U€IOBEUECKOW KU3HU (Ha 3TOM KOHIENIHU
OCHOBaH HaTypalUcTH4ecKuii poman). O TOM, YTO TOpOJa BIEKYT YelOBEKa «K Oe3lHe», HAauWHaroT
pasMBIIUIATh CUMBONHUCTHL («'opoma-ctipyTten» . Bepxapna, «llerepOypr» A. bemoro). B pycckoii
JIUTEpaType TOpoA Kak HH(EpHAIBHOE MPOCTPAHCTBO MOSBISIETCS €lIe paHblle B NPOHM3BEICHHAX A.
[Mymkuna, H. Toroms, ®. JloctoeBckoro, M. T'oppkoro. XymokecTBEHHas JMTeparypa YOCIUTEIBHO
JIOKa3bIBAET, YTO IOPOJa aHTUHOMHYHBI, TaK KaKk MU(OJIOreMbl pas U aa CONPSDKEHBI B CaMOHM CTPYKTYpe
ropozckoro Tekcta. Bermomuny Hero-Mopk ®uiypkepanbaa, MpeacTaBisIoNiiii cOGOi «I0HO HOBOIO MUPay»
U «JIOJHMHY IUIAKa» OJHOBPEMEHHO. ['opoj HakIaabIBaeT OTIEYATOK COOCTBEHHOH CYIIHOCTH HA KaKIOTo,
KTO C HHM CcoOIpuKacaercsi. MHBIMU clloBaMH, OT TOpOJa 3aBUCHT «CaMOOIPENEJICHHE 4YeJIOBEKa II0
OTHOIIIEHWIO K WCTUHE W, 3HAYUT, €ro OBITUHCTBEHHBIH BeKTOp» [6, c. 4]. «B wmcropuu MHPOBOI
LUMBWIM3AIMK TOPOJ BOCIIPUHUMAETCS KaK «BTOpas MpUpoia», co3aaBaeMasi YeJIOBEKOM, KaK MHp, JTaHHBIN
HaM B omIymieHusx. OH BO3HHMKAeT U3 B3aUMOJEHCTBHS MEXAY JIFOJbMHU B CKATOM IPOCTPAHCTBE KakK MoJie
YeJIOBEYECKUX B3aUMOOTHOLICHHUI, MO3TOMY OH CTajl OJHUM M3 «BEYHBIX» XYIOKECTBEHHBIX O0pa3oB B
HCKycCTBe W JuTeparype. ['opoa obmagaeT MEHTaIbHOM CHITON, crIOcOOHOH (OpMHUpPOBATH CO3HAHUE TIOACH
Y TIpUaBaTh ONpeeeHHbIN XapakTep BO3HUKIIEH B HEM KyJIbType» [7].

l'opon B ypOaHHMCTHUYECKHX NpPOM3BENCHHUAX BepoBOUYKMHA COBEPIIEHHO MEHSET IepoeB, HCKIII0Yas UX
BO3BpAICHUE B PONHON NIOM B MPOBHHLUHU: OHM CTAHOBSITCS APYTMMH JIIOABMHU C APYTMMH B3IJISAaMU Ha
KU3Hb W U3yBEUCHHBIMU cy/b0aMu. [IOKWHYB I0M, TepOSIM TakK U HE yJACTCs CIIPSTAThCs OT AaBICHUS U
oOpecTH cuacTbe Ha uyxOuHe. JKenaHue BEpHYThHCS B POJHON TOPOJIOK acCCOLMUPYETCsi ¢ OUONICHCKUM TpH-
MEpPOM JPEBHHUX M3PAWIBTSIH, KOTOPBIE XOTEIN HATH 3eMJiIt0 00eToBaHHY0. Ilocie moarux mouckoB OHU Tak
U OCTAalOTCs C Hepealn30BaHHOW wmeuTo. TakoB, Ha Haml B3MJA[, OAWH W3 JIEUTMOTHBOB IIPO3bI
H.BepeBoukuHa.

O6pa3 ropoga MOxeT OBITH HMCCIEIOBAH KaK YacTh apXETHIIMYECKOr0 KOMIUIEKCa «I0M» (Hapsay c
UACHHO ONIMO3ULMOHHOW €My «JI€PEBHEI»), OIHAKO B JAHHOM CIy4ae Mbl HE PacCMaTpPUBaEM COOCTBEHHO
TOPOJICKOM TEKCT — MapajurMy pasHOXKaHPOBBIX MPOM3BEIACHUNA O MECTE, COBOKYITHOCTh KOTOPBIX CO3aeT
o6pa3 storo mecra. Kpome Toro, ropoaa B «Jleronucu» BepeBouknHa — 3TO aJUTIO3MM U B ONPEECIICHHOM
CMBICJIE CUMBOJIBI, @ HE KOHKpPETHBIE reorpaduueckue tonocsl. Oo6pa3 AnMaTsl, JaHHBINA B IPOU3BEIACHUH B
CHUCTEME aJUTIO3Mii, 0E3yCJIOBHO, ABISETCS YacThI0 AJIMAaTHHCKOTO JIOKAJBHOIO TEKCTa; OJHAKO B HAIIU
3aJ]aud BXOJUT OCMBICIIEHUE TOPO/Ia/TOPOJIOB KaK YaCTH apXETHIIMIECKOTO MPOCTPAHCTBA J0MA.

[Ipuctynas xk mHTepIperanuu o0pas3a ropoga Kak CTPYKTYPHOTO 3JEMEHTa apXETHIIMYECKOro LEIOro
(mom) B mpoussenennu H. BepoBoukuHa, cieayer oco00 MOAYEPKHYTh, YTO XYyJI0KECTBEHHAs PEalbHOCTh
aBTOpa — 3TO peajbHOCTh MHBEPCHPOBAHHAs, HEJIHMHEHHas, B HEKOTOPOM cMbIcie JedekuuTtapHas. B ero
MPOM3BEICHUSIX €CTh MECTO KapUKaTYpHOW AMCTpUOYyHHMH 00pa3oB (TEXHHKA «IIOAMEHBI CMBICIIOBY»), Kak,
Hanpumep, B noBectu «JKepTBeHHBIH ocem» miau pomaHe «benas geipa». I'epon XymoKeCTBEHHOTO MHpa
aBTOpa TPAHCIO3UIIMOHHBI, OHU HAaXOJATCS HAa TMOTpaHWYbEe MPOCTPAHCTB, HA TPaHH pa3ymMa WU Oe3yMUsl.
TakoBBI TOPOJCKON Nemmid, 03T, yTpaTuBImii cobcTBeHHBIH nap («['opozackoii nemmi, wimu Epoxa 0e3
MOJIBOXA»), WM HecocToaBIIMiCs camoyOuiina [Ipokn — on xe Tpuron OXIOMOHOBWY, MOTYUYHUBIINHA B Aap
BceMorymecTBo 'ocriona («bemas mpipay). 3adacTyro oHM 0€3TOMHBI U MTOTEPsHHBI («YenoBek 6e3 UMEeHNY,
«3y06 MaMOHTa»); 00KECTBEHHBI M IO-CAPTPOBCKHU «TONTHOTBOPHBED) (BCIIOMHUM TepoeB «bemol HBIpBD»:
xwureneit [Ipenapipbs, rHOpUIHYIO KPHICOCOOAKY U APYTHX).

OTtnenbHON aBTOPCKOW CTpaTernmeid MOXKHO Has3BaTh CEKYJSpU3alvio (pacujeHeHWe, pa3beIuHEeHHE)
HJCHHO 3HAYMMBIX TOHATHM B 3arjiaBHsX npousBeacHuii: «HesaoBek 0e3 umeHn», «CtpaHa 0e3 HEroIsieB»,
«Kenesnas nBeps 6e3 kimouay, «'opoackoit nemnit, unu Epoxa 6e3 moaBoxay. 3a4acTyro OTCYTCTBYIOIIUH
KOMIIOHEHT HOHSTHS Harpy>kxeH W3HayaJIbHO HEraTHUBHBIMU CMBICIIAaMH (HampUMep, HETOIsH, 0€3 KOTOPBIX
CTpaHa OOpeTaeT YTOMUYECKYIO0 CMBICIOBYIO «OKPAIIEHHOCTHY), OJTHAKO B KOHEYHOM CYeT€ MMEHHO OH —
YTpa4eHHBIN 3JIEMEHT — OKa3bIBAETCS K3UCTCHIINAIHHO HEOOXOAMMBIM ISl BCETO XYy0’KECTBEHHOT'O MHUpA:
WHauye HapylIaeTcsl BaKHBIN JJIs1 aBTOPCKOTO MUPOIIOHUMAHHUS 3aKOH HEJIEJIMMOCTH 100pa U 3714, BBICOKOTO
Y HU3KOTO, TpareJnu U KapuKaTypsl. [ 'opos1, Kak HaM U3BECTHO, 3TO BEJIMKOE JTOCTHIKEHHE [TUBUIIM3AIINM, &

26



JIepEeBHs1, WK NPOBHUHIMA, IOHUMAETCS 3a4acTylo Kak ABWKEeHUE Ha3al. Ho y nucartens uHOM B3IJsiA Ha 3Ty
npobnematuky: «Eciu bor cymiectByer, To OH XHBET B NPOBUHIIMU...», — TOBOPUT OJUH U3 IE€pPOEB
H.BepeBouknna. Tema ropona BBICTyHmaeT MAOMHHAHTOM TeMaTH4YecKOoro JAMana3oHa TekcToB H.
BepeBouknHa, CIy)XKHT HMCTOKOM (OPMHPOBAHHMS TOPOACKOTO TEKCTa, MPEACTaBISIONIET0 COOOH
COBOKYITHOCTb JIOKQJIbHBIX TEKCTOB C 0COOBIM KOZOM MPOYTEHHsI, MUGPOIIOITHYECKONH OCHOBOM, TUIIOIOTHEH
MepcoHakel, Mo3ITUKON ypbanmsma um nap. MHTEepecHo, uto cam BepeBoukwH Has3piBaeT ceds B TMEPBYIO
ouepeb KapuKaTyprUCTOM, B TOM YHCIIE B JTUTEPATypE.

Ero wm3oOpa3surenpHas TEXHHKAa COCPENOTOYEHA HAa WIpe MaciuTaOOB, NETAIM3aLUU U Pa3MbIBAaHUU
KOHTYPOB, TPOTECKHOM CMELIEHUU KPAacOK, B PE3yJIbTaTe Yero n300pa)kaeMblii MUP YTPadMBaET yCIOBHYIO
PEATMCTUYHOCTD U MPEBpAIaeTCa B 3K3UCTEHUMANBHBIN mapx. Tak, HanmpuMep, UCTIOTMHCKUM MaMOHT, OT
[IaroB KOTOPOTO coTpsicaeTcsl sI0JOHEBBI ropoj, BAPYT YMEHbIIAETCSA A0 Pa3MEPOB MYpaBbs, a BMECTE C
HUM YMCHBIIAETCS TOpOA, IUIAHETa, TaJakTuKa. BceleHHas Hagenmsiercss 4YepTaMu 3aMKHYTOI'O
MPOCTPAHCTBA, CTAHOBUTCS TEPMETUYHON, OTYETO TJIABHBIM TepOi HCHBITHIBACT MIPUCTYI KIaycTpohoOu; B
TO K€ BpeMsi OrpaHUuYEHHAs KOMHATKa CAaMaHHOTO JoMa aTpuOyTHpOBaHA HECOMOCTABUMBIMH 110 MacIITaly
n300paKeHUs AMUTETAMU: BEIMKas HEMOTA, KJIaA0UIEHCKOE OAMHOUYECTBO.

«Jleronuce MEpTBOro ropoja» HAYMHAET KaMEPTOH — 3aMeTuM, He snurpad. KameproHoMm mnpuHATO
Ha3bIBaTh MHCTPYMEHT JJs (UKCALMM DSTAJIOHHOW BBICOTHI 3BYKa; B JINTEPATypHOM OTHOLICHHUU 3TO
«3TaJIOHHAsI BEICOTA YUTATEIILCKOI'O BOCIIPUATHS» TeKCTa. Beck cMbICH, 10 MHEHHIO aBTOPA, «3aKJIIOYCH HE B
KHUTe, a B caMoM uutaTene» [5]. Cam aBTOp, HalIPOTHB, BHICOKOE 3ByYaHHE POMaHa «CHMXKAEeT» A0 YPOBHS
KapHuKaTyphl, KOTOpas MapaJoKcaabHBIM 00pa3oM IMPOIOIDKAET «3BYYaTh» Tparndecku. MaMOHT, OXKHBILIHH
XTOHMYECKHI CUMBOJI THOEITM MHUpPa, BHYIIAIOIIUH TIIABHOMY T'€pOI0 MEPBOOBITHBIN yXKac, «[TaXHET ICHHOM».
HebGockped (moBTOpSIOMMICA CHMBOJN M3 CHOBHIEHHH Tepos), IUTANENbI0 BO3BBIMAIONINICS Hal
OKPECTHOCTSIMH, MTOCTPOEH W3 CaMaHa — BEILeCTBa, CO3/1aBa€MOr0 U3 NMPUMECH TJIMHBI, HABO3a U COJIOMBI.
CamanHbIii HeOOCKpeO Ha3BaH aBTOPOM «OalrHei» (Ha CIOHOBOM KOCTH), YTO HATaJIKHBAET HAC HAa MBICIH O
npyroit 6amHe — bamrHe w3 cimoHOBOW KocTW. Ha Hamr B3rmsan, BeICTpanBaeMasi TPOTECKHAs Mapairiellb B
XYAO)KECTBEHHOM CMBICJIE HE CilydaiiHa. baiiHs M3 CIOHOBOH KOCTH — HHTEpTEKCTyalbHas MeTadopa,
packpbIBarolasi MHOXECTBEHHbIE CMBICIIBI B suTeparype. B «llecHun mecHei» 3TO CHMBOJ KpacoThl H
HEMOPOYHOCTH, B TPOMU3BEACHUAX €BpOIEIcKOro poMaHTH3Ma — cUMBOJ yxonaa [losta «B enuHOIMYbE
qyBcTB». B smoxy ®nobepa 3a MeTadopoil 3aKpenuyioch MPOYHOE 3HAUEHHE BBICOTHI OyXa, OAWHOKOIO
MOUCKa UCTUHBI, CAMOOTBEPKEHHOW 0TAauM modTrdeckomy npusBanuio («I[lycts MMnepus maraer Bnepen, a
MBI 3aKpOEeM JIBepb, TOJHUMEMCS Ha CaMbli BepX HaIllel OallHu U3 CJIOHOBOM KOCTH, HA CaMyIO MTOCIIEAHIOI0
CTYNEHBKY, nobmmxke kK HeOy. Tam mopoit xononHo, He npasna nu? Ho He 6exa! 3aTo 3BE31bI CBETAT spUe, U
HE CIBIIUIIE JYPaKkoBy; «Sl Bceraa melTancs KUTh B OalllHEe U3 CIIOHOBOW KOCTH; HO OKpY’Katoliee e€ Mope
JiepbMa MoJHUMAETCsl BCE BBIIIIE, BOJHBI OBIOT 00 €€ CTEHBI ¢ TAKOW CHIIOH, YTO OHa BOT-BOT pyxHeT») [§].

B pomane mepen unTareneM BO3BBIIIAETCS OAllHs, MOCTPOEHHAs HA KOCTSAX BBIMEPILETO >KUBOTHOTO.
Kaxnyro HOYb ee NOCTpauBarOT MOKOMHUKH; MOTHUBBI CMEPTH, OMEPTBEHHMS, KJIaJOMIIEHCKOW 3aTXJIOCTH
MEPeTyIeTaloTCs B XYy/IOKECTBEHHBINH «y3em» bamrHu, KkoTopas mpeBpamiaeTcss B MEPTBOE CepIle
BBIMHUPAIOIIETO MUpPAa — HE TOJNBKO ropoaka CremHOMOpcKa, HO U caMoil Anma-ATel, nienoro Kaszaxcrana,
BCEH MmIaHeThl 3eMuIsl.

«[Ipuger BpemMs — M Bcd IUIaHeTa OyJeT OJHUM TOPOAOM, TIJie BCE TMPOJAYMAaHO, MPOCUHUTAHO.
PamonansHo. Ho B 3TOM ropoje He OyJeT )KUBBIX JIF0/IeH, a TONBKO JIBYHOTHE KOMIIBIOTEPHI, BKIIOUEHHBIE B
onHy Bcemupnyio cers. OnuHakoBO NpaBWIbHBIE W HpeAcKasyemble. BoiiHa yxe Havanace. U
HEeTpaBWIbHBIE )KHBBIE JIFOAX C UX OMIMOKaMH, JI000BbIO M HEHABHUCTHIO, AUKOHM NMPUPOION yke 0OpEUCHHI B
HEMPaBUIIBLHBIX TOPOJIAaX U AEPEBHAX HA BBIMUpaHue» [5].

Takum obpas3om, camaHHas OallIHA MOMOJHSET rajepero oopasos-nepeBepThiieil H. BepeBoukuna. O1o
00paspl, CTaBsIIME I0J COMHEHHE BCIO CHUCTEMY LEHHOCTEH coBpeMeHHOro oobmectBa. Kak mumer B.
CaBenbeBa, TEeMaTHYECKUH [HMAma3oH COAEPIKaHWS pOMaHa «TECHO YBS3aH C TaKUMHU IpoOiieMamMu
COBPEMEHHOCTH, KaK OTIbl W JIE€TH; HApKOMaHWs, OOHWIAaHWE W COIMAIILHOE pacclOeHHe OOIIecTBa;
COMHEHHE B Pa3yMHOCTH IIPOIMOBEIM BEYHBIX HPABCTBEHHBIX W IIPABOBBIX HOPM; TOCKAa IO BEYHBIM
IEHHOCTSM W CTa0MJIBHOCTH; MpoOJjeMa BBIHYKICHHOW MUTpalvy; KIaAOWIIEHCKas TeMa, TeMa <«JIHa»
JKU3HU M CMEPTU M, KOHEYHO, Beerna Onuskas H. BepeBoukuHy skonorudeckas npodiaema» [9]. Ho eciu B
WHBEPCHUPOBAHHOM, IEPEBEPHYTOM MHpe BepeBouknHa «Bce HA00OPOT», a ApXETUI «IOM» IOJBEPKEH
pEryJsipHON JlecTaOMIM3alnuy CaKpalbHBIX 3HAYEHUH M CMBICIOB, YTO OyAET 3HAaYHTh B XyIOKECTBEHHOM
YHHUBEpPCYMeE MUCATeNs apXeTUInyeckoe 6e3mompe? OTBET Ha 3TOT BONPOC HAM MPEACTOUT HANTH.
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IB3I't MEMUIEKET UJIESCBIHBIH «K¥TAIAFY BIUVIIKTEI'» KOPIHICI

Tyiin: Kycin banracagynnoiy 1069 srcoinst sicaszan « Kymaoey Oinik» enbeciniy amayvina 6auiaHblcmol
Oyz2an Oellin aneMiiK 2ambMOap apacvlHoa manau mapme nikipmaiac myosl. Fanvimoap ap KulpblHAH
0anenden, 63 HYCKaiapwii Ycoinovl. Omanoulk 2anvimoapoan Ackap Eeeybaes « Kymmul Oinixy oen ayodapca,
Oooican Kypovuuocanos «Kym akeaywi 6inim»y Oen mapoicimanadvl. Onapoviy Kaiicvicbl Oypwic? Kannwi
opma 2acvipivlK MYpamvizoa He mypaivl aumoliadwl? bBinim be ande ounixk ne? Byn makanada ocwl
Macenenep maiKblIaHAobl.

Kinm ce3dep: Kymaogy 6inix, Kycin Banacagymn, izeinix, 6inim, 6unix, memiexemmix bacxapy.

Pe3rome: Budenue udeu 2ymanno2o 2ocyoapcmea 6 Knuzee «kymaoey ounuey. Ilo ceil 0env yueuvie 60
8CeM Mupe 803HUKaem oucnym o Hazeanuu kuueu XKycuna banacazyn « Kymaoey dunuey, nanucannoii ¢ 1069
200y. Yuenvie npedcmasuiu 8ce803MONACHbIE OOKA3ZAMENbCMEA U 80U 8apuanmbl. OmeyuecmeeHHblll Y4eHblll
Acxkap Ezeybaes nepegen kak « Kymmoi 6iniky, Abxcan Kypoluwioicanos npednosicun ceoil éapuanm nepegooa
Kax «Kym axenywi 6inimy. Kmo uz nux npae? Ymo cxasano 8 nauem cpednesexogom nacieouu? 3nanue uu
enracmv? B nacmosiuyeii cmamuve 06¢cyaicoaromes UMeHHO 3mu 60NPOCHL.

Kaiouessie cioBa: Kyraary ok, FOcyd bamacarynm, rymaHu3Mm, TyMaHHOE TOCYJapCTBO, 3HAHHE,
BJIACTh, YIIPaBIEHHE TOCYAaPCTBOM.

Summary: Vision of the idea of a humane state in kutadgu bilig. Researchers all over the world have
been still arguing about the title of «Kutadgu bilik» by Yusuf Balasagun written in 1069. They provided all
evidences and their own versions. For example, a domestic researcher Askar Yegeubayev translated it as
«Qutty bilik» (translation: «Blessed knowledge»), Abzhan Kuryshzhanov offered his version stating «Qut
akelushi bilimy (translation: «Blessing knowledge»). Which one is right? What does the mediaeval heritage
keep for us? Knowledge or governance? This article deals with all these issues.

Key words: Kutadgu bilig, Yusuf Balasagun, humanism, humane state, knowledge, governance, state
governance.

MemiekeTTik Oackapy >KYHeciH JKeTiipy, camanbl Kajap JalblHaay, OWiIiKk eKuiaepi MeH KOFaMHBIH
KapbIM-KAaThIHACKIH PETTEY, 1IIKI CasCH TYPAKTBUIBIKTHI CaKTay >KOHE CHIPTKBI €JJICPMEH BIHTHIMAKTACTHIK
OpHATY CEKiJIJli TAKBIPHIN epTe/IeH KONTEeTeH XaIBIKTapIbIH 9/IeONeTTepiH/Ie KoTepiireH MaceneHiy Oipi. byn
TaKBIPBITITA dcipece, MEeMJICKET KahpaTkepiepi MeH cascH TyJiFalap Kemren Kaidam TepbereH. Kesinume
yTonHs CEKUII KepiHce ae rpek oumbuyiapel Apuctortens, Cokpat, [lmatoH skoHe exenri Keiraiina
Kougyumii cexiyifi oWIIbUIIap KOFAMHBIH, MEMIJICKETTIH 13TUIIKIICH, OUIIMMEH, HapacaTieH OacKapbLIy
KepekTiriH aiTTel. Kazak ganaceiHad mbikkaH On-Dapadbu «KaibIpeIMaBI Kalla TYPFRIHAAPBDY aTThl TPAKTAT
xa3apl. 1091 xpuibl CeldkyK MeMIJleKeTiHiH Oac yo3ipi Huzamynm Mynk OwWilik TakbIpbIOBIH KOTEpreH
«CasicaTHamay» aTThl KiTar a3bil, oHbl CenkyK cyntanbl Momikmaxka Tapty erti. 1513 xwibl Utanusna
Hukkono Makuasemmu «Il Principe» (I'ocymaps, The Prince) meren kitam »xa3pim, kaponb JlopeHzo mo
Menauuure ceiiinanel. Onmap MeMIIeKeTTi ol OacKapy, eNJIiH >KaFIalblH JKaKCapTy CEKUIMI KYKBIKTBIK-
JIEMOKPATHSUIBIK MEMJICKETTIH eJjmeMIepin kepceTti. [lanm ockl eHOekrep cekinmui Kapaxan memiexeri
tyceiHga 1069 xbuter XKycin banacaryn «Kyraary Oinmik» aTThl KiTall >kasbeil, oHbl TaOram borpa xanra
ceiiifa TapTThl. OHBIH Ka3bLTy MaKCaThl — MEMIICKETTI HBIFAWUTHIN, €1 0acKapy/bl >KETLIMIpiM, XaJbIKTHI
cayaTTaHJIBIPBIIN, KyT-OepeKe napbiFaH, OaKbIT KOHFAH 13r1 MeMJICKeTKe alHaAbIpy OonatbiH. byraH neiin
«Kyt okenymi Oimim» xoHe «KyTThl OLTIK» JereH ceKiuni araynap Oepisimn, KiTanTblH OiTiMre KaThICTHI
KbIpblHa KeOipek Hazap aynapbuieil kenai. Enni «Kyraary OinikTiH» OWIIIKKE KaTBICTBI TYCTapblHA
0achIMIBIK Oepirl, OYTiHI MEMIIEKETIMI3/IiH TaMbIPhl TEPEH/C JKATKAHBIH AIIbII KOPCETY ©3CKTI MACEJICHIH
Oipi. MiHe, coHiia FaHa OH Facblp OypbIH 0a0anapbIMbI3 KYpFaH MEMIICKETIMI3iH KYpPbUIBIMBIH, OHBIH
Oackapy JXYHeCiH kKoHe KOFaMMEH KapbIM-KaThIHACHIH Kepyre Ooyiajpl. MeMIeKeTTiK Jiaya3piMaap MeH
OJIAPJIBIH JTOPEKEIepiMEH )KOHE OJT JIaya3bIM HelepiHe KOUBbIIAThIH TallalTap MEH XKYKTEITeH MiHIETTepMEH
TaHbicaMbl3. CoHpai-aK, aJaMHBIH TYJIFa PETIHIE KaJIbIITACHIN, KEMEJIIK JCHredre j>keTyiHe yHpeTeTiH
UTIMHIH KUITIH TabaMmbI3. AWTajIbIK, €)1 0ackapy iciHe apajacKaH KiCiHiH IIBIKKaH Teri MEH ajFaH Topoueci,
00JIMBIC-0iTiMI, aKbLI-TIapacatrhl, OiTiMi, KaOiiIeTi, MiHe3-KYJIKbI KOHE CBIPT KelOeTi KaHjai 0oiy Kepek?
OnapaplH aTKapaThblH KbI3METI, KYKBIFBI JKOHE €N alblHAarbl MiHmeTTepi Kaumai? OCBIHBIH OapIbIFbl

29


mailto:bekarysnuriman@gmail.com

aTaJIMBIII KiTalTa KCHIHEH »a3bUIFaH. bip ce30eH alTKaHma, KYKBIKTBIK KOFaM MEH JIEMOKPATHSIIBIK
MeMJIEKETTiH emmemaepi kepcerinemi. JXKycin bamacaryH e3 eHOeriHAe >Ka3bUIBIN CaKTaJFaH MOIIMETTIH
KYH/IbI GKCHIH aiiTa Keye, «0i3re JeHiHTi MoJliMeT JKa3bUIbIN caKTaJIMaraHaa, 013 ojapblH XabapblH KaiiiaH
Oinep emix» geimi. Jemek, XKycin bamacaryn wmeminexker Oackapy Typansl uaesiapsiHaa Kapaxan
MeMJICKETiHE ACHIHT1 TYpiK XaJdbIKTaphl KypFaH KaFaHATTapAbIH TOKIpUOETIepiHeH YIITi alFaHbl OaiiKaaaibl.
XKycin bamacaryausiH KiTabbl «KyTThl Oinik» Hemece «Kyr okemymii OiumiMHEH» Topi «KyTTBl OmMITIKKE»
XKakplHBIpaK aeyre Oonaapl. OnbiH uaescsl Cen Cumon, @ypbe cexinnmi Eypona olfmbsimaapsl keTepreH
«QJIEYMETTIK YTONHS» eMecC, eMiplae KOJNTaHbUIFaH uaesnap. Oirkeni, JKycim orismi KiTaOBIH >kKa3FaHHAH
keifin xaHHbIH bac ya3ipi (kasiprime I[Ipembep-muuucTp) Oomansl. Memieker Oackapy Typayibl OHIapbIH
XKa3blll KaHa KoWMai, oHbl bac yasip peringe sxysere acbipaabl. 1074 skpuibl ka3purran MakMmyT
Kamkapunbiy «Typk TiniHIH JKUHAFbD» arThl ce3Airinie JKycinTiH oWIapblH KyaTTaWThIH MAIIIMETTED
xetepiik. COHABIKTAaH O, eiMi3/Ie MEMIIEKETTIK KoHe KepriliKTi 0ackapy cajlachlHAa, Kaap Aaspiay MeH
casicl oHE WACOJIOTHSUIBIK Mocesene OipiHmIi Ke3eKTe OKBLIBII, KOJJAHBUIYBl KepeK HYCKAyJbIK KiTall.
Aprei-Oepri TapuXbIMBI3[Ia MYHIAH HMIESHBI 0N OChUIai HAKThl KOTEPreH €HOEK »KOKTHIH Kachl Aeyre
6omaasl. CoHIBIKTaH, OV KiTall MEMIJICKETIMI3AIH TAPUXBIH OH FACHIPIAH Ja opire anapaibl.

MyHnzaait MasmyHIarel TysiHasuiap Eyporna omeOuerrany reutbiMbiHga «Mirror for Princes» nemece
«Mirror of Princes» (Xan3ananap aifHachl) )aHpbI pETiHAC 3epTTeeni. SFHU, 01 KaHp MEMIICKeT OWIIiriHe
apajacKaH KbI3METKepliepre KEHeC peTiHAe »Ka3pUlFaH IbiFapmanapasl Kamtuael [1]. Byn  kasak
oneOueTTaHybIHAa oMl TaHBIC emec kaHp. «Kyraary OLTIKTI» Ochl kaHp OolibiHIIa Amepukana PoGept
Hanxkos, Typkusna Tanaat Tekun men Xacan XyceliH ATabIONTy €CiMIi FaabIMIap TajlaraH.

KiranTeiH aTaypina KaTblcThl mikipTamac. byrinri Tanga «Kyraary Oimiktin» Bena, Kaup xone
@deprana aTTHl YII HYCKachl Oap ekeHi Oenrimi. byn ymeyinme keiibip OoHiTTepHiH KelmipiiMmeid Hemece
KelOip mapakTap/AbIH TYCIIl KalFaHbl 6oMaca, MOTIHAIK TYPFBIIaH embipinae alTapiablKTail allbpMalibUIbIK
*OK. KalchIchl TYyHIyCcKa, KalHCBICHl KOIIpLIreHi Typallbl HAKThl TY)KBIPBIM jKacanMaibl. Jlece e, OHBIH
KeIlIipMeci KeITeN jXacalFaHbl aHbIK. OHTkeHi, «Kyranry Oinmik» Ka3plUIFaH 3aMaHHBIH ©3iHJE SJIEMHIH
KOIITeTeH elepi OFaH OMIIIKKE KaThICTHI atay OepreH. AWTansik, LLIbH eni «9ma0yn-Mymik» ([Ilaxtapasia
oflen-Karuaacel), MambH naTmanapsl «AduHyn memieker» (MemiekerTiH aactypi), Mompsik (ILbiFsic)
enaepi «3UHHATYI-YMapa (Omip 3etineri) sxone Hpauapiktap «I[llaxnaman Typku» xoHe «IloHaHOMA-TH
mynyk» (Ilagumanapra Hacuxart) men ataraH. «Kyraary OUTIKTI» €H aiFall FEUIBIME aifHaJIbIMFa KOCOKaH
Awmeneii XKaybepr 1825 sxbuibl [lapmwknaen mbiratein Journal Asiatique skypHaibIHIaFbl MaKalachiHIA
«Kaoudat-kou biliky» mem a3l sxoHe oran «Science du gouvernementy (Butik Typassl FeutbiM) [2:10] men
aapikTama Oepai. Oman coH 1870 xputer ['epmanusiabeiH MHCOYpr KamaceiHAa OaceurraH [.Bambepumin
kita6s! «Uigiirische Sprachmoniimente und das Kudatku Bilik» [3] sxone 1891 sbutsl [TeTpcOyprre mbIKKaH
B.B.Pagnostein kiTaber «Das Kudatku Bilik des Jusuf Chass-Hadschib aus Bédlasagun» [4] neren atmen
xKapusinaHnael. SrHu, ekeyi e motiHmik Typrbina «Kudatku Bilik» menm »xazmer. Anaiinma, XX FachIpIbIH
OachIHIa QMK TYPKOJIOT FAIBIMIAP apachlHAa KiTaNThIH aTayblHa KAaTBICTBHI FRUIBIMU IiKipTanac OOJIIbI.
On Typansl A.H.KoHoHOB keHiHeH ka3nbl [5:496-498]. Faneimaapasin 6ip To0sl (I'.Bambepu, B.TomcoH,
B.B.Pagnos, P.P.Apar, C.iBanoB, K.Kapumos xone A.Jlinamap) «Kyraary OimikTi» OigiMre KaTbICTHI JeTI,
«3HaHMe, JeNarolee 4YesioBeKa CYacTIMBbIMY, «Hayka ObITH cuaTiuBbIM», «VICKycTBO 3HaHHE cHenaTcs
cuacTiuBbIMY, «KHHra cuacThs, «brarogarHoe 3Hanue», «Hayka o ToM, Kak JenaThCcsi CYaCTIMBBIMY JICTCH
aTaynap ycwiHAbl. A, ekinmn Oemiri (A.)KayOepr, B.B.bapronasn, C.E.Mamos, A.A.BamutoBa xoHe
M.ApciaH) OWHIIKKE KaThICTBl JereH MiKipai ycTaHbil, «3HaHWe, oOpasyromiee mapein» [6:367],
«OcuacTnuBiuBaiomee ympnasieHue», «Devlet Yonetme Bilgisi» xone «Hayka o0 ympasnenun» nen
aranpl. 1947 xoeutel Typkust ransimbl P.P.Apar kitanteiy Tpankpumnimsiceinaa Kutadgu Bilig [7] nem xa3sl.
Kitam aTayslH TUIIK TYPFBIIA TANJAM, TOIBIK MaFbIHACKIH Typkus FaneiMbl Jlinamrap Obutaii KepceTTi:

Kut-ad-gu Bil-ig ce3inin marbsiHachI:

kut — kyr, GaKsIT,

-ad — «KBITy» YFBIMBIH O€PETIH JKOHE €CIMHEH €TICTIK YKacayIbl )KypHaK.

-gU — «KBUIFaH, KbUIYIIbD MarbIHACKIH OEPETIH JKOHE €TICTEH CHIAT jKacaylibl XKYpHaK,

bil — «Oity» MarbIHACHIH OUITIPETIH STICTIK.

-ig — eTiCTIKTEH eciM )acayIlibl )KYpPHaK.

ToBIK MaFrbIHACKL: «KYTTHI KbUTYIIBI OitiM» [8:47].

Mynnarsl, «Kutadgu — kyTTel KbuTyIIEL, Dilig — OlmiMm» nen aymapasl. A, B.B.PamioB e3i kypacteipran
KoHe Typik cesmirinme bilik cesimiy swanue xoHe yapcmeo, npasumenvcmea [9:1764-1765] mem exi
MarbIHACBIH KepceTkeH Oomarbid. JKanmbl, Kapaxan MemiekeTi TychlHIa «OUTIK» €O31 KaHIail MarbIHaja
konganbuabl? Onbl Oiny ymid XKycin banacarynmen Gip 3amanma emip cypreH Maxmyr Kamkapuasig
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«/luyaHu IyraT aT TYpK» eHOeriH KaparaH keH. OHJOa «OUTIK» CO3iHIH YII MaFblHa/a KOJJIaHBUIFAHEI
’asputraH. 1) Oiim, 2) XHKMET, 3) aKbII. EKIHIHI HYCKAChIHbIH (baKCI/IMI/IJ'ICCI TOMEH/ICTI ICH:

[10:194]
A.B.Epxunacyn men 3.Akkoityrminy mysbsl «Dilig — manambik, ozaki bilgeler — OypbIHFBI qaHamap»
[11:166] nem aymapael. bynan Oenek cesmikte «bilge» cesi mana, xakim [11:185] nenm Gepinren. [lemek,
Kapaxan wmemiekeri TychlHIa «OLTiK» C€O31 Kasipri Kaszak TimiHAEr «OWIIKTIH» Typa MarblHACBIHIA
KOJIaHBIMaraH. AJaiia, MeMJIeKeT OwWJeylIJiepiHiH aTbhlHa KocapiaHbll alTeuraH. KekTypik
MeMIIeKeTiHiH Omneymici «binre Karan» jen atanraHblH €CKepCeK, «OUTIK» CO3iHIH «OWIiK» MaFbIHACHIHAH
aJNBIC eMeC CKCHi Jie aHFapbuianbl. Kaszipri Ka3ak TUTIHIETI «9KiM» jKoHE ©30eKIIeNeri «XOKHMY ce3aepi
«0binre» ce3iHIH apabmacsl «XaKkiMHEH» IIBIKKAHBI Maychl3. byran kareicTel KyTanry OimikTeri MbiHa O9MiT
T€ KOIl JKaN/Ibl AaHFAPTA/IBI.

g

beg at1 bilig birle baghg turur / bilig lamu kitse beg at1 gqalur [7:213].

bex amwt Oiniknen (6inim nemece bunix) daianbin mypaowl,; OLLIKmMiy 1omi («1» apni) kemce, Oex amobl
Kanaow (ayn. b.Hypumanos).

Apab rpadukacslHAAFBl €CKi Kasynapa Ke6iHe JaybICCBI3 ABIOBICTAp FaHa Ka3bUIbII, AAYBICCHI3AAP
asbuMaiiiel. Con cebenti 6oiiT apad opriMen <hlu (OWIMK) €M sKa3bUIFaH, OHBIH «I» pI TyckeHzae <l
(6ex) mem oxpuTaABl. MYHAAFBl «OLTIK» CO3IH 61J‘IIM Jlenl OKbIFaHAA /a, OHBIH OEKIeH, OWJIIKIIEH THIFBI3
OaliIaHBICTBl €KEH1 alThUIBIN TYp. OHTKEHI, con Adyipae enai OackapaTbiH OekTepaiH Oinimai 0oysl 6acTbl
Tajan periHae Koubutran. Kait mikipai ycranca aa, FalbIMAapAbiH Ke0l «OUTik» Ce3iH OUTIM JIeN OKbIFaHbIH
OaiikaiiMbI3. AJl, «KYT» CO31H apTypii TycinreH. Eprene Fyn ouneymrici Myne Karan Keitaii ummneparopbina
’kasrad Oip xateiHaa Tonpi KyTel nayassiMbIH KonganraH. SIFHH, KeHe TypikTep en Oackapy ici — ToHpiHiH
OepreH ChIiibl, KYTHI IeT TYCiHTeH. AiTanbik, Kyraary OiiikTe MemiiekeT Oackapy MoceseciHe eKi JYHHeCiH
KaTap oﬁﬂani XaJIbIKKA 1311 00JFaH OacIubiHbI ObLIAKIIA CHIATTAH /b

(1973-69m) [12:77]

(1953—691‘/'1iT) [12:76]

ikigiin ajunug bulugl kisi / idi kutlug ol bu tiikkel kut bag1 [7:215]

Exi oynueni kamap oinagan xici — Toypinin kymot, on Oykin kymmoiy 6acmaywt (ayn. b.H.).

MyHna, memiiekeT 6acbiH — ToHpiHIH KYThI, OYKUT KYTTBHIH OacTtaysl JereH. Tarbl Oip 0oiiTTe MeMIIeKeT
Oackapy i 1c1 — T9H1 pifgeH 6e UIETIH cmn JIen TYCIHAIpel.

o
(5469 69H1T) [12:77]

bu beglik kiiglin almadin sen tilep / bayat berdi fazli bile belgiilep [7:544].

bunix miseinin cen o3iy Kanan aimaoviy, Anna ceni mandan, 63 scapuvlixayvimer oepoi (aya. b.H.).

Esxenri noyipaeri Kok Typik KaraHaTTapbIHIAFbl 3aH MEH KYKBIK Typalibl 3epTTereH TYPKHSIIBIK FalbiM
Canpu Maxkcynu Apcan 3eprrey eHOerinue: «bi3 Oy xepje KYT CO31HIH CasCH OKIMIIUIIK KyII, MEMJICKET
OWITITIHIH BIKMANBI, SKIMIIUTIK OHJIIK MarblHAIAPbIH OLTAipepTiHiH aiitamb3» [13:121] xeit kene, KiTanThiH
aTBIH «casicy SKiMUIiK OiniMi» nen ayaapansl. Ecki Typik Monenueti 3eprreren Mopahum Kadecorny na:
«Ecki Typik MmemiekeTTepinzae casicu ommik yroiMbl «KyT» mem aranrany» [14:237] neiimai.

Bys1 Makananbiy Herisri Makcathl «KyTaary OUTIK» CO3i1HIH 3TUMOJIOTHACHIH JKOHE CEMaHTHKACBHIH FaHa
3epTTey eMecC, KITalThlH IMIKi Ma3MyHBIH, OHJa HE TypaJibl jKa3bUIFaHbIH maibiMaay. Coix apKbUIbI TYPIiK
XaJIBIKTapbl KYPFaH MEMJIEKETTiH KYPbUIBIMBI KaHJall OOJIFaHbIH, OHBI Kajaii OacKapraHbIH 3epaeney. Connma
FaHa KITalThIH Ma3MYHbI JKaJIIbl OLIIM eMec, OMJIIK Typasibl O1TIM eKeHl aHFaPbIIa Ibl.

Kyranry Oiniktre keTepinren macesenep. XKycin banacarynuein «Kyragry Oimik» enOeri OyriHri
TinMmeH aiTkanna [Ipembep-munuctp MeH [lpesunentrin cyxOaTeiHaH KypanraH. A, cyx0aTka JIeiinri aiH,
OU1iM, FBUIBIM, aJaMHBIH KaJip-KaCHETI OHE I3rUNK KbUIYABIH Maligajapbl Typanbl OeyliMaep Herisri
TYBIHJIBIFA JICHIHT1 Kipicnie FaHa. OpOip mbFapMaHsl Ajlara Maaak, naiiframOapra canayatr aiTein Oacrar,
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afgaMJIbpl 13TiTiKKe TopOuWeney YIIiH HacuxaT alTy — coJ Ke3Jeri KalbIlTacKaH IocTyp. SIFHU, *KbIpaynap
JlacTaH bIpjaMac OYpBIH XaNBIKTBHIH Ha3apblH ©31HE ayAapbll, MAOBIT MAKBIPY YIIiH dyemi *Kbelp Oacray,
TepMe, TONFay CTHJIiHIEe OipKaHIIA TYBIHABUIAD OpbIHAAFaHBI CeKiUNIi. Byn ma con ypaicTiH kepiHici xoHe
OHBIH Kipiclie MeH KOPBITBIHABI MoTiHI «Kyranry OimikTiH» 7,7%-b1H raHa kypaiinel. Kamran 92,3%-b1
MEMIIEKETTIK OWIIIK TAaKbIPHIOBIH KOTEPIeH NIBIFApMaHbIH 63i. SIFHH, el 6ackapy, SIUIIIK OpHATY, cayaTThl
KOFaM KaJTbIIITACTBIPY, €H MaHbI3ILICHI MEMIICKETTI 13TUICHIIIPY MOCEIENIEPiH KOTepreH 0ouiTTep.

Memueker 0acKapyabIH 3aHABLIBIFBL. buneymi men bac yasip cyx6ar GapwichiHaa en OacKapyIbiH
3aHJBUIBIKTAPHI )KOHIHJE SHTriMe epOiTemi. MoHruTiK e 00Ny YIIiH oMii 3aH OpHATY MEH €Nl ONUIIKIIeH
Oackapyra 0aChIMIIBIK 6epi1}, XaIIBIKTBIH JKaF JabIH JKAKCAPTY/Ibl KO3FaH/IbI.

= f\Vv Pl v

"‘4,1:" T

(819-60itit) [12:36]
bu beglik ul1 kor konilik turur / koni bolsa begler tiriglik bolur [7:99].

bunixmin nezizi 20indixmen mypaosi; bexmep 20in boica, anemoe betibim emip 6oaadwt (ayn. b.H.).
3aH anjpHa 0apiblK a1aM TeH 00Ty Kepek JiereH oi aitaabl. CoHfai-ak, OWIeyITiHiH XaablK aJlJbIHIa

(5575-00iiT) [12:201]
birisi ilinde ar1g tut kiimiis / yarin kiidezgil ay bilgi tikiis [7:553].
bBipinwici, memnexemme axwa (Kymic) maza O0ACvIH,; 21, OIIMI KON KICI, HCANSAH AKULA HCACATMAYbIH
kaoazana (ayn. b.H.).

 (5576-Goiir) [12:201]
taq1 bir bodungqa torii bir koni / kotiir bir ikedin kii¢in kor ami [7:553].
Taswl Oipi, xanvlikka 20in 3ay opHam, OIPiHIK eKiHwiciHe Kyul Kepcemyine dicon bepme, Kadagana (ayn,.
b.H.).

(5577-6011iT) [12:201]
tiglingi imin tut gamug yollarg / qaraq¢ig sekergig aritgil ang [7:554].
Ywinwi, 6apavix oconoapovt Kayinciz kv, Kapakusliap meH monayuwiiapoar maszaia (ayn. b.H.).
MyHaH KeliH XaJbIKTBIH Ke3Kapachl MEMJICKSTTIH YCTaHBIIl OTBIPFAaH cascaTbiIMeH Oipjeit 0oy
KEepeKTIirl auThuiafpl. SIFHH, MOHTUIIK en 0oy YIIiH XanblK TeH Oaciibl Oip ycTaHbIMIa OO0y Kepek.
MemitekeT OacIIBICHIHBIH XaJbIK aJABIHAAaFbl MIHIETI CEKUIAl XaNBIKTHIH J]a OHBIH aJIBIHIAFbl YII MiHAETI
Oap mewini.

e

© (5582-6oiiir) [12:201]

iking tidmasalar hazine haqi / idinde tegiirse ay elgi aqi [7:554].
Exinwioen, xasvinaza meaetimin canblkman 6ac mapmnacyii, YaKblmslibl MOLECIH, U HCOMAPM a0am

(ayn. B.H.).

tigtingi yagika yagi bolsalar / severin kim erse an1 sevseler [7:554].
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Ywinwioen, oywnanvinovl Oywnan den 6icin,; 0ocbiyovl doc den manvicoir (aya. b.H.).

Bipiamn MiHAeT XanblK ay3bIiHIa «XaH JKapibIFel €Ki 00JIMaMIBD TeTeH aTalbl Co3 PETIHIE CaKTaFaHbI
XKachIpbIH emec. A, ymrinm miaget [ankui3 xeipayasiy bu Temipre alitkan TonraysiHna «CaraH AyIIITaH
— MaraH xay» Jien kesfeceni. Kyranry OUTIKTIH alTyblHa KaparaHna, MeMIIEKeTTiH MaHBI3bl iCTEpiH/C
OacirsiFa anman, enre maijansl, MeMIIEKeTKe KaHbl alllUTBIH KaWpaTkep TyiFamap KypmerrenreH. CyxoOat
OapeicbiHna bac ya3ip aMmipirire coHmail maiansl KiciiepMeH FaHa apanacyra keHec Oepemi. buimikke Kapcel
MiKip KaJbIOTACTBIPBIN, €Al Oyiikke OacTalThIH, MEMJICKETKE 3USHBI KOIl KIiCUIepAi eieH ajacraTy
KEpPEeKTITiH co3 eTe/i.

[Iprrapmama MEMJICKETTIH COJ Ke3meri OacmibIchl OBUTAM CHTIATTANANbl: «MiHe3l Jcymcak, a0il,
WBIHWDLLL, MYpPd, OLLIMOI, aKbiIObL, NAPACAMMbl, KO3i AWK, KOKIpe2i 051y, KeHnelil, Mapm, 6amvlp, JcayblHa
— kamany (405-418 Goitittepae). OHBIH MEMIICKETTI SAUIMIKIIEH OaCKapFaHbl alThIIA bl XKOHE COM Ke3eHIeT]
MaMBbIpaXkaid, 6epexeni, 6el0IT YaKbITTH «DOpi MeH KO3bl Kamap H#Caiiblizany et CypeTTenIi.

Banacaryn — Kapakan MemiiekeTiHiH OaThIChIHAaFbl, Kamikap — MIBFBICBIHIAFE KOC OPAACH SIFHU, KOC
acTaHachl ekeHi TapuxrtaH Oenrinmi. Opjana xaH capaiibl opHasackaH. OH/Ia XaHHBIH TaFbl YIII asKThI )KOHE
KYMICIIEH KYTITENTeH JIeN CypeTTeNeIi.

# $3-s) Y3) 23 13l 2 .
22 37\ Y3l oD 2ysbl sl sl e S Sed
(771-60itiT) [12:65]

kiimiis kiirsi urmig 6ze oldurur / bu kiirsi adaq ti¢ adr1 turur [7:94].

Tax kymicnen kynmenzeH, Oyn maxkmoly asevl yui 6enex mypaowt (ayn. b.H.).

XaH MEMJICKETTI op callafiaFbl >KayanThl KbI3METKepliiepi, SsFHH OeKkTepi MeH ya3iplepi jkoHe capait
KBI3METKepJIepl apKpUIbl Oackapibel. MeMJIeKeTTeri KOFapbl OWIIK Jlaya3bIMIaphl PET-peTIMEH alThUIFaH.
Omnapapl opexenepine Kapai enimiseri Ka3ipri jaya3bIMIapbIMEH CabICThIPFaH 1A TOMEHICTIICH:

— Enir (EnGacsr, [Ipe3unent)

— ¥ ek Xaxein (bac ya3ip, [Ipembep-MuHHCTD)

— Vazipaep (MUHHCTpIIED)

— beknep (o0mpIc, Kana, aygaH aKimaepi)

— Cy0armms! (Ockepbacsl, Kopranpic MuHACTDI, IIKi icTep MUHUCTP1)

— Kannsik 6aruiap ep (Capait amipi, [Ipe3uaeHT OKIMIILTITIHIH KETEKIIIiC)

— Nansaunap nemece Enminep (ChIpTKBI icTep MHHUCTPIIIT, eNIIiep)

— birikmii, suteIMFa (XaTIIbl, )KbeUTHaMaibl, KeHce KbI3MeTKepIepi)

— Arbpkbl (Ka3biHaIIbI, KapKbl )KOHE SKOHOMHKA MHUHHUCTDI).

Bynan Oacka na ki JiayassiMzap keTepiik. bipak, Oy jayasbiMaap KiMre skoHe KaHjad cuIaThiHA
Kapan Oepineni? OraH ue OONFaH KiCiepJiH MEMJIEKET ajIbIHIAFbl MIiHIETI, KYKBIFBI, KayarKepIIiiiri
KaHnai? Onapra JKeKke-)KeKe TOKTAIBIIT KOpelTiK.

Enir (En0acer). Enir nen nen bac ya3ip cyxOat OapbichiHia KaraHaTThiH OWJIEYIIICI JKOHE OHBIH
KypaMbIHIaFbl Killli opaanapasiH (Kasiprimie aiTkanma obJbIicTap MEH ayaaHaapibiH) Oaciibuiapbl KaHmaai
0oy KepekTiri aiteutagpl. OmapabH OOIMBICH, MiHE3-KYJIKBI, CHIPT KeJOeTi, Oiinimi, KabieTi %oHe OHBIH
aTKapaThIH KBI3Me.Ti MEH MIHJIETTepi OastHIaIa bl

BLusSafiosson) BB i

(1981-6aitit) [12:77]

kiling edgii erdem kerek min tlimen / anin tutsa el kend kotiirse tuman [7:216].
Memnexem oicane Kana backapvin, endi KaevlOaH apulimy YWiH Ouneywiniy minesi is2i, Kaublpbimol
eme mon 6ony kepex (ayn. b.H.).

‘.

Lo simaonnl Shghbl afis sisis

(2000-6aitit) [12:77]

kozi tok kerek hem uvutlug tiiziin / aguk hem yaruk bolsa kilkin soziin [7:218].

bex kanasamwvin, ysimmol dicane drcysi scaioapsl OOy Kepek, o3 MeH MIHe3l auiblK api HCAPKbIH
boacwin (ayn. b.H.).

MemiiekeT KypaMbIHIAFbI Killli OpaaiapablH OACIIBICH )KaHbl Ta3a, KAHAFATINGLI, KyIaiilaH KOPKATHIH,
XaJIbIKKa KaWbIPBIMBI MOJI, JKOMapT, OLIIMII, aKbUIAbI, icKep, OaTelp agaM 00y kepek. OHBIH MEMIICKET
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OacIIbIChIHA aJa)l KbI3MET €Till, YKaHaIblp 001ybl alThlIaabl. Ejre ofis 3aH opHATY )KoHE MEMJICKET, 00JIbIC,
KaJlaHbI 91J1 OacKapy — OaciiblIapra eH 0acThbl Tajam PeTiHae KONbIIa b,

wibdin Xeit S ol opl ¥ ndlelll

(2034-60iiT) [12:79]

el artar torii birle itliir ajun / el eksiir bu kii¢ birle buzlur ajun [7:220].

3anmen memnexem JmcaHOaHvIN, nem MmMy3enedi;, 3YAbIMObIKMAH MeMieKem mo3vin, 21emM OY3bliaobl
(ayn. B.H.).

MemitekeTTiH OYTIHAITI, THIHBIIITHIFE XoHE OOJAIIaFbIHBIH OasHAB! OONYBI €Ki Hopcere OalIaHBICTHI.
Ou GoitiTTe OBLTAN JCNiHEI.

bBipi — xanvixka muecini 6on2an 3ay, 6ipi — memiexem Kvlzmemkepiepine yiecmipilemin eHoeKaKbl.

3ayHvly caacbiHOa XANbIK KYaubluimvl OMIp CYPCIH, HCANAKbICHIH KOPIN, MeMleKem KbvlzmemKepepi
alcadvlpan HCypciH.

bByn exi kayvim bacwwioan baxvim manca, memiekem ounici pemmenedi, Enbacvl 0a baxvim mabadwsi
(2133-2135, ayn. b.H.).

Bac yazip. (Ilpembep-munnctp) bac ya3ip memiexeT OacmibIChIHAH KEHIHTI Jaya3pIM JKOHE OFaH €H
JKaKbIH TYJIFa eKeHi aiiTeutansl. O afgaMu i3ri KacuerTepre Oai, €H KeMen ajgaM 0oJy Kepek.

Tezi acvln, minesi kepxem, i32i Ooaca, XanblKKa naudaibl 00abiNn, KYHI MeH QUblH OHbIHAH MY2bl3Ca
(2437-60iiit, ayn. B.H.).

bac yaszipee ayeni mvina on Hapce Kepex; Kbipazvl KO3, cak Kyaiax, Key koHin kepek (2487-0aiiT, aym.
B.H.).

JKy3i, kuim xiuici, 60ibl, mini, myciniei, akwiavl, Oinimi, minesi oyrapea myeen mey 6oy kepex (2488-
oOoitit, ayn.b.H.).

BoiibiHna ockl OH jKaKchl KacweT OoJFaH KiCiHi Oac yo3ip eTinm TaraiibiHmayra Oonaabl el TYKBIPhIM
xkacapl. ON XaNbIKTBIH MYH-MYKTQKBIH THIHAACBIH, 3YJIBIMIBIKKA YINBIpAN, SIUIMIK CyparaHIap.IbH
TIJIETIH OPBIHIACHIH JXKOHE XallBIKTBHIH ON-ayKaTBIH JKaKCapTChIH nedmi. JKycintiH aiTysiHIma, MemiexeT
OacIIBICBIHBIH a0bIpoli-Oeaerni bac yasipre Tikenel KaThICThl. BHUIEYIiHIH *KaKChl aThl MIBIKCA 1, JKaMaH
aThI IIbIKCA J1a, 01 — bac ya3ipaiH *kacaraH iciHiH HoTHxkeci. Cosl ce0enTi OHBIH JKayarKepIIIUIiTri JKOFaphl.

3ay, Kasuoa oicaHe epedice OpHAMY 6me KublH, NPeMbep-MUHUCHD OHbl OPbIHOAY apKblibl HCAHA
ecixmep men xHconoapowt awaowt (2490-60itit, ayn.b.H.).

Bac ya3ip kana, 00bIC 0aCHIBUTAPBIHBIH, Ya3IpJep/IiH, Ka3bIHAIIBIHBIH KYMBICHIH KaJarajar, ChIPpTTaH
KeITeH eNmIiepi KaOburgan oTbipaabl. OHBIH MeMJIEKET OacIIbIChl ANIBIHIAFBI MIHAETTEpi ObLTalIna
OastHTanabl.

Bipinwioen, memaexem dacuvicoiiblly CO3IH OEPIK YCmMaHny Kepek, eKiHulioeH, jceke niKipi (amouyusicol)
MeH aKblLIblH Mi3eiHoey Kepek.

Ywinwioen, memaexem 6acublcoitbly andviHa Kipeenoe 63iH OYpbic Ycmail OiNCiH, apmblK aybl3 CO3
aumnacolH.

THapa anmacvin, scykmencen 6ApavlK HCYMbICHbL HCACACHIH, MeMAeKem OACUbICHIHAH JHCbIPAKMASAH
i3ei kicinepoi scaxwvinoamcoin (2504-2506-6s1itrep, ayn.b.H.).

OpaH KeiliH MpeMbep-MHHUCTD JKAIFaH CO3 ColieMeyi KoHe AYPHIC JKOJIaH TalIpIpaThliH Tepic MiHe3i
0osMaysl Kepek. EH MaHBI3IBICHI, OJ1 MEMIICKETKE JKOHE MEMIICKET OachlHA KApChl OPEKET €TICY KEPEKTiri
Oaca aifteutazpl. by mocenezne epreferi TypiK KaraHIApBIHBIH TOXKIPHOECIH MBICAJFa KENTIpe OTBHIPHIIL,
MEMJIEKETTiH TYTACTBIFBIH CaKTayFa KOHLI Oee.

Capaii omipimrici. (ITpe3uaeHT oKiMIIiNIri >KeTekimici). MemyiekeT 0aclIbIChl OTBHIPFaH CcapaiibiH
omipiici Typajibl aiTbuiaasl. OHBIH OOJIMBICHI, aKbLIbI, OLIiMi, MiHE31, KaOileTi MEH CBHIPTKbI Kejl0eTiHeH
Oacrar, MEMJIEKEeT AIJIBIHIAFbl aTKAPaThIH MIiHIETI, OWJIIK KY3BIPETi *KOHE XaJbIK ajIbIHIaFbl XaKbICHI
OastHIaNa b,

Capati amipi memaekem OACHIHA JHCAHbI AUIUMBIH, OAYLIPMANL HCIHE IICAH-MIHIMEH a0All KblaMem
ememin bony xkepek (2529-6sit, ayn. b.H.).

bipi — asam pyxmur bac ya3i; 6ipi — ickep, natioanvl capaii aMipuiici.

byn exi xicimen xan capativitbly ici pemmeneoi dcare memaeKkem OACuIbiCol YIbIKMALbIN, ambl diemee
arcavivinadwt (2555-2556 Goititrep, aya. B.H.).

«Kyranry Oimikre» alTbUIFaHIal, XaH capaillblHOa KbI3MET €TETiH 9pTYpPIi jaya3bIM HeJepi sKeTepIik.
AWTAJIBIK, XaHHBIH CO31H JKa3yIIbl XaTIIbI-KbITHAMAIIIBI, MOP 0aCYIIIbI, TyFa )ayanThl TYJIFa, XaHHBIH JKEKE
KY3€Ti, OHBIH ILIIHAE CaJaKIIbl, Hal3arep, KYCIIbl IereH ceKkuii iayassiMaap. Onan 0ejieK, XaHHbIH acasbl,
BIJIBICIIBI MEH TOCEK callylibIchl aa Oap. Capaii amipi OyiiapAbIH OapibIFbIHBIH XardalblH Olin, OepiareH
TarceIpMachl OOMBIHINA KaJlaFalial, OJIapJblH KbI3MET aKbICHIH TOJIEyMEH KaTap, >KaKChl MoMiJieae OONyhI
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kepek. Ocel MoniMeTTepre Kaparm Kapaxan MeMyeKeTi TYCBhIHIA capail KbI3METI €Ioyip JKETUITeH Ieyre
Oomael.

Yazipaep (Munuctpnep). Kazak xanblk aybi3 ofeOueTiHIe XaHHBIH KBIPBIK ya3ipi OOJFaHBI Typajbl
JepekTep kKenrten kezaeceni. Onap XaHHBIH XaJlbIK apachlHaH LIBIKKaH aKbUILIBI, KEHECHIIepi api op pyAbIH
KeceMmi, pybacbuiap ekeHi naycei3. Kyraary Oinikte ochkl yasipaepaiH (Kasiprine MUHUCTPIICPIiH) CHUITAThIH
anTanpl. «Yo3ip — OEKTIH KOJBD» ICimi, COHABIKTAH, OJ TEKTi, eHEerell OTOAChIIaH IIBIKKAH TopOWeni,
KaHAFaTIIbUI, apiibl, YATTH, KyAalJaH KOPKAThIH, OJiI, XaHFa JKaHAIIBIp, anal OONMybl Kepek.
AKBUIIBUTBIFRIMEH KaTap, OKy-Ka3y MEH €CerlKe KYHPIK TepeH OimimMIi 6011y Kepexk.

By swcakcol kacuemmep men 6inim Kimoe Oojica, Memaexkem OacubicCol ya3ipaikmi oean bepyine 601a0bi.

By cexindi xici bexxe yazip bonca, bexnen bipee Xanvlk Hazbl3 OAKLIMKA KAYbIUAObL.

Memnexem bacuvichinbly ici KanazanvlHOal myeen 001a0bl, MemieKem 0amMuobl HCaHe Xauivlk 6atiuobl.

Yasip memnexemxe naiioacwis, scayvlz 60aca, 01 MeMleKemMmiy XAAKbl HcaHe Keoelii MeH Oaiibl 0a
oysvinaowl (2238-2241-60ititTep, aya. b.H.).

VYazip aimke3, TOWBIMCHI3, MEHIpiMCi3, capaH, allyliaH, caObIPChI3, YHKBIIIBUI, aKblIbl Tas3, OLTiMCI3
HagaH 0oamaysl kepek. CaObIpChI3ABIK MeH KBIPCHIK MiHE3IEH JIe aJTbIC OOIYHI THIC.

Ickepodacsl. buneymn meH bac ya3ipaiH cyx0atel OapbIChIHIa KOHE TYPIK XaIBIKTAPBIHBIH COFBIC OHEPI
MeH aiina-Tocinaepi OasHaanbIn, sckepOachIHBIH CUMATTaphl alTbuiaabl. On KociOW TYPFBIIAaH COFBIC OHEpiH
KETIK MEHTepreH, TOXKIpruoeri, epxKypek 06aTeip 00y Kepek. bonMbICH KapamalbiM, TOKSIap eMeC, JKOMapT,
JacTapxaHbl KeH OOJIBIT, SCKEepiHe KOITen Mall-TyHHEe YIECTIpCiH AeH/Ii.

JKeeisce, Twikizce, Kuim kudipce; O12#Ca0an 01apea am, ep-moxviM, (KYH JcoHe KYa peminoe) Vi, Kbl3
mapmy emcin (2280-69itit, aya. B.H.).

Memnexem 0OacublcblHbly HAMBICHL YWl JCKepbacvl Hambicmbl 001y Kepek, OWiH aIMAlbIHIA
arcaywvimen Kapceolnacaowt (2290-6stiit, aya. B.H.).

JKapananeanoap 6ap 6oica, onapovl emoem; MymiviHea myckenoep 6oiaca, bapein kymxap (2402-
ooitit, ayn. b.H.).

Ezeep eneenoep bonca, apynan oucepne; apmvinoa Kai2aH Yi-Kul3bl 6ap 0ojica, 01apaa KakblcblH Oep
(2403-060itit, ayn. b.H.).

JKorapbina kenTipinreH OoHMiTTEpAe 9CKepOACHIHBIH OOMBIHAAFBI aJaMIePIIUIIK KaCUSTTePl alThUIFaH.
Oxn o3 ocKepiHiH OapbIK KardaiblH jKacal, oJDKaJaH yiectipeai. XKapaganraHblH eMJIel, TyHUeIeH 0TKEeH
cap06a3abpIH 0TOACKIHA KaMKOp Oosaabl. TYTKbIHFA TYCKEH JKayJap/IblH ©31He TaMaK Oepill, KbIIbI KapaiIbl.

Enmrisiep. O3re enjepre Oaphbin, MeMIIEKeTapaJIbIK Maceeepl PEeTTeYIn eIIiIep/iH KbI3MEeTI eTe
MaHBbI3/1bI caHaFaH. Kitanra enmriHig TYIFaIbIK OOIMBICEIHAH OacTall, aKbUIbl, OUTiMi, KaOieTi, MiHe3i )koHe
MEMJIEKET VIIiH aTKapaThlH MiHIETTepi co3 O0Iabl.

Emwuinixke xanvix apacolnoagel manoayivl, 6inimoi, akwviiovl, masza xcone bamolp kici kepex (2597-
ooitit, ayn. b.H.).

Enminiy imriiMaikTeH, amke3IiKTeH, HONCIKYMapbIKTaH allbiC, Ta3a JKYPEKTi, KaHAFATIIBUI, CaOBIPIIBI
Oo0urybl OacThl MiHAET peTiHAe KoWbuaabl. bisliMi KaFbIHAH KO KiTal OKbIFaH, ecernke XKYHpiK, OipHele Tit
OlJIeTiH, MEIMIIMHA, AaCTPOHOMHUS KOHE T'€OMETPHS FhIIBIMIAPbIH MEHIepreH 00y Kepek. MemiiekeTapalibiK
MOCEJIeHI IIeNly YIIiH €e3 acTapblH TYCIHETiH, TamKbIp, IIeleH TUIII OONybl MaHbI3ABL. Enmrinepmen
cyxbaTTacy ymIiH maxmar HeH Hapj oifHai Oimyi kaxer. Camapia Kell >KypeTiH OOJFachlH Hal3zarep,
caJlakiibl MepreH api KycOeri Oosty kepek. By kabimertepi jkojayliblaan IIBIKKAHIA Kayil-KaTepieH
KOpFaHyFa JKOHE aH ayJial Keyre naiachblH TUTi3e.

Enwi 3epex, 0inimoi sicane vikmusimmaol 601ca, OAPILIK dHcepoe HCAKeybl Kapcol alaobl JHCaHe MemieKem
bacuwicvl yuin natoaivl 601aowl.

Enwi orcaywis, ewkivee bagvinbail 60ocka scypeen 60aca, KyMaHci3 memiekem OaculblCblHblY KAOIPIiH
kemipeoi (2638-2639 GaititTep, aya. b.H.).

Enmminig imiMaikke syec 60May KepeKTiri epekine aiThiiaabl. Apak ilIKeH Kicl XaHHBIH CHIPBIH alllbIII,
MEMIIEKETTiH KYITHSCHIH JKalbIIl calybl MYMKIH JEHII.

XaTmsl. Epresie kentereH MemiiekeT OachUIaphl )KaHbIHA XaTIIIbL, JKbUTHAMAIIBUIAp ycTarad. «Kyranry
OUTIKTEe» ONapAbIH JIaya3bIMbl «OITIKIII», «bUIBIMFay» JCM aTanajbl. XaTIlbl, )KbUTHAMAIIBI PETIHIC ChIpFa
Oepik, IIBIHIIBLI, XaHFa ajaj, *aHallblp KICIHI TaHgay Kepek neiai. OHTKeHi, 0J1 MEMIICKETTIH, XaHHbBIH
CBIPBIH OiJIETiH afaM.

Byn coipovt cakmay ywin on wbiHwwln 601y Kepek, Oinee bepik, umanvl kKamin 6oy kepek (2676-0a1iT,
ayn. b.H.).

ChrIp/pl cakTali ajMaii, e3resiepre airca, acipece e3re eijiH OuieyliepiHe aiTca, OHbIH jKa3achl aybIp.
KiranTa com Typasibl aifTela Keje €XKelri TYpiK KaraHaTTapbl Ke3iHaeri OTykeH OeTiHiH Ce3iH MbIcanFra
anajpl.
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Oll, bOexmepoiy ceniMine KipeeH adam, culpobl (MemleKemmiK KYnusHol) Oepix caxkma, Ccblpobl
caxkmamacay, oepey bacwiy kemeodi (2683-60aiiiT, ayn. B.H.).

XaTmsl ainMap, mieneH, ce3re XyHpik Kici 6omy kepek. Onap MEeMIIEKETTiH KbIJTHAMACHIH, XaHIapIbIH
eMipOasHBIH JKOHE XaJBIKTHIH TAPUXBIH JKa3a]Ibl.

Kasbinambl. Xarmsigad kedin Kyraary Oinmikre KassiHambl Typanbl Oexim kenemi. OHBI Kazipri
9KOHOMHKA KoHE KapXXbl MUHHUCTPIIKTEpPIHIH KBI3METIiH aTKapraH JayaspiM naeyre Oomanel. JKycinrtiH
alTyBIHINA, «Ka3bIHAIIBI aKBUIIBI, 91U, 13T, XaHFa, MEMJICKETKE ajall, )KaHaIlbIp, YATHI 0ap, iCiHE kKayarThl,
THSHAKThI, MEMJIEKET Kap KbICBIHA YKBINTHI, TINTI a3gam capapaay agaMm 0oiry kepek». KapkelHbel Oackapy
YIIH >KacTaliblHAaH MOJIIBUIBIKTa ©CKEH, aKllara KyMapTIaWThIH, KyJailaH KOPKATBhIH, CaylaHBIH KbIp-
CBIPBIH MEHI'€PICH, TayapJiiaplblH ap3aH-KbIMOATBIH, KYH/IBI-KYHCBI3BIH alibipa OUIETIH, KICIMEH YKAaKChI Til
TaOBICATBIH KOHE Kap Kbl CAJIACBIHAH OUITip MaMaH OOJIybIH Tajlal €Te/Ii.

Ecenwi bapnvix Kipic nen wblebicmul 2#ca3y Kepek, HCaHe OaPblK MAJIMem HCA3bLIblN CAKMATY Kepex.

KoL, aul Jicane KYHI Jcasblibin, YaKblmosl 0encini 60AChiH, CaMbl, alblpMacvl ausly api benini 601ads
(2774-2775 6atiiTrep, aya. b.H.).

KassiHarmsr MmemitekeT OacuibIchiHA JKaKbIH, capaiiaa xypexdi. On capaiia e3iH qypeic ycTai Oiry Kepek
JIeumi.

Acna3 0eH piabIcIbl. Capaiifia KbI3MET €TETIH XaHHBIH aclia3bl MEH BIIBICKA KayanThl Kiciiep Oap.
OmapaplH akbUIAbl, OUTIMII, CBIMAWBL, YATTH, KaHAFATIIBLI, OTIPIK aWTHAWTHIH, 9MiT OOy KepeKTiri
alThUTaMBl. XaHFa, MEMIIEKeTKE afall KbI3MET eTyi, MEMJIEKeT OachIHBIH KAayiNCi3Zirine MYKHUSAT OONyBI
kepek. Capaiira KipreH opOip TaramIIbl MYKHAT TEKCepil, KYMOHl YoHE apamchI3apblH KYPTYHI THIC.
KenTeren xanmapIibIH akajbl yJIaHFaH acTaH KEJTCHIH aiTa KeJie, acrna3 OCH BIABICIIBIHBIH JKayarnKepIIiIir
YKOFapbl eKEHIHE TOKTAIA IbI.

Buneymi wmen bac ya3ip apachlHIa MyHaH KeHiH MeEMJICKET OAacCIIbICHIHBIH MOWHBIH/AFBI
KBI3METKEPJICPIHIH XaKbIChl KaHaai O0JIaThIHBI co3 eTuieai. OnmapabiH OIpiHIN KE3eKTe IMIiM-)KeHTIiH achlH
Oepit, JxaFIaiibl j)kaKcapyblHa MYMKIHIIIK jkaca aeii. Onap bICTBIK-CYBIKKA IIBIAT, JKaH-TOHIMEH KBI3MET
eTin, MEMJIEKET YIIiH 3iH nuaa Kbutaasl. OHBIH XaKbICKIH Oepy — OWJIeyIIiHIH MiH/ETI.

Kaiivippimovinvly, nen mamazvin Kpizmemine Kapai 20in Oep; ocanagaus b6oaca Kuindip, awt b6oaca
motidwvp (2982-6aiiit, ayn. b.H.).

Kyranry OimikteHn OypbiH xa3purraH Kynrerin jka3ba eckepTkimrinae KaraHHBIH: «a3 XaJbIKTBI KOTl
KBULIBIM, alll XaJILIKThI TOWIBIPABIMY JETeH co31 0ap. AJl, KeHiH jka3buiFaH KOKbIT ATa JKbIPBIHJA XaHHBIH
«@IIThl TOMJIBIPHIN, JKaJaHAIIThI KAIHIIPIN, Kapbl3fa OaTKaHIbl KapbI3bIHAH KYTKapFaHbD) jKa3bLIFaH. by
OpTaK Hes epTeleH TYPIK XaubIKTapBIHBIH €1 OacKapyAarbl HETi3Ti YCTaHBIMBI eKeHi naychl3. COHBIKTaH,
Kyranary OimikTe eni KpUTBIIITIEH eMec, O11iIMMEH, ImapacaTiieH 0acKapyabl, XalbIKThIH KYPETriH MOJI Ka3blHa
Taparthbill, KaWbIPBIMJIBUIBIKIICH, 13TUTIKICH Xayiayabl anWrtanpl. byran pgomen peringe Kyraary OumikTe
MEMJIEKET OaChIHBIH MBIHA Al co3i Oap:

Enoi minecim muinay: mazan Keneen adam bativica, meniy caamoa bedeni apmea.

Bexmepoiy Kyanvlubl — epmeHiniy nauodacel, HIMUNCECIHOE HCAKCHI AMbIM KAAblN, MAa2aH O0yed
arcacazanwt ancemrinikmi (3019-3020 6oaitiTrep, aya. B.H.).

OcwiHpail cyxOaTTapfaH KeWiH enre ol 3aH OPHATHUIBIN, XalbIKKa Mal-IYHHUE TapaThUIFaHbI
alThUIaIbl. MEMJICKET OacCIIBIChI OIaH COH bac ya3ipiHe enjii apaiaThlll, XaJbIKThIH KaFIaibl KaHIal eKeHIH
O1JTiIT OThIpabl. Ocipece, OMIIIK J1aya3bIMbIHA e OOJIFaH KbI3METKEPJIEp 3 iCiHE JIAHBIKTHI HEMECE JTAMBIKChI3
eKeHIH Kaaaranaransl. Hotmxkecinme, en Ouieyme MemiieKeT OaclIbIChIHA KOMEKIIIepAiH Maiaachl KOmTiri
alThUIA B

Memnexem bacuibicol dcangvlz 630 KAHWA KUl JCYMCA2AHMEH, KOMeKWi bomaca, Y3aK yaxolm Ounix
acypeize armac (3123-6aiiiT, aya. b.H.).

XabIKTBIH KaFJaibl j)KaKcaprachlH MEMJICKET OAacIIbICHI €1 YIIiH €HOCK eTeTiH aaal, KociOu OiTiKTi
KbI3METKEpJIEPAiH Kol OoJFaHblH Kajaiabl. bac yasipre Tamceipma Oepimn, akbUIIbl, OUTIMII, KaOIIeTTi,
MiHE31 JYPBIC JKOHE anaj KeI3MeTkepsiep i3aereni. OmaH KeWiHri OoMiTTEple MEMJICKET KbI3METKEPiHiH
ATUKAChl, MEMJICKETKE KBI3MET €TYAIH KBIP-CHIPBI JKOHE OWIIK OKUIi peTiHAe XaJbIKIIeH OalIaHbICY/IbIH
MaHBI3EI AalTHUIA IEL.

PTG U L M (O AN W T
. | : o (416-Goitit) [12:22]

ukuslug kim erse oqutt1 ani; biliglig kim erse bediitti an1 [7:56]
Kim axvinovl 6onica, onvl waxslposl, Kim 0inimoi 6onca, onvt sxcozapviiammet (ayn. b.H.).
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Kermeni eMip CypreH keHe TYpiK XaJbIKTapbIH/Ia Tanka OeliHy ypaici 6oamaran. Ko 6acrarad 0aTeip
Jla, TOPENIK alTKaH Ou Je, elre akpll aWTKaH JaHBIIIaH MEH XaHHBIH KEHECIIUIepl, capail KbI3METKepIIepi
Jle KaparnaibiM XajblK apachblHAaH IIBIFBINT OTHIPFaH. PYIIBIK KaybIMHBIH HOTHXKECIHJIE 9p PYIBIH OeTKe ycrap
Oenenii TYIFaIapbl XaHHBIH JKaHBIHAH OPBIH aJifaH. SIFHU, XalIbIK TICH OHBI 0aCKapyIIbl OWIIIK OKUIACPIHIH
apachlHIa TaNTHIK OOJIHYIIUNK eMec, aJaMrepuIlTKKe, 13TUTiKKe, O0aybpMalIbIKKa, BIHTBIMAK, OipIikke
HETi3IeNTeH KapbIM-KaTbHAC 0ap. AWTAIBIK, TOMEHIET1 O0HITTE €1 apachlHaH MIBIKKAH JIAHBIKTHI Kicijgepre
Oepinrex J'Iaya3I>IMIlap Typasbl alThLIA b,

(4069-60iiiT) [15:239]

gayu yavgu yugrus bolur il begi / qayu ati tegsiz bolur er 6gi [7:410].

Kaubipi Habzy, Uyepyw, En Beei; kaubipi nayazvimel menoecciz Ep Oei 6onadwt (ayn. b.H.).

Maxwmyt Kamkapuabiz «/nyaHu qyFaT aT-TypK» aTThl CO3MIriHIC OYII aya3bIMIapIbiH dpOipiHe jKeKe-
’Keke aHbIKkTama Oepiared. Onap/bIH iMIiHIeTI H YIIKeH Jaya3biM uyrpynr (yugrus) JAer ataaaibl.

«Typixmepoe Kapa XxanvlKmaH wwiebln, Yasipiix 0apedcezce kemepineen «ici. Ilapcel scone backa oa
KayviMOap KaHwa YIKeH, KaHua Kon api Kawwa Kywmi 6oirca 0a Oyn mapmebeni ana aimaiowvl. byn
nayaseim Kasaunawn 6ip Oapeoice momen. Ozan dacibexmen 0ip omay 6epinedi. On scanbwip, Kap icane
vicmuikma Kypwiiaoe» [11:366]. Cesmikre Oynan 6acka KaraHHaH yII 1opeke TOMEH Jiaya3bIMIbl TYTCHH
(tiigsi.n) [11:189] nem aTaransl Typaisl aepek 6ap. COHBIMEH KaTap, XalblK apachIHAaFbl KOIITI KOPreH, JaHa
Kapusutap OWIIK OKiIepi YIIH bIKnauabl, Kaaipai 6oiran. Onapra ere (oge) [11:44], ere Tirit (dge tigit)
[11:152] nmeren nmayassimmap Oepinrer. Omap (Tigi.n-HeH) xXaHHBIH €1 OWICYyHI YiIgapblHaH Oip Jopexe
TOMEH.

Kyranry Oinmikre MemuiekeT iciHe, capail KpI3MeTiHe KeHOip Kicijep >kac KesiHge, eHni Oipi ackl
yIFaiiFaHga apajnacajbl JIell, eKeyiHiH aiblpMachiH aiftagel. OJapAblH IMIHAETI XKacTapAblH MEMIIEKET
KBI3METiHE KenyiHe epekiie MoH Oeperi.

BEmt) et | gt s shales

(4037-Goitir) [12:147]

tapugqa acayin tise er kapug; kicig oglan erken qilingu tapug [7:407].

Memnexemmix Kbizmem KAKNACHIH QUIKBICHL KelleeH a0dM, Hcac KesiHeHn bacman, MemiekemKe Kblamem
goLicoin (ayn. b.H.).

MemitekeT KbI3METIHE apajachlll, 9pTYPJIi IOpekeneri aya3piMFa KOJI KETKI3TeH Kiciinepre en Oipiiri
YIIiH KbI3MET €Tyl MiHneTTeiini. bunikke tamacelm, eni Oyiikke Oactayra Hemece OMIIIKKE Kapchl OYIiKTI
iCKe apajiacyblHa KaTaH THBIM cajajpl. Jlaya3pIMbl KaHIIA )KOFapblIaca J1a, KbI3METKep 63 OpHBIH OuTim, e3iH
JKOFapbUIaTKaH OacIIblFa emIKalmlaH Kapchl KenMeyi Kepek. JKYCINTIH OKbIpiayblHIIA, MEMIIEKETTiH
TYTaCTBIFbI, THIHBIIITHIFBI, IaMybl JKOHE OoJamarkl BIHTBIMA-OipJTikke OalmaHbICThl. Buiikke Tanac OonraH
JKepJIe XaJbIK jKarla IIere/li )oHe MEMIICKET KOUbLIaIbI ICH .

Buiik exiiHiH XaJdbIKIeH KapbIM-KAThIHACKHI. XaH OyJIETiHEH HeMece XaJbIK apachlHaH IIbIKCA J1a,
MEMIIEKET iCi TaIlCBIPBUIBIN, KOJNBIHA OWIIiK OepiireH opOip TyJFara XaJbIKIICH, OHBIH INIiHIETi 9pTYpii
CcaJlaHbIH aJaMJapbIMeH Kajlal KapbhIM-KaThIHAC kacay Keperi Kyragary OulikTe ermken-Terxeii
Oasunananel. Connaii-ak, MemyieKeT 0achl MEH XaJIBIKTBIH YCTaHbIMIApAb! KepceTineai. bynan memuexeTTik
0acKapyAblH KETUITeHiH Kepyre Oojalpl. Oyeni KapamailblM XajiblK iIHAETI MiHe31 Typmaisl, Oimimcis,
Tebenecke OeiiM amamaapMeH KapbIM-KaThIHAC O3 eTineni. O «kapay, «Fam» jKoHe «OyIyH» eIl aTaiajbl.
Kanmra xepaen MoneHneTi ToMeH 0oJica Jia, oJlapFa >KbUIbI Kapa, inin-xeyine Tamaxk Oep. Auaiiia, ambiIisn
ceitnecnie neini. CoHbIMEH KaTap, KOFAMHBIH €H MaHBI3/bl allaMIapbiHBIH Oipi men Oinrip, FaasIMIapisl
ataiiaelr. Omap XaJIBIKTBIH CayaTblH allblIl, Ol1iM 6epe)11

-st\su\_xé o

yoq erse ajunda bu alim biigii; tikip 6nmegey erdi yirde yigii [7:437].

Onemde Oy 2anvimoap MmeH Oinimoinep JHcoxK Oojica, ezineen Hapcenep 0oica 0a, JHcepOeH JHCeumin
ewmene onbenioi (ayn. b.H.).

BoitiTre cOHABIKTaH, OUTIMILIEP MEH FajbIMAApAbl KYpMETTEe, KaKETIH OTe, ojlara 13ruIiK jkaca Jer
KeHec Oepeni. OWTKeHI, OLTIMALICD MEH FajabIMIaap €Al ajacThipMall Typa JKOJIFa CaJlaThlH, €JIIiH

(4048-6oitit) [12:157]
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maMIIbIparsl Aevmi. Fameimmapaan coH mopirepiep Typanbl OasHmamansl. Onap XadbIKTBI TYPHl aypylaH
apHAMBI MOINTEH acalFaH AOPUICPMEH eMJICHII, OJapIblH KOFaMIarbl KYKBIFBIH KOpPFayIbl MIHACTTCH/I.
OHBIMEH Koca, aypyiapbl AyFaMeH JIeM CaNbIN eMICYIIiJIepMEH e TYphIC OaianpicTa OOMyAbI CO3 eTei.
MyHaH COH TYC >KOpPYLIBUIAD >KOHE acTPOHOMIApMEH Ji¢ KepKeM Mamiiene Oomyasl Tamchlpansl. JKycin
bamacaryn OWIik ekiimepiHe aKbIHIAPMEH KapbIM-KaThIHACKA €peKIlme MoH Oep aeiimi. OWTKeHi, oJlapablH
aybI3pIHAH IIBIKKAH Oip aybI3 ce3 Je3fae Oykinm enre kaiputafgsl. OnapAblH CHIH CO3iHE YIIbIpamMaysl
eckepteni. COHbIMEH KaTap, KOFaMHBIH EHOEKIIi TONTaphl: ETiHIIJep, cayAarepiep, Malllbuiap >KOHE
KoJIeHep mebepiepiMeH KapbIM-KaTbIHACKA aiphIKIIa KeHiT Oemymi aitaapl. OmapaslH aK again eHOeriMeH
TMadbIHIaFaH TaMaK OHIMACPIHIH apKachlHAa KaHIIaMa XaJbIK eMip Cypim jkateip. OJapMeH KaKChl KapbIM-
KaTbIHACTa OOy Ibl ATaIbI.

Kyranry Ginikre KoTepijreH ocbl MOJTIMETTEPII capalail KeJie, OHBI casici OMITIKKe KaThICTHI KiTall Aeyre
ToNBIK Heri3 Oap. XKycin banaracyn «kyr-Oepekere KeHeNnTeH OMITK KaHaai 007IambI?y» NereH CypaKKa jKayar
Oepeni. KiranTeig ataysl ce30e-ce3 ayaapranaa «KyTTel KbUTyIIbl Oi1iM» eKeH1 Aaychl3. Ajaiaa, MyHAarbl
«KYT» ce31 casici OWIIIK YFHIMBIH OepeTiHiH eckepcek, HakThl ataybl «Casicu Owiik Oimimi» Oonagpl. OHBI
Ka3akiia KpIcKa-HycKa «KyTThl OHITiK» JeT aTaFaH AyphiC.

«Kyrazary 6imik» cexingi casicu eHOex petinne Hukkomo Makuasemmnin «lIl Principe» sxone Huzamyn
MynktiH «CasicaTHaMa» KiTanTapblH JKOFapblla aTajblK. bopi ne MemiiekeT Oackapy TaKbIphIOBIH apKay
€TKeH TYBIHIIBI. AWTanbIK, MakuaBemmuaiH eHoeri 26 GeliM, OHBIH aNFamIKbl OeNiMiHe «OMITIKTIH KaHIIa
Typi Oap »KoHe OFaH Kallail KOJI JKeTKi3ei?» aereH Macene koetepinred. OHna aragan Oanara Mupac 00T Keje
JKaTKaH TATIIaABIK TeH JXKaHa KYpPhUIFAaH MEMIIEKETTEPAiH albIpMaInbsUIbIFbH TyciHmipeni [16:3-5]. Au,
«Casicatnamay 51 GenimueH Typaasl. OHAa Owitik AJTaHbIH O€preH ChIMBI eKEHIH aiiTa OTHIPBIT, MEMIICKETTI
ontit 6ackapy KepekTirin ce3 ereni [17].

Ocbian oH Faceipiaii OypbiH xasputran JKycin banacarynubiy «Kyraary bimik» enOeri emimizfe
MEMJICKETTIK OacKapy/bl )KETUAIpy/Ie, Kaap AalbIHIay/a, UACOIOTHS )KYMBICTAPbIHJIA TaNTHIPMAc Ka3bIHa.
O onebu KepKeM IIbIFapMa FaHa eMec, MOHTLTIK eIl 00Ty YIIIiH MeMIIEKETT] 13TUTiKIeH 0acKapy TaKbIPHIOBIH
KeTepreH KyHAbl xomirep. EH MaHbp3abichl, EnGaceiMbiz xapusiiaraH «bonamakka Oarmap: pyxaHu
KAHFBIPY» Moceleci asiChIHa XaJKBIMBI3ABIH PYXBIH OSTHIN, CAHACBHIH JKaHFBIPTY/Aa MaHbBI3bI 30p. Toyenci3
MEMIIEKETIMi3/IiH TaMBIPBI TEPEHE )KATKAHBIH KOPCETETIH TapuXH (HaKT.
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XIX FACBIP TOD3USICBIHIAFBI IAPA AKBIH/IBIK: OPTAK YJIT'LJIEP

Tyiiin. Makanaoa XIX eaceip akvinoapvina opmak yacinep sepmmenedi. Axkan Cepi, XKasy Myca, banyan [llonax,
Hloxce, Kawasan men Lllepnusasz axvli wbleapMaiapbliHbly OPMAK CAPLIHGIHA MANOAY HCACATLIN, CATbICMbIPLLLA
Kapacmuipwinaovl. Con Ke3eyHiy MYpMblC-MIPWINIZIHIY aUKbIH MYCKeH WbIHObIZbL, KYH KOpic KaMbl,el, dealiblH,
HCYPMMBIY KAUIAHHAH KOMEK KOJbIH CO3Vead OaublH MYpamvlH 02CMYp, 0AeObICbIHbIY AKbIHOAD WbleAPMAULbLIbIEbIHOA
Kepinyi ce3 emineoi.

Pestome. B cmamve paccmampusaromest obwue npumepvt nosmog XIX eexa. Ananuzupylomes u cpagHuearomcs
Hanpaenenusi npouszeedenuii noamos, xkax Axan Cepu, Kassy Myca, banyan lonax, I[looce, Kawaean u Lllepnuss.
Pacckazvieaemca o mom, umo 6 npouszgedenusx GvliuenepeyucientvlX aKbIH08 MOJNCHO 3aMemums O pearbHOCmu
661MO60U HCU3HU, 00 YCIOBUAX HCUSHU 8 e BPEMEHA U O MOM, YO POOCMEEHHUKU 8Ce20A 20MO8bl NOMOUb 8 CIIONHCHbIE
nepuoobl.

Summary. The article examines general examples of 19th-century poets. There also were analyzed and compared
the directions of works of poets, like Akan Seri, Zhaiau Musa, Baluan Sholak, Shoze, Kashagan and Sherniyaz. It is told
that in the works of the above akyns one can notice the reality of everyday life, the conditions of life in those days and
the fact that relatives are always ready to help in difficult periods.

Kazak onmeOueTi TapuxblHaa KacaraH LIBIFAPMAaIIBUIBIK Japa TYIFanapabiH Oipi - Axan Cepi oHIIUTIK
OHEePNa3AbIFbIHBIH YCTIHE YiIKeH JUpUK akelH. OHbIH XX Facklp OachiHAa Oacra »y3iH KepreH “MBUITBIK
MeH MEPIeHIIUTK”’ eJeHI aH aHJbIFaH aHIIBIHBIH KYMapIbIFbl, CaK KUMBLI, acTapibl OpEKETiHIH asChIHIA
IIBIHARBI CYPET, KUMBUI-KO3FaJIbIC COTTIH 0ap KAITAPhIChl KAMTBUIBIIT TYCKESH TYBIH]IBI.

Mboinmueix wank emxenoe xcepoi Hcapuin,

Kesoezen xon sicepine muce bapwin,

Acbizbln HCaH-dcablHa Kapan MepeeH,

Maxmanwvin 6aywbiz0atiosvt KOpazoaubvin.

AkaH “AnaMHbBIH OinmiMiHe akKbUT cepik” neiimi, yime Kyp OThIpMa, Tajanm KbUI, OHBIHIBI JKyMmca,
TYPMBICBIHJIBI TY3€ JEH/I.

Can-cepi — XaJIbIK CYHT'€H eHepIas,eiiiH Kaipii, kepek ajgambl 00bl. OnapiasiH 0ip OOHBIHIA aKbLI-
napacar Ta, KyIll-Kalpar Ta, 9JeMUIIK, TEKTUTIK Te, caycarbl MalbICKaH IICOSpPIIiK Te, KaAT €TKeH]II KarblIl
TyCep eNTUTIK-MEPTeH/TiK T KETiIl apThLUIATHIH.

Caj-cepiyiepiiH CbIpT OiTiMi, OOJIMBIC TAOUFATHI ©3 OJICHACPIHIC KOl aliblIran airin Kasy Myca “Axk
cucana’:

—  Mewn atimcam, napayovl atimmuvlym miiim Y3vlH

Kueenim ycmimoeei 6api Kpizvin, — newi.

banyan llonax:

Hlvin amevim — Hypmyxamem — banyan wonax,

Boiivimoa monvin sicamelp Kywnenen 6ax,

Cyny Kbl3, KeniHueKKe mublulCbi30ayMblH —

JKaneviz-ax man 601UbiMOa MIHIM CON-AK.

JIeT IIBIPKANIBL.

Hmanoicycin:

Exi orcagvl dapusmnvly Kanviy wyodap,

Kox mouvinea yxinen maxmuim mymap.

bip mycmenin ammanzan aynvimnoly

Kui30apul 6onyuisl edi mazan xymap.

— lwim encen, OyHue-ali Kyp colpmulm cay,
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Maesan oecen mobemnen xcanbwvip Oon dncay.

Bypxim ycman 6acvina wvizap ma eoim,

Kesime 6ip xopinwi, Epetivenmay! —

JIeTl MYH MCH CaFbIHBIIIBIH JKas bl

Can-cepimep — XIX raceIpia Kazak JajaChIHBIH op aifMarblHIA ©31HIIK OH MEKTEOIH KaIBITITaCThIPFaH,
FACBIpJIaH FachIpra KeTep MOCTYp jKacaFaH XaJbIK MOJCHHETIHIH OipTyap CaHIaKTaphl. OH ©JIeH aBTOPIBIK
aybI31Ia 9ae0ueTTeri )kacamas KaHpIbIH Oipi eceOiHae oneOueT TapuxbIHIA KaJlbl.

Kemmip6aiimen, banramen, [llopranbaitmen, OpeiaOaitmMen, T.0. aKbIHIapMEH aWTHICKA TYCII, KEHI'CH
[exxe KaprkayOaiysibl aWTBICTAPBIHBIH KOTIIILUITT HETI3IHEH Py XBIPTBHICBIH JKBIPTa COWUJIETEeH TycTapia
KBI3BIT KETill, 0ap >KaJIbIHBIMEH INAJIKHUIIBI. APFBI TOPKiHI KBIPFBI3 JICTI KOIl THICKeH aiTeickepiepacH [lexe
©3iH1H XaKThIH CO3iH COMICYIMEH O3TeIICICHIN, SPEKIICIICHIT OThIPFaH.

Tezexbaitmen aiTrichiHaa Lllexke o3iHe xapaTKaHHBIH Ke3 Oepmece ne, ce3 OepreHiHe ToyOa KBLIBII
ceiineiini. bBy3bIM-Kaphlll OKTEM aWThIN, AacKakramaijpl. MOMBIH KeHIIMEeH-aK Tanai a3yJbIHbBI
AyBI3JBIKTAN I, AJIBII IIBIFAIBL.

Maznym 6onzan yui scysee mMeHiy JHcauvim,

Ke3imoi anvin, ce3 bepep 6ip Kyoativim.

[lexe ycranran Oip KacueT — KaHaraT. lllexxeHiH aifTbic eJeHAepiHIe AYHUE OONMBIC, €1 i, el
TapUXbl, )KAKCHI-)KAMAaHHBIH JKalbl KO3FAIBIN OThIpanbl. OCBIHBI alTy apKbUIbl aKbIH ©31HIH 1€ JKaH CHIPHIH,
JKapaTeUIBIC OONMMBICHIH amia Tycedi. OHBIH eNeHiHIH ©3iHIiK TaOuFar, aKbIHABIK MiHE31H alKbIH TaHyFa
Oonanel. [lexxe OetiH Oap, Ky3iH Oap JeMel, KaTThl alTaThIH, )KEPiHE KETKI3IM, OTKI3IN aHTaThiH aHThIC
aKbIHIAPBl CANTHIH OCpiK yCTaHabl. OpPHHE, aKbIHHBIH XKeKe 0ac JapbiHbl OyJI MOHJE 0acThl OpBIHAA TYP.
Kanmawma etimai aliTnak OoyFaHBIMEH, ay3blHAa CO3 TYCHEW, alfHAIICOKTAaN OTBIPHIN allaThIH aNTHICKEpIEp
0onanel. Lllexe - cybIpbInicaiMa aiTHIC JKAHPBIHBIH IIAIIACHIHA IIaH JKYKNAFaH MIbIH Ayayiti. On Typasbl
C.Kazpibaitynsl: «lllexxe KyIITi SNMK akbiH 00nabl. Ocipece, on keipinarad «Kosel Keprem- basa cymy»
KBIPBI OCHI XaJIBIK MYPACHIHBIH €H KOpPKeM YIIrici 6ombin OaramaHans neimdi [1, 143-149 60]

[lexxe en imriHeH HOMaKa i3/IEM XYPTeH OpiNTeciHe eMipliH amlsl aKUKaThIH OeTiHe Oaca ceiirern, Ky
JKOKIIIBUIBIK KyaJlall YPreH OJICYMETTIK KOPFAHCHI3 aKbIHABIKTHIH alllbl 3ap, ayblp JXKapakaThlH KO3Fall
celieiii.

TezexOaiimMeH aliTHICBEIHIA, OHBIH caylaMeH aifHaNbICTIaK OOJIBIT, KapbI3Fa OaTKaH >KalbIH KaChIPMAMIBL.
Byn aiiTeicTa conm Ke3eHHIH TYPMBIC-TIpLIUIITiHIH alKbIH TYCKeH WIBIHABIFEI Oap. KyH kepic kambl. Ei,
araibIH, KYPTThIH KalllaHHAH KOMEK KOJIBIH CO3yFa JalbIH TYPAThIH ISCTYP, JaFIbIChI Ce31Ie/, KOPiHEeI.

«ToHipiMm eHep Oepui TarmabiMay, «KymaiibIM Ke3iM/Ii allbIr, ce3iH Oepi» Jer, YHEMI )KapaThUIBICTBIH
acKaH ChIHbIHA Toy0a eTin oThipansl Lllexxe akprH.

[exenin JKomimbaliMmeHn alThICKaHIa Ja py Tajachl, €1 apajblK Oaceke apkaybl adkbiH. [llexe
KomimbaiiaplH eHepiH KOMCHIHOaraH CHSAKTBL. O3iHeH xachl Kimn JKomimOaiinbl OallachIHBIN, KarbITa
COMIeNn OTHIPHIN, aKbIHHBIH OPECiH CalMaKTaWIbl, co3 KyaThlH Tekcepemi. Kazak omeOueTiHiH TapuXbIHIA
XaHFa KaCKaMbIll Co3 aliTKaH, MiHIH Jie KOPCETIIl, Te3re JIe CaJIblll, a0bIPOWBIH achipa OTHIPHII Ta CONJICHICH
ce3 ynrinepi a3 emec. Anaiina, XKanak nen lllepruszasiy apHayiapsl MeH CyiinOaineiH Tesek Tepere
apHaybIHAANM OTKIp Ma3aKKa KYpPbUIFaH apHay JKOK Aeyre 6onaapl. CyiiHOaIbIH apHaYhI JKANIIbI, aKbIHIIBIFBI
JKaMJIbl, OHBIH SJICYMETTIK OOSsIOBI KOK OAaThLI CO31 aijibl aiiTkaHaa ja OoHbIH JKaHak akbIHHBIH PycTem
tepere, lllepauszapiy baiimaramber cysitanFa ceiiieyiniei e MyHbBIH KO3Fall Collieyi, oJeHIer] aiMa-Ke3eK
aybICKaH aK IIeH Kapa eIiJiep aTalbI OThIPabl.

“Cyiin6ait na lllepraussapiy baiimarambOer cyjiranra alTKaHBl CHSKTHI T€3€KTI Makral, >XKamaHJamn
JKOHE OHBIH KbI3bI MEH eIl Typaibl ©Te YKcac eyieHaep araap” [2,251 0]

Ocsl TycTa atanfaH YII apHAyJbIH oyenri yariciH JKaHak akbIH canFaH OoJlap JereH Oi KbuIaH Oepei.
KanaxTbIH emip cypreH a9yipi OyJ1 OHbIMBI3IBI OeKiTe TyceTiHaeH.

epuus3apiy “baliMmaraMOeT cyjITaHFa aliTKaHbI” apHAY OJICHIHIH OipHEeIle HYCKAChI CAKTaJIbII JKETKESH
[3,92 6]

[lepHusi3apIH, apHAyBI Jia CYJITaHFAa €1 YCTaFraH XaH3aJaHbIH YpPIIarbl JIEN KeTepMeJe Couen coleM
OepyneH Oacramanpl. O3iHIH KyHi KETKEH KaJlblH JKETKi3il, OachIMIbl ajcaH Ja MaKYIMbBIH JereHiaeh
MomakaH ceierigi. [llanansin sxankan baiiekere “KaiTeim amaMm fereHiH He, OHAA KUMeH-aK KOWIBIM™ el
KBIp KepceTe, MiHe3 Oliipe imke Kipei.

Baiimarambert “MeHi sxamanpaan ceitne” nerenne Lllepaus3:

“llvi0amati wepiy Ko32an wWblHbIH amca,

Koiviunen anmoin canmot 6acmul anapewiy’’, —

JIeT Kayin eTe ceiulel i ne, ije-Inana TiiHiH ybIH Terin-Terin xioepeni. XKanakteiH Pyctemre aliTkan
eNJIiH Oaciibichl a3blll, OacklHa KYH TyFaH 3aMaHIlaFbl KyiiMeH cabakracteipa ceiineyine IllepHusiz aca
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yHaec. 3amMaHbl Oip €Ki KbIp JKYHpIri Kapbica ceijiereHaei KepiHyiHIH KaJblH KaTMapbl, TapUXH HETi3i
JKATTHIH KONTHIFBIH/IA KaJIFaH Ka3aK JEHTIH Fapill >KYPTTHIH MYHBI MEH 3apbl OOIAThIH.

JKanak mibIHa#bI ep Tyca eire ThIHBIC OoJlapbiH, PycTeM TyFasbl €lliHeH BIPBIC IAKaIFaHbIH aiTajbl.
Tepe TYKbIMBI a3bIl, TYKBUI OOJIbI, OOJIAT arbill OYJI KYHJIe MBIphII AWpBIKIIA medep, IICHICH Til
KOJIIaHBICBIMEH, TIPIILTIKTIH CaH allyaH KYOBUTbICTapbIHA OaThUI OOiaraH YTKBIPJIBIFBIMEH, 3aMaHa KYHiH
OapriaraH QNEyMETHIUIIIK OaFpITTapbIMEH Ka3ak oJeOMEeTiHIH TapuXbIHIA KallFaH jJapa JaphIHHBIH Oipi -
Kamaran Kyp:xiManysisl.

AKBIH apHAy eJICHJep IIbIFapraH, alfThIC CO3/Ie JIe OHEep YINTaFaH, )KBIPIIBUIBIK JOCTYPl JaMBITKAH, 63
JKaHBIHAH JacTaHmap mieFaprad. Keiibip Tomraymapel anram «OnpeOWer MalmaHpDy — JKypHabIHAA
JKapusutanraH [4].

Kamaran akbIHABIFBIHIAFBI KaliTaTaHOAC 1apa CUIIATTap IIBIFApPMANIAPBIHBIH TUIIK KOJAAHBICHIHIA, CO3
Taly, ce3 TaHJIay, Ce3 alIIbIKTay TOCUIAEpiHAe; IIbIFapMa KYPBUIBIMBIHAAFBI IIe0ep KUCBIHAApIa; el
TapuXbIHA JCTEH alPBIKIIA BIKBUIAC-BIHTACHIH/IA.

Kamaran akpiH Tinre ycra, mebep, memeH. Taybmn adrtaael. Tamman ceiineiini. Ce3 aMmibikTay
Tocinaepinae goctTyp «Oy3bIm» KalTamaHOac, e31HIIK KOJIIAHBICTAp TYFBI3aAbl. AKBIH CO30€H CYPET CalbII
OTBIpaabl. JlyHuenaisiM epici maakap akbIH CHIPT SMISKEeHTe JKOK. Jlorm 0achIm, HAaKTHI JKETKi3e/I.

Kamaran KypkimManysiel e3i emip cypreH Ioyip[iH ayblp, auibl HIBIHABIKTAPBIH KAMTHIN OTBIPHII
TOJIFaFaH TYBIHABUIAPHI KOCMACHI3, KATHIK OMIp CypeTTepiMeH epinreH. AKBIHHBIH OipiiaMa eyeHAepi Ma
JIeTeH/Ie JKaHbIH OepeTiH, COJI MaJAbIH KBI3BIFBIH 031 e, 03re ¢ KOpMel calaKTar, KyHreH KexKe il KYH
KEILIETIH capaH, Kapay OaiinapablH 00pa3biH alllKaH.

«Opa3ainbl Oaiifa aliTKaHb 6JICHIHIC CapaHIbIK KaHMEH OITKCH YKaHHBIH KYHKi, KyHOeH TipJiriHe akblH
amipIHBIN MiH aiftamel. Opasanbl fnereH Oali — arel Oaif, MyHHWENeH KeHAe eMec. bipak 3aThl JKapiibl.
Ieikoepmec [lbiraiidariMen, KapabaliMmen Tybic THI. AKBIH CapalJbIK JEpTiH Oip-eki JeTallb, a3raHa
cHUIaTTay co30€H TaMBIPBIH 0ACHIIl, TAYbIN anajbl.
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MEN3AXK W ETO ®YHKIIMA B IIOBECTH WU.II. ITYXOBA «KOJIOKOJI»

Tyiin. Maxana U1 Illyxosmeiy «Konokony nosecminoeei neuzancovly 3CMemuKaiblk Kbl3MemiHe apHaiaobl.
JKazywviHbly nogecmindezi cunammay madou2amol, Neu3ancobly Mypaepi HcaHe OAapObIH Kbl3Memi Kapacmblpbliaobl.

Tyiiin co30ep: Kazaxcmanoazel opbic a0ebuemi, netsaic, netzancobiy Kblzmemmepi, KOpKem npo3a

Pestome. Cmampsi nocesiujena scmemuseckum Qynxkyuam netizasica 6 nosecmu U.I1. Illyxosa «Konoxony. B pabome
pacemampuearomcs cucmema npupoéoonucanuﬂ, munsl neuzaxca u ux qbyHm;uu 6 noeecmu nucameJii.

Knrouesvie cnosa: pycckas numepamypa Kazaxcmana, netizasic, netisasxichvie QQYHKYUU, XYy00HCeCMEEHHAS NPO3A.

Summary. The article is devoted to esthetic functions of a landscape in story of I.P. Shukhov «Bell». 4 system of the
nature description, types of a landscape and their function in story of the writer are considered in this work.

Keywords: Russian literature of Kazakhstan, Landscape, Landscape functions, prose.

WL.II. lllyxoB 3aHMMaeT 0cob0oe MeCTo B pycckoii ntepatype Kazaxcrana. Co3aHHbIC MM NIPOU3BEICHUS
HaNMCaHbl C JIO00BBIO K JKU3HH, POAMHE, HAPOLY M BEIMYECTBEHHON MpHUpoAe PoAHOTo kpass. OH oAuH H3
TeX XYAOXKHHKOB B pyCcCKoi nmTepatype Kaszaxcrana, KOTOpBIH CMOT OCOOEHHO IIOKa3aTh MHUD,
OKpPY>KaIOIyI0 >KH3Hb, BOCCO3/IaTh T€ HE3pUMBIE HUTH, KOTOpHIE CBA3BIBAIOT YeJIOBEKa C IPHUPOJIOH, C
KpacoToii poaHoii 3emin. Bo Bcex mpousBenenusix M.IllyxoBa mokazana nmo00Bb K pogHoi 3emiie. OH
OTKPBIBAE€T HaM CKPBITYIO KPaCOTy HEMCUHCIMMBIX IIPOSBICHAN.

B mnosectm U. IllyxoBa «Komokom» MBI HaxoAuM BCE BHIBI Mei3akell — 93TO XapaKTepHBIC
MMPOCTPAHCTBCHHO — BPECMCHHBIC KaPpTUHBI JKU3HHU IMTPUPOBI.

[Ipexxae Bcero BBIAEIAIOTCS MEW3aKHBIE KAPTHHBI T'OJOBOTO U CYTOYHOTO MPUPOJHOTO LUKIIA: TEeH3aKu
BECEHHUE, JICTHUE OCCHHHE, 3MMHUE; NEH3aKHbIE KAPTUHEI YTpa, JHs, BeYepa U HOUM. DTH MEH3aXH Jal0TCA
B JUHAMUKE.

Tabmuma 1. [lefizaxHple KAPTUHBI TOJJOBOTO MPUPOIHOTO ITHKIIA.

Bug ITpumep

Ocenp | lllenecT xumAIIeH moJ BETPOM APEBECHON JINCTBHI B MajMcagHuKe. 1 Tyrue KryTsl cMepueii,
0ECHOBABIIMXCS MO IYCTBIHHBIM YJIHILIAM U NepeyJIKaM TOUYHO BBIMEPILEH B 3Ty MOPY CTAHHIIBL.
ABrycT-pasrap cTpajpl.

3umMa B kiouss pa3zaupast Tyrue, SpoCcTHO TpeNeTaBIIne Mmapyca Mypry, TOPKECTBYIOIIE Pa3INBaJICS OH
(xK0710JT) IepeKaTHBIMM BOJTHAMH HaJl OTKPBITHIM IITOPMOBBIM MOPEM INIyOHHHOI CTETH.

Jleto W npucHuOCH MHE jkapkoe JieTo. CTenb ¢ MepIaHbeM TeKy4HX MapeB HaJl OeryIUMU KOBBUIBHBIMU
BOJIHAMH.

Becna | Octpee 3amaxJio 1moJi Beuep I'yCTBIM CJIaJIKOBATHIM apOMaTOM IBETYIIeH aKaIiy, 4epEMYXHU U CUPEHI

Tabnuna 2. TlefizaxxHble KAPTHHBI CYyTOYHOT'O IPUPOIHOTO IIUKIIA.

Bun IIpumep
IMonnens | Baocrtans - Hano TyMaTh-HAUTPABIIMCH 33 ATOT MOJIZIEHb B KPYTIIOM OJIMHOYECTBE B TEHU KPHITOTO
JIEPHOM capasi, pa3MOPEHHBIH Kapoil, yOalOKaHHBIH KOJIBIOCIBEHBIM BETPOM, S 3aCHYJL.

Beuep OTueTNINBO 3alIOMHUIICA MHE U BEHEIL[ 3TOr0 CTPAIIHOIO B UCTOPUU HalleH CEMbU U CTPAHULIBI THS
- TUXUH, YMUPOTBOPSIOIIE - KOPOTKHUH, TPONUTAHHBIN TOPHKOH rapblo Beuep.
Hous ITomH!I0, KOpOTaNnK MBI C OTLIOM ¥ MaMOH MEPBYIO - OCIE MOXKapa- HO4b Ha Hamlel namHe. CTonb

OTYCTIMBO BUXKY S U IIOHBIHE BC€ TO CaMo€, YTO OKPYXKaJio B TY aBT'YCTOBCKYIO HOYb U MCHS, U
0TIla, U MaMy 110JT YKPOMHBIM HAalllMM ITOJICBBIM KPOBOM.

YTpo O3zapeHHas pe3KUM CBETOM PaHHETO yTpa, oHa (0epe3ka) cTosIIa, He MIeTOXHYBIINUChH, U TOIBKO B
HaOPSIKIINX cepeOpSHBIX BETKaX €€, Melp0 YHU3aHHBIX TPAaHEHHBIMH IT0/IBECKaMH, TPOOMIHCE,
MePETUBAIMCH HCKPOMETHBIC OTHH.

B KapTUHE HOPpHUPOJAbI PA3TIUYAOTCH CIIOKOMHEBIC IICH3aXKH U 6ypHI>Ie, AJId KOTOPBIX XapaKTCPHO
COCTOSIHHE OECIIOKOMCTBA OCHOBHEIX M OpUPOJAHBIX CTHXHIA.
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CroKoWHBIN Tei3ax AeKaOpbCKOTo MHS: «S OTIMYHO - Ha BCIO JKH3HH - 3allOMHWII BECh 3TOT
NeKaOpbCKUN JIeHb, HAYABIIMKCSA C TUXOr0, 0E€3MATEKHOrO yTpa OC3BPEMEHHOW BSJIOW OTTEIENH, CIOBHO
OBLTO 3TO HE Tepe/T POKACCTBOM, a B KaHyH MacieHuIbi»[1,10].

[Mpumepom OypHOTO Tieii3axka SIBJISIOTCS ONMUcaHue OypaHa B CTAHUIIE: «A 3aTeM — BAPYT KaK—TO Cpasy
— Ha yIIMIE TTIOTEMHEINO0, ¥ TYCTOH MOTOK HaBECHOTO JIABUHHOTO CHETOIaja XJIbIHYJ, KaK MPOTUBHOW JIETHHHA
TUBEHbB, U3 YTPpIoMoi HebecHoM 0e3aabm| 1,8].

KapTtuna nexaOpbCKOTo JIHS MOKa3aHa Iia3aMy MallbYMKa, YTO YCHUJIMBACT JIMYHOCTHYIO OKPAacKy pedyu
[IOBECTBOBATENS, IEpeNatT BOCXUIICHUE KPACOTOM POIHON NPUPOIbI, OLIYLIEHUE TECHOU CBSA3HU C HEM.

Ta6JII/IHa 3. I/I306pa3I/ITeJ'II)HO - BBIPA3UTCIIbHBIC CPEACTBA A3bIKa, HCIIOJIB3YCMbIC B CO3AaHNU nemzaxa.

JexaOpbckwii IeHb

bepeska

STUTETHL:
-cepeOpHCTHIN HHEH;
-0e3MATEKHOE YTPO;
-BsJIasi OTTEIICIIb;
-HECMeEJIbIi CHEXOK.

MeTa(opEL:

-qyo-0OepesKa;

-KpacaBHIla B 3MMHEM HEPYKOTBOPHOM ybOope;
-CKa30YHas IPeJecTs.

MeTahOpUIECKHE IMUTETHI:
-Oepe3Ku, NPUKPHITHIE
KPY>KEBHBIMH HAKHIKAMH KypIKaka.

CpaBHCHHE:
-KaK cBeva.

OJIUIIETBOPEHUSI: MeTadopHUIecKoe CpaBHEHHUE: ~-HAKH/IKA, CJIOBHO COTKAHHASI
-0epe3KH U KJICHBI JpeMallu. U3 1eOSHKBEro IMyXa.
CpaBHCHUA: SIIUTCTHI:

-XJIbIHYJI IPOJIMBHOM JIETHUH JIUBEHb.

-cepeOpsIHbIe BETKHU; -03apEHHAs PE3KHM CBETOM,
CTPOMHOCTBOJIAsI KPacaBULIA.

MeTaophl:
-yrproMasi HeOecHasi 0e3THa.

MeTadOpHIECKHUil AIUTET:
-BETKH, YHU3aHHbIC IPAHEHHBIMH HOJIBECKaAMH.

MeTahOpHIECKOE CpaBHEHHE:!
-BBIOTa, COPBABINASICS C LIETIH.

OJIMLIETBOPEHUE:
- OepesKa, MPUKPBIBIIASICS KPY)KEBHOI HaKHIKOH.

ABTOp moOyeTrcsi Oep&3Kod, HAXOAWT BBHIPA3UTENbHBIE MeTadOphl W HEOOBIYHBIE JIHTETHI IS €€
ormucanusi. CTpoiiHOCTBONAass Oep€3ka B 3UMHEM yOOpe HAlOMUHAEeT HEBECTY B CBajcOHOM Hapsie,
MIPUKPBIBIIYIOCS KPYKEBHOW HAKUIKOM.

Ileit3ax cozmaérest aBTOPOM C IMOMOILBIO SMUTETOB, CPABHEHUN M OJIMLIETBOPEHUNA. DTH TPOIIBI IPUAAIOT
npose U. IIlyxoBa NO3TUYHOCTD, TUPUUYECKYIO OKPACKY, MY3bIKaJIbHOCTD.

Crune s3eika M. IllyxoBa - KpacouHble M HEOXXHJAHHBIC JIUTETHI, SIpKUE MeTa(opbl, TOHKOCTH
Mei3aKHOTO MacTepPCTBa, HANIEBHOCTH (pasbl.

[Ipumepom OypHOro meii3axka, SIBISETCS M OMHMCAaHUE IMOXKapa B cTaHMIe: «YTO-TO CyXO Tpemao,
TyJIEJ0, 3BEHEJI0 U IPOXOTaJ0 BOKPYTr HAC, M s HE y3HaBajl IOTOHYBIUEH B yAYLUIMBOW MOJIYMIJIE HalIEH
YIIALIBD.

OcoOEHHOCTH sI3bIKa MTOBECTH — HEOXKHIaHHBIE, (DOJIBKIIOPHBIE, HAllEeBHBIE MeTahOpUIECKUE AUTETHI U
CpaBHEHHsI CO3/IaI0T XapakTepHbIA 00pa3 moxkapa. AjunTepanus (3BYKOB pP-TI-III) TIEpENaeT peB OTHS, €ro
BCEIOXKUPAOIIYIO CHITy. UepHBIiA IBET - CHHOHUM HECYAaCThs, Kak [IBET CKOPOU, OH CHMBOJIM3UPYET MOTEPIO
U yTpary.

PasrpannumBaioT Takue TMei3axu, KaK HAIMOHAIBHBIA (Tei3ak, XapaKTePHBIA JUISI UCTOPUYECKOU
pomunbl Hapojaa). K.OmupoOeko nucan o Illyxose: «OH ¢ mercTBa poc cpeau kazaxoB B CeBepHOM
KazaxcraHe, 3HaeT Ka3axCKUil OBIT, XHU3Hb Hapoja, MO-MOEMY, Jy4lle HEro M3 PYCCKUX Mucaresnel
Ka3aXCTaHCKUX HUKTO He mucanm»[3, 219].

Ta6n1/1ua 4, Xy,Z[O)KeCTBCHHBIC CpeacTBa, CO3AAar0INe 06pa3 noxapa B IIOBECTU «Koimokomn»

MukpoTeMbl KiroueBele cioBa Tponel

1. Komoxon «HETPOYHBIN CKOPOHBIN Mertadopudaeckne
MHPOTBOPHBIH 3BYK; OIUTETH
MSATEXHO — HAIEBHBIN 3BYK; OIUTETH
IpO3HBIE TPYOHBIE 3BYKH; Mertagopudaeckoe
YTpOOHBIi CTOH; CpaBHEHUE
HaJ/ICaJHbIe BOILIY;
BBLJI, KaK ITONABIINI B O€/1y YeIOBEK.
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2. Hebo «rpudenpHoe; nurer

YepHOE, KaK BOPOHOBO KPBLIO, CpaBHeHue
YyepHast KIIOKO9yIasi Oe3/1Ha; Mertadopa
OyATO 3aNMTast KUTSIIEH CMOJIOIO CpaBHeHne
YepHasi HAKATIb HeOay. Mertadopa
3. IMoxap 1910 T. «OTHEHHO - IBIMHBIH 3aHaBEC; CTas OTHCHHBIX Ommtetsl Metadopa
NITUL; OTHEHHBIN yparas; Mertadopudeckoe cpaBHEHHUE
OTHEHHBIE CTOJIOBI; TPAypPHBIH JABIM; Meradopudeckue 3MUTETHI

IbIJIABIINE CTPETBI U KOIbs; NbUIABIIAS CBEYa,;
OarpsiHbie OpBI3TU U CTPYH; OTHEHHO - ABIMHBIN

3aHABEC.
4. Benen qus «yMHPOTBOPSIOIIE KPOTKUM, TPOUTAHHBIN OnuTeTs

TOPBKOM rapblo; IOPO30BEBIIEE 03€PO;

M030JI0THBIINECS YalKK; eYanbHbIH KPUK CpaBHeHue

(BBITIH); HEMIOABIIKHBIC 00J1aKa; KPUK, IIOX0XKUH
Ha CJABJICHHBIH ITOJTy CTOHY.

IIpoucxoas U3 ceMbu MPECHOBCKOIO CTaHUYHMKA — rypromnpasa, 1. IllyxoB, kak u €ro oren, Ka3axcKuil
SI3BIK 3HAJI B COBEPIICHCTBE, HE Uypajcs Tpaauluil u oObldaeB cTemHsIKoB. OH BOCXUIIAICS MOAITUYHOCTHIO
Ka3axCKOH peyH, My3bIKaJbHOCTHIO MMIPOBHU3AIMN KIOWIIM M aKBIHOB, OCOOEHHOCTSM CTEIHOTO YKJaJa
’KHU3HU. Bce 3T0 orpaHUYeHHO BOIILIO B €r0 Mpou3BeacHue [4].

[IyxoB ObIT MHTEPHALMOHAIMCTOM HE MPOCTO MO YOEXKAECHHUSIM, OH BEIPOC B MUKPOKJIMMATE JPYKECKUX
MEKHALMOHAJIBHBIX PYCCKO-Ka3aXCKUX CBs3ed. B moBecTH MHOIO CLIEH HE TOJIBKO CTAaHUYHOM, HO U ayJIbHOU
JKU3HU, U aBTOp, KaK M €ro Tepoil, paBHO CBOOOTHO YYBCTBYET ce0s B 00CHMX HAIMOHAIBHBIX OBITOBBIX U
NICUXOJIOTHYECKUX CTHXMX: «llepByto HOUeBKY B 3TOH Aopore oOpeiau Mbl BOJIM3M Ka3axCKOro ayja —
MOJYyTOpa JECATKA Pa3HOUIEPCTHBIX — TO YEPHBIX, CJIOBHO OOYTIHUBIIUXCS, TO OCICMUTENBHO OENbIX, Kak
neOeaArHbIE KPBUIbS, KOJIOKOJIOOOpPA3HBIX BOWJIOYHBIX IOPT, B HOJYKPYT PasMECTUBILUXCS Ha BBICOKOM
KpyTOoM Oepery HEBENHKO, T'yCTO 3apOCILero Kyro M 4eKaHoM o3epiua. S BrepBble yBUAET KOUEBHUYECKUI
ayJa, U MHe MpHIUIach MO Aylle NPHUBOJbHAs JETHAA XKU3Hb MCKOHHBIX HAIINX CTAaHWYHBIX coceneil —
MUPHBIX CTEITHBIX KOYEBHUKOB. Bee, pemmTensHo Bee ObLTO 3/1ech BHOBE 151 MeHs. Bee HeoxxuaanHo. Spko.
Bpocko, HeoOsikHOBeHHO. HenpuBerano. /[lukoBato. Ilomy3zaragouno. Ilaxio ApIMOM KH3SYHBIX KOCTPOB.
Ko6suibum MosnokoMm. OBedbMM MOMETOM. Teruioi 1opokHOM mbuibto. IlepbaMu AMKONW 03€pHOM MTHIBL
Koposbeii xBaukoii. Cobakamu. ['71e-To coBceM IO COCENCTBY € aylioM OWiIM OTOOW MHHYBIIEMY JHIO
XOPOHUBIINECS B KOBBUILHBIX 1e0Opsax mepenenay[ 1, 19].

B nmnpomecce ocMBICIEHHS pPONM TMEHW3aKHBIX ONHCAHUM B XyZOXKECTBEHHOM MHpE BBIABISIETCS
MHOT000pa3re CMBICIOB M (DYHKIIUH ITUX onucanuil. Cpelin HUX BBIIEISIOTCS N300pa3uTeNbHas QyHKINS,
KOTOPasi IEPENAET BU3YaJIbHO-UyBCTBEHHBIE IIPEICTABIICHUE O NEH3aKHOM KapTuHe. «U s, 3a1eThlil 3a Qy1ry
HEPYKOTBOPHBII, CKa304HOW MpEJECThI0 3TOr0 4YyJa — CTPOMHOCTBOJIOW KpacaBUIBl B 3MMHEM YOOpE,
1M03a0BIB MPO 32XKATHI B pyKe BI3EMCKUH MPSHHK, HE B CHJIaX ObLT OTOPBATH OT HEE CBOMX JKapOM TOPEBIINX
rJ1asy.

OMOLMOHANBHO-TICUX0JIOTHYeCKass (YHKLUS Mei3axa pacKpbIBacT BHYTPEHHEE COCTOSHHE MEPCOHAXA,
MepelacT ONpeAeICHHOE HACTpOeHue, sMonnu: «M 3aTsHKHOM, HalleBHBIA, MEJUITUTEIBHO 3aMUPAIOIIUH Te-
TO B TIYOMHHOM CTEITHOM IPOCTOpE Tyl ero (KOJIOKOJa) OISATh NMPHUBEN B TPENeT YyTKYK Ha MOOYyIKY
JEeTCKYIO MO0 ayury. Ml cHoBa rOHHMBIN O€30TYETHBIM OTYASHUEM, 51 ObUIO OpPOCHIICS — B MTOMUCKAX 3aLUTHI
— K HEMO/IBIKHO CTOSIBILICH B KPYTy Halllel ceMbH, OyATO OKameHeBIei mame» [1,4].

[eit3axxHple onmcaHus, OOBEIMHEHHbIE B BOOOPOKEHHM YHUTATENlsl B €IWHYIO KapTHHY, IMO3BOJSIOT
MIPEICTaBUTh, KAKYIO POJIb B XyJ0’KECTBEHHOM MHpE aBTOp OTBOIUT [Ipupose.

Kaxnas neif3askHast KapTHHA MepeaaeT NPeACTaBIeHHE O IPOCTPAHCTBE U BPEMEHH, TO €CTh O0bEIUHSACT
MIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE 00pa3bl.

CrenHOW TeW3ax — MPOCTPAHCTBO TOPU3OHTAILHOE, POBHOE, CBOOOIHOE, CIOKOHHOE, CTaTHYEeCKOe,
Nepearoiiee A0 BEYHO MOKOSAIIETOCS BpEMEHH.

[ITyxoB BocmeBaeT HEOPOCKYIO 3aXBaTHIBAIOLIYIO CEPJLE CTEIMHYIO KPacoTy, U3BEUHBIH TPYAOBOH yKiaq
YKU3HU 1107l MUPHBIM, IIPOCTOPHBIM HEOOM.

B.K. bepnennuxos nucan o U. Illyxose: «lluxn n3ymutensHeix nosected «IIpecHOBCKMX CTpaHUID,
HaMMCaH C MOPA3UTEIbHOM IS €ro JIET IOHOIIECKOH CBEXECThI0. M1 MBI B KOTOPBIi pa3 ObLIM MOTPSICEHBI €T0
mactepcTtBomM»|[3, 287].

[loBectn u3 kaMru «lIpecHOBCKHE CTPAHUIIBD) OCTAIOTCS «CBOMMN» M «OOIIMMU» B KYJIBTYPHOM IIOJIE
PYCCKOH JINTEPATypHI.
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W. IllyxoB ObLT ¥ OCTaeTCs HEMPEB30HACHHBIM IICBIIOM CBOEI'O CEBEPOKA3aXCTAHCKOTO Kpasi, €ro JHoAeH,
peannii Ka3alKkoro 1 Ka3axCTaHCKOro ObiTa. B ero mpon3BeneHusIX TOP)KECTBYET HACTOAIIAs TpaBaa OBITHS.

U. [llyxoB ocTaercsi «CBOMM» U «OOIIMM)» B IOJIE B3aUMOBIHUSIHUS M B3aUMOIPOHUKHOBEHHUS! PYCCKOW U
Ka3aXxCKOH KyJIbTyp.

brnaroyxanHasi mryxoBcKasi Ipo3a CErofHs MOHATHA M OJm3ka, OyIWT JIydInie 4YelOBEeYeCKHe TyBCTBA.
WNuTepecHo m yBleKaTeNmbHO HAM B IIYXOBCKOH CaMOOBITHOW CTpaHe, B KOTOPOH Tak W CIHBIIIATCS
MEpelenoT KOBBUIEH, IIyM MAajdbHEro Jeca, JIeTKoe pXaHWe KOHEW Yy BOJIONOS, pa3lMBAHHOE MOpe
magpaHHO-KENTOW TIICHUIB, TOMYyOBIX OBCOB W MOJIOYHO-OENECHIX SYMEHEH OKpPeCT CTaHHUIIBI
IIpecHOBCKOM.

JIutepatypoBen A. YcTUHOB B cTaThe K coOpanuto counHenuit M.I1. lllyxoBa yTBep»xaaeT, 4To MOYTH BCE
HanucanHoe lllyXoBbIM, 4MTaeTcs Kak €IWHOE IOBECTBOBAHHME O CyAbOE CHOMPCKOrO Ka3auecTBa Ha
npuMepe poaHbIX aBTopy cTanui CesepHoro Kazaxcrana. U kaxmas cTpoka 3ToOi OONBIION U €IMHON KHUTH
BOJIHYET, 3aCTaBIIsICT COMEePexKUBath [2].

3ByunuT He3aéMHOE, POAHHMKOBOE, MPO3PAaYHOE IIYXOBCKOE CIOBO. DTO OHO, KaK OJaroBecT TJIaBHOTO
KOJIOKOJIa CTaHUIIbl, TPEBOXKUT HAIUW OYIIM, HAIOMHHAS O TE€X, KTO XWJI Ha 3TOH 3emie, ciaBui ee. Mbl
HacJaXX1aeMcsl €ro CJIOBOM, B HEM JyX BPEMEHH, apOMaT CTEIIHOI'O Pa3HOTPaBbsl.

JI. Kammna mucana: «M mycTh 3TH KOJIOKOJIa 3By4YaT B MaMsTh 00 YIICIIIMX TaJaHTIMBBIX 3eMJISIKAaXx,
T'YIST Ha0aTOM, HAIIOMHIHAS O TPAXKTAHCKOM JIONITe: COXPAHUTh UCTOPHIO B KynbTypy Kazaxcrana» 3, 113].

JluteparypoBen A. XamunaymnuH nucai: «Jlydme Bcero xapakrtepusyroT LllyxoBa kak mucarens u
yenoBeka ero kHurm — «lIpecHoBckue crpanuipy. B HUX ¢ HauOomplield TOJIHOTOH OTpa3WIINCh
HETIOBTOPHMBIE YePThI €r0 JapOBaHMUs, €ro AyXOBHOTO Mupa. OH ObUI TaJaHT MHJIOCTBIO Boxkelt u moromy
o0Jaian c4acTIMBO# CIOCOOHOCTHIO MBICIHTD IT0-CBOEMY M TOJBKO MO-CBOEMY, TIO-TIIYXOBCKOMY BBIPAKATh
9TH MBICTN» [3, 76].

[lepeunTpiBasi CTpaHUIIBI €TO MOBECTH, MBI TIO3HAEM €r0 CaMOOBITHBII XYI0)KECTBEHHBIH MHp, OTKPBIBaEM
Ut ce0st HoBble TpaHu ero TBopuectBa. [loBects U. lllyxoBa «Komokom» OIM3Kka KIIaCCHYIECKONW HOBEILIE,
WHTEpEeCHa HE TOJBKO CIOKETOM, HO M HEOOBIYHOW JINPUYECKOH CTHUXHEH, B KOTOPYIO IOTPYKEHBI T€pOH,
HaJleJIeHHbIe MHIUBUYalbHBIMHU XapaKTepamH.

Uwuras moBecTh «KoOKOM» MBI TOTpyXKaemcss B JKU3HEMOJOOHBIN XyIOKECTBEHHBIH MHUp, THAE IO0-
Pa3HOMY COOTHECEHBI PEAIBHOCTD U BBIMBICEN, HACTOALIEE U Mpolnioe. OCHOBHOE MECTO B Xy10’KECTBEHHOM
mupe 3anumaer Yenosek. OH TpeAcTaeT B MOBECTH B 00pa3ax-TEpCOHAKAX, B KOTOPBIX BOILIOIIEHBI
aBTOPCKHE MPEACTABICHHS O CBOEM HApOJIe, €0 TPAJUIMIX, HICTOPUH, O BHYTPEHEEM MHPE YeJIOBEKa.

CrnoBecHble 00pa3sbl, coznanbie MBanoM lllyxoBBIM B NpoW3BeNEHUH, HEMOBTOPUMBI, WHIWBUIYAIbHEI,
YTO BEAET K PACLIMPEHUIO MPEACTABICHUM 4YHUTATENsl O BHYTPEHHEM MHPE 4YEJIOBEKA, YEIIOBEYECKUX
OTHOILIEHUX, HPABCTBEHHBIX M 3CTETHYECKUX [IEHHOCTSIX.

Coznannprii MLILIIyxoBeIM 00pa3HBIi MHpP — MHOTONIOAHBIN, «MHOTOIIYMSIIHIY, TUHAMHYHBIA U
KUBONUCHBIN. Co3/1aeTcsi WILUTIO3US MMOJHONW €CTECTBEHHOCTH €0, COBEPIICHHOIO €ANHCTBA C PEAIbHOCTBIO.
OxkeaH XU3HHU, KaK OBl BRIIJIECHYB B MOMEHT MOTYYEro BOJIHEHHUS 3TOT OOpa3HbIi MUp, HE OCTAaHOBHJI CBOM
OceckoHEUHBIN Oer. 3a yIICMIIMM MNPUAYT HOBbIC MOKOJIeHUs. JKHM3Hb HECKOHYaeMa W OecIpeleibHa.
XynoxectBeHHOMY Mupy lllyxoBa, ero cioBy HyXeH ObLIT HMPOCTOp 3eMiId. 3eMisl — 00pa3 KOHKPETHBIN |
MO3TUYECKH MHOTO3HAYHBIH B TBOPUECTBE MUCATEIIS.

Jom ponHOW M pojaHasi JepeBHsl, MAIllHs, CTENb, MaTh-ChIpa-3eMis... HapoaHo-oOpa3Hble BOCTIPUSTHS U
acCOIMAIMK BBOJST HAC B CHCTEMY TOHSATHH BBICOKMX M CIIOXKHBIX, HCTOPHYECKHX H (PHIOCOPCKHX: O
OECKOHEYHOCTH XU3HU WM YXOJAIIeH B MPOILIOE IEeNH IMOKoJeHWH, o PoxnHe, 0 HEOOBICHUMO TPHTS-
raTelnbHOW cujle 3eMIIM. DTOT BceoObeMIIONMK 00pa3 eCTECTBEHHO CTAaHOBHUTCS IIEHTPOM TBOpPYECTBA
[lTyxoBa: 00pa3HON CUCTEMBI, OCHOBHBIX KOJUTU3UMN, XyT0)KECTBEHHBIX KOHIICTIIINH, HDAaBCTBEHHO-ITHYECKUX
UJ€ATIOB U MO3TUKU.
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STYLISTIC FEATURES OF FUNCTIONING PROPER NAMES IN THE NEWSPAPER TEXT

Summary: Proper Names has a fundamentally different semantic content at the level of language and speech, in
particular - in the artistic text or in newspaper as a written form of speech activity. The various functional styles of
speech is almost the weight of Proper Names discharges are high frequency of use, but always with a different set of
stylistic features.0

In this regard, let's analyze in detail the question of the PN functions in language and speech. Specific PN
functions at the level of language and speech marginalize the class names of common nouns and are one of the most
important gems in onomastics semasiology.

Key words: onomasticss, semasiology, speech, publicistic style, nominative unit.

Peztome: UC umeem npunyunuaibHO pasiuyHoe CeMAHMUYECKOe HANONHEHUe HA YPO6He A3blKaA U peyu, 8
YACMHOCMU - 8 MeKCme XYOO0JCeCMBEHHOM UNU 6 2A3eMHOM KAaK NUCbMEHHOU opme peuegoll OesmenvHocmu. B
PA3IULHBIX (DYHKYUOHANLHBIX CIMULAX peyu noumu eec paspadvt MC umeiom 8bICOKYI0 Yacmomy ynompeoienus, Ho
8ce20a ¢ pasHbIM HAOOPOM CIULUCMUYECKUX (DYHKYULL.

B ces3u ¢ samum pasbepem noopobuee sonpoc o ynkyusx UC 6 azvike u peuu. Cneyugpuueckue @pynxyuu UC na
YpOGHe A3bIKA U pedu 000COONAI0M 3MOm KIACC UMEH OM HAPUYAMENIbHbIX U AGNAIOMCA OOHOU U3 BAJICHbIX 2eM 6
OHOMACMUYECKOU CEMACUONIOUU.

Kniouegvie cnoga: onomacmuxa, cemacuono2us, peub, nyoIuyucmuyeckuti Cmuib, HOMUHAMUEHAS eOUHUY.

Tyitinoeme: Tin scone coineyde KHeankvl ecimoep ap mypii CEMaHMUKAbIK MObICYAApea man 60aaovl, acipece
20ebu Hemece eazem maminoepinde. Op Mypii CMUIbOEe HCATKbL eCiMOepOily bapavik dapedcenepi ayKblMObl KOIOAHbLILY
orcuiniei kepceminedi. Ocvlzan opail, min meH cotliieyoeci dHcaHe 2azem MIMIHOEPIHOe HCANKbL ecimOepdiy amyapy
KbI3MemiH manoayblmvl3 Kaxcem.

Tyiiin ce30ep: onomacmuxa, cemacuono2us, coiney, nyosuyucmix Cmuib, HOMUHAMUEMI OIpJix.

The word newspaper suggests that its main function is to give news. Despite this, it is used to educate,
enlighten or entertain people. The newspaper also seeks to influence public opinion on political, economic
and other matters. Newspapers can provide a medium of information to those who do not have television,
radio or the internet.

Publicistic style is used in newspaper or magazine articles, public speeches, essays and radio or TV
comments. The main feature of the usage of this style is the combination of logical argumentation and
emotional appeal to the audience, i.e. readers and listeners. Moreover, the special elements from scientific as
well as from emotive prose are found in publicistic style.

As already noted, Proper Names has a fundamentally different semantic content at the level of language
and speech, in particular - in the artistic text or in newspaper as a written form of speech activity. The
various functional styles of speech is almost the weight of Proper Names discharges are high frequency of
use, but always with a different set of stylistic features.

In this regard, let‘s analyze in detail the question of the PN functions in language and speech. Specific PN
functions at the level of language and speech marginalize the class names of common nouns and are one of
the most important gems in onomastics semasiology.

Great contribution to the study of the question of PN functions made A.V Superapskaya. After analyzing
a large number of statements about the operation of the PN in language and speech, she came to the
conclusion that the operation of the PN is not materially different from the functioning of the common nouns
that indicates their close connection to language and speech. Their differences, minor at the lexical level are
made more apparent in the special onomastics and private (anthroponym, toponym, etc.) levels. Identifying
these levels requires careful attention to the named object, which in itself is a given extra-linguistic. Special
onomastics PN functions are also extralinguistics, even though they are carried out with the help of linguistic
resources (names). Onomastics function names defined "social order” and often not due to the facts of
language and knowledge of the social relation of things [1,273-274].

According to A.Superanskaya special onomastics function is identification, which includes a number of
subfunctions: distinction (differentiation), address and description (selection, contrast, characteristic). In turn,
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each category of onyms can have its own distinctive features unique to it which are extra-linguistic in nature.
For example, the social function is characteristic mainly of anthroponyms, the index (deictic) - toponyms.

O.1. Fonyakova identifies over 15 NP functions arising in the nomination, signification and connotation in
language and speech.

A similar conclusion of O.l. Fonyakova about the functioning of IP in the language disagrees with the
opinion of Superanskaya A.V, which believes that in the language of IP there are no specific specific
functions. Their main grammatical function in the sentence, to express the subject and complement, and the
main function of the lexical - nomination.

These functions are inherent in PN, as well as in common names always regardless of the sphere of use
and the specifics of the situation. In speech, depending on the situation names can like other lexical units
serve as a basis for communication (communicative function) and as an expressive means (expressive
function) [1, 276]. The weight of the rest of the IP functions - all this "peculiar refinement division"
communicative function, manifested in the act of communication.

The same opinion is held by G.B. Madiyeva: "Because PN is a unit of language which has a
communicative function and PN perform this function in addition to being a nominative unit, PN are
included in communication as a means of communication. As the researchers note, there is no consensus on
the definition of the scope of the functions of language. However, in recent decades, many scientists have
identified a communicative function as a complex integrated phenomenon that includes nominative,
expressive, voluntarily, cumulative, cognitive, aesthetic, facial, address, magic, etc. as subfunctions. In
certain conditions and to a certain extent, these functions are performed by PN. In the artistic text, poetic PN
can perform a stylistic function that differentiates into sub-functions such as characterizing, ideological,
emotive, expressive, informative "[2,110]. This view seems to be the most acceptable, despite the fact that in
linguistic science there is no common opinion on the issue of the functional content of PN. We believe that,
no matter how PN functions are defined, in speech they perform the basic communicative function, because
serve as components when creating an act of communication. Depending on how it would be implemented
this act, that is, with a pragmatic problem or intentionality of the speaker, will depend on the selection of
certain linguistic resources. Almost all language resources of the speech act, including PNs serve as a means
of implementing the speech act or give the statement a certain emotion, expression.

In connection with the fact that the object of our study are PN of a foreign origin, we consider it
expedient, first of all, to study their functions in speech, because this is due to the very specifics of the
appearance and functioning of foreign-language PN in any language. As we know, foreign-language PN
penetrate into the receiving language in the process of borrowing, an obligatory condition for the
implementation of which is intercultural communication or language contacts. Even before the borrowed
onym is mastered by the language and fixed by lexicographical sources, it is actively used in oral and written
speech forms of the borrowing language. In this connection, we quote E.A. Kerimbaev, who claims: that
"many functions of PN are conditioned by the functions of speech itself and coincide with them" [4, 175].
Thus, in order to determine the PN function on the verbal level, particularly in the current text of the
newspaper, it is necessary to study the functional genre features of newspaper texts and text from the point of
view of linguistics.

The fact that the text problem is wide-ranging indicates that the text problem cannot be approached from
the linguistic point of view alone; the extra-linear factor of the problem is obvious. We also can agree with
the opinion of L.A. Zalevskaya, who claims that the text is not a self-sufficient entity, "whose real life is
connected with the person who produces it or perceives it"; an entity that "dwells" in culture and whose
structure is specified by the reference points of the producer of the text, the guidelines correspond to the
accepted culture requirements for the linguistic formulation of the content of the text. In turn, the
requirements for the organization of language design of the text are created by man [5, 26].

Thus the text is not understood as a purely philological category, as well as a kind of social phenomenon,
the parameters of which are caused by certain socio-psychological factors; as a collection of characters,
which presents the means and the reasons for his emotional impact, since it emotionally-semantic dominant,
according to many scholars, is the primary text-forming factor and is present in any text and, accordingly, in
any speech. Text as a collection of linguistic signs becomes meaningful only in the process of
communication. At the same time, the word as a linguistic sign acquires semantic significance, too, only in a
situation of communication.

Speech influence can be represented as a process in the structure of which the subject of influence
develops activity in organizing communication and motivating the activity to which the object of influence is
induced. Speech influence done sparingly - registration in one word and nominative and pragmatic features.

47



Thus, any information received by the recipient in the form of text in the conditions of verbal
communication and every word (verbal sign) of this text is due to the impact on the recipient with the aim of
motivating to the motivated activity. So in terms of the text cannot be absolutely neutral language units.
Every linguistic unit wused in it is subordinated to the goal of the whole utterance.
We can only discern the extent of the subordination of the type of linguistic signs in the statement. The goal
of the speech message also dictates a communicative strategy of influence, realized in the use of certain
stylistic parameters of words. In the absolute stylistic meaning of words and typed connotational meanings.
According to E.F. Tarasova, "objective, typed connotations often" acquire borrowed words. Stylistic
parameters of words determine the stylistics of the entire text, and this is the basic condition for the
implementation of the communicative strategy of the subject of speech influence - its intentions.

The newspaper text is a text that is completely different from other types, characterized by its rules for
constructing and developing the meaning, and also created with the direct participation of different styles of
language: artistic, scientific, colloquial, official and business. The importance and peculiarity (specificity) of
the place occupied by the newspaper text (language) in the system of mass communication is indisputable.

Specificity is the limited size of the text and the need to fill it with large amounts of information, referrals
to secondary receptor and the lack of immediate feedback from them. The importance or importance of the
newspaper text as a means of mass communication lies in the fact that it is one of the main means of forming
the language culture of the people, developing and nurturing a taste for good and correct speech. Thus, the
language of newspapers and newspaper text cause the interest of researchers in the field of the norms of the
literary language. As noted above, the modern period of development of the media is characterized by the
highest activity and increased information content, which, in turn, led to fundamental changes in all areas of
media and printing is no exception. Serious changes are observed in the structure of the newspaper speech.
This is due to the desire to escape from the dry, standardized, impersonal official newspaper language of the
previous period; from the traditional exposition of thought. A distinctive feature of the language of the new
newspaper was the use of a variety of speech structures, characterized by the use of professionalism, spoken
vocabulary, jargon and the active use of foreign words, both nominal names and proper names.

For a proper understanding and interpretation of newspaper text is important to take into account the
traditions of the genre of newspaper journalism as the specific features of a particular genre has certain
influence on the process of creating the text on the extent of its impact. So the scientists divided genres of
newspapers in three large groups: information (notes, interviews, reports, report), analytical (articles,
comments, press review, review), artistic and journalistic (essays, satires, pamphlet), the characteristics of
which depend on the set before them tasks.

The difference elements are united by a single function that dominates the text of the particular genre.
Such a function common to all is the impact function. In addition, each linguistic sign characterized by its
own specific function that it performs by virtue of its linguistic nature.

For the PN such a specific function, according to the conclusions of G.V. Madiyeva is apart from the
nominative, differential-identifying, thanks to which the appellative vocabulary acquires a hundred onuses. It
is this function, establishing a connection with a denote or a referent (conceivable, imaginary), identifying an
object of real / unreal reality, distinguishing it from a number of similar ones. Modern onomastics long
hesitated to question the inclusion of as an object of study of such names as ethnonyms pragmones,
ergonems, titles, literary Onym that its structure is significantly different from the place names and personal
names. Due differential-identifying function they began to make housing onyamic vocabulary [3,79].

This postulate perfectly reflects the relevance of posing the problem of the functioning of PN in the text
of the newspaper, since the analysis of the frequency of use of foreign-language PN in Kazakhstan's publicist
showed that these categories of PN predominate. Thus, in the modern media in the Kazakh language most
often used the following bits of foreign language onym: anthroponomy, place names, pragmones, ergonems
headlines (often include in its membership a foreign language element), ethnonyms, literary Onym.
Frequency of use of the remaining bits of the PN cannot be considered systematic.

Based on the genre characteristics of newspaper texts, one can make an analysis of the functions
performed in them by foreign-language PN. The texts of the information genre differ in terms of the cliches
and standardization of the use of linguistic units. The main task of such a pragmatic text is exact report
information about events in the country and abroad. Thus, the most commonly used anonyms, toponyms and
ergons in them perform the following functions: nominative-differential-identifying, social, contact-setting,
targeted, pragmatic(Cupusira KaThICTBI CAHKIIMS KOJJIaHy JKOHIHZIEr Kapap skobacsin Bammurron, [Tapmk
xoHe JloHmoH amra TapTThl. M3pamnp moiawmuackl KaTapiblk «An-)Kazupa» TeraeapHACBHIHBIH OMNEPaTOPHI
Habunp Ma3zaBuapl TYTKBIHAABI ).
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Newspaper texts of the analytical genre at the present stage of development of modern publicism are
distinguished by a combination of standard and expression (evaluation), conditioned by the author's position.
As E.A. Zhuravleva noted, "The main essential feature of the genre form remains the image of the author,
since the attitude to reality, which is specific to any genre, is embodied primarily in the image of the author.
In the content aspect, the image of the author embodies the character of the relation to reality, in the
linguistic one - it determines the speech form of genres "[7,15]. "The author is the main style-forming factor
of the journalistic text. It concentrates leading style aspirations, trends of the era. Each epoch forms its
generalized (average) type of author, concretized in countless journalistic texts ".

The fact of actualization of the author's image in the texts of the analytical genre of modern newspapers
made them similar to the quality of the impact with texts of the artistic and journalistic genre. Foreign-
language PN used in such texts, differ in the variety of use and functioning. In the texts of analytical and
artistic-journalistic genres one can find PN practically of all categories, performing the following functions:
pragmatic (acting), adaptive or contact-setting, address, index, informative, accumulative, emotional-
evaluative and aesthetic(OckemenHin ayackl — aHay, Cybl — MbIHAY.... «bi3 OTaHmbl cyiieMi3» nereH
Ka3ybl Oap yJIKeH jkapHaMa >kaHblHaH OypeuiraH 3akipain «/JIuHK0ABHBD JIMHUTpOBKaA mIOCCEciHEH Tap
Kellere TycTi ie «30J10Tasi HUBa» PECTOPAHBIHBIH KAChIHA KEJiI TOKTaz[LI).

The last two functions are closely related to the concept of precedent names, the study of which has
intensified recently. So G.B. Madieva formulates the precedent name as any PN related to a particular
situation, a widely known text, a separate historical or widely known person, possessing a number of
differential features that allow us to call certain associations and use them as a comparison (Tasymxa Opan
KaJlachlHIa OipHelle ai OoWbl Kaja TYPTbIHAAPBIH ajjam, TaJaiabl caH COKTBIPBIN KypreH Ocram
Bennepmin 6ip Tybichl Kamayra TycTi) (the example of G. B. Madiyeva) [ 3, 56].

All of the above functions of PNs are also characteristic of them in the genre of commercial advertising,
which is distinguished by many scientists as a special specific genre of modern journalism, requiring special
study. The texts of this genre are filled with a large number of pragmonyms, ergons, anthroponyms,
toponyms and abbreviated onms that perform targeted, informative, informative and aesthetic functions, but
their main function is the impact function or pragmatic in order to influence the choice of a potential
consumer of a product or services(«kKHHK HWutepnaumonan B Kazaxcrane» JXIIC-ra MpiHa MamaHgap
KaxeT. «Kusctpoii-coeproank» — TYPrbIH Y CAaThII alyFa )oHE KeHIeyre OepileTiH Hechenep).

The issue of nominative units performed functions at the level of language and speech manifests her
current in modern linguistics.

Since PN is a unit of language, in certain conditions and in a certain volume they perform a
communicative function, i.e. in addition to the appointment to be a nominative unit, the proper names are
included in communication as a means of communication and can be units of knowledge "[3, 81].

Thus, all the functions of foreign-language PN that we have considered, which they perform in the text of
a modern newspaper, are subtypes of one common communicative function that is characteristic of all verbal
units in speech.

One of the properties of newspapers in the transfer of material is publicity, that is, maximum accessibility
for all members of society, and therefore newspaper and journalistic speech has a socially-valued attribute,
communicative validity, which are manifested at the level of language. The author (journalist) is the "wheel"
that drives the entire mechanism of the newspaper article and controls not only its content aspect, but also
communicative (evaluative, expressive, linguistic). He, as a subject of speech influence, realizes the
communicative strategy, his intentions.
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KU3Hb KAK MATEPUAJIBHAS U Y XOBHAS HEHHOCTbD B AHI'JIOA3BIYHOM
INECEHHOM JUCKYPCE HAIIPABJIEHUSI KAHTPU

Tyiiin. Maxanaoa kauwmpu  emipinOe2i 2aHOep  mypanvl  «OMip»  MyciHiei  3epmmeneoi.
TyorcolpuiMOamanvly Mamepuaioblk HCIHE PYXAHU KOMNOHEHIMMePT aHLIKMAIObL.

Tyiiin co30ep: KoHyenyus, ax atimy, KAHMPU, MAMEPUAIObIK KYHOBLIbIK, PYXAHU KYHObLIbIK

Pezrome. Cmamost ucczzedyem KOHYenm «2CU3Hb) Ha mamepuajie mexKcmoe neceH HanpaeieHusl Kanmpu.
Buissnaromes mamepuaivbHble U dyxoenbze cocmasjiAouwue Konyenma.

Knrouesvle cnosa: xonyenm, necenHvlll OUCKYPC, KAHMPU, MAMEPUATbHASE YEHHOCMb, OYXOGHAs
UEeHHOoCNb

Summary. The article investigates the concept "life" as exemplified in country song lyrics. Material and
spiritual components of the concept are revealed.

Keywords: concept, song discourse, country, material value, spiritual value

Mys3bIKallbHbIE HANpaBICHUS, CTUIIM, OyIydd HEOTHEMJIEMOH YacThi0 KYJIBTYPHI, ONpPEACIsIoT o0pa3
KHU3HH, TIOBE/ICHUE, S3bIK U peUb ee HocHuTesed. Ha Tekyiem sTame pa3BuTHs 00IIecTBa COIIMATBHAS MUCCHS
My3bIKH, Kak (haKkTopa, ONPEACISIIOLIEr0 ero AyXOBHYIO JXH3Hb, CYIIECTBEHHO Bo3pacTaeT. My3blka
BBICTYIIA€T B KAUECTBE IBMKYLLIECH CHIIBI, MOTUBHUPYET COLMANbHBIC N3MEHEHUS, CIIOCOOCTBYET OpraHu3aluu
Y TIPUBEJICHHUIO B HOPMY YKH3HH JIIOJICH U OOIECTBEHHOH NesITEIbHOCTH.

B nanHO# cTaTthe MBI UCCIEAYEM MY3bIKY, YTO MOJy4HJia Ha3BaHUE «KAHTPW», U MBITAEMCS BBISICHUTH,
KaK OTpa3ujiach B HeW )KM3Hb B Pa3HbIX €€ UIOCTACHX.

Kantpu — 310 uacte KynbrypHoro Hacinenusi CIIIA, HampaBieHne B My3bIKQJIBHOM HCKYCCTBE,
BosHuKIIee B CeBepHO AMEpHKe U IO ceil IeHb He YCTYIAIoIIee [0 MOMYJIIPHOCTH NOoM-My3bike. My3bIka B
CTWJIe KaHTpH (MEJOAMH, TIECHU) ABJSIETCS, IO CBOEH cyTH, GoIbKiIopoM. B Hell cruennck mecHu HepBBIX
MepeceNiCHEeB 1 MOTHBBI KOBOOWCKMX Oamiax. DTH IMECHHM NepelaBaUCh W3 IOKOJICHHS B IIOKOJICHUE,
COXpaHAA MaHepy, MOTHMBBI U TeMbl. My3bIKy HANpaBJI€HUS KaHTPU YacTO ONPEAETSIOT KaK JEPEBEHCKYIO
WIK My3bIKy pabodero kiacca. Otcroma Hambosiee paclpoOCTpaHEHHBIE TEMbl — HECUACTHas JIIOOOBb,
OJIMHOYECTBO, HEJIeTKask Tpy10Bast )Ku3Hb [ 1, 2, 3].

OnHMM 13 MEepCIEeKTUBHBIX HANPaBJICHUH B JTMHIBUCTHUECKON HAayKe SIBJSIETCS CErofHs HMCCIeOBaHHE
KoHIIeNTOB. KOHIENTHl W3y4aroTcss B CaMBIX Pa3HOOOPAa3HBIX aCMEKTaxX, CYIIECTBYIOT pa3InYHbIC HX
WHTEPIPETALUH, KIacCU(PUKALU U METOIbl MCCIEAOBaHUA. B maHHON cTaThe KOHLENT paccMaTpUBAETCs
KaK <«JIMCKPETHOE MEHTallbHOe o00pa3oBaHWe, SBIsOIIeecs O0a30BOH €IMHWIECH MBICIUTEIBHOTO KoJa
4eNoBeKa, 00Jalaloliee OTHOCHTENBHO YIOPSA0YeHHONH BHYTPEHHEH CTPYKTYpOH, pecTaBistoniee coooi
pe3ysbTaT MO3HABATEIbHOM (KOTHUTUBHON) AESITENBHOCTH JINYHOCTH M 00IIECTBA U HECyIlee KOMIUIEKCHYIO,
SHUUKJIONEANYECKYI0 HH(POPMAIMIO 00 OTpaxaeMOM IPEIMETE WM SIBICHHH, 00 WHTEPIPETalud AaHHON
WHPOpPMAIIUK OOIIECTBEHHBIM CO3HAHWEM W OTHOIICHWH OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS K JIAHHOMY SIBJICHHIO
Wiy npeaMery» [4, 24].

B nocnennee Bpems Teopusi KOHIENTa CYyIIECTBEHHO 00oraTuiaach, 0JHAKO MHOTO BOIIPOCOB B HEH Bce
eme TpeOYIOT 0CO00ro M3ydeHus. DTO IPOOJIEeMbl CIIOCOOOB ONMMCAHUS W BBIPAXKCHHS KOHIICIITOB, HMX
B3aMMOCBSI3U C TAKUMH SBJICHUSIMH, KaK TEKCT, MH(, 3HaK, CAMBOJI U TIpoOvee.

Konuent «life» nmeer 6onblioe 3HaYeHNE B aHTIIOA3BIYHON KYJIbTYpPE, HTPAEeT BXKHYIO POJb B OOIICHUH
ee mpencraButeneii. KonnentyanbHpiii GoH KoHuenTa «life» ModTH MONHOCTHIO BKIFOYAET 0003HAUCHHUS
OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB COIMAIBHON W JIMYHOW JKU3HEAEATENbHOCTH IPEICTABUTENS aHIJIOA3BIYHOMN
KYJIBTYPBI, €r0 CO/IepKaHue BMeLIaeT B ce0sl Bce OCHOBHBIE CTOPOHBI OBITHS UenoBeka [5].

B necenHbIX TekcTax HampaBiIeHHUS KAHTPU KOHLENT <OKU3HB» PEIPE3CHTHPYETCS Yepe3 MaTepuallbHbIe
Y TyXOBHBIE IIEHHOCTH.

K martepuanbHbIM JKM3HEHHBIM IEHHOCTSM OTHOCSTCS T€, YTO CIHOCOOCTBYIOT XU3HHU. WX MOXKHO
YCIIOBHO pa3OUTh Ha MPOCTEHIINE — MTUILA, OJICKA, )KUIbE, IPEIMETHI ObITa U OOIIECTBEHHOTO MOTPEOIeHUS
— u 6oJiee BBICOKOTO TIOPS/IKa — OPYAHS TPyJa U MaTepuabHbIe CPEICTBA PON3BOJICTBA.
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B uccrnemyemMbix My3bIKaIbHBIX TTPOU3BEACHHUSIX BOCIIEBACTCS MPOCTas M yI00HAs 01eK 1a, KaK IIPaBUIIO,
B KOBOOHCKOM CTHIIE:

I got a thing about the long haired women their identity drives me wild
And that some girls with painted eyes in mini skirts and bye bye eyes
Guranteed to make me smile
And those wings and rings and uptight things may hold my intention for a while
But if you wanna keep me round then let your hair hang down
Sock it to me country style
I think lot about a new generation and the clothes they wear ain't bad
I didn't design those clothes and funny little shirts
And knee high shoes and mini skirts but I kinda wish that | had
I like cowboy shirts and cowboy boots and Levi's
And | like girls who like my style
So if you wanna keep me round then let your hair hang down
Sock it to me country style
[ guitar - steel ]

I think lot about a new generation...

So if you wanna keep me round then let your hair hang down
Sock it to me country style
(Brown Jim Ed, Sock it to me country style)

B €€ NEPCOHAKHN N3YyUAaCMBIX IICCCH TaK K€ HCIIPHUXOTIUBEI, KaK U B OACK/IC U IMTUH!

You know | like my chicken fried
Cold beer on a Friday night
A pair of jeans that fit just right
And the radio up
Well | was raised up beneath the shade of a Georgia pine
And that's home you know
With sweet tea, pecan pie and homemade wine
Where the peaches grow
And my house it's not much to talk about
But it's filled with love that's grown in southern ground
And a little bit of chicken fried
Cold beer on a Friday night
A pair of jeans that fit just right
And the radio up...
(Zac Brown Band, Chicken Fried Lyrics)

I'epoii kaHTpU-TIECEH, KaK TPaBUIIO, HENPUXOTIUB U B BEIOOpE TPAHCIIOPTHBIX CPENICTB U Pa3BICUCHHIA.
Ero BnonHe ycTpouT TpakToOp WM CTapEeHBKUI IPy30BHYOK, Mapy OMJIETOB Ha KOHIIEPT WUJIH K€ MECHS Mpo
J11000BbL Ha paauo. DToro Oojiee 4yem J0CTaTO4YHO, YTOOBI Pa3BeATBCA U OTHOXHYTHb U XOPOHIO IPOBECTU
BpEMS C JTIOOMMOH.

...I'll take you for a ride on my big green tractor
Oh yeah yeah,
We can go to town,
Or we can go another round,
On my big green tractor.
(Jason Aldean, Big Green Tractor)

It's two tickets to a concert, it's a Daytona airbrush t-shirt
Wonderin' who's gonna kiss who first, you know what I'm talkin' about
Hey baby what you doin' tonight? It's butterflies and Bud Lights
Under the stars and on the stripes of a beach towel in a spring break town
It's playin' in the night air, through the speakers all night long
Couple kids just livin' that American country love song
In every town and every place
There's a boy who's tryin' to take a chance and dance
And find a way to run away with her heart
In the back of an old Ford truck
In the bar just lookin' for love
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In a pair of oh my blue eyes
Let them fireworks start
That American country love song
Ain't never gonna quit playin' on and on and on
Well it's "Chris loves Jenny" on a license plate
It's daddy gettin' mad 'cause you came home late
It's one last kiss in the driveway
Hey radio DJ, can you play that song that she loves
So | can turn it up, and maybe turn her on
An American country love song
And on
(Jake Owen, American Country Love Song)

KpOMe TOT'0, HAIlI FCpOfI, KaK MpaBUJIO, HC UMCCT MMOCTOAHHOTO MECTA KUTCJILCTBA U 10OXO0Ja. OH XUBET
Ha Jgopore, HOH06HO KO4YC€BHHUKY, COBCEM Hen30aI0BaHHBIN HI/IBI/IJ’II/BaHI/Ieﬁ n cc 6J'IaFaMI/I, COBCEM KaK B
cTapble JoOphIe BpeMeHa, KOTa €ro MPeIKn-KOBOOM 3aHUMAINCh IIEPETOHKOM CKOTA.

Trailer for sale or rent, rooms to let, fifty cents.
No phone, no pool, no pets, I ain't got no cigarettes
Ah, but, two hours of pushin' broom
Buys an eight by twelve four-bit room
I'm a man of means by no means, king of the road.
Third boxcar, midnight train, destination, Bangor, Maine.
Old worn out clothes and shoes,
| don't pay no union dues,
I smoke old stogies | have found short, but not too big around
I'm a man of means by no means, king of the road...
(Roger Miller, King Of The Road)

Opnako Korjga pedb 3aXOJUT O CMEPTH M MOTYCTOPOHHEM MHpE, Tepoil KaHTPHU-TECeH CYIIECTBEHHO
MpeoOpaxkaeTcs, B TOM YHCJIC M B MATEPUAIBHOM acrekTe. TaM OH mpuoOpeTaeT To, Yero He MOT WIIH JKe He
XOTEJI ITO3BOJINTE CE0E B DTOM KU3HU:

If I die young, bury me in satin
Lay me down on a bed of roses...
...And I'll be wearing white when | come into your kingdom
As green as the ring on my little cold finger...
...So put on your best, boys and I'll wear my pearls
(The Band Perry, If | Die Young)

I[YXOBHble KHN3HCHHBIC IICHHOCTH — 3TO IICHHOCTH, H606X0,E[I/IMLIG JUTA (I)OpMI/IpOBaHI/ISI U pa3BUTUA
BHYTPEHHETO MUPA JIFOJICH, UX TyXOBHOT'O 00OTaIlCHHSI.

Jlupudeckuii Tepoil IPOU3BENCHUI B CTHIIC KAHTPHU HE CTPEMUTCS K JIOJITON U CIIOKOMHON KU3HU. JKUTh
B €Tr0 HNpCACTAaBJICHUHW — 3HAYUT OLIYHIATbh cebs JKMBBIM, OILIYIIATh B cebe KUIeHue JKN3HHU, CMCHY €€
HACTPOCHMI U OypHU CTPACTEH:

I got guns in my head and they won't go
Spirits in my head and they won't go
I got guns in my head and they won't go
Spirits in my head and they won't
I been looking at the stars tonight
And | think oh, how | miss that bright Sun
I'll be a dreamer 'til the day | die
But they say oh, how the good die young
But we're all strange
And maybe we don't wanna change...
...And I think oh, I don't wanna let you down
Cause something inside has changed
And maybe we don't wanna stay the same...
...And | don't want a never ending life
| just want to be alive while I'm here...
(The Strumbellas, Spirits)
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B nmxecnenyroneM npuMepe repol HajeeTcss HAYUUThCA KUTh MaKCUMaJIbHO TOJHOM KU3HBIO, YTO
Ha3BIBACTCS HA BCE CTO, KaK €CJIM OBl KaKIIbIN IIPOKUBAEMBIH JCHL OBLI MOCIICTHUM, a KaKIIbIH CIIEIyIONTHi
— 66CHCHHI)IM Aapom. Kute ¢ PUCKOM, CO BKYCOM U HC ACPIKATh 3J1a HA KU3Hb.

...And he said
I went skydiving
I went rocky mountain climbing
| went two point seven seconds on a bull named Fu Man Chu
And | loved deeper
And | spoke sweeter
And | gave forgiveness I'd been denyin’
And he said, Someday | hope you get the chance
To live like you were dyin'...
...Like tomorrow was a gift
(Tim McGraw, Live Like You Were Dying Lyrics)

Fepom KaHTPHU-IECCH HC YY>KAbl HUKAKUEC 06HI€‘16J'IOBC‘I€CKI/IG IICHHOCTH. On IIPU3BIBACT MEUYTATh U
MEYTaThb IO-KPYIIHOMY, NpOolaThb, HE OECITOKOUTRCS TIoHalpacHy, HE COXaJI€Tb O COACAHHOM, HEC XUTbH
MPONUILIM, HO M HE 3a0bIBaTh TEX, KTO Jopor TeOe, ¥ KoMy aopor Thl. Ho camoe ryiaBHOE AJisi HEro —
IIPOXKUTH CBOIO XU3Hb Tak, 4TOOBI B HEH MaKCUMAJILHO BOIUIOTHIINCEH BCE HAIIW YKEJIAHUS M MEUTEHL.

I hope the days come easy and the moments pass slow,
And each road leads you where you wanna go,
And if you're faced with a choice, and you have to choose,
I hope you choose the one that means the most to you.
And if one door opens to another door closed,
I hope you keep on walkin' till you find the window,
If it's cold outside, show the world the warmth of your smile.
But more than anything, more than anything
My wish, for you, is that this life becomes all that you want it to,
Your dreams stay big, your worries stay small,
You never need to carry more than you can hold,
And while you're out there getting where you're getting to,
I hope you know somebody loves you, and wants the same things too,
Yeabh, this, is my wish.
I hope you never look back, but you never forget,
All the ones who love you, in the place you live,
I hope you always forgive, and you never regret,
And you help somebody every chance you get,
Oh, you find God's grace, in every mistake,
And always give more than you take.
(Rascal Flatts, My Wish Lyrics)

OpnHako 4TOOBI MOJOOHOE CIIYYMIIOCh, YTOO MaKCUMAJbHO pPEajin30BaTh CBOM MEYTHI, T€OE, COIJIacCHO
KaHTpU-puiocodrun, He0OXOIUMO COOIIOAATE MMPOCTHIE 3aMOBEIN — HE KpaJiv, HE MPeNto00AeCTBYH, HE BpU
— LHCHUTDb POJACTBCHHLIC Y3bI, U BCCTAA OBITH CKPOMHBIM U ,Z[O6pLIMI

You know there's a lot that goes by the front door
Don't forget the keys under the mat
Childhood stars shine, always stay humble and kind
Go to church *cause your momma says to
Visit grandpa every chance that you can
It won't be a waste of time
Always stay humble and kind
Hold the door say please say thank you
Don't steal, don't cheat, and don't lie
I know you got moutains to climb but
Always stay humble and kind
When the dreams you're dreamin’' come to you
When the work you put in is realized
Let yourself feel the pride but
Always stay humble and kind
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Don't expect a free ride from no one
Don't hold a grudge or a chip and here's why
Bitterness keeps you from flying
Always stay humble and kind
Know the difference between sleeping with someone
And sleeping with someone you love
I love you ain't no pick up line so
Always stay humble and kind
Hold the door say please say thank you
Don't steal, don't cheat, and don't lie
| know you got moutains to climb but
Always stay humble and kind
When those dreams you're dreamin' come to you
When the work you put in is realized
Let yourself feel the pride but
Always stay humble and kind
(Tim McGraw, Humble And Kind)

N ecnm xusHE — 3TO Jaopora, MmyTb, NyTEHIECTBUE, €CJIN ThbI BI:I6I/IpaeIHB HMEHHO TaKyl0 J>XH3Hb,
HE00X0MMO TIOMHHUTB, YTO MapIIPyT B HEH 3a/1a€TCS My TEIIECTBEHHIKOM:

On the road again
Just can't wait to get on the road again
The life I love is making music with my friends
And | can't wait to get on the road again
On the road again
Goin' places that 1've never been
Seein' things that | may never see again
And | can't wait to get on the road again
On the road again
Like a band of gypsies we go down the highway
We're the best of friends
Insisting that the world keep turning our way
And our way
Is on the road again
(Willie Nelson, On The Road Again)

Taxkum 06pa30M, JKU3Hb B CTHJIC KAaHTPU BECbMa M BECbMa HC3aMbICJIIOBATA B CBOEM MATCPHAILHOM
MMPOSABJICHUU. OHa HOCHT OpoCTYIO U yI[O6Hy10 OCKAY, NbET MUBO U BUCKU U HU 3a YTO HC IMPOMCHSCT
JKapEHYI0 KypOUKYy HHA Ha KaKH€ KyXOHHBIE U3bICKU. E€ BIIOJIHE yCTPOUT NEPEBEHCKUI TPAHCIIOPT, TAKOW Kak
TpPakTop M rpy30Bu4oK. OHa HE 0CO00-TO MajKa Ha Pa3BICUCHUs, i XBATUT Mapbl OMJICTOB HA KOHIIEPT H
KaHTpHU-TICCHU I10 paanvo AJid IOJHOI'0 CHACTbA. KpOMe TOro, OHa HEC 0co00 MpUuBsA3aHa K ONPCACIICHHOMY
MECTY JKHUTENIbCTBAa U paboTe. Eif MMIOHMpYyeT myTeniecTBUe W OTCYTCTBHE O0S3aTENbCTB, (PUHAHCOBBIX W
MopalbHBIX. U emuHCTBEHHOE, YTO TpaHC(HOPMHUPYET €€ B 3TOM ILIaHe, - CMEPTh, B KOTOPOH OHA yTpaunBaeT
MMpoOCTOTY U npeoGpamaeTCH A0 HCY3HABACMOCTHU. I[yXOBHaH COCTAaBJIAOIAA KAHTPU-KU3HU BKIIFOYACT B ce0st
3MOI_II/IOHaJ'IBHBII71 HaKaJl, MOJHOTY, PUCK, IIPOLICHHUEC, CKPDOMHOCTbL U ,[[OGpOTy, NpeaAaHHOCTb MEYTC, YMCHUC
HEHUTH, CTPEMJIICHUE U ITOUCK CBOCTO ITYTH.
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HMAPEMHOJIOTIASUIBIK JYHUE CYPETIHIEIT «AJIAM» MAKPOKYWECIHIH
I'EHAEPJIIK CUTIATTAMACBHI
(«aiies1 — epKkeK» OMHAPJIBIK ONMO3UIIUACHI)

Tyain: Byn maxkanaoa «Adam-Koeam-Tabuzamy mpuadaceinviy Kypamoac 6enici «Aoamy» Maxpoicyueciuiy
2eHOepIK Cunammamacely dcacaumeld «Ouen: Epkexy Ounapnvix ocyosi OyHUeHiy napemuonocusnvlk OeliHeciHOe
«Olileny dxcane «Eprexy bonvin exi srcexe, Oepbec KOHyenminepze axcolpamulieaH.

Kasax napemuonozuscvinoa «Oiieny owcone «Epkek» KoHyenmepiHiy mIindiKk CUNAmMmMAamMAacsl «Ya-Kbl3», «Key-
«uteuiey, «aHA»-«amay, «KbI3»-«IiCicimy, «KATbIHObIKY - «KYUey Jicieimy, «KeliH»-«Kyueyy, «KeliHweKy - «ep
asamamy, «KamulHy - «6aiy m.6. aneymMemmik-cmamycmolx poaoepoiy 63apa OauIaHbICbiH Oelinenellmin a1eyMemmik-
MYPMBICIbBIK, 27IeYMemmiK-Caim-0aCmypixK, aneymMemmiK-ncuxoi02usivlk MasmMyHodesl Kenoeyeeli Mukpo@dpeimoik
mapmakmap mymacmoeieblHan Kapacmuipuliean. Epkex 6etinecin >muukanvlk canaoa KalblNMACKaH «epKeKmik
beneinepmeny, an aven OeliHeciH «auenldik bencinepmeny KeCKiHOeUmin MUKpo@peiumoiK mapmakmap apaivi
batiianvicmoly HamudiceciHoe Yam MaoeHuemi «eneineny emkizineen minoezi «Adamy belneci cComMOanan.

Kinm ce30ep: napemuonoeus, makan-mamenoep, (petim, KOHYenm, KOHYenmyaivoblk Jcylie, MUKpo@ppetmoik
KamvlHac, co30iy Mmypa Hcane ayblCHAlbl MAbIHACLL M. 0.

Peztome:. B oaunoii cmamve paccmampugaemcs 60npoc uydeHus O08yX CAMOCMOAMENbHbIX KOHYEenmos
«Kenwunay u «Mydxcuunay, 6xooawux 6 OUHaApHylO napy 6 obuell napemuonrocudeckol KapmuHe Mupd,
KOmopbvle cOCMAgAm 2eHOepHoe Onucanue makpocucmemvl «denogek» Kak COCMABHOU 4aACMU MPUAObl
«UYenogex-Obwecmso-Ilpupoday. A3vikosoe onucanue kouyenmos «Kenwunay u «Myowcuunay 6 Kazaxckou
NApemMuoI0cUtecKkoll cucmeme nPoAIAemcs 6 MHO20YPOBHEBbIX MUKPOPPEUMbIX eOUHCBAX C COYUANbHO-ObIMOBbIM,
COYUALHO-KYIbIYPHbIM, COYUATbHO-NCUXOIOSUHECKUM — COOEPHCAHUEM, OMPANCAIOUWUX B3AUMOCEA3b COYUATLHO-
CMamycHuIX pojel, KaK «MAanbduK-0e80UKay, «Omey-mMamvy, «6adyuKa-0eoyuKay, «0esyuKa-loHoway, «Heeecma-
HCEHUX Y, KHEBECMA-MYIHCY, KHEBECA-MYHCUUHAY, KHCEHA-MYHCH U OP.

B pesynomame 63aumocesnzu Mukpogpetimosuix uacmuy o6paz MyjicuuHbl GOPpMUPYEmcs 8 IMULECKOM COZHAHUU
noCpeocmeom «MYHCCKUX NPUSHAKOBY, d 00pA3 HCEHUUHbL NOCPEOCMBOM «HCEHCKUX NPUSHAKOBY, YMO NO360.15em
co30amyv obpas « Henosexy 6 dyxe HAyUOHANLHOU KYIbIYPbL.

Knioueevie cnosa:  napemuonozusi, NnoCio8Uybl-no2060pKY, (hpeim, KOHYenm, KOHYENMYIbHAs CUCmeMd,
MUKPOGQPeliMosas 83aumocessb, NPAMoe U KOCGeHOe 3HAYEHUe CTI08 U P.

Summary: In this article the question of studying of two independent concepts "Woman" and "Man" entering
binary couple in the overall paremiological picture of the world who makes the gender description of a macrosystem of
"People” as a component of a triad of "Man-Society-Nature" is considered.

The language description of concepts "Woman" and "Man" in the Kazakh paremiological system is shown in
multilevel microframes unities with social, welfare, social and psychological contents reflecting interrelation of social

and status roles as "boy-girl", "father-mother"”, "grandmother-grandfather”, "girl-young man", "bride-groom", "bride-
husband", "male-bride", "wife-husband", etc.

As a result of interrelation of microframe particles the image of the man is formed in ethical consciousness by
means of "male signs"”, and an image of the woman by means of "female signs" what allows to create an image of
"People" in the spirit of national culture.

Keywords: paremiology, proverbs sayings, frame, concept, conceptual system, microframe interrelation, direct

and indirect word meaning.

JyHueHiH napeMuonorusuislK OeiiHecinaeri «Epkexk — oiiem» OMHApIIBIK >KyObl Ke3 KEJNTeH XaJbIKThIH
JYHUE CypeTiHjae OeHHeNeHreH yHUBepCcallbl-oMOe0an KyObUTBIC JKOHE ajJamM3aT MOJICHUETIHIH TYMKIUIIKTI
ipretacel  Ooinbinl TaObUTAaAbl. [lyHUEHIH MHQOIOTHSIIBIK, Kapabaiblp, TUINIK T.0. cypeTTepiHie IyHHe-
FaJlaMHBIH, KYJUII OJIEMHIH JKapaTbUIBICBl  «EPKEK» JKOHE «YpFalllbl» OWHAPIBIK >KYOBIHBIH Oipiiri,
OiIpTYTaCTBIFbI TYPFBICHIHAH CHITATTAIA]IBI.

«Anam-Koram-TaburaT» TpuaJachiHBIH Kypamzaac Oejiri «Anxam» MaKpOXYHECIHIH TI'eHIEpJIiK
CUNAaTTaMachlH XacalWTblH «OHenm:Epkek» OMHapiblK >kyObl AYHHEHIH MNapeMHOJIOTHSUIBIK OeliHeciHe
«Onem» xoHe «Epkex» 00JIbIT eKi keke, iepOec KOHIIENTIIEpre aXKbIPpaThUIaIbI.
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Kazak mapemMuoorusichiHaa «Oienm» xoHe «Epkex» KOHIENTEPiHIH TUIMIK CHIIATTaMAaChl «YJI-KbI3»,
COKEe»-«IIIETIIe)», «aHa»-«aTay, KKBI3W-KITIT», «KATBIHIBIKY - «KYHEY KITIT», «KeIH»-«KYHEY», «KEIiHIIEK»
- «ep azamary», «KaTblH» - «0ait» T.0. aJeyMETTIK-CTaTYCTHIK PeJIACpAiH e3apa OailnaHbICHIH OciiHENeHTIH
QJIEyMETTiK-TYPMBICTHIK, QJIEyMETTIK-CaNT-I9CTYPIIK, QJIEyMETTiK-TICUXOJIOT HSIIBIK Ma3MYH/IaFbl
KOIIICHI eIl MUKpODPEHMIIK TapMaKTap TYTACTHIFBIHA HeTizmenendi. Epkek OeiHeciH STHUKAJIBIK CaHazua
KQJIBINITACKAH «EpPKEKTIK OelriiepMeH», ai oWen OeWHeCiH «oHenmik OenrirepMen» KECKiHIeHUTIH
MUKpOGpPEeHMIIK TapMakTap apaiblK OalTaHBICTHIH HOTWXKECIHIE YT MOACHHUETI «eJleTiHeH» OTKi3UIreH
Tinzgeri «Axam» OeifHeci commanabl.

Tin apkpuTBI JKy3ere acaTblH KaJbIITHI JKaFgaillap MEH OKHFaiap Typaiel Oumimzaep Ti30eri peTiHpae
(dpeiiMnep amamaapAblH KapbIM-KaThIHAC HOPMaJlapblH, KaXXeT OUTiIMIep MeH TaXipuOenep KOpbIiH
cypeinTayra keMekTeceni. @peiiM - KOHIENTYaIbIbIK KYHEHIH KYPBUIBIMABIK 3JEMEHTTEPIH TaHBITATHIH
KapamaiibiM Gopma. OHBIH 0acThl epeKIIeNiri - KOHIENTIHIH €H JKaKbIH CceMaJlapblHaH KYPAaJIbIl, €H KaKbIH
ACCOIMATUBTIK, CTEPEOTHNTIK TaHOanap apKbUIbl KepiHic TaOyeiHAa [1, 272-6.]. MoceneH, KpI3, KeliH,
KeIHIIeK, KaTbH, KeMIip T.0. aTtaynap TOHIpeTiHe >KHHAKTaJaThlH aCCOIMATHUBTIK, CTEPEOTHIITIK YFbIM-
TYCIHIKTEp «OHen» KOHIENTICIHIH YFBIMIBIK-CEMaHTUKAJIBIK OpiCiH OenriieiTin O6oca, yi1, 6030ana, KiriT,
Kyliey, azamar, main 1.0. aTaylapblHbIH JIEKCUKAIBIK MaFbIHAIAPBIHBIH 3THOC CaHACBIHAAFBI €p aaM Typajbl
KOHIICTITYQJIBJIBIK  KYHEHI KYpalTBIH YFBIM-TYCIHIKTEPMEH VINTACYBIHBIH AapKaChIH/Ia «Epkex»
KOHIIENTICIHIH aCCOI[MATUBTIK-CTEPEOTHBTIK opici keHeieni. COHBIH HOTHXKECIHJE VJITTBIK MOJICHUETTIH
e3iHIiK epekmenikrepi «Epkek» koHe «OWen» KOHIENTUIEpI apalblK MHKpOPpeHMIiK KapbiM-
KaTbIHACTapAbIH (DOHMABIK HETi3iHe OeKu/Ii.

JKanmer xpuctuaH AiHIHIE oWeN Typaibl 3yiIbIM, KyHohap, eTipiKimi, KeKHIia T.0.JereH CHUAKTH oTe
TOMEH Ke3Kapac KaJbIITacThl. XpUCTHAH AiHOachUIapbIHBIH 0ipi Oynue bepHap Oip »arsiHaH Mapust aHaHbI
KAaCHETTI oyJIHe IOpekKeciHe KeTKi3Im nopinTece, eKiHIIIIeH, XPUCTHAH dWeTIeP il 91l KeNTeHIIe TOMEHIETII
OakkaH. Ke3inze katonmuk AiHIHIH pecMH T€OoJOorbl Oobin OekiTinreH doma AKBHUHCKHN: «OWeN Te3 OCeTiH
apaMien cuskTbl. OJI TOJIBIKKAHIBI aJaM €MeC, OHBIH JICHECIHIH TOJBIK KCTUIMETCHIHIH ©31 OHBIH
KYH/IBUTBIFBIHBIH TOMCHJIITIHEH, TAOUFAT OHBIMEH a3bIpaK alHAJBICATHIHABIKTAH... OUEIep OJIapIbl MOHTI
OmneynriHiH HeMece yCTa3blH 0acKapybIMEH YCTall OTHIPY YIIIH TyaabDy JeTeH [2].

Onbiy anapina, X1 racelpia ofenaepai «MbICTaHAAp» JEN TaHBIN (caTaHaHbIH OJAaKTAChl), KbIPFBIHFA
YIIBIPaTKAHBIH TAPUXU JIEPEKTEPACH Oinemis.

Opra raceipiapna AnmaM ATaHBIH JKYMaKTaH KybUTy ceOeOiH oWeneH Kepil, OHBI YiIbl JKbUIAaHHAH J1a
KayinTi canaran. Ocwl keseHAe Eypoma oliennepiHiH KYKbIFBI TOMEH OOJFaHBl COHIIANBIK, TYPMBICKA
HIBIFap/ia SWeNiH MYJIKTI MeJeHy KYKBIFbI KOWBUIBIN, OHBIH OYKIJT MYyJri KyHeyiHiH HeNiriHe KeIlimn
oteipraH. «Kana Eyponana na oiien aHa, xap, afgaM peTiHJe Je CHIKaHIal KOFapbl MOpTeOere ue eMecy —
nen »kazanpl raneiM Xaiimap bam [3, c.14]. OHbBIH mikipiHIIe, ©HEPKACINTIK TeHKepicreH Oipre batbic
olieniepl THIHBIMCBI3 TE€H KYKBIK TICH €PKIHIIKTI i3/1ey OapbIChIHAa dWeire €H KaXKeTTI KaceTTep i VAT IeH
KapanaibIMIBUIBIKTBI MKOFAJITBIN aJIJbl J]a ap3aH Tayapra aliHaJbII KETKeHIH ce30eil e Kamubl. byrinae tic
racTachlHaH OacTan aBTOKeJIKKE JIEHiHTi Ke3 KelTeH OHIMJII KapHamalay/ia SUen/li allblK Typ/e naiaanaHa
6actane» [3,c.15].

HcnamMTanymbuiapislH MalbIMIaybIHINIA, 9HeN MEH ePKEeKTIH TeH KYKBIKTBIFBI MCeNieCi KHCHIHCHI3.
Cebe06i, omapael e3apa TEH caHay aiMa MEH aJIMYPTThl TEHECTipyMeH Oipaeil. Oiien MeH epkek
TICUXOJIOTHSUTBIK T2, (PU3HONOTHSUIBIK TYPFBIJAH Ja e3Tellle JKapaTbUIFaHIbIKTaH, TaOuratbl OipOipiHeH
epeKIIeNeTIHAIKTeH, OAaKbIT TIEH THIHBII eMipre e OOy YIIiH 9pKaHCHICHl ©3iHiH TaOUFW KapaThUIbICHIHA
caif canajia e3iH )KeTUIIipy Kepek.

OchIMeH 0aliaHbBICTHI, 9iel, eH anasiMeH, aHa. Ol acKaH IIbIIaMIBUIBIKIIEH, HO31K Ce3iMMEH, epeKIie
MelipiMMeH OaliaHbl ecipelli ®oHe TopOueneli. Oke Oaa TopOHerneyie aHa CHAKTHI COHINA TO3IMJIUTIK ITeH
MelipiM yiriciH TanbiTa anMaiiapl. Ce0ebi, oiien TaOWUFATBIH EpeKIIeNeHTIH Je OHbl KOKKE KOTepill,
KypMeTKe OeJIeWTiH Nie OHBIH XKaH JYHUECIHAETrl KaWbIpBIMABUIBIK, HO3IKTIK, @3rere TYCIHICTIKIIEH Kapay,
CE3IMTANIBIK KOHE TO3IMIITIK CHAKKTBHI 13ri KacueTtep Jen oiaiiMbl3. bynm KacuerTep oiien aHaNbBIK
MIHJETiIH 0TOACHI asAChIH/A TaHBIFAH 1A FaHA alKbIH KOPIHIC Oepei.

An eHai taburaTel Aa, MIHOETI MEH >KayalKepIIUIri ae myiae Oeyiek oiiel MEH epKEKTiH KaiChICHI
OacThbl, HETi3ri OpbIHFa He JereH cypakka Vciam ayHueTaHbIMbl OoibIHIIA OblIail xayam Oepyre Oonaabl:
«KypaH XamKakThl, TOJBIK KAJBINTACKAH aJaM MOJENiHEe OachIMIBUIBIK Oepermi. by Mopenbre coiikec,
TONBIKKAHIBI aJlaM TO3IMJINIK, PHU3AMBUIBIK, KAHAFATIIBUIABIK, KAWBIPBIMIBUIBIK, KaparaibIMIbLUIbIK,
KEHNEHIIIIK, TOCTHIK, KOMEK KOJBIH CO3y CHSKTHI KacHETTepMeH Oipre MMaHibl, KyIaillaH KOpKaTbIH,
JIHU CeHIMI KoMiI TyJira 00JIybl THIC. AJl €H/i OChl KacHeTTep/ i OOWbIHA CIHIPTeH ajaM OJI diea OOJIChIH,
epKeK OOJIChIH, 0aChIMIBUIBIKKA He. SIFHU aaMrepIiliri, pyxaHd KacueTTepi )KoFraphl aJJaMHbIH MopTebeci
ne omik.» [3, ¢.17].
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Exenri Ka3zak DyHHETaHBIMBIHIA OPBIH aJiFaH OapibIK AIHACP MEH MIHW CSHIMIEPIiH OJapIbIH €XKEITi
JiHI TOHIPLTIKTIH Oip caThICH TYPiHAE KaOBUIAAHBIN, OHBIH HET13T1 HBIMIAHAAPHIHBIH, COHBIMEH KaTap oienre
Inki Ana, ¥ne1 baba, Tynana (apFbel TeK) TypiHIe TaOBIHYIIBUIBIK I€H KYPMETTIH iprecin KaiTa miaikanrta
anMaraHblH Oalikamanel. Vcinam AiHiHIE &e oienre epekilne OpblH OepuUIreHi «ArdviMer anayovl, AHAHObI,
mazvl 0a ananobl, 00an CoH aKeHOI couliliay, «Ey xatibipavl Oonzanvinbls, 2liendepee eH AHcaKcbl Mamine
arcacazanoapuinblz boamary, «bananapost maxabbamnen 6azy, auiendepee rHcaxcol mamine xcacay Mcirammviy
bapmaknen bacein Kepcemker axiak epedxceciy , « Kymax Kiimi anauvly Ka0amvl acmulHOa» T.0. XaIUCTIK
KarumajgapJaH alKplH KepiHemi. by xamucTepiH MOHIHIIHM CHITATTAFbl MPENEACHTTI MOTIHAED apKbUIBI
aHbIKTayFa Oomajpl: «Myxammeo naiizambap mypeblHOapvl 3YAbIMObIKIbL HCAKMAUMbIH Kald2d Kapcbl
Kacuemmi cogvicka wwviayea uiakvipaowvl. Conoa Enwuiniy cenimoi cepixmepiniy 0ipi anacwina xenin.: «Meniy
sammapuimovl oatviHoa. llaiizambapvimels cogvicka Oaiibih 60ay0bl OYULIPObLY Oetidi. AHacwl baracviHa
«MeHI dicanzvl3 Kanovlpacely 6a?y» oen peniwin 6indipedi. Con kezde banacvt «Men Ilaiieambapoan anvic
Keme ammMaiumviiy oen asap oa bezep 601advl. CoOHOa aHacwvl. «ezep ceH Kemcey, aK Cymimoi KOKKe cayamy
Oen drcayan bepedi. Ouen Myxammeo natizambapza 6apein, a1 coO30epin Kaumanaovl.

bipas yaxeimman coy kacwina bapean scicimmen mepic atinanean Ilatizambap ogan Ovinail detidi: «Men
cazan kammol auilynvimbid. Cebebi, ceH aHanHbly OMIHIWIN dHcepee macmaovly. Aoam banacvl anacel mMeH
JKeCiHe Kbl3Mem JHcacan, Kapbl3vlH Kaumapy yeminoe Jcymax, oHviMeH Oipee bonadwiy [3, 20 0. ].

«EnOi 6ipoe Myxammeo natizambapza 6ip adam kenin dviratl oen cypauost: «O, Annansiy Emwici! Men
AHAMObL APKAMA CANbIN AN KAMMbL UWbIJCHIEAH bICMBIKIMA OH almbl WAKbpblMOal apkaian sicypoim. Ezep
OHOall anmanma odicepee em Keceein macmacam, on OipOeH KYulpblibln wiviza Keiemin eli. Men ocul
apexemivMmen OHblH enbe2in emedim Oen canayea bora ma?y. Byean [lavieambapvimulz Ovliall sicayan
oepinmi: «Ceniy Oyn iciy aHaHHLIY MONRAK Ke3iHOe KepeeH a3abbiHbly a32aHa 06niciHiy menemine
arcamadvly [3, 33 0.]. XaNKpIMbI3a KHi alTBUIATBIH «AHAHObL yw pem apxaian Mexeze anapcay oa,
Napvl3blHHAH KYMbUIMAUCHIEY JIETeH MaKalblH MOHI OChbIHAa OoJica kepek. MyHbIH Oopi aHa eHOEriHiH
OIIIIeYCi3, POINiHiH ,0apiBIK YaKbITTa JKOFaphl, MOpTeOeCiHIH Kail Koramma OOJICHIH OWiK OONyBl THICTIriH
TaHBITATHIHEI CO3CI3.

Anaiina Ka3ak JanxachlHIa TYPJli MUCCHOHEPJIEPIiH KpIpyap eHOEK CiHipreHiHe KapaMacTaH, eIIKaHIai
IiH Typi TepeH ICHIEN €Hil, eMip CYpy calTblHA aifHaiFaH XOK neyre Oomanbl. MyHbBIH ceOeOiH, SFHU
KazakTapAaelH aca [AiHmin OonmayslH C.AKaTail omapAblH eMip Cypy CailThIMEH TYCiHaipenmi. ATa-
0abanapbIMbI3/IBIH FackIpiiap OOMBI OEpiK KATBINTACKAH ASCTYPIl pyXaH!d KYHIBUIBIKTaphl OJapAbl KOpIaraH
HAKThl ©Mip IIBIHABIFBIMEH, OJIAPbIH KOFaM/IBIK KOHE €HOCK €Ty cajlalapbIMEH ThIFbI3 OaUIaHBICTHI OOJIIBI.
Bapneik fiH Typrepi, OHBIH iMIiHAE UCIaM A3 KOIIeIIepaiH KYHACIIKTI eMipi MEH OJap/Abl TOIFaHIBIPATHIH
MoceleNepiHeH JKbIpaK OOoJIIbI, KapamaibIM XajblK VIIiH J[iH KaFuJanapbl JEpeKci3, KOIImelNi TipIIiiKKe
OeitimuenMered Oon caHainapl. Con ceOenTi UCIaMHBIH MMAaH/bLIBIK, Ta3aJbIKKa YHICHTIH ©31He >KaKbIH
KAKTapblH ajia OUIreH Ka3akrap aTa-0a0anapblHbIH FACHIPJBIK CBIH TE3IHEH OTKEH CalT-AdCTYp, 9IeT-
FYPBINITAPBIH KO3JIH KApallbIFbIHIAM CaKTal, epeKile KACTEepJICI, OJapJbl 63r¢ PyXaHH >KOHE MOJCHU
KYH/IBUTBIKTApPBIMEH YINTACTBHIPBIIN, KW 1HTiIepre JAopinTen, HacHXarTTall, YpliakrapblHa To30ac, jKacaMralz
VITTHIK Mypa eCeOiH]Ie KaJIbIPBIN OTHIPIHI .

Kazak nyHueTaHbIMBIHIA alaMHBIH JTYHUETe JIETeH KO3Kapachl YATTHIK OOJIMBICTHIH JEPEKCi3 TaHOamapsl
MEH CHUMBOJIJIApBl TYPIH/IET1 XANBIKTBIK CANT-IOCTYP MEH 9/IeT- FYPBII, HAHBIM-CEHIM, BIPBIM-PaciM/iepi MEeH
Taly, T.0. apKbLIbl TAHBUIBIN OTHIPABLL. Ka3zak TYpMBICBI OJIapJbIH TYP-TYPiHE TOJIbI OOJFaHIBIKTAH,
KepIIijepi apacklHIa «BIPBIMIIBIT Ka3ak» ataHasl [4, 59-60 0.].

AranraH KacwerTep[iH Oopi, AYHUEHIH MapeMHOJIOTHSIIBIK OCHHEeCiHAEe €H alJAbIMeH «X 1-KbI3»
KOHIIENTICIHE KAaThICThI MUKPO(QPEHM/IIK KaThIHAC KbI3 TOpOMECiHe Y1 Oajia TopOueciHe KaparaHja e3relie
MOH OepeTiH YJTTBIK TopOHe JXyHeciHe, YJITTHIK TaHbIM MEH MOJCHHETTEe KAJIBINTACKAH CTEPEOTUITIK
naileiMaapra Herizgeneni. Ka3akThlH YATTBIK MOIEHHM epeci «ywl OalaHbl — TUAIK-OJIEYMETTIK YXKbIM
opTachiHaa aTa-0a0a JACTYPIH JKAJIFACTBIPYIIBI, 9KE OPHBIH OaCyIllbl MIAHBIPAK Heci, OoJallakTa aybul-
aiiMak, el-KypTThl OackapaTblH Oacmibl (OTarachkl, KoyiOacuibl, €1 Oachl T.0.) Jem TaHWIbL. AJl Kazak
KaybIMBIH/Ia KaJIBINTACKAH YFBIM-TYCIHIK OOWBIHINA: KbI3 Oayla — ep-a3aMar OTBIH YKAFbII, OTAybIH TITy
YIIiH, OHBIH YpHarblH OCIpil, COJI YPIAaKThIH OOWBIHA XaNBIKTHIH CANT-JASCTYPIH JApBITY YIIiH, SFHU
TopOuenti Ooyty yimiH kapainras xkaH. COHIBIKTaH Ja «YJ1» MUKPOPPEHMIHIEC «EPKEK» SJIeMiHE, al «KbI3»
MUKpOpEeHMiHIe «olien» oNieMiHe TOH TULNIK-MOIEHH Oenrijep (CUMBOJIIBIK MOH apKajlaFaH aTayiap) OpblH
anazapl. Mocenen; 2¥i1 — adamuvly mypazvl, Kvlz — adamusiy wwipazel, Um — adamuuly Kynazel TapeMUsChl
KYpaMbIH/Ia KE3JICCETIH MmypakK - «alaMHbIH TIpIIUIiHE KOJaWIbl OPbIH, MEKEH, JKkep» Aerenai oiunmipeni. Ou-
«EPKEKTIK» 2JIEMHIH JyHHeci, ce0edi OHbI ep amaMm TaHmauael. [lleipax - «iC-opeKeTTIH asKTaaybl MEH
HOTHKETl OONyBI YIIiH KapaHFbIIa YKaFbUIATBIH IIaM», OHBI KaFaThlH oien. Typak weci achlparaH ummiy
HEri3ri KbI3METI - TYPaKThl CBHIPTTAH KEJNETIH UT-KycTaH Kopy. Kazak KaybIMBIHBIH YJI, KbI3 JKOHE UTTiH
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HETI3T1 KBI3METTEPiH OaraliayablH HOTHXKECIHAC mMypak, wblpak, um co37epi CUMBOIILIK MOHTE M OOJIBIIL,
«yn1 O6arma ara-aHAHBIH apKa CyWep, TIpJITiH >KaJFacTeIpap TYparbl €KeHiH, KbI3 0ajia aTa-aHaHBIH KyaHBIIIIHI,
epici, TYTIH TYTETKEH IIbIPaFbl €KCHiH, €CIK alJbIHIaFbl MT CHIPTTAH KEITeH OOTEeH aJaMibl, KOpaHbI
TOpBIFAH HUT-KYCTHl Xabapiamn TYpaTbhlH KYJIarbl €KeHiH» OunmipeTiH &¥n — adamuwviy mypazel, Kviz —
aoamHuly wvipazvl, Um — adamubly Kynagsl TAPEMUSCH KYPAMBIHAA «YJD» — «KBI3» — «UT» (ppeiimapabik
KaTBIHACTHI OPHBIKTHIPA/IBI.

«Anam — Koram — Taburar» ylITaraHIbIK TYTaCTBIKTBI KYPalTBIH ipi-ipi KoHuentep («3aman», «Cant-
nocTyp», «Em-xep», «Epkexy, «Ouem» T1.0.) apanbslk OaimaHBICTapABl TY3YA€ TAaHBIMIBIK, OJIIEYMETTIK,
MOJIeHH T.0. CHMATTAFBl CaH allyaH MHUKPOppEeUMIIK KypbUIbIMaap Oip — OipiH aHBIKTAyIIbI, JOMEKTEyIi
KBI3MET aTKapaabl. MaceneH, yJI MeH KbI3/IbIH ep KEeTill, ecer0 Mep3iMi MapeMHUONOTHSUIBIK TyHUe OeitHeciHae
COn ywinde yn — yaau, On anmwvloa vz — yaan aen oenrinieHeni. OH YIIKe TOJFaH YJIJIbI, OH ajThIFa
TOJIFaH KbI3JBl aTKa KOHABIPHIIN, KAIBIH KOJIBIH KapachlH KeOeHTyre MaXOYp eTKeH, jKac YII-KbI3JapbIHbIH
JKayra OJDKa OOJIBII KETyiHCH CaKTaHFaH <OKayreplIinK 3amMaH Tanalbl»y («3amMaH» KOHIICNTICiHIH
MUKpOGPEHMIIK dIIeMeHTi) «AJamM» KOHUENTICIHIH «YJI-KbI3» MUKPOQpPEeHMIiK KaTblHACTAp XKYHECiHAe Y
MEH KBI3IIBIH CP)KEeTKECH, OATMFaTKa TOJIFAH JKachlH OH YII-OH Oec em Oenriyien KaHa KoiMaid, OHBl KoHeIeH
KeJle JKaTKaH «JaJlabIK CaJT-ISCTYP» KOHIIENTICIHIH KBI3 aWTTBIPY, KYAAJBIK TYCy, OalaHBl OMEHTepIIiK
XKOJBIMEH YHIeHIIpy T.0. MUKpPO(GPEHMIIK KYPBUIBIMBIH KYpaWHTBIH 3JeMeHTTepMeH Oekitemi ( @¥r - owu
ywme omay ueci). PAsa once — dcenee Mypa, iHi e1ce — Kelin Mypa — TIapEeMHSICHl KYpaMbIHa €HETIH «ara-
KEHTe» MUKPOPpPEeHMIIK KYpbUIBIMBI ~ apKbUTbl «3aman» —  «Canr-moctyp» — «Epkex» — «Otien»
KOHIICTITUIEpi apaiblK OalNaHBICTBIH MapeMUOJOTHIBIK AYHHE OeWHEeciHJeri KWUBICY HYKTeJlepiHiH Oipi
«OMEHTEePIIK» MEUKpoperMIiK TapMak ekeHiH Oaiikayra OoJabl.

«Epkek - Oilen» KOHIENTiNiepi apanblK OalIaHBICTBI CHUIMATTAWTBIH «YII-KBI3», «aTa-aHay, (OKUCH-
HEMEpe», «IIKe-KE3Ie», «ara-KeHre», «KpI3-Kyiey», «Kyiey — KalbiH» T.0. MUKpodpeiMIiK TapMaKTap by
Ka3aKThIH MHU(TIK TaHBIMBIHIAFBI <OKaT-)KAKbIH» OWHAPJIBIK *KYOBIMEH acCOI[MATHUBTIK KapbIM-KAaThIHACKA
TYCYiHIH HOTIDKECIHAE TapeMHUONOTHSUIBIK JyHUEe OelHeciHme KaszakK [oCTYpiHAeri KaHIBIK, TEKTIK,
TYBICKAHJIBIK, JKIKTEMEHIH CYPeTTi CHUIMATTaMachl JKacalbIl, op MHKPOPPEHMIIK TapMaKila YITTHIK-MOICHH
CHUIATTaFbl KEH ayKbIMIbl Ma3MYHIIBIK TypHaTtka ue Oomnansl. Melcanbl: BKbi30biy Oanacel — Kbipebi30biH
(e32eniy banacel) o3 Kbin mypean anacwvl, ¥10vly 6aracel — O63iHiY OANACH, JHCaAm Kbln MYPEAH — AHACH
MapeMUSACHIHIIA «TYBICTHIK JKAKBIHIBIKTHI JKETI aTafaH KaiblpyFa OaiIaHBICTBI KAIBINITACKAH KBI3IIBIH
0anachlH «OKHEH»JIeT e3rere caHay, YIIIBIH OallaChlH - «YPIIaK JKaJFackl» el O3iHe caHay JOCTYpi KepiHic
TabaThIH O0Jica, OV ol B¥n ecipeenin — ypnak ocipeenin, Kviz ocipeeniy — yam ocipeeHiy NapeMUSChIHIAFbI
« Y1 OonamrakTa e3 OpHBIHIBI OACYIIIBI, YPIIaK JKaIFaCTBIPYIIbI, KbI3 Oana TYHHUEre ypIiak oKewim, YIT epiciH
KeHEUTYI» JereH MarblHAMEH YJIacajbl. o¥noviy yamel — okeze, Kol30bly yamel — weweze
MapeMHUSIChIHIA «YJI TOPOUECIHE 9KE JKayalThl, KbI3 TOPOUECIHE IICIe KayanThD» €KeHIH €CKEPTil, OChIFaH
0aiiIaHBICTBl «YJIJBIH JKAaKChI-)KAMaH aTaFbl OKECiHe, KBI3JIbIH JKAKChI-)KAMaH aTarbl INEIIere KelepiH»
MEH3ereH YITTHIK TONIMHIH Heri3i KepiHic OeperiH Ooiica, o O ofaH opi epOim, «Kac KEeTKiHIIEK
TOpOMECIHAE OHBIH OCETIH OPTACHIHBIH Jia BIKMan-ocepi OONaTBIHBIHY» KEHeC eTeTiH X¥awiy occe, Yivl
arcakcviiapmer  ayviioac 0on, Kuisviy occe, Kbl3bl JICAKCHIIAPMEH ayblidac 001 TIapeMUsICHIH
KaJIBIITACTRIpYFa Heri3 Oomanel.Kp3pl O€H KenmiHi apachlHIAFbl  aWBIPMAIBUIBIKTHI TEPEeH OaxaiinaraH
aHaHBIH KbI3bIHA aWTKAH OOJIBII, JKaHA TYCKEH KETIHIHE alllbl IIbIHJBIKTBI JKETKI3yiHIH Tocul BKbizbim
casan aumam, Keninim cen meiyda mapemusicbiHna OciiHeNleHEeTiH OoJica, Ka3ak IICIICHIH Oajiara JIereH
KaMKOPJIBIFBI, HAKTHI JKapieMi, Oepe ToiM-TopOuneci okere KaparaHaa Mo OoNaTelHBIH ROpak ycman, akey
Kaneanwa, Oimax ycman, wewey KaicbiH Jen Ourmipeni. An KailblH KYPT TEH KyHey apachIHIarbl
0ailJIaHBICTBIH THIM KAaKbIH OPHBIFYbIHA IIEKTEY KOHFaH Ka3ak JaacTypl BKaivinoagvl Kyieyoen —
Kapewlidean maszvl apmul Oen KbI3JIBIH JKe-TIeHIeCciHiH 0ocarachiHa ep OalaHbIH KEeTYiH KOPJIBIK CaHaMIIbI
KOHE Ol OWBIH WKamawu Kyiley — KauvlH cax jaen Oekitemdi; SKanviycwviz Kbvi3 Ooaca 0a, kadeciz Kytey
6oaMatiovl TAPEMUACHI Ka3aKThIH YHIIEHY CalT-I9CTYPIMEH ca0aKTAChIN KEJill, KbI3 alyIlbl KITITTIH KaHmaan
JKaraaia yiaeHOeciH KbI3 y3aTy CaliThiHAa OalIaHBICTBI JKOH-KOCHIH/IbI, 9I€T-KOACHI OpbIHAAayFa MIHICTTI
exeHiH eckepreai [5, 161-549 66.].

KopelTa ailiTkaHma, agaM CaHACBHIHAAFBI TAHBIMJBIK JKOHE MOJACHH JEPEKTEepAl OJKWHAKTAI, PEeTTen
oTeIpaTbiH (pelimaep ipi-ipi konuenrtep («3aman», «Cant-moctyp», «Em-xep», «Epkek», «Oien» T.0.)
apanplK OalNaHBICTApAbl TYWBIKTAIl, KOHIENTYaJbJbIK >KYHEHI (YFbIM-TYCIHIKTED J>KUBIHTBIFBI) TIUIIIK
XKyHeMeH (MOH-MarbIHANIap KHUBIHTHIFBI) JKanFacThipansl. Opeiimuep imreid MUKpoppeiMIiK KypbUTbIMAapFa
JKIKTENe Kellill, aJiaM CaHaChl MEH JKaJblJ]a CaKTAJIFaH OiTiM KOPBIHBIH KOHIIENTYAIBJBIK JIEMEHTTEePIH Till
OIpJIIKTEPiHIH CEMaHTHKAJIBIK-aCCOLIMATUBTIK OpiciHe jxuHaKTaiapl. COHIBIKTAH Ja «ePKEK-ahes» OMHAPIIBIK
OIIMO3HIIMSICHIHA KATBICTBI CaH allyaH MUKpPOQpPeHMIIK KYpbUIBIMAAP/BIH e3apa caTbhulail xoHe Tiz0eKTene
0ailJIaHBICYBIHBIH ~ HOTHIXKECIH]IS «IMapeMUOJIOTHSIaFbl  IaM» «MOJICHUETTET1 aJaMMeH» YHeMi
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CaJIFACTHIPBUTBITT OTHIPANbI, SIFHM TUIMIK KOJJAHBICTA TMAPEMHUSIIAPIBIH TYCIHIKTI OOMYBI OHBIH YKAJIIIBI
MarblHAChIHA FaHAa €MeC, MapeMus KypaMbIHIAarbl op KOMIIOHEHTTIH MHUKPO(pEeiMIiK KypbUIbIMBbIHA Ja
Toyeni 6onaapl.
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TEKCTOOBPA3YIOILIAS POJIb ITAY3bl B TBOPYUECTBE B.U.IIIAIIOBAJIOBA

Tyuin: Maxanaoa B.H.Illanoganog wvleapmaubiibieblH0a8bl O3 ApACbIHOARbl ANULAKIMBIKMbIY MAbIHAILIK
epexuieniei Kapacmuipuliaobwl.

Pe3rome: B cmamve paccmampueaemcst mexkcmooopasyouas poiie npobena 6 npouseedenusx B.U. lllanosanosa.

Summary: The article concentrates on the text-forming role of the gap in the works by VI Shapovalov.

Jroboit  TekcT mpexacTaBiser €000l HE TONBKO XPAHWJIHWINE aBTOPCKUX CMBICIOB, HO U
CMBICIIOTIOPOXKAAIONINKA MEXaHU3M, & CMBICIBI — 3TO cdepa MEHTATBHOCTH, aBTOPCKas M YHUTATENbCKas
KOHIICTIIIH TEKCTa, KOTOPbIE MOTYT COBIAJATh B OOJIbIICH M MEHbBILEH CTETICHH.

MHorue KOMIIOHEHTBI TEKCTa AT BO3MOXHOCTb MAJISl ONpeAeleHust ero cmbicia. Hemamass poib
OTBOJIUTCS CIIOBaM B KOHTEKCTe (BepOanbHOM W HEBepOalbHOM), CIIOBaM, MapKHPOBAaHHBIM aBTOPOM H
MapKHUPYIOIIMM aBTOPa (3TO U OKKa3MOHAIM3MBI, H aBTOPCKHE PUMEUaHHs, ¥ KIIIOUEBEIE TOHATHUS), & TAKKE
KOHHOTALIMS IPH OTCYTCTBYIOLIEM CIIOBE, IIPOLIE TOBOPS, MPOOerL.

Bonpmoe 3navenne nmeet st mupuku [llamoBanosa npo6en. Uto takoe mpoben? IIpobden — 3To mycToe
MecTo Mexy cioBamu. OHaKo 6e3 JaHHBIX MTYyCTBIX MECT CIOKHO BOCIIPHHUMATH 3HAUYCHHE KAKOTO-HUOY b
npeiokeHnsa. BeroMHuTe M3BECTHYIO AETCKYyHO0 3araiky: «Kem craHer owe pebenox Korma BbIpacTeT?».
KoneuHo, npaBuiIbHBII OTBET — YEJIOBEKOM, HO JIIOAM HE3HAIOIIUE OTBEYAIOT — KOHEM. B 3arajke oCHOBHBIM
TEKCTOOOPA3YIOIINM IEMEHTOM SIBJISIETCS TPOOETL.

[Ipoben npencrapnser coboli may3y, OTASISIONIYI0 OTHOCHTEIFHO 3aKOHYSHHBIH CerMeHT TeKcTa. [lay3bl
94acTO UCIIOJIB3YIOTCS KaK OCOOBIN MPHEM B ITO33HUU U B IIPO3€.

I[lo W.B.®omenko, mpodes CmocoOCTBYET IOCTPOCHHUIO (hparMEHTHPOBAHHOTO TekcTa. (OOBIYHO
CTHXOTBOPHAsI CTPOKA 3aKIII0YaeT B ce0e CHHTarMy WIH TPEIIOKEHUE, HO €CIIH «OTOPBaTh» OT CHHTAIMEI
CJIOBa U MEPEHECTH UX B CIEAYIOIIMH CTHUX, MOTYT BO3HMKHYTH JOIOJHUTENBHBIE CMBICIBI, KOTOPBIX HE
ObL10 OBI, He OyAb MTpo0era B KOHIIEe CTHXA.

Bsuecnap VMiBaHOBHY HIMPOKO HCIOIB3YET NAHHBIA MPHEM JUIS MPHIAYX JIOTIOJHUTEIBHBIX CMBICIOB U
3HauYeHuil. BosbMeM k pumepy cTUXOTBOpeHue « M0y no kpomouxe....»

Nny no xpomouke -
Harou

MEX Ty T0OPOM H 3JIOM -
1 Tporaro 00COoi HOTOM
00pbOY BOJIBI C TIECKOM.
41 3nar0,

HOYb CMEHSIET JICHb,

Kak pail cMeHsieT - aj.
Tax OyneT ThICS9y BEKOB
W KX MUT TIOJPSIL.
MeHns youiu - s BOCKpec,
B SI3bIYECTBE - KPEIIEH,
9TO 3TO -

TEpHUH Hebec

WJIU TSDKEIBIA COH?

A cnprmry sictpeba B rpyy,
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OC3MOJIBHBIN CTpPax TPABBI

¥ MHOTO TOPSI BIIEpen

u boxul JIMK B KPOBHU.

He nami, tBepasT Mmue,

HE TaKoB -

Ha CTBIKE pac U Bep!

[lycTh - cnen, mycTh 5 U3 1ypakoB,
MoH npaotell - ['omep.

To nokynaror,

TO Ka3HAT,

TO aJi CyJIST, TO pau.

A MHe JTUIIIb X049eTcs y3HaTh,

I/Ie y 3eMJIU €CThb Kpail.

W Bce no ne3suro uny,

1aTach

7la He yIamy.

ITo kpoMouke Harou -

noporu Het apyroi! [1].
TpexcTomHbIi MO ¢ IepeKpecTHOI puPpMOBKOiA a06al.

Bo-mepBbIX, aBTOp CO3HATENLHO JIEMTUT CBOE CTUXOTBOpEHHE Ha 2 yacTh: Oonblias 4acth (29 cTpok) u
MeHbInas 4yactb (5 ctpok). CerMeHTHl 00erX yacTed 1 OOJbIIeH U MEHBIIEH UMEIOT B CBOEM COCTAaBE II1arol
«uomuy - «Hoy npo kpomouke» u «M 6ce no nezguro udyy». B maHHOM citydae riarojbHOE CIOBO BBICTYIAaeT
B KadecTBe OOBEAMHEHHUS ABYX COCTOSHUHM — My MO KPOMOUKE, T.€. WAy IO 0e30MmacHOMY Kpar U WAy IO
JIE3BHUIO, T.€. UAY 10 Kparo CMEPTEILHOMY.

«Kpomxa — 1. [IpogonpHBIi Kpaid, y3Kas 1mooca 1mo Kpaw TKaHd. 2. Boobmie — kpaif uero-H.» [2; 282].

«Jleseue — 1. Octpeiii kpail pexymero, pyoOsmero opyaus. 2. ToHkas crajgpHas IDIACTHHKA C
3a0CTPEHHBIMU KpasiMu Jijis Oe3omacHou OputTsbl» [3; 293]. [lepBas 4acTh CTHXOTBOPEHHS HUMEET CBOCH
LENbI0 OMUCATh TY «KPOMOUKY», IO KOTOPOM HAET aBTOpP, 3TO U CTHIK BOJABI U IECKa, TPaHHULA MEXIY
TOOpPOM U 3II0M, MOMEHT CMEHBI JTHS HOYBIO U HA000POT, IPOCTPAHCTBO MEXKIY PaeM H aJlOM, B CTHIK pac U
Bep. IlocreneHHo, HauWHas C HEMPEJIOKHBIX HCTHH W 3aKaHYMBash BEYHBIMH OOIICYETIOBEYECKUMHU
MOHATHUSAMH, aBTOP OMMCHIBAET HaM Ty «KPOMOYKY», IO KOTOpOi uneT. 1 He BUANT OH KOHIIA M Kpasi CBOETO
XOXIEHUs, 3TO a0CONFOTHOE COCTOSIHUE €T0 YN — CTOSTHUE MEXIY U MEXIY, HO B 3TOM Medc0y MBI BUIAHM
BEYHOE NPOTHBOCTOSHUE — 0O0pbOy 600bl ¢ neckom. OH TPOAOIDKAET CBOM IyTh, HA/AEACH JIMIIL Ha
CKOpeiilliee ero 3aBepIlIeHHe, HAIEsCh, YTO Y 3TOI0 COCTOSHHS €CTh KOHEIl, KaKoB ObI OH HU OBL1.

Bo BTOpO#1 WacTH CTUXOTBOpPEHHS aBTOP YXe IMOHUMAET, YTO C «KPOMOYKH» €My He CONTH, W 3Ta —
KpOMOYKA TauT JIJIsl HETO ONpeAeNICHHBIE OMACHOCTH, TO3TOMY U IIEPEXOJIUT B Pa3PSL «IE3BHSD - IPEIMETa,
MOTYIIETO yOUTh YeJI0BeKay, HO ero MyTh — MyTh M03Ta — IMyTh NpaBHYKa ['oMepa, Beliero crapia — UATH TI0
3TOM KPOMOUYKE, TaK KaK HEeT JIsI HEro HHOTO MyTH.

Ho Bce 310 — cTpodudeckas maysa. [lomrumo cTpoduueckoil may3bl aBTOp MIMPOKO UCIONIB3YeT Mpoder B
KauyecTBE BCIIOMOTATEILHOTO AJIEMEHTA JUIsI CTUXOTBOPHOT'O PUTMA.

B mepBoii wacTu CTUXOTBOpPEHHS NpPHU BHU3yaJbHOM PACCMOTPEHHH MBI Cpa3y MOKEM BBIICITUTH MATh
CTPOK, Y€l pa3Mep He COBIAJAaeT C OCHOBHBIM Pa3MEpPOM CTUXOTBOPEHUS. DTH CTPOKHU BCTPEUAIOTCS HE B
CTPOTO JIOTHYECKON TIOCTIeIOBATEILHOCTH, UYTO JJAeT HaM BO3MOXKHOCTh YBHJIETh MX OCOOYIO0 3HAYUMOCTD ISt
nodTa. B mepBoM ciydyae OTHENBHOW CTPOKOW BBICTYIAET CIOBO «HA2OUy» - T.e. HE MMEIOMMH Ha cebe
ontexbl, ronbiid [4; 342]. JlaHHOE CIIOBO OT/IENIEHO OT TEPBOM CTPOKH HE TOJBKO MPOOErIoM, HO U 3HAKOM
Trpe. Y HaxoanuTCs OHO B CMJIBHOM MECTE — B Hayajle CTPOKH.

Hoy no kpomouxe -
Hazoll

MedHcOy 000poM U 310M -
u mpozaro 60coi Hoeotl
00pbby B80ObL C NecKoM.

Kakoii - naeou? be3 onexnp? Bo3moxHo. HomieHne omexapl MO3BONISET YEIOBEKY OBITh Kak BCe, HE
BBIJIEJIATECS U3 TONNbBI. YenoBek 0e3 OJexkAbl, HAIPOTHB, MPUBJIEKAET BHUMAaHHE TOJIIBI, CIIOBHO OpocaeT
BBI30B, OH KaK ObI BHE 3TOM cepoil TONMbL. TakuM Haeum ourymiaer cedst aBTop, T.€. BKIAAbIBAET B 3TO CIOBO
HE TOJIBKO TPAMOE 3Ha4YeHHe, HO U nepeHocHoe. OH OTKPHIT Kak Uit A00pa, Tak ¥ JUIS 371a; OIIyInaeT cedst
YeJIOBEKOM, YbH MHTEPECHI BBIIIE OOBIACHHBIX «CEPHIX» BELICH.

Bropoii ciryuaii:
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A 3naio,
HOYb CMeHsem OeHtb,
Kax pail cmensiem - ao.

31eck cTpoka «A 3Haroy» - 3TO HAYANlO0 NMPEIIOXKEHUS. ABTOP BBLICISET, YTO UMEHHO OH, a HE KTO-TO
IpyToil 3Haem TO, 9TO APYTUM HE NaHO. Bce MBI OmIymiaeM cMeHy AHS W HOYH, HO HE TMPHIAEM ITOMY
COOBITHIO 0COOOTO 3HAYEHUS. B MOHMMaHUN YUTATENSI 3TO OOBIYHOE TIPHUPOIHOE SIBICHUE, HO TPETHS CTPOKA
3aCTaBJIsCT BHUMATEIIbHEH MPOYNTATh BTOPYIO. Belb aBTOP B OAMH PsiJi CTABUT TaKUE MOHSATHS KaK HOUb —
OeHb, pati — ad. 31eck UM HCIOIB30BaHa Mapajuielbh MeKIy BEUHBIMH MOHATHAME. Ho cimywaitHo 11 TO, 9TO
HOYb ¥ pail, 0eHb U a0 HaXOIATCS Ha OJTHOM M TOM Ke MecTe?

Tperuii ciyuaii:

Mens younu - 5 8ockpec,
8 A3blYecmee - KpeujeH,
umo 9mo -

mepHuu Hebec

UY madicevlil CoH?

Kak BumnMm 37€ch IATH CTPOK — 3TO OJHO BOIPOCHUTENBHOE MPEATIOKEHHE. Y JapHBIM MECTOM B JaHHOM
cllydae sIBUJIAach IICHTPAJIbHAS YaCTh — TPEThS CTPOKA — « 41O 3M0», YKE B 3TOM CTPOKE aBTOP (HOPMYyIUPYeT
cBoit Borpoc. OH CIIOBHO BOIPOIIAET Y HE3PHMOTO YHTATENS O CBOEH cyap0e, ImpeiaraeT eMy BapHalluu
BBIXO/IOB U3 TIOJIOKEHHUS, HO TIPH JTFOOOM MCXOJIe HOIIa aBTOPa HE CTAHOBHTCS JIETKOM.

YeTBepThli Cilydaii:
He naw, meepoam mmue,
He makoe -

Ha cmyike pac u eep!

B nmanHom ciywae kpatkast cTpoda TOKe HAXOAMTCS B CUIBHOW MO3UIMHM — B IIEHTPE, HO MOAOOD CJIOB
BTOPOM CTPOKM HE [aeT HaM MOJHOW KAapTHHBI aBTOPCKOTO COMHEHHs, a TepBas W TPETbH CTPOKHU
MIPENICTABISIIOT CO00M aBTOPCKHE TTOSICHEHUSI.

[TaTs1ii ciyyai:

To nokynarom,

Mo Ka3HAm,

mo ao cyasm, mo pai.

D10 60JIee CIIOKHBIM BapHaHT. 3/1eCh aBTOPOM HCIIOJIb30BAHO MHOT'OCOW3HE (mo.., mo.., mo..., mo...). B
CJIOBapsIX MHOTOCOIO3WE OIpeNeisieTcs Kak MOodTHYecKas (Urypa, ¢ TMOMOIIBI0 KOTOPOW MOIYEPKUBACTCS
€AMHCTBO TEPEYUCIEHHOr0. MeXaHH3M CMBICIO- W TEKCTOOOpa3oBaHUS B 3TOM CJIy4yae OYEBHUJICH.
YcrTolurBas CHHTaKCHYeCKas MOJECIb MPEAINojiaraeT, 4YTO MpPU NEPEUYUCICHHUA OJHOPOIHBIC HWICHBI
COEIUHSIOTCS 3alATON W TONBKO MOCIEIHUMN, 3aBepliasi psiji, MPUCOSTUHIETCS CO30M (TO, TO, TO U TO).
MHorocoro3ue 3aMeHsIeT 3Ty MOJIENb JPYToi: BCE OJHOPOIHBIC UWICHBI COCTUHSIFOTCS OIHUM U TEM XKe
COI030M, M B PE3yJIbTaTe MEPEUMCIIIEMbIC MPEIAMETHI, MPU3HAKU WM JCHCTBUS IPEBPAILAIOTCA B €AMHBIN
o0pa3, eJIMHYI0 KapTHHY MUpa WU NepexuBaHus. [IpuyeM, Kak MpaBHi0, MHOTOCOIO3HUEM OOBEIUHSIOTCS
COTIOCTaBUMBIE SIBJICHHSA, JOCTATOYHO OJHOPOJHBIE HE TOJBKO IpaMMaTHYECKH, HO M ceMaHTHdeckn. Ho B
JAHHOM CJIydae aBTOp IIEPEYMCISCT HE COBCEM OJHOPOIHBIC SIBJICHHUS, MOXET I03TOMY SIBJICHHE
«IOKYTAIOT» U SBJICHUE «KA3HAT» HaXOJATCS Ha Pa3HBIX CTPOYKAX.

B MeHbIIe# yacTH CTUXOTBOPEHHSI MBI MOXKEM BBIJIEIIUTH BTOPYIO CTPOKY, KOTOPask COJEPIKUT OIHO JIHIITh
CJIOBO — WUAMAIOCD.

«IIlaratecs — 1. Kauatbcst, konebatbes. 2. bpoauts 6e3 aena (mpoct) [5; 819].
U sce no nezsuro uoy,
wamaroco
da He ynaoy.
Ilo kpomouxe Haeotl -
odopozu Hem opyeou!

KoHeuHo, CIIOBO «IIaTaThCs» UCIOIb30BAHO B MPSAMOM 3HaYeHHHM. BO3MOKHO, aBTOP XOTEJ CKa3aTh HE
TOJIBKO O TOM, YTO OH ()U3MYECKH IATACTCS, HO U O TOM, YTO OH JO KOHIIA HE YBEPEH B CBOEM HUCTHHHOM
MpeHA3HAYCHUN.

Bonbimoe 3HaveHue A OmpeseNieHHs CMBICIOBOTO COJEpXKaHUS CTHXOTBOPEHUS HECOMHEHHO HIPaeT
nay3a — mpoOen. B KakoM-TO CMbICiIE JIOTMYHO MPEANOJIOXKUTh, YTO 3TO IPOU3BEICHUE OTpa)kaeT
BHYTPEHHEE COCTOSIHHE aBTOPa, HAXOIAIIETOCS, CIIOBHO, MEXIY ABYMS MUPAaMHU: BOCTOK U 3arajl.

[[TarroBaJIOB CMENO IKCIEPUMEHTHPYET, UCIOIb3ysl BECh apCeHAl CTHXOTBOPHOW puTMHKH. Ha3BaHue
npousBeeHuss «OpHAMEHT» aKTyalu3upyeT cTpoduka cruxa. PazopBaHHbIC CTPOKHM M Iay3bl MOMOTAIOT
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nepenaTh HE TOJNBKO 3UI3arooOpasHble JHHUM 00pa3oB B TEKCTOBOM IPOCTPAHCTBE CTUXOTBOPEHUS, MX
COYETaHHE B NMPHUYYUIMBBIA Y30p KapTHHBI MPUPOIBI, HO M 3BYKOBOH PHCYHOK BOCTOP)KEHHOTO TOJIOCA.
Crpoduka akTyanu3upyeT M ABHKCHHE OT «ICTyYHX», «IOJABIKHBIX» 0O0pa3oB — myMaH, ympo
(cMeHsroIIeeCs BPEMSI), 9X0, NoJembl RIMUUbY, 20J10C, 6000NA0 KAMHEU, U «HETIOIBUXHBIX» - mEepooiobvie
eopei.  Ctpomka JaHHOTO CTHXOTBOPEHHS €CTh MKOHMYECKHH 3HAK, M300pa)KaloMuil NTHILy B IOJETE.
«[IpuHIIMnmansHas 0cOOEHHOCTh NKOHWYECKHX 3HAKOB COCTOUT B TOM, 4TO (popMa MX BBIpakeHHS OepeT Ha
ceOsi (QyHKUMM 3Ha4YeHUs] — OHa cama Mo cebe ects mHpopmamms o aeHorate» [6; 13]. Crpoduxa
«OpHaMeHTa» BBIMOTHACT TEKCTOOOPa3yIoIylo (YHKIHUIO, SIBISETCS SKCIUIMKATOPOM KOHIIETITYaJIbHOTO
COZIEPXKAHUS TEKCTA.

OpHamMeHT
Tyman u yrpo.
besrpannyHOCTb.
S KpukHy —
9X0 3aKpUYHT.
JI0 BBICOTBI
II0JICTOB
OTHYBHX
CIHpPAJIBIO
royoc
JIOJIETHT,
3BEH4,
BHOPHPYA,
CHIDKaACh,
BHUCKaMH
CKJIOHBI TOP
napamnas.
A TOpBI —
Kak 0O0JIbIIIast )KajaoCTh,
MOHATIINBAS,
TBEP0JI00as.
O-sii!
S omuH
B Topax
MOCIIEAHNX,
U pajiocTb
MPOMNACTH CUJIbHEH!
S KpUKHY —
MHE B YHIENbAX O€THBIX
OTKJIMKHHCE,
BOJOMAL
KaMHeM!..
3neck BrnosHe ymecTHel cinoBa ®domenko M.B.: «B XX B. y ... HO3TOB may3a cTajJa OCO3HAHHO

9KCIUTyaTUpyeMbIM IpuemMoM. HabmiomeHue Haa pojpio May3bl B TEKCTE MHTEPECHO TEM, YTO MO3BOJISAET
yOeIUTHCS: MHTYUTHBHO WJIH OCO3HAHHO MCKYCCTBO HIIET MYTH MPEOJOJICHHE MaTepraa, JUis TOro 4TOObI
BBIPa3UTh HEBBIpazuMoe» [7; 55].
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KA3AK TIJIIH WIET TLII PETIHAE OKBITY 9JICTEMECIH TULAI OKBITY IbIH
EVPOIAJIBIK CTAHJAPTTAPBIHA COMKEC JKETLJIIIPY JKOJIIAPBI

Tyiiinoeme. Maxanaoa kazax minin wem mini peminOe OKbimy a0icmemecin Mmindi OKblmMyOblH
eyponanslK CMaHOapmmapuvlHa CaUKec Hcemindipy Hcouoapuvl co3 emineoi.

Tipex co30ep: Kazax minin wiem mini peminde oKblmy, adicmeme, JHCemindipy

Pestome: B cmamve paccmampusaemcsi co8epueHCME08ane npenoddeanius Ka3axckoeo A3bIKa KaK
UHOCMPAHHO20 HA OCHOBE e6PONELCKUX CMAHOAPMO8 00YYEHUsL A3bIKAM.

Knwuesvie cnosa: npenodasanue  KA3axckoeo — A3bIKA  KAK — UHOCMPAHHO20,  MemoOOUKa,
COBepULEHCTNBOBANLE.

Summary: The article addresses the improvement of teaching Kazakh as a foreign language on the
basis of European standards of language teaching.

Keywords: teaching kazakh language as foreign, method, improvement

Byriari Toyenciz KazakcTaHHBIH XaNbIKapallblK KEHICTIKTET1 cascH, SKOHOMHKAIBIK OezeniHe cai
IIETEIJIIK OUTIMIepliepaiH Ka3ak TiiHEe CYPaHBICHI JKbUIJIAH JKbUIFa apThin Kejeai. COHIBIKTaH Ka3ak TiTiH
LIET TUT pETiHAE OKBITY 9IICTEMECIH KETIAIPY — ©3€KTi Macee.

Ochl yakpITKa NIeiiH Ka3ak TUTIH OKBITYFa apHAJFaH KeIIeH OKYJIBIKTap OpPBIC TUIII aydUTOpHsIFa
apHAJIBIN JKa3bUIFAHIBIKTAH, Ka3aK TUIIH IIET Tl PeTiHIC OKBITyJa MaijajaHyFa THIMCi3 OOJBII OTHIP.
Byrinri Tapma nadbiHABIK Oesimaepi O0ap jkoFapbl OKY OpPBIHIAPBIHAA MISTEIAIK OuUTiMrepiepre Ka3ak TUTiH
OKBITATBIH 9/TiICKEP-OKBITYIIIBLIAP KONTETeH KUBIHABIKTapFa Tam 0oy a.

bipinwioen, Tinmi OKBITYABIH €ypOIANbIK CTaHIAapTHIHA COWKec Oec JNEHreWre apHaiFaH apHailbl OKY
KCIICHIHIH  JKOKTBIFBI, MNPAaKTHKAIBIK  cabakrapia  MaijajaHaThlH — ayJduoO-BU3yallJbl  Oa3aHbIH
KaJIbIITaCIaFaH IBIFbl, TINTI KiTall JYKEHAEPIHIH CepeiepiHle caThUIbIMIa TYpPFaH ayIuoMaTepHaiapIbiH
Oap BIFBI OPBIC TUTAL TiJ YHPEHYIIIITe apHAIFaH IbIFbI;

Exinwioen, mertenuik omicTeMeNe *ui NaiJanaHbUIaThIH PECITyOIUMKANBIK JeHreiaeri Tuial (Ka3ak Tiji)
HIeT TiTl PETiHJE OKBITyJa OUTIKTUIIKTI KETUINipy KypCTapbIHBIH KOKTBIFBI, CEMUHapiap, BeOWHapiap
(oHMaifH-CeMHUHAp) KW  YHBIMIACTBHIPBUIMANTBHIHIBIFL, OTAHIBIK JKETEKIIi  oJiCKep-FaIbIMIap/IbIH
KETEKIITITiIMEeH KYPBUIFaH OPTAIBIKTAP/IbIH )KOKTHIFBI )KoHEe T.0. Mocelenep a1 Jie MIenTiMiH Tarmai Keryue.

Ywinwioen, Ka3zax TUIIH IIET TUTI PETIHAE OKBITY 9AICTEMECI TapUXbIHAA aKIMapaTThIK-WHHOBAIUSIIBIK
TEXHOJIOTHIIAP HETi3iHe Ka3aK TUTIH IIeT TUTl PeTiHAe OKBITYIBIH TEOPHUSACHI MEH MPAKTUKACHIH KeIIeHi
JKOHE KYWell Typie 3epTTey Maceleci o KYHTe JeiiH KOoJFa alblHOaFaHABIFbI, O13/1iH TapambIMbI3IaH OCHI
TaKbIPBII TOHIPETIHIE TEPEH 9pi KAH-)KAKTHI 137CHY/I1 Taall eTeIl.

Xorapeiga atanraH Macenenep/i ey JKOJIbIHAA OChl OaFbITTaFbl OTAHJBIK JJIICKep-FalbIMIap Oipiri,
0ip apHama )KYMBIC icTece, Ka3aK TUTIHIH MEMIIEKETTIK TiI peTiHae MopTedeci apThil, MIETENIIKTepre Till
yiperyie KenTereH Macesesep MIeiMiH Tayblll, OChI cajla/ia KaHa 3epTTeyJIep KYprizyre MyMKIHJIIK TyaJbl.
By moceneHiy miemniiyi Ka3ak TUIIH IIET TUTI PETIHAE OKBITYIBIH TEOPHUSCHI MEH OJICTEMECiH »aHa
JeHrelTre KoTepMeK, HaKThl KOFaMJIIbIK CYpaHBICTap bl KAHAFATTAHABIPMAK,

Ocwl opaiiga Tidmi MIET TUTL PeTiHIEe OKBITY oficTeMeci OarbITBhIHIA THIHOAW €HOEK eTim, jKa3FaH
OKYJIBIKTapbl QJIEMHIH TYKIip-TYKIIpiHE TaparaH aFbUIIIBIH TUTIH IIET TiJIl PETiHJAE OKBITYIAFbl dJIiCKep-
raneivaap Clive Oxendon, Christina Lathman-Koenig, Paul Seligson, Araminta Crace, Alex Tiibury,
Theresa Clementson, Leslie Anne Hendra, David Rea,Michael McCarthy, Jeanne McCarten, Helen
Sandiford neyre 6omampr.

XajplKapallblK TUT MOpTeOECiHe W€ OpBIC TUNH IIeT TUT PETIHAE OKBITATBIH OiCKEp-FaabIMIap
M.H.BsrioteeB, Bb.A.I'myxo, A.H.Ilykun, W.A3umusa, 3.M.MBanoBa, 3.H.Mesnea, O.Karas,
B.T.Mapxkos, E.}O.Hukonenko xoHe T.0.. FATBIMAAPABIH €HOSKTEPi 1€ CYPaHBICKA He JCT aliTa alaMbI3.

AU Ka3ak TUTIH eKiHII jkoHe IeT T peringe okpityna K. Kanamesa, 3.Epunazaposa, 3.K.AxmerkaHoBa,
®.OpazbaeBa, T.AsmoBa, 3J.CynetimeHoBa, 3.KyzekoBa, M.XKommaeBa, I.MycaeBa ¥.AcaHoBa,
Bb.AmbikOaeBa, xoHE T.0. CUSKTHI 9JIiCKEP-FAIBIMIAPBIMBI3IIH €HOCKTEPiH OACIIBUTBIKKA aJIaMBbI3.

Tinai mwet Tl peTiHae OKbITYABIH OTAHJIBIK JKOHE IIETEIIK SICTeMEeCiH capajiail KeJie, aFrbUIIIbIH TUTIH
IIeT TLTl PETiHIE OKBITY SAICTEMECIHIH KapKbIHIbI JaMbIFAHIBIFBIH, OPBIC TLAIH IIET Tl PETIHAE OKBITY
onmicreMeciHiH Oacekere KabOinmerTiniriH Oalikayra Oonanbl >koHe Oyl eHOEKTep OChl OarbITTa 3epTTEeyJiep
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JKYPTi3eTiH OTaHMIBIK FAIBIMAAPALI Ka3aK TUIIH MIET TUTl PETIHAE OKBITY 9MICTEMECiH KaHa Ma3MyHMEH
TOJIBIKTHIPYFa, )KYHEIl JKYMBIC JKYPri3yre bIHTAJIaH [BIPATBL.

Kazak TiniH mer Tidi peTiHae OKbITY 9JIiCTEMECiHIH 3aMaHayd YpJAicTepi oficKep-FajlbIMHBIH allfbIHA Tl
OiTiMi FBUIBIMBIHBIH aHTPOIOLEHTPHUCTIK OarbIThIHA COWKEC e3relle MiHAETTEp KOWBIN OTBIPFaHBI OENTifi.
Backama aiiTkaHnma, TNl OKBITYIBIH Ma3MYHBIH TEPEHIETIN, YHIecTipiareH Tocinm (cOamaHcHpOBaHHBINA
MMOIXO0/) apKBUIBI TUT YHPEHYIIHIH JIMHTBOENTAHBIM/IBIK, TMHTBOMOICHN KY3BIPETTUIITiH, TiT YHPEHYIIHIH
TULIIK TYJIFACHIH KANBIITACTBIPYFa HET13ACIeI.

EnbGaceiMbI3aeiH OimiM  Oepy cajachlH HHHOBAIMSUIAHIBIPY JKOHE TUT cascaThlHa KaTBICTHI aWTKaH
TYKBIPBIMJIBI  TEPEH OWIIApbIH JKy3ere achlpy MakcaThlHJa Ka3ak MeT Tl PEeTiHJE OKBITYIbIH
XXI racblp cypaHbICBIHA Kayaln Oepe ajaThlH, ©31HIIK aHalla d9JiCTeMECiH )acay Maceseci OYTiHTi TaHaa
©3EKTi MoceJieNiepAiH OipiHe aifHanbIl OTHIp. OUTKEHI olleMHiH OipKaTap alIbIHFBI KaTapibl >KOFapbl OKY
OpBIHIApbIHAA aTanm aiTkaHaa, Muamumana yauBepcurtetri (bmymmurrton, AKII), Xankyk yHuBepcHTeTi
(Kopes PecnyOnukacer), Kannam VYumBepcuteri (Kopest PecmyOmmkacel), A.MuikeBud YHHBEpPCHUTETI
(ITonpma PecmyOmukacer), Joxamu Mwimun Wcnamu Yausepcuteri (YHaictaHn), Mockey JIMHI'BUCTHKAIIBIK
yauBepcuteTi (Peceit) xoHe T.06. >Xorapel OKy oOpbHIapeiHBIH «Oprta Asusa» Hemece «TypxiTamy»
OemiMaepiHae Ka3ak TiJi IIeT TiJl peTiHIe OKBITBUIBIII XKYP.

JKorapbina aTanraH OipkaTap MaceJeNICpAl IENly MakKcaThIHAa Ka3ak TUTIH IIET Tl PETiHIE OKBITY
omicTeMeci TapuXbIHIA aKMAPATTHIK-HHHOBAIMSIBIK TEXHOJIOTHSJIAP HETI31He Ka3akK TLTIH IIEeT Tl peTiHe
OKBITY/IBIH TEOPHUSICHl MEH MPAKTHKACHIH KEUICHI JKOHE KYHenl Typle 3epTTey alfaml peT KOJIFa ajlbIHBII
OTBIP.

Bys1 ’x00a MeMIIEKeTTIK TUTIMI3MIH MIET TUTI PETiHAE OKBITY 9JIICTEMECIH JKETUINIpyae OH e3repicrepre
OarpITTaNFaH, MOHAPANBIK ©3€KTi 3epTTeyiepAiH Oipi OOIbIT TaObLIAIBI.

’Koba ascelHma Ka3ak TUIIH IIET TUIl PETIHAE OKBITY OJICTEMECIH TUIAI OKBITYIBIH €YPOIAJIbIK
CTaHJIapTTapFa COMKeC IKETUIAIpY VIINH, €H aJJbIMEH, TUIII OKBITYJIBIH OJIEMIIK O3BIK YITiICpiH
OacIIBIIBIKKA aJla OTBIPHIT, TOMEHIET1Iel MiHIETTep i MeNry Ko3AeTil OThIp:

I Beb-caiit xoHe MOOMIIB/II KOCBIMIIA apPKBUIBI MIETENIKTEPre Ka3akK TiLTiH KAIIBIKTHIKTAH JKOHE OHJIalH
OKBITYFa apHayiFaH OuTiM IUIaTQOpMachkiH Kypy »OHE Tl YHPEHYIIHIH KbI3BIFYIIBUIBIFEIH apTTBIPY
MakCaThlHJa Ka3aK TUTIH IIeT TUTl PETiHIE OKBITY YIepiciHe TrelMH(UKAIUsA TEXHOJOTHSICHIH CHTI3Y:
Y outube xemiciHae Ka3ak TiJIiH MIET TiJi peTiHAe OKBITyFa OaFbITTaNIFaH cabaKTap JKeIiCiH JaibrHaay.

11 A1/42, Bl Oeneetinepine apuanean oKyivik OAublHOAY:

A) oxyawix (Course Book);

0) arcymwic danmepi (Work Book);

b) ayouo CD — ouck

III I'paMMaTHKaJIBIK TPEHAXKED d3ipIiey:

A) npaxmukanvlk Kazax mininiy epammamuxacst (Grammar Book);

O) epamMMamuKaiblK mecm mancolpmanapvinviy sxcunazel (Grammar Test Book);

b) epammamuranevix onnaiin-mecm mancolpmaniapsl

1V Jlexcuxanvix mpenasxicep 0atviHoay:

A) maxvipvinmulk-nexcuxanvi 2noccapuii (Glossary);

0) nleKcuKanvlK mecm mancvipmanapvinsiy scunaevl (Vocabulary Test Book),

b) nexcuxanvix onnatin-mecm mancoulpmanapol.

V Maminoep srcunaswin (Reading Passages) azipney:

A) xpecmomamus,; ©) ayouo CD — duck

3epTTey KXYprisy OaphIChIHAA Ka3ak TiNiH OKBII KaTKaH merengik cryaentrepi 6ap XOO-napra, aran
aiitkanga HasapOaeB ynuBepcuteriHe, On-®apabu ateiHaarsl Kaz¥YVY, KUMOII, Xansikapansik Koxa
Axmer Slcaym yHuBepcureTiHe, coHpan-ak Opranblk Asus jemapramenti 6ap (['yMOONBT yHWUBEpCHUTETI,
I'epmanus, University of Wisconsin (Madison), Indiana University, AKII, Hankuk Uninersity, Kopes,
MMY, Peceii) mer en yHuBepcHTETTepiHe Toxipube anmmacy, OLTIMII KETUIAIpy YIIIH XalbIKapasbIK
KoH(epeHIusIIap MeH CeMUHapiapra KaTbICy )KOCTIapiIaHy/ia.

Homuoicecinoe, omanovix dicane uiem memiaexemmepoeei Jo2apsl 0Ky OpbIHOAPbIHOA KA3aK MINiH OKbImY
a0icmemeci canacvlHbly 0amybl MeH Jdcemicikmepi 3epmmenin, Kas3ax miiin wiem mini peminoe oKbimyovly
OMAaHObIK, 20iCMeMeCiHIH KAbINMACYbIHA HCIHE OAMYbIHA bIKNALbIH MU2izeo.

3epmmey nomuoicenepi mymac aneanoda, Omanoblk minodi oKbimy a0icmemeciniy, aman aumkanoa, Ka3ax
MiniK wem mini peminoe oKblmy 20iCmeMeciHily SbLIbIMU-MeopUsIblK, 0a3acbii Keyeumeoi Ka3ax minin uem
mini peminOe OKbIMy 20icmeMeci 2bLIbIMbIHbIY XAIbIKAPALblK KeHicmikmezi Oacekenecmicin apmmulpyed
cenmizin mueizeoi.
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KOIIMEJI MOPYK AKBIH/IAPBIHBIH HIBIFAPMAIIBLIBIFBIHIA
JTOCTYP YHAECTITT

Tyiiin. Kewneni uopyx maiinanapel nezisinen Colpoapusnvly opma jHcoHe moMeHzi azblCbl HCALANAYNAPbIHAH KOl
emKen 08bl3 - KbINWAK, Kayivl, Kapayk dcane m.o. maunanapsl ypraxmapsl bonvin mabwiiaowvl. Kasipei manyoa Typkusa
MeMleKemiHiy OHMYCMIK may/ivl OHIpiepiH MeKeHOeUmin KaHOACmapbiMbl3 Kewneaiiep 02cmypin Anamonus sxcepinoe
0e JHcaneacmulpeanoblebl mapux bemmepineH Maim.

Hopyxkmepoiy pynvik-mainanslk amayiapul, 20em-ypoblnmapul, KOWNENi JHCIHE HCAPMbLIAU KOWNEN] MypmMblc-
canmol Kazak XaaKblMeH ome YKcac, YHOec sxcazoauda kepinedi. Byn yHOecmik mek KaHa MaoeHuemimizoe 2aHa emec,
coHbiMeH Kamap a0ebuemimizoe Oe kopinic manxan. Typix xanvik a0edueminoe Keposnvl, Kapaoacaosenan, /ladanoznsi,
Envbuosnvl cexindi mauviman uepyk axwvioapvl bap. Makxanada ocvl aKbiHOApObIY WUbIZAPMAULBITLIZBIHOALY]
Kahapmanovlx capulHoap, JICOLIKbIHbIY MYANApbl  MeH CYIy Kbul3 OeliHeci, ama KOHbICKA 0e2eH CYUICNeHW K
KO3KAPACMAapbIHbIY KA3aK aKbIHOAPbl UbI2APMAULBLIbLIZbIMEH YHOeCHmiel 6aan0anaobl.

Tyitin co30ep: Typki xanvikmapwl, uepyx, akvlnoap, Anamonus, xanivix a0eouemi.

Pestome. FOpioku - smo nomomku kouegvix niaemen O2y3-Kunuaxos, Kanevio, Kapnykos, komopbie omkouesanu ¢
nobepeoicbsi cpednezo u Hudicnezeo meuenus Coipoapbu 8 Anamoauio. B nawe epema smu niemena NpodiCUBaOm 6
eopubix pationax wcuou Typyuu. FOproxku npodoadicanu mpaouyuu coux npeokos u Ha meppumopuu wxcrhou Typyuu.
Kouesou u nonyxouegoti obpas ouens noxosicu na Kazaxckue. Imo cxo00CmMe0 Ompadcaemcs He moabKo 8 Kyabmype, HO
u ¢ aumepamype. Cpedu nod3mos-10pioko8 ecmov uzgecmmule nodmul, maxue xkax Kopoany, Kapaosxcaoanan, /laoanozeny,
Dnvbutiozny, 8 nPoOU38e0eHUAX KOMOPBIX MONCHO YEUOeNb 2APMOHUY MPAoUuly 08YX HAPOOOs.

Kniouegvie cnoga: miopkckue Hapoowl, 10PIOKU, NOIMbL, AHAMOIUA, HAPOOHAS TUMePamypa.

Summary. Basically nomadic tribes known as iyoric were progenies of such tribes as ogyz —kypshak, kanly, karluk
that had inhabited across the central and lower coast of the river called Syrdaria. It is known from the history that
present days, our kinsman living on the southern mountains of Turkey have continued to keep traditions of nomads in
Anatolia. Tribal names, customs, nomadic and semi-nomadic traditions of iyoric are so much similar and seem to
harmonize with Kazakh nation. This harmony is not merely found in cultural similarities, but is reflected in literature as
well. There are such prominent poets as Koroghly, Karadzhaoghlan, Dadaloghly, Elbiyoghly in iyoric folk literature.
The article narrates about harmony of oeuvres of Kazakh poets with oeuvres of aforementioned poets in which heroic
spirit, winged crown and image of a beauty, perspective of love to motherland are all captured.

Key words: Turkic nations, iyoric, poets, Anatolia, folk literature.

KIPICIIE

Kemmeninepain ara—0abanapbl  KaJbINITACTHIPFAH  MOJICHUETI MBIHKBULBIKTAD OOHBI  TYpKI
XaJIBIKTAPbIHBIH YPHAKTaphl JKaAblHAA CaKTaIbIN Keiai. EypasusiHblH KeH — OalTak aiblll KEHICTIriH caH
MBIHJIaFaH OKbUIIap OOMBI opTYpNli TapUXU-OJIEYyMETTIK ceOenTepMeH KOHBICTAaHFaH TYPKUIEPAiH
JYHUETaHBIMBI KOIIIei eMip CaJThIHBIH TaOWFaTIeH OiTe KaliHaCKaH TYIKI HETri3lepl apKbUIbI JaMbLJIbI.
KepuekTi atHOTrpad, FampiM—kasymibl A.CelaiMOEKOBTBHIH MmiKipi Oi3/iH €HOETiMi3/ieri OMIapbIMbI3/IbI
noitexreiini: «Kemmeni emip canTel TaOurm reorpadusUIBIK jgapa Oitimaeri Ouocdepara OipaeH—Oip
yieceTiH, a3 Kyl »KyYMcay apKbUIBI MOJ ©HIM alaThlH €H YpbIMTall 0a3ucTik Heri3 OomateiH. Kemmeni
0abanapbIMbI3/IBIH  OMIp CalThl TaOUFATTHI )KaTChIHOAFaH, TAOMFATTHI OOJIMBIC—TIPIIUIITiHIH Kypamaac Oip
Oemiri gen KaparaH. MbIHOaraH >KbULAapFa CO3bUFaH OuocdepaMeH YHAEC eMip bIpFarbl TaOWUFaTTHIH
e31HJel TaOuFu—MoleHH OpTaHbl AyHHere okenreH. COHABIKTaH fda OyJl JalaHblH TapUXH TarIbIpbIHA
KaThICTBI Japa OitiMzeri Oapiia KYObLUIBICTAPBIH TEK TaMBIPHIH KOIIIIEIl eMIip CcaaThiIMEH cabaKTacThipa
KapacTeIpraH ab3am» [1, 20-21-6.].

HETI3I'T BOJIIM

Typkusizarsl Kelmesni >KoHE >KapThllail Kemmneni Typik Taimanapel uepykrep (yoriikler) men atanmansi.
eirpicTanymst .E.EpemeeB «HOproku (Typenkue KOUeBHUKH, TTOIYKOYEBHUKHN )» aTThl eHOETr1Hae OJapIblH
TalanapbelHBIH aTaTyblH, eJIeri OpHaIackaH reorpadisuiblK aliMakTapblH Kepceteni. MepykrepiiH Herisri
opHayiackaH eHipiepi bateic, OHTyCcTiK-BaThic, OHTYCTIK AHaI0Jbl KeH/IIr alThlIaabl. 3epTreyin baTsic
AnanonsiaeiH banmbikecup, Kurotakusi, Aiineia, JleHnsnu yoneierrepinne koOarmi, Kipii-koOarir, omipii,
KaJTaK, HapbIHXKe, elIMelNi, KapaTeKelli, COHBIMEH Oipre KapakaKblIbl, MAHAYJIBI TalNalapbl OKiIIepiHIH
MEKEHAEUTIHIH aiTabl.
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An, Omnrycrik-bateic  Anamonsimarel  (exenri Jlumkus) Myfna, bypmyp, MHWemapra, AmnTambs
yoJleeTTepiHAeri MblHAZal Taimanap[plH MEKEHICHUTIHI aTamaapl: Oaxmuin (OaxIIMIUIbI), 003-aXMeTi,
re0i3, eHi-OCMaHIIbl, KapaKOWBIHIy, Kapa-TeKeni, Kapa-XaJKbUIbl, Kapa-3Bii, Meiro (ML), MOpTaHa,
capamibUIbl (Capbl-XaJKbLIbI), CAPBIKECUT, cadbl-Kapaybl, TYHFYILTY, (Gapcak, (heTTaxibl, XalTa, XOHaAMIIbI,
gaKaJl, Y0JIaKJIbl, SCKH-UOPYK, Kecemepi (kecepenti), MeMeTiTi Tekeli. An, OHTYCTIK AHAIOIBIIAFEI (€XKENT1
Kumukns Mapam, ['asmanten, Anmana, Kaiicepi, Hurne, WNuens, Kouss) yomelerrepreri MOpPYKTEpHAiH
MBIHaJIall KeIlmeNi Taimanapbl Oap €KEHIIrT KepceTiaenmi: adalll, aiIbIHIbI, aKda-KOIOHIY, OaxmupOax-
amransl, Oeraik, 003-IyFaHIbl, O0HHY-TOFaHIIbI, OOMHY-WHKENI, UKEpil, Kapa, Kapa-Kasiuibl, Kapa-KalbIHITy,
Kapa KaJDKBUIBI, Kapa dBIIH, Kadap, Kemadisl, Kocad, KOIOHMIKY, KyI(haisl, capbl-Kedisi, XOHaMJIIbI (XOp-
HaMITBbI, XOTaMJIbI), XOP3yM, KerepaJuli, MaHayJIbl, TeKeli, xaira [2, 11-6.].

Typkusiga HOPYKTEp/IiH ITHUKAIBIK, JJICYMETTIK KOHE CasCH KaFJaiiblH TEPCHIHCH 3EPTTCI KONTEIeH
FBUIBIMU €HOEKTep ka3raH raubiM MexmeTr Epes Owunail geiini: «Mepyk: uepyMeKk eTICTITIHEH jKacaiFaH,
Anatonusra (AHamonyFa) KeNinm KOHBICTAaHFaH Kermeni ofbl3 Tadmanape!l (TypkmeHnmep) MarbIHACHIH
oinmipetin ce3. Kenteren mbirapmanapaa (Yirik) TypiHae as3putybl YIKEH Kare OOJBIT TaObLIAIbI. ...
(Yirlk) cesi aBropusiH oibIHIars! (yiirimek -xkypy) erictirineH jacanraH eciM emec! By ce3 cbiH ecim;
irepi, MOACHHUETTI, OLTIM/II, aChUT TYKBIMZIBI KOHE KOCIIAChI3 MarbIHAIaphIHa Keemi...» [3, 20-0.].

WepykrepaiH ochiHAAH pPYNBIK-TAHMaNbIK aTaynapbl, oJIeT-FYpPBINTAphl, KOINIeNi MXoHE IKapThuIal
KOIITeNi TYPMBIC-CANITHI Ka3aK XaIKbIMEH OT€ YKCac, YHJIEC jKaraaiina kepinedi. MepykrepmiH TepT TYIK
Mainbl (Tyiie, KO, elKi, )KbUIKbI) OaFraThIHbI, KQ3aKTHIH KHi3 YHiHE YKCAc MATHIPIbl MEKEHACHTIHI, MaJIBIH
CYTIMEH KOpPEKTEHil, >KYHiH, TepiCiH MaijanaHaThIHBI, epTe YHJIeHeTiHi >koHe T.0. — Oopi me ere yKcac.
AWpBIKIIA YKCACTHIKTAPBIHBIH Oipi - oieNIepaiH TYPMBICTAaFbl OPHBIHBIH OaralaHyHhl.

HepyxTep keiibip MychlIMaH eNaepiHerineil siennep/i KpIcliakTta ycramaiinel. Mepykrepain ofenaepi
Ka3akrap Cekinai OeTTepiH jkammaiipl, O6TEH EpKEKTCH J>KachIphIHOAW, KOHAKTapIbel Kyleyi >KOKTa 1a
JacTapxaH >Kaibll chliiaiinel. OpuHe, TYO1 Oip TyBICKaH XajbIKTap OOJFaHIBIKTaH HOPYK Tallalapbl )KoHE
Ka3aK XaJKbIHBIH OTOAchl MYyIIenepi >XoHe T.0. TYPMBICTHIK-CANTTHIK AaTaylapblHBIH Ja JIEKCUKAaJBIK-
MaFBIHAJIBIK KOHE JBIOBICTHIK ((DOHETUKAIIBIK) YHACCTIKTEpi Oaiikanaasl. Mpicaisl, oke (Ka3.) — 6aba (nepyk
Typikuieci.), ana (Ka3.) - aHa (Mepyk Typikiieci.), 6ubi (ka3.) — 6ubi (Mepyk Typikiieci.), kemiH (Ka3.) —
renuH (MOpPYK TYPIKIIEC.), KambiHMal (Ka3.) — KajblH (MepYK Typikiieci.) skone 1.0. MepykrepaiH TimiHme
OaBIPFBI TYPKI XaJIbIKTAPhl TUAJEKTLIePl MOJ CaKTaJFaH.

Typik ambIKTapbIHBIH ACTYPJl MO33Us CallaChlHIAa HWOPYK TalmajapblHaH IIBIKKAH CYBIPBIN cajiMa
aKbIHAApbl ecimiepin nae artail amambiz. OmnapawsiH Karapbinaa Kepornbl, Kapamxaornan, [lanaiorisi,
EnpOuornel, Enmin-Ambsik aTThl aca KOPHEKTI alllbIKTap OOJIFaH.

Nepyk (yoriik) TaiinanapsiHja alibIKTap MILIFAPMAIIbUIBIFBIHBIH 9CEPIMEH aybI3Iia aBTOPJIBIK 033K MEH
(doNBKIIOp JKaHpIaphl Aa KEHIHEH TaparaH. MpIcallbl, JIUPHKAJIBIK OJICHIEP — TYPKYJEp, TIOPIIO, SMUKAIIBIK,
TYBIHBI — JIECTaH, CATHUPANIBIK OJIeH - 00siMa, IIaFbIH d31J1 JIeH — MaHH, epTeri, )KyM0aK, MaKal-MaTelIep
KOIIITIeN JKoHE JKapThUTall KOIIIIeNi XaIbIKTap apachlHa KOl alThUIa I, BIKBUTACIIEH THIHIaJIa b,

Hepykrep (yoriikler) ayesmik acmamrapbl — CHIOBI3FBI (AYAYK HEMece KaBail), MaOBUT (Ieb0ek Hemece
JIETIIEK), €Ki HeMece YIII IIeKTi CKpUIlka (KeMEH HeMece KeMaHe) KoHe KOTl 1IIeKTi ca3 JIeM aTalaThIH acmarl.
HepykTep ampIKTapbIHBIH ©OHEPHAMACHIHIIA aTaliFaH (HOJBKIOPIBIK KAHPIAPABIH JKOHE oye3 IOCTYPiHiH
KOPKEMJIIK BIKITAJIbl YHEMI cabaKTaca >KaJFachlll OThIPFaH.

AybI311a XKoHE Ka30alra aKbIHIBIKIICH JTHPHKAIBIK JKOHE DMUKANBIK NIBIFapMalIap/ibl XKbIpiay, oye3/iK
ca3 acnabbIMEH ©3 TYBIH/IbIIAPBIH SHIILUTIK-KBIPIIBUILIK OHEPMEH OpPBIH/AY, aKbIHIAP alTHICHI TYpPiHE KaKbIH
WMIIPOBU3ALUSAMEH KYPTIIBUTBIK aJJIbIHAA OHEP KYJIIPETiH JoJeNIey jKoHe T.0. XaJbIKTHIK CHIAaTTaphl MOJ
HIBIFAPMAaIIBUIBIK cananap UepYK allbIKTapblHA TOH OONFaH. AMIBIKTap — TYPIK MOA3USCHIHIAFHI o/1e0HeT
neH (OJIBKIIOP ASCTYPIH TYTACTaHbIpA CaKTaFaH XaJIKTHIK OHep uelepi. bymap/plH mbirapmMaapbiH Kasak,
TYPKMEH, o3epOaikaH XaJbIKTAPBIHBIH aKbIHJBIK JIOCTYPIMEH CallbICThIpa, cabakTacThipa KapacThIpy
apKbUTBI 013 OYKIJ TYpKI oJeMi MOJEHHETIHIH TYTACTBIFBIH KAaJIbIHA KEJTipYy KOJNBIHIAFbl YIJIBI MypaT
OarapbIH HBIFalTa TyceMis.

Tynmmap at — Ka3ak Xallkbl YPHaKTapbIHBIH €XENri cak, FYH, TYPKi 3aMaHJapbIHAAFbl ONEMJIK YIIbI
JKOPBIKTAphIHIA CeHiMal cepiri OonraH. JXbUIKbI TYMITiHIH, OHBIH INIHAE COHUTIYIKTEPIIH MOITHKAJIBIK
OeifHere aliHAYBIHBIH TapUXU-3THOIPA(USIBIK, KOFAMIBIK-9JICYMETTIK MaHbI3 bl CKEH/IIT aHbIK.

Tynmap KBUIKBIHBIH TYJIFACHl — TYPKLUIIK ICUXOJIOTHSIA €PEKIIIe OPBIH alaThlH YFbIM. Ka3aKTeIH TypMbIC—
CaNT JKBIPIApBIHIA, OATBIPIBIK JKOHE FaIIBIKTHIK JacTaHJapblHAAa TYINapIbslH OeliHeneHyi 0acTbl
kahapMmaHIap/bIH iC-opeKeTTepiH KYIIEHTe TYCETIH YCTEME IMOITHUKAJIBIK KOPKEMIIK KbI3MET aTKapaThIHbI
MOJTiM.

Kazak (honbkIopbeIHIaFE TYPMBIC—CAIIT JKBIpIapbIHAA KBUIKEI HMeci Kambap ATa Oonbinm atamansl. Aul,
Oareipriap JKbIprapbiHaarel  (AnmameicTelH — baiitry6apel, KoObutannpaeiy TaiiOypeutel, Kambapipig
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Kapakackacel, TapreiaaeiH Tapmanel, T1.0.) Tapuxu pgactanmapaarbl (Kenecapbiasin KekOypwIibI,
Hayppi30aiiaeiH Akaybi3bl, T.0.) 0acThl KeHINKepJepAiH iC-opeKeTTEepiH mapajail TaHBITYAarbl KbLIKbI
TYJIFaCBIHBIH €Ti3]1eIe )KBIPIaHybl — A9CTYPIi epekiienik. Ka3zakTolH akplH— KbIpayiiapbl TOJIFayIapblHAa 1a,
Abaii >xone oHbIH nacTypingeri akpiaaap (LLokopim, Marxan, Coken, lnusic, 1.6.) mbIFapMalIbUIBIFBIHAA 12
KBUIKI TYJIFACHIHBIH CypeTTeNyi ajgaM JKOHE OHBl KOpIIaFraH TYPMBICTBIK-JIEYMETTIK —TipIIUTIK
KO3FaJIBICTAPBIHBIH OipTYTACTHIFBIH O€ifHeNey AocTypi OONBIT KalbNTacThl. by opaiina, ce3 apKkaysIHIAFbI
HWOPYK AallBIKTapbl MEH Ka3aK aKbIH—KbIpayJapbl MO33MUSCHIHAAFB JKBUIKbIFA KaTBICTHI OeHHeneynepliy
MTOATHKAIBIK YVHICCTIKTEPIH TYI HETi3Aeri TYPKUTIK ara—0abaiblK AYHUETAaHBIM apHATAPBIHBIH KEHiHTe
JKAITFacybl TYPFBICHIHIA CE31HEMI3.

Hepyk aImbIKTapbIHBIH SKBUIKBIFA apHAJFaH eJIeHAepl exenri ata—OabanmapAplH TyJnapiapra MiHIIl
Eypoasusinbik reorpadusuiblk KEHICTIKTI eMiH—epKiH jKainaraH, OwinereH KahapMaHABIK TapUXbIH Ke3re
enecreTeni. AMIBIK KOpOFIBIHBIH JKBUIKBI TYJIFACHIH CYPETTETeH OJICHIHEH TYJIIap MIHIM Ty KOTepreH, KeH
JanaHbl OCHI KOJIriMeH calipaHAaFaH, YIIKbIP OMBIMEH CYJIYJIBIKTHl KaCTepJIereH TYPKi KYPTHIHBIH KOHiI—
KYHi a1eMiMeH quaapiacambl3:

Inisi asag keklik sekigli,

Yokusu yukari tavsan biikiislii.

Tavus kusu gibi tistii nakisli,

Elma gozlii kiz percemli Kirat’im.

Kirat’t sorarsan yedirir yast,

Iridir govdesi ufaktir basi.

Dizgini ¢ekendeun eder tasi,

Elma gozlii kuz per¢emli Kirat im...[4, 44-45-0.].

Llabvicel wanway, KeKini wiauiakmol,

backanw orcogapul, Kosn KUMbLIOUL.

Tomwl Kyc cexindi ycmi oionbl,

Anma ke30i, ki3 kexinoi Kvipamoim.

Keipammul cypacanwiz azeizap srcacmeol,

Ipi 2011 deneci, kiwxenmail b6acwl.

Tizeinin mapmkanoa, YH Kbliap macmel,

Anma ko301, kw13 kexindi Keippamoinm....[4, 46-0.].

Typki XadpIKTapblHBIH MaTepHANbIK JKOHE pPYXaHH MOJEHHETTepl callaapblHAa aTa—0a0abIK
STHOTpaUsJIBIK JaFbl OOJIBIN KaJIBINTACKAH, MOHIUIIK CaKTaJIFaH JKbUIKBIFA, JKaJIMbl TOPT TYJIK MaliFa
0ailJIaHBICTBI CO3 OHEpI IIbIFApMAJapbIH YPIAKTAPIbIH JKaJbIHAA KalTa >KaHFbIpTa OarajaybIMbI3 Ka3ipri
JKoHe OOoJamakTarbl KaHa TAPUXBIMBI3 YIIH aca MaHbBBABL. TYpKi XalbIKTapbIHBIH KaiTa XaKbIHIACY
MPOLIECIHIH HOTWKEIN KOPCETKIIITepi OCBhIHIali aTa-0abanblK STHOTpadUsIIBIK-TAPUXHM CaHaHBl JKaHAIIa
KapacThIPy apKbUIbI KY3ETe acaibl.

CaiiblH manana TYJIap MiHTeH, )KaHbl CYUT€H apy/Ibl KYIIKAH TYPKi YIIaHIAPHIHBIH POMaHTUKAJIBIK aCKAK
OWJTBI JKaHJAYHUECIH IT0A3US TUTIMEH OPHEKTEY —aKbIHABIK IMO33USHBIH 0acThl Mypathl. Mepyk ambiKTapbiHaH
Hananornbiaeie (1785-1868) aprbiMak Tyimapibl, aiinaii apyasl CyireH amaOypTKaH aiblll-YIIKaH OT-
YKaJIBIHIBI POMAHTUKANBIK 9YESH/I1 JKBIPBI - TYPKUTIK-3THOTPa(USITBIK ICUXOJIOTHSIHBIH HAKTHI KOPCETKIIIII:

Su yalan diinyaya geldim geleli

Severim kir ati bir de giizeli

Degip on besime kendim bileli

Severim kir at1 bir de giizeli

Atin beli kisa boynu uzun

Kuru suratlist elma goziinii

Kizin iplik iplik siit beyazinm

Severim kir at1 bir de giizeli

Atin héyiik asgrt kalkan dosliisii

Kalem kulaklisi ¢ekic baslist

Giizelin dal boylu samur saglis

Severim kir at1 bir de giizeli

At kosu tutmasin ¢iktigi zaman

Yali kaval gibi yiktigi zaman

At dort kiz on bese yettigi zaman

Severim kir ati bir de giizeli [4, 141-6.].
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byn orcanzan oynueze kencennen oepi,

Cyiiemin 603 ammul, 6ip e CYnyoul.

Toamwipwin o becimoi, 63imoi bineeni,

Cyiiemin 603 ammbi, OIip Oe CYayobl.

Ammeoiy beni KbicKa, MOUHbBL Y3biH,

Kammuwt wabvicoln, arima ke30iciH.

Kbi3001y orciyiuke cymmett annagwvi,

Cyiiemin 603 ammei, Oip Oe cynyobl.

Ammuiy drcap scambacmol, KArKaH mocmici,

Kanam xynaxmuicul, wioxnap 6acmoicoi.

Cynyowiy man 60UbIHOAU KaApa WaumlChbl,

Cytiemin 603 ammei, Oip Oe cynyobl.

Am acytipicin 6ecemecin WbIKKaH Ke30e,

Kanvl Kamvlemail dcolKKan Kesoe.

Am mepm, Kbi13 oH becine Keneen Kesoe,

Cyiiemin 603 ammui, 0ip Oe cyayoul [4, 141-142-6.6.].

By —Typki XambIKTaphIHBIH KOINIENTi TYPMBIC MOICHHETI NOCTYPJIepiHiH KepiHici. JKacraiipiHaH aTa-
0abanapbIHbIH JOCTYPIH YCTaHFaH, KOpIIaFaH QJICYMETTIK OPTaHBIH 1C-OpPEKETTEPiH KaJblHa TOKBII ©CKEH
Jana yJaHAapbIHbIH aTTHIH KYHPITiH, KbI3ABIH CYJTYBIH HEJICHY apMaHaaIl 6CEeTiHI — A9CTYPIIi epeKIIeNiK.

KeporbIHbIH COFBIC MAaKaCHIHAAFHI JKAyBIHTEPIIIK epIIiKKe MAaKbIpFaH, YPBIC YCTIHIETI KepiHicTepai, ic-
opeKeTTepli POMaHTHKAIBIK-PEAUCTIK CUTIATIICH OeHEel XKbIpJIaFraH eJICHIHIH KOPKEMIIK IIBIPaiibl aifKbIH:

Yigit olan giimbiir giimbiir giirlesin

Yigiti doguran ana bin yasa

Ak gogdede kizil kanlar sorlasin

Yigiti doguran ana bin yasa

Gele beyler cenge harbi ¢alinsin

Camlibel askeri ayri béliinsiin

Gece giindiiz zarbi meydan kurulsun

Yigiti doguran ana bin yasa...[4, 40-0]

JKieim 6on2an KymoOip-Kymoip eypaeciH,

Kieimmi mysan ana, moly dcacal

Ax koxipecinoe Kbi3bll KAHOAP KAUHACHIH,

Kieimmi myaan ana, moiy scaca!

Keninoep betinep, ypvicka, ayen cObLICbIH,

Yamnviben ackepi exi OONIHCIH.

Kynoiz-myni coevic matioanvl KYpulicbiH,

JKieimmi myzan ana, moiy sicacal...[4,40-41-6.0]

Kepornbiabiy «KypiHiaep, apbicTaHIapbiM, COFBICAHBIK!» OJICHIHIH HJISSUIBIK JKCIICIHEH Je IaiKac
MalIaHbl albIHIAFbl OYKiJ JKaybIHTepIEpAiH XalIbIKThIH JKaH-)KYHECIHJIeT] JKeHICKe JIETeH CeHiM, ImaiKac
YCTIHZETT KeceK iC-opeKeTTep, KUMBLIJAp jkacayra JereH KYIITApJblK TaHbUIaJbl. KOpPOFIIBIHBIH OCHI
OJICHIH/IeT1 MICSUIBIK MaKcaT TYHIH — HaFrbl3 €PXKYPEK KIrT KaCHUETIHIH KaHJbl MIAliKac MalIaHbl YCTIHJIE
TaHBUTATHIHBL. JIMpUKaJbIK KahapMaH COFBIC IAHKAChIHA KATBICATBIH JKAYBIHTEPIEPIIH Je, OWmiH e,
MaTIIaHbIH 1, Kapy-KapakKTblH Jia, aTTapjblH Ja TEeK FaHa JKEHICKE J>KETYy >KOJIBIHIAFbl HOTIDKEII
KOPBITBIHIBIMEH TaHBUIATHIHBI, TAPUXTA KAJIaThIHBI alThUTafsl: «KypiHIEp, apbICTaHIAPbIM, COFBICANBIK!»,
«OchiHa O0enriii OOJIChIH XKIrT KalchiMbI3», «Tapux »a3ChblH MbIHA Tayjlapra TaHOa» CBIHIBI TO3THKAJIBIK
apHayIap asChIHJIa MalIaH KeJIOETi eecTeTie KbIpJIaHa/Ibl:

Yiiriin beyler cenge harbi calinir

Iyi kétii bu meydanda bilinir

Kili¢ deger adam iki boliiniir

Nusrat bizim beyler neci pasa ne

Giirziin kostegini kola takmal

Arab ati saga sola ytkmali

Kargilar mizraklar birden kalkmali

Fwrsat vermen arab atlar kasana. [4,41-6.]
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Kypiyoep, bunep, cozvicma 0abbvlL1 Kagviiap,
JKaxcol men scaman 0y matoanoa oininep.
Koo mueen adam exi beninep,

Kopoem, bizee bu ne, nawa ne?

Haiizanviy yuwina Kona mazy Kepex,

Apan amul onea, conza wabdy Kepex.

Koo, naiiza 0ipoen kemepy Kepex,

JKibepmenoep, apan ammap, Kaukanool.[4,42-0.]

Kepornbbi «KyripiHaep aT manThIpbl, KYII asgKTa» aTThl eJICHIHE e Ka3ak jKoHe TYPIK XalbIKTapbl
TapUXBIHIAFBI COFBIC JKOPBIKTAPHI KE31HAET1 ep KIriT TYIFachIHBIH KaHAal OOJybl KepeKTiri OciiHeneHeni.
OJleH1i OKBII OTBIPBII €63 apKAYBIHAAFHI Ka3aK aKbIH-)KbIpayJiapbl TOJFayJapbIHAAFbl KaybIHI€PIIIK JKOPBIK
JKOJIBIHIIAFbl a3aMaTTapblH TYJIFalapblH €JI€CTETETiH MOTHKAIBIK OeifHeneyep enecTeiai.

Typki mMO33UACHIHAAFBI KAYBIHTEPIIK COFBIC IIAaHKacTapbl, OaThlp MEH OHBIH MiHT€H TYJIaphl,
KOJIIaHATBIH Kapy-*)apakTapbl Oipiirinae OeliHeneHemi. by HocTypiiH KEHEHTeH KIIaCCHUKAJBIK OOIMBICHI
TYPKI-MOHFOJI XallBIKTapBIHBIH JIMOCHIHAA KanbimrackaH. 3eprreymri P.C.JIumery corpic maiikactapbl
MaiaHaapel, jkeke OaThipiap, ONapiblH TYJIHapiapbl Typajibl KbIpJIapAblH €KENrl 3aMaHfbl Mypaiapia
(Opxon xazyel VIl f.; Maxmyn Kamkapu Cesmiri, XI r.) Oap ekeHiH aiitagpl. JKaybIHrepiik IaHK
KBIPJIAPBIHBIH OYyeNJe >KEKe-)KEKE KaJbINTAChIl, SMOCTBHIK JacTaHAapra MO3THKAIBIK TCLT TYPFHICHIHIA
eHreHiH Oomkainpl: «TypKi-MOHFOI aybI3 oieOHeTiH e eXENACH Tipi KoceMIep MEH JKayKypek OaTwIpiapra
apHAJIBIN MaJlaKTay >KbIPJIAphL, aJl eJli YIIiH )KaH KUFaH 003[aKTapFa apHaJIBII KOKTAY KbIpJIapbl il THUTFaH ...

BateipasiH eMipi oHE eNiMiHeH TYpaThlH TYTac TaFrAbIpbIHA Cepik OONFaH ep KaHAThl - aThl, OHBIH
TYJIIapsl Typasibl 3M0CTApAbIH OapibIFBIHAA NEPIIK TYPAaKThl MOITHKAJBIK (popMara aliHaiFaH Majakray
aiThuIa bl KenTereH XanblKTapablH TapUXbl aliFaKTANTBIHAAN, MaJIakK JKbIpJIap MIaiKac ajIblH/Ia, KEHICTCH
KeiiH HeMece OaThIpiapiAbl eCKe TYCipyJe KbIpjaHFaH. Manak >KeIpiap, Cipo, ©3 OeTiHIIE KOJIaHBUIBII
KeJTeH, KeWiH OaThIpiap KbIphl KalblliTaca OacTaraHaa OHBIH Oip 0eliri peTiHae eHri3inreH 60Iysl MyMKIH
[5,119-6.].

Typxkinepaiy ata—6aba KOHBICTaphIHAH KyaT aJbIN, TIPHIUTIKTEr1 OAPIBIK ic- SpeKeTTepiH, apMaHAAPbIH —
OapIIBIFBIH J1a FAPBIIITHIK—FalaMIbIK KYOBUTBICTApMEH cabaKTacThIpa >KbIpJaybl T'YMaHUCTIK—()HUI0CODUSIIBIK
OOJIMBICBIMEH JIapaaHFaH.

Ocbl O9CTYPAiH KaJFAaCTBIFBIH KOIIIEN HOPYK TalanapblHaH MIBIKKAH TYPIK ambIKTapsl Kapamkaornan
xoHe JlamanornbIHBIH IIBIFapMalapblHaH Ja Kepe anambi3. Meicanbl, KapamkaornaHubeH «KpI3ranmgarel
Kaiikanrad Ilepuem kbipnapsl, ['epman xaitmaynape», «YUykypoBa jananapsb», JlaganofibIHbIH
«KapamaHHBIH KbI3bULBL, )Kachl1Ibl OakTapby, «Kaiicepn, Hunne, Mo3raTThiH kachl xKaiinaynapb cexiai
©JICHJCPIHEH aTaMEKEeH, KOHBICTAPhI aCKaH IIeOepIIiKIeH CypeTTeme .

Typik ambIKTapbl MEH Ka3akK aKbIHJApPbI IIbIFapMaapblHbIH OPTAK JyHHETAaHBIM HETi3Iepi TaOWFaTIICH
eTeHe OOJIFaH KOIITIeNi TYPMBIC—CaT MOJICHUETiHIH J3CTYpIIepi OO caHaIa b

Typik ambpIKTapsl eJCHIEPiHIH MOTIHAEpiHEe JXoHEe oylap >KaWbIHIAFbl €HOeKTepre CyiHeHe OTBIPHI,
OJIapAbIH UIBIFApMaIbUIBIFBIHBIH TaOUFATBIH FRUIBIMHU KyHeneyre Oomaapl. XI-XX f.F. apacblHIAFbl TYPiK
AIIBIKTAPBIHBIH IIBIFAPMAIIBUIBIFBI (POJIBKIOPIIBIK JSCTYPAIH asChIH/IA KAJIBINTACKII, OipaK KeHIHHEH aybI3Ia
XKOHE jkaz0alla CHIATTHl TYTACTAHIBIPA YCTaHFaH KIIACCUKAJBIK oxedueTr neHrerinie aambirad. Omap
HIBIFAPMaHbIH JYHHEre Kely CoTiHgeri OipHemie KYOBUIBICTBI OipiKTipeTiHIIriMEeH epekimieneHeni. Artamn
alTKaHJa, MMIIPOBU3AIMSAMEH, SKCIPOMTIICH TYyFaH IIBIFAPMaHBIH aBTOPHI XKOHE OHBI O3IHIIK OyCHMEH,
oye3ik acmaObl ca3beH cyiiemenzen opblHAaymbl peTinae taHburaH. AmbikTapabiH XI-XVII r.x. emip
CYpPreHzepiHiH eMipOasHOapel oOHE IIbIFapMaliapbl XaJlbIKTBIH KaJblHAA CaKTaJbll KaHa MKETKEH,
COHJIBIKTaH OJIap/IbIH OMip CYPTeH JKbUIIAphl Kelie iaMaMeH FaHa albIHaJIbl.

Kazak axplHZapbl MEH TYpPIK allbIKTapbl MOA3MSCHIHBIH EPEKILENIKTepl Tapuxu - 91e0M IIEeKTECTIK,
YHIIECTIK asichIHIIa KapacTelpbuiaabl. byn opaiina ranemm X.Kepormsl Typik ¢onpkiopsin 3eprreymi [lepres
Hawnmu BopaTaBThIH alIbIKTap/bl MIBIFAPMANIBUILIK CHIIATBIHA, MEKEHJIETeH OpbIHAApbIHA, KBI3METTEpPiHIH
TypJiepiHe Kapail 4 Tonka OesreH KiKTeyiH MakyIaisl. bi3 ge o3 3eprreyimisre ockl yiriHi Oarjaap eremis:
«On OipiHII TOMKA — COMBUIBIK AIIBIKTAP/bl, EKIHIIICIHE — KallalblK allbIKTapAbl (OCBIFaH SHBIYAP
AIIBIKTApbIH J1a) JKATKBI3FaH; VIIIHIIICIHE — aybUIABIK; TOPTIHIIICIHE — HETi3IHEeH KOINTelNi TaimanapliaH
NIBIKKAH anibIKTapabl, sFHU LLbIFbIc AHATONHSCHIHBIH MIETCI3-IIEKCI3 Ka3bIFbIHAA KOIIiN-KOHBIT KYPETiH
TypikMeH wuepykrepai» [6, 8-0.]. Typik ambIKTapbl MEH Ka3akK aKbIHIaphl MIbIFApMaiapblH YHAECTIK
TYPFBICBIHAH OaiyIaHBICTBIPA, CANBICTHIPA KapacThIpy/ia, 9pUHE, dpOip XaIBIKTBIH O31HIIK YITTHIK TapHXbI,
MaTepHAaJIbIK MOACHUET O3TeIIeNIIKTEp A€ ECKepiiei.
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KOPBITBIH/IbI
Kazak axplHOapel MEH TYPiK MOPYK—aIlbIKTaphl IIBIFAPMAIIBIIBIFl MO3TUKAJBIK YHIECTIKTEPIHIH
CaKTaTybl XaJIBIKTAP/IBIH PyXaHU MOJICHUETTEPI OalllaHBICTaphIH OOJIAIIAKTa 1a HhIFAlTa TYCETiHI aKUKAaT.

OpuHe, ke3inae ChIpJapusHbIH OpTa )KOHE TOMEHTI aFbIChl JKarallayJapblHAH KETKCH OFBI3-CallKYKTaphl
MEH KBIMIIAaK, KaHJIbl, KApIyK >XoHE T.0. TaWmamapsl YpHaKTapbIHBIH MOJEHU OIPTEKTUNITIHIH CaKTaTybl
Tapuxu 3aHAbUIBIK. A, Typkus men Kazakctan enpepinge XX F. IeHiH KOIIIENT KoHE XKapThUTal KeIeli
TYpPMBIC KaTapjac OPbIH aJFaHbl JIa €CKepiIeTiH eneyni epekmenik. 1934 xbuibl Typkust PecyOnukachiHBIH
MeDKIUCIHAE (MOKITICIHAC) MMMHTPAHTTap MEH KOIIMeNijepAi OpHANACTHIPY, ONApABIH XepJepiH Oery
Typaibl TAJIKpLUIAY Ke3iHJe iMKi icTep MUHUCTPiHIH (0aKaHBIHBIH) MAJIIMACYiHAE OYII elge MIJUITHOHHAH aca
KeIIIIeNIiIep MEeH XapThlaai Kelmesiiep 0ap ekeHairi atanas [7, 112-0.].

Byn apana 6i3 XI raceipaarsl oFbi3-capkykTap MeH Jlemti Kpiminak TaiinanapblHbIH THIFBI3 apallacKaH
TapUXW IIBIHIBIKTHl Ha3apbIMbI3Na ycTalmbi3. «Ka3zakcTaH TapuxbIHIA» OYJI MOcele HaKThl IEPEKTePMEH
noriekrenreH: «CalKyK OCKepiHIH Kypambl KeOiHece KBIMIIaK KeceMaepi 0acTraraH TalHalbIK TOTTapMEH
TOJIBIKTBIPBUIBITT OTBIPALDY [8, 422-6.]. Ochl Ke3/1e canKyKTapIblH OmeyIrici Anbin ApciaHHbIH Xopes3M,
Masnrrictay, Xenr, Caypan aiiMakTapbIHIAFbl KOPBIKTAPBl 9CEPIHEH OFBI3-CAIDKYK, KBITIIAK TaImaaapsl
Mugai apanackad. XI raceipmarsl «KpIImakTapablH OH aiThl TaWmanblK KoHdemepauusacel» [8, 426-0.],
ONIApJIBIH aTayJapblHBIH na (TOK coba, iietnoba, OYp:KOFIBI, endepiii, KaHFapOFIBI, aHIKOFIEI, IypyT,
KyJ1abaoFJIbl, JKapTaH, Kapabepikii, KOTaH, Kapa KaHibl, KyMaHty koHe T.0.) Typkusmarsl nepyk (yorik)
TalnanapeIMeH TEKTecC, YHAEC OOIyhI J]a TApUXU TaMBIPIACTHIKTHI TOJIBIK JOHEKTEH Tycei.
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OMHOWEHUN Kax pexaamnas oeamenbHoCmb U CE5A3AHHble ¢ OAHHbIM 00beKmom 60NpoOCoHL d)OpMMPOGGHM}l,
paseumus, cmenenu 6030€lcmeus Ha Yea06eKd meKcmos pexiamvl Ha Ka3axcKom A3vlKe, UX J1aKOHU4YHOCmb U
IMOYUOHAIbHOCMb, A MmMAaKdHCce I’lp06]leﬂ/lbl OKOHOMUU pedu. B pa6ome packpbvlearomcsi OCHO6Hble 3a0aqu
8030elicmeus pekiamsl Ha passumue ooujecmsea. Ha cecoonawnuii Oenv ¢ mupogom coobwecmeae cyuwecmayrom
0cobvie IeKCUKO-meMamudeckue epynnbsl peKjiamHblx CJl06, Komopble peaiu3yromcs HenocpedcmgeHHo 6 pedlu,
mo ecmb ¢ NOMOWbI0 8epOalbHbIX cpedcms Kommynukayuu. Ocoboe sHUMAHUE MaKdice YOeNeHO CMPYKMYPHbIM
ajlemernmam peKkiamaol.

Knrouegvie cnosa: pekiama, pek’]laMa-06‘b}16/ZeHu€, peKkiama-anHomayus, pekﬂaMa-yeeOOMﬂeHue, npsamasi
pekiama, KOC6€EHHasA pexjiama, KOMMYHUKAYUs, OIKcmpdajluHesucmuka, eep6aﬂbezzZ, mexkcm, npazmamukda,
JUHeBUCMUYEeCKasa npazmamuKa, a()pecaHm, aapecam, meKkcm pexiamvl u ()p.

Summary: One of relevant objects of the public and market relations as advertizing activity and the questions of
formation, development, extent of impact on the person of texts of advertizing connected with this object in Kazakh,
their laconicism and emotionality and also problems of economy of the speech is considered in the article. The main
objectives of impact of advertizing on development of society reveal in the work. Today in the world community there
are special lexical-theme groups of advertizing words which are implemented directly in the speech, that is by means of
verbal means of communication. Special attention is also paid to structural elements of advertizing.

Keywords: advertizing, advertizing announcement, advertizing summary, advertizing notice, direct advertizing,
indirect advertizing, communication, ekstralingvistika, verbal, text, pragmatics, linguistic pragmatics, sender,
addressee, text of advertizing and others.

JKapnama- HapBIKTHIK KapbIM-KaTbIHACTAPABIH Oip Kypamzaac Oeiri 00lyMeH KaTap, KOFaMbIMbI3/IaFrbl
casicd, MoAICHU eMipaiH Oip kepcerkimi. Koram TtyOereini HaphIKTBIK KapbIM-KaThIHACTapFa KOIIKEH
KE3€HJIC KapHAMaHbIH KbI3METi KCHEHII, MaHbI3/IbLIBIFBI PTHII OTHIP.

Kazipri korampa »apHaMaHBIH Ka3aK TUTIHAETI HBICAHBI KalbIITAcHI, namy ycrinme. Kazak
KapHaMaiapbl akmapaT TapaTylblH OapiblK Ke3[epiHae — Mep3iMIi OacbulbIMaapiaa, paauo JKoHE
TejeapHaiapia, jkapHama YIIiH IIbIFapbUIaThIH apHaWbl ra3eTTepie, COHAAi-aK ChIPTKbI jKapHamaiapiaa
KEHIHEH KaMTBUIa b

Kapnama TiniHiH acepii O6oiybl 06acTbl €Ki ceOenKe- MarblHANbl CO3IEPAi YHEMI, BIKIIAM €Till Kypay
YKOHE SMOIIMSUIBI €Tl Kypay TanaObIHa OaiIaHbICTHI OO IbI.

JKapnama TtiminiH epekmenirid T.)KypOait Obutaii kentipeai: «blKimramabuiblk TeK TULMIK JQJIIIK,
KBICKAQJIBIK KaHa eMecC, TyTac *KaTKaH dJic xxoHe Tocin. Kemncesinik, y3aKThUIBIK OWIBIH KEJCHIIITIHIH,
OYJIBIHFBIPJIBIFBIHBIH FaHa Xa0apIIbIChl €Mec, TAKbIPBINTHIH KOKTBIFBI- 00C PUTOpU3MHIH Oenrici. XKaii
oHriMemiik, 0oc mel3axk Oachkl apTBHIK ce3lep XadapJblH JKETIiCiH, YHBITKBICHIH CYHBUITHIN, HOPIH
KeTipe/i, KepepMeH OHBI KepyieH Kanaas» [1, 4].

JKapHamaHBIH KoFamfa ocep €Ty KbhI3METiHAeri 0acThl MiHJET- TaKbIPhINKa JKyKTenemi. JKapHama
TaKbIPBIOBIHBIH HETI3r1 MIiHAETI- OKbIPMAaHHBIH >KapHaMara JereH O3IHIIK KbI3BIFYIIBUIBIFBIH TYFbI3Y.
JKapHama TakbIpBIOBIHBIH OCEPJILIIrT OHBIH Tapady JKOJBIMEH TiKeleH OallaHbICThl  JIETeH OOJIaThIH
3eprreyuni Kannusr [2, 35].
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JKapuama 6oy yImmiH eH 6acTBICH aKmmapaT Oepy JKOoHE JkapHaMasamn OTBIPFaH iCTIH THIHAAYIIIBIFa KEPEeK
eKeHIHE CEHIIPY MaKcaThl KoWbuTansl. OChIFaH epeKiesirine Kapaid 3eprreymn Kamacosa b. sxapaamansr 3
Typre Oesneni:

1. xabapnanaplpy-KapHama,

2. aHJaTIa -)KapHama,

3. xabapiama-xapHama [3, 214].

Kazipri Tapma sxapHaManapisl TaKbIpBIITApbIHA, TapalyblHa, KOJaHybIHAa OaimaHbICThl OipHerie
Tonrapra Oemyre Oomanpl. TapamayplH OaWIaHBICTBI CBHIPTKBL, iMIKi, IMapakiia, Tra3eT, TeN-paguo >KOHE
FallaMTOp >KapHamanapbel fen Oenemi3. byl skapHamanmapAbplH ©31HIIK ocep €Ty epeKHIeNTiMeH Kartap
KEeMIILUTIKTEpi Je 0ap.

JKapnuama 3eprreyuiici Coyne AcanbaeBa 63 )YMBICBIH/IA XKapHAMaHBI KeJIeCiiel Typiepre OenreH:

1. TapamybiHa GailIaHBICTHI AYHUEXKY3UIIK, MEMIIEKETTIK, OHIPIIK )KapHaAMa,;

2. bepinyine OaiinanpICThl Oip peT OepiireH >KoHe KYHIEINIKTI )KapHama,

3. JKacamysl epekmienirine OaiiJlaHBICTBI JKapHaMalaylibl JalbIHOaFaH »OHE >KapHama Oepyli
JIaWbIHIFaH )kapHama.

4. Kepkemmirine OaitnmaHbIcThI )koHEe BAK-Ta Oepinyine GaitnmansicTsl xapHamap [4, 29].

C.MaxkaTaitysibl )KaJIIbl QJIEMIIK 3epTTeyiep OOMBIHINA XapHaMasap bl €Ki Kyp/ieli TaKbIPhIKa 0eJie/i:

1. Tikenei OepineTiH xapHManap

2. YKanama Oepinerin xapHamanap [5,3].

OcbutapMeH Oipre xapHaMa oJIeMJIeTi KalbINTacKaH ypAic OOHMbIHINA eKi YIIKEH TOMKa OeliHe i

1. Tikeneii »xapHama. Tikenel, Typa OepineTiH )kapHaMara KaThICTBI KapHaMa CalachbIHbIH MaMaH aphI:
«OyJ1 — Ke3re KOpiHEeTiH, TYHCiHyTe OONaThIH KapHaMay neiimi. SIFHu Tikenel skapHaMma JKacallFad Ke3/e OFaH
JKOFapblla aWThUIFaH OapiiblK JKapHaMallaplblH TypJepi Kipeai JereH ce3. bymapasl  Oacnaces,
TeNepaarobIK aKmapaTTapAaH jKoHe KellleneplieH Kopyre 0oaibl.

2. JKamama xaprama. JKapHamanelH Oyn Typi Oenrimi Oip opekeT imIiHAE KapacThIPHUIATHIH
OOJFaHABIKTAH, JKACHIPBIH CHIIATKa ne. MoceneH, CIOpT »KapbICTapbhlHAH PEMopTaXk Oepilin jXaTKaHAa,
CHOPTIIBUIAP/BIH KUTEH KHIMICPIiHIH TayapiblK Oenriiepi onapibslH OpEHATIK KapHamajapFa aifHamyblHa
MYpBIHABIK Oomazpl. Jlemek, jkaHaMa >KapHaMamapIbelH Oip epeKIleniri, MyHAa Tayap HaKThI
KapHaMalaHOaimel. byn ma xapHaMaHbBIH MICHXOJOTHAJIBIK ocep eTyiHiH Oip KepiHici. OmeMre aThl oWTLII
«Amupac», «Huke», «Pubok» CHOPTTBHIK TayapiapblHBIH KeLIOACIIbiFa aiHaIybIHAA OCBIHAAN ChIpiap
KaTbIp.

JKapHamaHBIH ceiiliey opeKeTi apKbUTbl HEMECE COMIIEY OPEKETIHCI3, SFHH BepOaibl Kypayap apKbUIbI
JKY3ere achlpbUIaThIHBI aWThUIABI. OCBIHBIH IIIIHAC COUICY OpeKeTi KaThICAThIH XapHaMa MOTIHIHE Taljay
kacay OITipy )KYMBICTBIH ©3€KTi Macesieci 6oJMaK

BepOanpasl emec KypaljiapJiaH aXbIpaThill KaparaHJa Ke3 KelIreH jKapHama — Ceiiiey OpeKeTiHIH
xeMici. OpOip kapHama — TUINIK Kypajjap apKbUibl JOTMKAJIbIK OM THSHAKTAJIATBHIH HbICaH. Jlemek, o —
MOTiH. MOoTIH YFbIMBIHA KbICKAIlla aHbIKTaMa Oepinm eTedik: «MoTiH — TUINIK Kypajaaap apKbLIbl
(hOHOJIOTHSITBIK, MOP(OJIOTHSIIBIK, JEKCUKAIBIK, CHHTAKCUCTIK JCHreiiepain Oenriai Oip Kyiene KbI3MeTi
KOPIHETiH, TOIBIFRIMEH MOTIHJE KO3re TYCII, KbI3MET €TeTiH TYCTapbIHBIH OMIpIIeHIriH OaiKaTaTblH —
TULMIK OIpIIKTEePAiH YHBIMAACKaH Typi. MaTiHre Tanaay kacay apKbLIbl TUIMIH KYPBUIBICHI, 3aHIBUIBIKTAPHI
MEH KbI3METI TaHbUIaJbD» [6, 21]. OpOip MOTIH KYpPBUIBIMIBIK — CEMaHTHKAIBIK cunaTka ue. YKapHama
MOTiHI IMparMaTUKAIBIK KbI3METI TYPFBICBIHAH KaparaHja Oenrini Oip CTHIIBIIK CUTIATKa We, SFHU BIKIAJ eTy
KBI3METI YIIIH )XapHaMa MJTiHIHAE TULMIH Oenriii Oip CTHUIBIIK Kypaiaapsl naiganansuiaasl. OCkl aTalFaH
OoWbIHIIIA KapHAMa — IIaFbIH KOJIEMJI MOTIH, KOCEMCe3 CTWJIIHIH IIIKi IIaFblH CTHIIHIH Oipi; TUIIIK
KYPBUIBIMBI BIKIIIAM 9pi KBICKA; TUIMIK JKOHE BepOabJIbl eMeC KYPaIJAapbIHBIH KUBIHTHIFBIHAH TYPATHIH
KeIlle/li MOTiH; OJ1 aKIapaTThIK )KOHE NParMaTUKAIBIK (PYHKIIUSIIAp aTKapaibl.

CoHFBI KBUIIAPAbIH IIIHAE MOTIH JMHTBUCTHKACHI TiJ1 OULTIMIHIH KOKEHKECTI OaFbITTapbIHBIH Oipi
0oJbinl caHanaabl. backaiia aiTKaHma, MOTIH — JIMHIBUCTHKAJBIK 3€PTTEYJEPIIH OOBEKTICI OOJBIN OTHIP:
opTYpJli (DYHKIMOHAIABIK CTHUJIBICPACT MOTIHAED, MOTIH KaTeropHsulapbl, SpTYpJi MOTIiH TYpJepiHiH
MOTIHJIIK KYPBUTYBI )KOHE KBI3MET €Ty MpOoliecTepi alKbIHIaTy/1a.

Kaszak sxapHama MOTIHAEPiH/IE Ta3a MyOIUIUCTUKAIBIK CTHJIBMEH apajiachlll, KOPKEM 9eOUET CTUII Je
xypeni. Keiibip xapHama MOTiHIEpiHIH JEKCHKaIBIK KaOaTTapblHOa OWABI JKETKi3yle MyOJUIMCTHKAFa
apThIKTay OOJATBIH CO3 XOHE CoillleM YITUIepi *ul Ke3fecelni. byl apajga JAepekTeH repi CyObEKTHBH3M
OaceiM OonaThiH TycTap naa kezneceni. JKanmbl Kazak TaszeTTepiHie OOJICBIH, Kellle KXapHaMalapbIHJa,
TeJepaaro skapHaMaliapbiHa O0JICHIH, JKapHaMa MATIHIEPiH e 0aCThl KaFUAaHbl CaKTay KE31HJe YIT TUIiHIH
OapJIbIK MYMKIHIIUTIKTEP1 MalJanaHbuTyFa THic. byl TycTa MEeHTaIIBIK OpeKeTTep Il JIe ecTe CaKTaraH eH.
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BykapanblKk ~ KOMMYHUKAIIUSHBIH ~ JKYHECIHIE  OpTYpili  MOTIHACPIIH  TYpJIEpiH  OJapIIbIH
OKCTPAIMHTBUCTHKATIBIK EPEKINeNiKTepHe Kapad, KbI3MET €TyiH JOHE YHBIMIIACBTHIPBUIYBIH 3€pTTey,
KaTBIHACTHIH OCHI TYPiHIH ©3TeIIeIiriMeH, SFHHU JKOFaphl ocep €Ty (PYHKIUACBIMEH JQJICIICHEI.

JKapnama - emipjiH kemnactapibl canackl. OHBIH 3KOHOMHKAJBIK dJICYMETTIK, CasICH, MCUXOJIOTHIIBIK,
JUHTBUCTUKANBIK, T.0. acTapiapsl 0onaabl. MbIcanbl, THHIBUCTHKAJIBIK TYPFBIIAH aFaHja, )kapHama — ce3,
JKapHama — ceiieM, kapHama OipHeIe COMJIEMHEH TYPAThIH MOTIH HeMece IMbIFapMa TIINTI Oeilek KiTall
00JyBI 1a MYMKiH.

JKaprama Timi XanslK apachlHAA K€H TaparaH Tl OOMyBI MIapT, diTiece OEHTaHbBIC TiN/e KapUsSIIaHFaH
YKapHaMa, dJIEyMETTIK TYPFBIIaH TaHbIMall OoMaybiHa OAlIaHBICTHI, «OKyieci3 ce3 meciH Tabap» JereHien
0O0JIBITT KaJIMaK. AJI KOTIITIKKEe TaHbIMall TUIJC KapUsUIaHFaH JKapHaMa, IIbIH MOHIHJE, XKapHama OOJybl
YIIiH T MEH CTWJIb TYPFBICBIHAH aJIFaHfa, 9pl KbICKA, 9pi HYCKa, JKaJIIbIFa TYCIHIKTI A€ ocepili Ka3bLly
nmIapr.

Xapnama MOTiHI MparMaTHKAIBIK KbI3METI TYPFBICHIHAH KaparaH[a Oenriyi Oip CTHIBAIK CHUIATKa He,
SFHU BIKMAN €Ty KBI3METI YIIIH JKapHamMa MOTiHiIHAE Tinmin Oenrimi Oip CTHIBAIK Kypaugapsl
nmavimananeiaael. Ochl aTaiFaH OOWBIHINIA KapHaMa — IMaFbIH KOJEMIl MOTIH, KOceMce3 CTHIIHIH iIKi
MIaFBIH CTWITIHIH Oipi; TUIMIK KYPBUIBIMBI BIKIIAM Opi KBICKA; TUIMIK JKOHE BEpOANIbIIbI eMeC KYpalaapbIHBIH
JKUBIHTBIFBIHAH TYPATHIH KEIIE/Ii MOTIH; OJ1 aKIIapaTThIK )KOHE NParMaTUKAJIBIK (QYHKIUAIAP aTKapabl.

Kazipri nuHTBHCTHKaAa €H MaHBI3ABI MaceTeNnepIiH Oipi- MOTiH JIMHIBUCTHKACHIHA KATBICTHI. backarra
aliTKaHMa, MOTIH — IMHTBHUCTHKAJIBIK 3epTTEYJepAiH OOBEKTICI OONBII OTHIp: SPTYPIi (PYHKIMOHATIBIK
CTHJIbJIEPJIETI MOTIHAEP, MOTIH KaTerOpHsUIaphbl, OPTYPIl MOTIH TYpJepiHiH MOTIHIIK KYPBUTYHI )KOHE KbI3MET
€Ty IpollecTepl alKbIHAATY/ 1A,

Kelibip »xapHamMa MOTIHAEPIHIH JEKCHUKANBIK KaOaTTapblHIA OWIBI JKETKi3yJde MyONHINCTHKAFa
apTBIKTAy OOJNATBIH CO3 JKOHE CeiyieM yirinepi skui kezfeceni. by apaga nepekTeH repi CyObEeKTHBH3M
OacelM OonaThlH TycTap Ja kesmecemi. JKanmmbl Ka3zak ra3erTepiHzne OOJICHIH, Kellle XapHaMallapblHa,
TeJepaano >kKapHaMalapblHIa OOJICHIH, JKapHaMa MOTiHJIEepiH/Ie 6acThl KaFUAAaHbI CaKTay Ke3iHJe YIT TUTiHIH
OapiBpIK MYMKIHIIITIKTEPI MaiinananpuTyFa THIC. Byt TycTa MEeHTanIbIK opeKeTTep/Ii Ie eCTe CaKTaraH JKoH.

KoramabIK eMip/ie MOTiHHIH KOIITETeH TYpJiepiH OaiikaybIMbI3ra 0osaapl. OHBIH iIIiHIIE )KapHaMa MOTiHI
epeKiie OeHEeII: «...peKJIaMHbII TEKCT 3aCIyKHUBACT IPUCTAIBHOTO M JOOPOXKEIATSILHOTO PACCMOTPEHUS B
Ka4yecTBE CIyYall YHUKALHOTO TI0 CBOSH HHTEHCHBHOCTH (DYHKITMOHATLHOTO HCIIONB30BAHUS SI3BIKAY.

Kazak 3epTTeynepiHjic MOTiHIHIH aKIapaTThIK, dJICYMETTIK, IICUXOJIOTHSUIBIK CHITATHIH, KOMIIO3HIIUASIIBIK
ceiiyiey OIpJIKTEPiHIH TULMIK KYPbUIBIMIIBIK, IPAarMaTHKAJIbIK )KOHE CTHIIMCTHKAIIBIK TaOUFAThIH aHBIKTAHTHIH
eHOekTepai arayra Oomambl. P.Cenupik, b.IlllamaGaii, J[.OnkebaeBa, C.KynanOaeBa, [.O0ikeHOBa,
I'.CmarynoBa, 3.Epnazaposa, C.Mycraduna, I.O3imxanoBa, M.Maperbaesa, T.0. FalBIMAapAbIH
eHOeKTepiH/e aTairaH Mmacesenep 3eprrene Oacraabl. bipak raneim b. 1llanabace MOTiHHIH i TOJIBIK
3epTTeNMereHiH aiTaabl: «MaTiH Maceneci Ka3ak Tiji OUTiMiHe TOJBIK MOHIHIE 9lli 3epTTey 0ObeKTici Ooa
KOWFaH JKOK. OHBI 3€PTTEHUTIH MOTIH JIMHTBHCTHUKACHI, MOTIH TEOPHCHI JEUTIH LTIMJEp OpBIC, MIETEeN Til
oiniminge corrbl 20 — 30 *KbUTIAP/IBIH asFbIHA FaHA KAJIBIITACTHD [7, 21].

MorTiH Tek xa30a KyKar TypiHAe 0ObeKTire aifHamajpl Jien Kecin aiTyra 6onmaiiner. On xka3bamna ja,
ayp3ma xga Oomanel. Ceiliey LIbIFapMachl peTiHAEC MOTIHHIH HErisri Oenrijiepi peTiHae 3epTreyi
O.XapmaxkuH:

- TYTaCTBIFbI (SIFHU 0aUIaCHIMIBUIBIFBI MEH KOMIIO3HUIIUSIIBIK asKTATYhI);

- asKTaJybl, SFHA aBTOP OWBIHBIH (Ma3MYHHBIH) alTHUIBII OITYi;

- MOJIJIBIUTIK (aBTOPBIH Xabapra Ke3Kapackl, aBTOPJIBIK Oara skoHe e3iHik Oara) [8, 10].

MorTiHre ochl Ke3re JCiiH TeK KaHa CMHTAKCHCTIK TYPFBIJaH Kapam KeJice, CHJII OHbI JIMHTBUCTUKAHBIH
xeke Oip canackl perinze 3eprrenyae. OHbl aHTPOTIOOPTAIBIKTHIK TYPFBIZIAH 3€PTTEY KOJIFA albIH/IbI.

[areia kenemueri mMoTin, M. P. ['anbnepunHiy mikipi Ooibrama — 10 — 15 xonfa nedin Kkeaem i MOTiH
[6, 49]. Bipaxk M. P. Tanbnepun marbiH KeJieM1i MaTiHAEpIIH quddepeHInanibK Oenriiepin KopceTnensi.
Biz U. P. TanbnepuHHIH OChl KJIACCU(PHUKAIMACHIH OACIIBUIBIKKA allaMbI3 JKOHE IIAFbIH KOJEeMJI MOTIHHIH
TG GepeHIMAIIBIK MOTIHIACPIH ObUIAWIIa TONTACTHIPAMBI3: €H AaJIBIMEH IIaFbIH KOJIeMJi MATiHJepre
MBIHAJIAD JKaTajbl: KEJeNkaT, (akc, iCKepH XaT, OTIHIlNI, apbl3, jKapHama, ra3er MaTepualIapbIHBIH
TaKbIPBIITAPhI, OYHPBIK, PEIICIIT.

KapnamaHblH MiHAETTI TypAe aipecaTtka OarbITTadaTbliHbl Oenriiri. Bynm — OHBIH HJUIOKYTHBTI aKT
petinzeri Oenrici. XKapHama MoTiHI aapecaTTa KarbIMJbl HEMECE JKaFbIMCBI3 SMOIMSHBI KAIBIITACTHIPA/IbI,
OHBIH Oenriii Oip ic — KUMBUI JKacayblHa KO3Fay cajajbl. JKapHaMa MOTIHI — JalbIHAAIFaH COMJICY aKTicl,
OHBIH Ma3MYHbI aJIJIbIH — ajia Al bIHAAJIBII JKa3blIa b,
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AJIlpecaHTTBIH MOTIH apKbUIBI KO3JETCH MaKcaT-HUETI OKBIPMAaHFa, SIFHH aJpecaTka ocep €Tyl MOTIHHIH
MparMaThKacelH Kepcereni. KemkekanoBa o3 eHOerinme Obutail kepceremi: «XKanmel anranma, mparMaTHKa
HETI3T1 YII TYKBIPBIMFa HETi3JeNeIi:

1) ce3 KOMMYHHKALUACHIH TYCIHY/iH Tiperi OOJbIN 9PEeKETTIK acleKT caHalabl;

2) Tin agaMra bIKIA] €Ty aMaJlbl peTiHAe KapacThIPhLIaIbT,

3) Tingik amanmapablH (YHKIHOHAJAHABIPHUTYBl KapbIM-KaTHIHACTHIH JKaFlasThl MEH MOHMOTIiHI
apKbUIBI Herizneneni» [9,10].

Famerm Hyprenmi Yomu «mparmaTuka — TUIIIH eMipaeri KOJJTAHBICHIH, OHBIH YKBIMIBIK TXipuOeme
JKYy3ere achIpybIH KepceTeli. AJ MYHBIH 631 YKBIMHBIH OMip 3aHIbUTBIKTAPBIMEH, TUIII KOJIAaHYIIBIHBIH
TICUXOJIOTHSICHIMEH, TYHHETaHBIMBIMCH, OHBIH KOTHUTHBTIK 0a3aChIMCH, MOJICHH CTPEOTUIITEPMEH, YIITTHIK
JIOCTYPMEH OaitaHbICTh) aen ecenreiini [10, 35].

An AJK. MammmbaeBa e3iHiH (HIONOTHS FRUIBIMAAPHIH KaHIUAATH FEUIBIMH JIOPEKECIH airy YIIiH
naiibiagaran  «Tinek-0ara ce3lepiHIH CYITECTHSCHI MEH NparMaTHKachl» aTThl JIUCCEPTAIUACHIHIA
nparMaThkKara OeplIreH aHbIKTaMaJlapFa IIOJy jKacall Keje, Kasipri TuT OLTiMIHAEr! FhUIBIMAAPABIH TUIIK
OipIikTepre MparMaTUKAIBIK TYPFBIAAH KaparaH Ke3KapacTaphlH ObUTAlIIa JKIKTEH i

— IparMaTHKa Cewsey aKkTiepi MeH OJIapIbIH KYy3ere acy MOHMATIHIH;

— IparMaTHKaJIbIK JJUHTBUCTHKA1a KOMMYHUKAHTTApP/IbIH COMIICY OPEKETIH;

— IparMaThKa TUIMIK KaTBICBIMHBIH 3aHIBUTBIKTAPBIH, COMIIECIMHIH MaKCaTTHIK OaFraMbIH, COMIEYITiHIH
KOMMYHHKATHBTIK HHTEHIMSICHIH, COIIICY aKTiNIepiHiH (yHKIIMOHAIIHI THITEPiH;

— TmparMaTHKa COWJICCIMHIH Ma3MYHBIH, COMICCIM aBTOPBIHBIH KOMMYHHKATHBTIK MaKCaTKa cail TiJIiK
KypaJiZiapbl ThIHJIAy MOHIH, COHJIali-aK ThIHAAYIIbIHBIH alThUIFAH OW MEH TiJl apKbLUIbI OepreH OaraHbl IYPHIC
TYCiHYiH aHBIKTAHTBHIH HAKTHI KATBICHIM YKaFJasThIH 3ePTTEHIi;

— JIMHTHCTUKAJIBIK MIparMaThka — KOMMYHHKAHTTAp/IbIH KAaThICKIM aKTICIHIC TIII KOJJaHy IMIapTTapbiH
3€pPTTECHUTIH FBUIBIM;

— TparMaTHUKaHBIH HAKTHl OENTUIEHTeH IIeKapachl >KOK, OFaH COMeyIli CyOBeKThIIEH aApecaTThIH
(TRIHIAYIIBIHBIH) apaKaThIHACKIHAH TYBIHAAWTHIH Macenenep kipemi [11,35].

AranraH Ke3Kapacrap IparMaTHKaHbl aJaMHBIH KATBICBIMBI TYPFBICBIHAH KapaCThIPFaHIBIKTaH,
MparMaTiuka FBUTBIMBI KYPJIEIi KOMKa0aTThl YFBIM OOJbIN Ta0butaAbl. [IparmMaTrkaHblH HETI3r YFBIMAAPH! O
— aJpecaT TeH ajJpecaHT YFhIMIApbl. bysl eki YFbIM YHEeMI THIFbI3 OaiilaHbICTa KoHE ©3apa apaKaThIHACTA
Oonanel. blOpaeBa TiMIK apakaThIHACTBIH 631 KOMMYHHUKAIIMsAFa KaTBICYIIBl €Ki CYOBEKTIHIH KaThIHACHI
pETiH/Ie aHBIKTAJATHIHBIH ObLIal aHBIKTANIBI: a) alTYIIbl HE YKa3yIllbl — aJpecaHT — aKmapaTThl xi0epyr
MEH 9) OCHl aKmapaTThl KaObUIIAyIIbl — aJpecaHT — THIHJIAYIIBI HE OKBIPMaH apachIHIAFbl KATHIHACTHI
oinmipeni» [12,60].

KomMmyHHKaHTTapABIH 0ipi COJl alTBUIBIMHBIH aBTOPHI (IIPOJYLIEHT), SFHH Xa0apabl xiOepyiri peTiHge,
am Oipi jkeke He TONTHIK aJpecar, pPEeleNueHT peTiHAe KapbIM-KaThIHACKA KaThICaAbl. AJpecaHt
KOMMYHHUKATHUBTIK aKTiHIH MAaKCaThIH aWKbIHAAWIbl, analijja KOMMYHUKAIUSHBIH THIMII OOJyBI Kl
XKarjalaa anpecatka Tikenei OainaHbicThl. COHIBIKTAH a/IpecaHT KOMMYHWKATHBTIK aKTiHI jKOcTapiiaraH
Ke3Jle aipecaTThlH TYPJi epeKIIeNiKTepiH, SIFHU OHBIH KOMMYHHKATHUBTIK KY3BIPETTIJIITiH €CenKe amybl THIC.
KoMMYHHKAaTHBTIK KY3BIPETTUTIK — TYJIFAIBIK €pEeKIIeNiKTep MEH MYMKIHIIKTEP/IiH >KUBIHTHIFbI, COHBIMEH
Katap aJlaMHbIH KOMMYHHUKATHUBTIK OPEKETIH KaMTaMachl3 €TETiH TUIAIK JKOHE TUIMIK eMmec Oigimaep MeH
JIaFIpLIap.

JIMHrBUCTUKANBIK TIparMaTUKaHBIH HAKTHl OCNTLIEHTeH IIeKapachl YKOK, OFaH ceineymni (OasHIIbI)
CyOBEKT TIeH aJpecaTThlH (THIHIAYIIbI, OKbIPMaH apaKaThIHACBIHAH TYBIHIAWTHIH Mocelenep Kipeni.
Celiney/iH TakTUKachl MEH TYpJepi, SHTIMe JKYprizy epekesnepi, COMIeyIiHiH HHUeTi, pedepeHIusCHI,
MParMaTHUKAIBIK TPECYO3UIHMIAPEl — THIHIAYIIBIHBIH KAl OuTiMiHe, JKalmbl aKmapaTTad xabapmap
OonybiHa OainaneicTel. H. [JloynerkepeeBa o3 eHOerinae «AapecaTTblH BIKbUIACHIH, KO3KapachlH, MIKipiH,
TICUXOJIOTMSUIBIK JKaFIaliblH, MIHE3-KYJIKBIH, TYCIHY KaOUIETIH aJpecaTThiH Oarajiaybl, OHbIH alThIN TYpraH
xabapra Ke3kapachlH, xabap MaHbBI3ABUILIFBIH Kepceremi» [13,15]. CoHbIMEH, TparMaluHBUCTHKA JEI
aTajaTblH TN OUTIMIHIH callacbhlHIA aHTPOIOO3EKTIK, SIFHU anaMm (akTopbl aJpecaHT — MOTiH — ajapecaT
TPUAIAChIHBIH IICHOEPIHAE Kapaliblll, OJIapJblH ©3apa KaThbIHACKI MEH OaiylaHBICHI IpoOJIeMa pETiHIS
KapacThIpbuIa bl Ke3 kenreH MoTiH Oip MakcaTThl KO3/ei 1i. AIPECaHTThIH MOTIH apKbUIbl KO3JIEI'CH MaKcaT-
HUETI OKBIPMaHFa, SFHU aJpecaTka ocep €Tyl MOTIHHIH NparMaTukacelH Kepceremi. On mparMaTUKaHBI
xkacaymibl — aapecanT. K.KemxkekanoBanbrq mikipinme «[Iparmatnka MiHIETI — Tikened agpecaTka bIKMall
eTyre OarbITTAIFaH TUTMIK KATbIHAC KOMMYHHUKAIMSCHIH KOJIaHyIBIH 3aHIBUIBIKTapEIH peTTey» [14,290].

AUTBUIFaH epeknieNikTepre OalIaHBICTBI JKapHaMma KYpPBUIBIMBIHBIH MBIHAJai DIIEMEHTTEpIH alTyFa
Ooapbr:

- ajipecaHT (POJYIIEHT, Xadbap/bl xibepyri);
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- ampecat (PEIUIUEHT, Xa0ap bl aTyIIb);
- ’KapHaMaHBIH MaKCaThl;
- ’KapHaMa MOTiHi;

Kapnama
AnpecaHT (TIPOAYIIEHT) Anpecat (peIUIIHeHT)
JKapHaMaHbI xKi0epy1i JKapHaMaHbl aTylIbI

bipak ’xapHamMa KOHTEKCI J9N OCBIHIAM KanmbImTacKaH Gopma OOWBIHINA >Kacanmafipl JeM Te alTyra
0OIMaiTbI.

CoHbIMeH, *KapHAMaHbIH aJiFa KOHFaH 0acThl MaKcaThl — OKBIPMaH Ce3iMiHe ocep €Ty, ic-opeKeT kKacayra
urepmeney. JKapHama MoriHiHEH OypbIH OepiieTiH TakpIpbINIagap OipfeH OKbIPMAHHBIH KBI3BIFYIIIbI-
JBIK, TaHKATYIIBUIBIK ce3iMJIepiH TyAblpy Kepek. JKapHaMaHBIH OKBUIBIMFA TYCY, TYCIEYiH OCBHI
TaKbIpBIIIANap HIemIe .
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PHILOSOPHY OF <MOVEMENTS» IN ARTISTIC CHRONOTOPE
(Based on the M. M. Prishvin’s creations)

Summary. In the article on the example of M. M. Prishvin explains conceptually-semantic constants of
motion, which is the semantic core of the motive of the path. It is the plot-forming and meaning-forming in
the writer’s works, in different versions it is implemented in the complex spatial and temporal relations.

Key words: movement, chronotope (time and space), Unity, path.

Tyiiin. Maxanaoa M. M. [lpuwsun wwvizapmanrap  mblcaidapvl — OOUbIHUIA — JHCOTL MAKAMbBIHLIH
CeMAHMUKANBIK ~ A0POChl  OONLIN  KelemiH — «KO38anblCy enomeniniy  KOHYENMIK-MAZbIHATBIK
KOHCmMaHmuliapsl mycindipinedi. On oicazyuvbl eyOekmepinoe MAagblHaA MeH apKay myobipeblil pemiHoe
bosbin Kenedi, mypai Hyckanapoa Kypoeii KeHiCmiK neH Ke3eHOIK KAMbIHACMApOa dicy3e2e acbipulidobl.

Tyuinoi cozoep: Koszanvic, xpornomon (kenicmix nem kesew), OIpIiK, HCoI.

Pestome. B cmamve na npumepe meopuecmea M. M. I[lpuweuna nosacHaiomcs KOHYenmyaibHO-
CMBICTI08ble KOHCTNAHMbL (DeHOMEHA OBUIICEHUS, ABIAIOWE20CA ceManmuieckum a0pom momusa nymu. Ou
npeoCmasisiemcst CloHcemoodpasyroWuM U cCMbICI000pa3VIoOWuM 8 NPOU3BEOCHUAX NUCAMENs, 8 PA3IUYHbIX
8APUAHMAX PEANUZYEMCA 6 CIOICHBIX NPOCPAHCIBEHHBIX U BPEMEHHBIX OMHOUIEHUSX.

Knrouesnie cnosa: osudicenue, XxpoHOmMon (8pems u npocmpancmaeo), Beeeduncmeo, nyme.

Movement is a universal and comprehensive attribute of life in variety of its forms. By ontological
status, it is considered as the main way of empirical reality existence and “main cause of phenomena” [1].
Ancient philosophers defined movement as the origin of universe, the root cause of things, because it was
inevitable description of every organic and inorganic object’s principle of changing.

In science, it used to be differed how researcher perceived structural and functional characteristics of
movement category, depending on the focus of research attention. For example, Hegel and Leibniz, in their
philosophy, considered movement not as mechanical, but qualitative change, aimed to resolve dialectical
contradictions. Dialectical materialism was based on the idea that “matter without movement is as
inconceivable as movement without matter. Consequently, movement is so uncreatable and indestructible, as
the matter itself” [2].

Modern science represents this phenomenon as inseparably connected to the time, space and energy. In
European culture movement used to be depicted through semantic differentiation of change, development
and peace states. That is reflection of objects’ modification. Mechanical movement determinants were
revised by German classical philosophy, creating new ideological basement for deep analysis of problem,
which resulted in three different categories in the focus — change, formation and development. Nietzsche
regarded the world as a perpetual formation, permanent changes of qualitative and quantitative potencies.
According to him, that is the only real way of apparent the formation of the world. In the Schopenhauer’s
philosophy, basic principle is will, which causes universal movement of objects and phenomena. That is
central philosopheme in his system.

Particularly interesting are the scientific and philosophical conception of the movement in the second
half of the XX century: in addition to traditional studies, researches started dissemination from the point of
view of cosmology, biosphere, social and cultural evolution. Many classical theories were revised.
Movement was defined by duration and change, and often as self-movement of complex system, constructed
on qualitatively diverse units. By adding the concept of anthropocentricity we should underline, that two
definition of movement can be given as material and spiritual, which is, in fact, can be differentiated as
intellectual, will-powered and directed to reach the goal.

In the modern science category of movement is being examined in the context of connection with space
and time, as the continuous process of the world development by interaction of human with material and
spiritual spaces. Furthermore, nowadays movement is building up particularly high level of intensity and the
voltage in the local and temporal value.

Movement, made in a dialectical unity of contradictions of external and internal, discontinuous and
continuous, stable and unstable, manifests itself in the chronotope - a particular synthesis of time and space.
This is the universal aesthetic category in modern cultural model of the new world, which have integrative
functions. Chronotope got a deep grounding in the works of M. Bakhtin, where this phenomenon is attributed
to a "substantial relationship of temporal and spatial relations, artistically developed in the literature” [3].
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Chronotope (“space-time™), sophisticatedly, is the aesthetic category that captures the ambivalent
relationship of temporal and spatial relations, artistically cultivated and expressed by appropriate pictorial
tools in literature and other arts.

This category becomes particularly important in the context of the narrative of M. M. Prishvin’s works,
because of associations with the creative settings of the writer, in the art world whose main semantic core is
the principle of dynamic "space-time" inquiring, in an environment of the life’s variety in its totality and
unity.

Prishvin was very close to the philosophy of the life, in particular, intuitionism of A. Bergson, whose
believes system was formed under the influence of spiritualism. With underlining huge meaning of applying
to self-observation, intuition in the process of learning, Bergson singled out "duration” — perpetual changes
of things and conditions. In the same time, “duration", in the point of view of Bergson, also had the concrete
time features, which is especially important for understanding of the Prishvin’s artistic settings.

Philosophical "diversity" of the writer does not contradict his attachment to Russian cosmism. Prishvin
certainly shared V. I. Vernadsky’s peculiar view of the chronotope notion, who claimed the "infinitelikeness"
of research project: "By this term we are implying examination methodology of finite, local concepts, when
it becomes as infinite and global, as the concept in which they are in. In the work of Vernadsky
“infinitelikeness” expressed in two basic forms: “spacelikeness”, when, for example, he considered living
organisms as a small spaces; “timelikeness”, attitude to change as the time itself “[4]. By Vernadsky,
substance is space-like and time-like. Space and time, in his representation, is persistence, lasting (look for
Bergson’s “duration”, Vernadsky, himself, used the word “dlenie”), unity of “yesterday, today, tomorrow”.

Prishvin, whose dialectical opposition of "time and eternity" was the central philosophy, considered the
world as Unity (in his own model of Solovyev’s integrity concepts system), allowing to consolidate the being
in time and space, make it readjustable by time, and save changed form in eternity.

Building a model of motion in the chronotopic dimension, literary consciousness vigorously extends the
idea of human’s existence space, in which the chronotope of path and road obtains special emphasis, serving
in Prishvin’s works as universal, existential form. It matches with the modern concepts of literary the road
chronotope. For example, it was evidenced in the works of M. Lotman, who claimed that the idea of the
constitutive attributes of chronotope defines "the transformation of natural space-time" into literary, acting as
a "universal modeling language”.

Examining literary concepts of time and space development history in his book “Poetics of Old Russian
literature, D. S. Likhachyev talks about the peculiar relationship of time and space in which different types of
artistic time "represents forms of struggle with time” [5].

Road and path are multifunctional spatial reference points in the metaphorical system of thought. The
chronotope of the path may also acquire an axiological dimension, "as an artistic space becomes a formal
system for the construction of various, including ethical models, there upsprings the possibility of moral
characteristics of literary characters through a corresponding their types to appropriate literary space, which
already appears to be dual, local-ethical metaphor"[6].

Various road-path chronotope variations can be found in literature works: of different genre, of like-
structured and motive organization, by the time of writing and other parameters. Quite often examined the
chronotope is positioned as a "way of life", "life path", "road of the fate" and so on.
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SOME HISTORICAL FACTS ABOUT FAIRY TALES IN ENGLISH AND KAZAKH

Tyiin. byn makanaoa aevluublH JiCoHe Kasax mildepindeci epmeeiiep mypaivl mapuxu Oauekmep
Kapacmulpuliadsl

Pestome. B smoii cmamove pacemampuearomcs ucmopuvecKue d)aKWIbl 0 CKA3KAX HA AHSTUUCKOM U KA3AXCKOM
A3bIKAX.

Summary. This article deals with the historical facts about fairy tales in English and Kazakh

Fairy tales are the most ancient creations of human spirit. A fairy tale is one of popular and favorite
genres in folklore and the literature. How many fairy tales are already heard and read by us since the early
childhood. Russian, Kazakh, English, French , Polish, Danish, Swedish and Spanish. Also isn't present
among them such which wouldn't be pleasant to us. There were the fairy tales similar against each other and
not similar, happened cheerful and sad, long and short. And here the boring and silly didn’t come across
ever! Fairy tales are literary appropriations of oral folk tales, traditionally believed to be collected from
peasant women [1].

Fairy tales are available almost for all nations of the world, in them it is a lot of general that speaks laws
of the human life, similar living conditions: a great miracle is the earth as mother progenitors’, whence
leaves the person and where it comes back in the end of a way, eternity of a universe, the world of the nature
with the freakish phenomena, with riddles and secrets, with its beauty.

At the same time, the fairy tales created in different languages, reflect way of life of these or those
people, geographical, natural and ethnic conditions, work and a life, features of environment, national
character. Many times the question, «What is a fairy tale?» has been asked. One has said: «The fairy tale is a
poetic presentation of a spiritual truth.» George MacDonald has answered: «Undine is a fairy tale.» Mr.
G.K. Chesterton has said: «A fairy tale is a tale told in a morbid age to the only remaining sane person, a
child. A legend is a fairy tale told to men when men were sane.»

The oral tradition of the fairy tale came long before the written page. Tales were told or enacted
dramatically, rather than written down, and handed down from generation to generation. Because of this, the
history of their development is necessarily obscure and blurred. Fairy tales appear, now and again, in written
Jiterature throughout literate cultures, as in The Golden Ass, which includes Cupid and Psyche (Roman,
100-200 AD), or the Panchatantra (India 3rd century BCE), but it is unknown to what extent these reflect
the actual folk tales even of their own time. The stylistic evidence indicates that these, and many later
collections, reworked folk tales into literary forms. What they do show is that the fairy tale has ancient roots,
older than the Arabian Nights collection of magical tales (compiled circa 1500 AD), such as Vikram and the
Vampire, andBel and the Dragon. Besides such collections and individual tales,
in China, Taoist philosophers such as Liezi and Zhuangzi recounted fairy tales in their philosophical
works. In the broader definition of the genre, the first famous Western fairy tales are those of Aesop (6th
century BC) in ancient Greece.

Jack Zipes writes in When Dreams Came True, "There are fairy tale elements in Chaucer's The
Canterbury Tales, Edmund Spenser's The Faerie Queene, and ... in many of William Shakespeare plays."
King Lear can be considered a literary variant of fairy tales such as Water and Salt and Cap O' Rushes. The
tale itself resurfaced in Western literature in the 16th and 17th centuries, with The Facetious Nights of
Straparola by Giovanni Francesco Straparola (ltaly, 1550 and 1553)," which contains many fairy tales in
its inset tales, and the Neapolitan tales of Giambattista Basile (Naples, 1634-6), which are all fairy tales.
Carlo Gozzi made use of many fairy tale motifs among his Commedia dell'Arte scenarios, including among
them one based on The Love For Three Oranges (1761). Simultaneously, Pu Songling, in China, included
many fairy tales in his collection, Strange Stories from a Chinese Studio (published posthumously,
1766). The fairy tale itself became popular among the précieuses of upper-class France (1690-1710), and
among the tales told in that time were the ones of La Fontaine and the Contes of Charles Perrault (1697),
who fixed the forms of Sleeping Beauty and Cinderella. Although Straparola's, Basile's and Perrault's
collections contain the oldest known forms of various fairy tales, on the stylistic evidence, all the writers
rewrote the tales for literary effect [2].

In England folk tales were collected and recorded much later than in Russia, German in Germany and
French in France. The first collections of English folk tales appeared in the late 19th century. For the first
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time he collected and published two volumes of English folk tales Joseph Jacobs (1854-1916), president of
the English folklore club.

Tales written in English give an idea of national myths, legends, and also introduce the individual
elements of the spiritual and material culture of this rich country.

English fairy tales amazingly differ from other countries. In them other all — space and a way of
construction, a genre and subject originality, features of heroes and characters. All it allows us to get
acquainted with culture and a life of England, to learn different stages of its history.

The genre originality of English national fairy tales outwardly very much reminds versions of fairy tales
of other countries, however, internal distinctions appear defining. In general fairy tales on animals,
household and magic fairy tales which include legends about witches, giants, phantoms are allocated. Also
quite often English fairy tales borrow ballad plots and are under construction on their basis.

Collecting and fixing of Kazakh fairytales was started in XIX century when Russian orientalists started
researching Central Asian territories very intensively. This period was connected with S.Ualikhanov,
G.Potanin, V.Radlov, I.Kraft, R.Karutts, I.Berezin, A.Vasilyev, A.Alektorov and the others.

According the Kazakhstani investigators, the first researches on fairytales was started by the famous
Kazakh writer M.Auezov, the professors P.Falev and L.Sobolev in the early XX century. Auezov and
Sobolev considered that enchanting fairytales are fabulous ones and the most ancient genre. The Russian
researcher Afanasyev also indicated fabulist and mythological of enchanting fairytales. Many scientists
indicate the interrelationship between myths and fairytales, but it should separate these categories. The
consideration about relation between myths and fairytales will be below. Now it is necessary to note that
enchanting fairytales should not indicate with category of fabulist. Propp thought that fabulist is not clear and
not scientific category. First of all fairytales are indicated with their regularity and reiterate, which are the
object of fairytales analysis’s investigations.

A.Divaev, S.Seyfullin, O.Turmanzhanov collected and fixed a lot of fairytales, which were included in
basics of fairytales’ collections later. The Kazakh poets and writers as S.Begalin, S.Omarov, M.Tiessov and
the others did a lot of important works in this direction. L.Makeev, N.Severin, E.Melyugin, V.Sidelnikov
translated and published a lot of fairytales. In the same period it is necessary to note such researchers as
E.Smailov who worked on enchanting tales and B.Kenzhebaev who investigated everyday tales.

Smailov also pointed antiquity of Kazakh enchanting fairytales and indicated a lot of Arab, Persian,
Russian and Tatar influences in them.

Professor M.Gabdullin called enchanting fairytales as oral high-art folk prose. What about fairytales’
poetics, he as Auezov thought that some enchanting fairytales are started and mostly they are included rhyme
introductions, which sometimes don’t have any direct relation to a fairytale.

N.Smirnova indicated and proved a genre syncretism of Kazakh fairytales.

It is necessary to note S.Kaskabassov’s works on enchanting fairytales, E. Tursunov’s works on everyday
ones, N.Turekulov’s researches on the genre-structural analysis of Kazakh folklore, E.Kostukhin researches
on the comparison Kazakh fairytales with the other folks’ fairytales in the 70-80th years of the last century.

Kaskabassov’s work «Kazakh Enchanting Fairytale» presents the basic interest for our research in the
future. This work considered fairytale’s structure in the historical aspect. There the researcher revealed some
important similarities of enchanting fairytale such as its Islamization; closing to a hero tale, the transition of
enchanting fairytales into everyday ones and on the contrary; moving to increasing plots of fairytales at the
expense of permanent introductions and conclusions; separate conditions of existing and spreading
fairytales’ plots in this work. Kaskabassov also indicated the following element of the Kazakh social
organization and kinship system such as a dual organization, which was contained in tales about descents of
Kazakh lineages, when the traditional enmity was pointed between two brothers-ancestors of the lineage.
The ritual competition of the frateries was the elements of a dual organization such as a game «catch the
girl» and a wedding song «Zhar-Zhar». Then should to note a cousin marriage, when, for example, three
brothers was seeking three sisters as their wives. The theme of exogamy marriage was spread mostly: these
were difficulties of seeking a fiancée and asking in marriage. The phenomenon of the matrilocal residence
also should point to this theme such as working to fiancée’s family, when a hero spent several years with
fiancée’s parents and did different hard assignments. Kaskabassov also showed the elements of ancient
religious faiths and imaginations such as shamanism, animism and totemism, which is honoring some
animals and birds; descents of people and lineages from animals and plants; marriages between people and
animals and the most spread element of fairytales are animals who helped to a main hero.

According to Kaskabassov, the most late fairytales included elements of nomad life. Predominance of
such plots and wide diversity included elements, most probably, indicated that formation of Kazakh
fairytales was descended during the period of folding of Kazakh nomad society in the middle ages. The
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pointed ancient elements of social organization saved and included into fairytales from mythological plots
and they often had rudimentary character. Besides these elements there were hunting, trade as exchange
between settled and nomad people in fairytales. Economic activity is community and patrilocal. Such
phenomena as nomad raids (barymta) and military collisions started to appear in fairytales. Family relations
were characterized with exogamy and polygamy rules. There were also wide spread marriage traditions,
asking in marriage, respecting of old generations, adopting, hospitality and gifting. What about religious
faiths there were established synthesis of Islam and shamanism.

E Tursunov in his work «The genesis of an everyday fairytale» proved an ancient descent of everyday
fairytales. According to his opinion, these fairytales from the very beginning arose as an independent genre
and developed with enchanting fairytales and fairytales about animals together [3]. The researcher puts
opposite to the widespread sights that everyday fairytales arose much later than enchanting tales and are the
transformation of the lasts. Tursunov approved, that everyday fairytales have a long time of their existence
and arose in the late Paleolithic period. Most likely, such statement will be disputable so as the period of
myth’s formation should not to define with the time of fairytales’ arising, especially of everyday ones.

Summing all thoughts, it is necessary to note, that studying of the Kazakh fairytales approximately
started from the middle of the XIX century and it is possible to show the following periods: 1) collecting and
fixing of fairytales; 2) classification of fairytales; 3) historical and comparative analyses of fairytales’ genres.
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CUHTAKCHUCTIK CUHTATMAHBI KYPBLIBIMBIK-UHHOBALIUSLIBIK
MOJIEJIb APKBLIbI OKBITY

Tyiin: Makanaoa KOO cmydenmmepine CUHMAKCUCMIK CUHMASMAHbL OKbIMYOd KOJLOAHBUIAMbIH UHHOBAYUSIILIK,
MEeXHONI02UANAPObIY, MUIMOLIIZI  AUMbLILIN, AMAIEAH MIIOIK KAMe2opusiHbl OKbIMyO0d UHHOBAYUSIbIK MEXHOIOUSIHbL
KONOAHy YWiH 02aH Kadcemmi aneviwapmmap aman xepceminedi. CUHMAKCUCIMIK CUHMASMAHbI OKbIMYEa apHAN2aAH
MAKbIPLINMBIY  KYPOLILIMObIK-UHHOBAYUSIBIK, MOOEL JcACaNaobl.

Peztome: B cmamve noduepkueaemc;z 3de)€Kmu6HOCWlb UHHOBAYUOHHbBIX me‘XHOJZOZuﬁ, UCNOJIb3yemMblx 6
npenodaeaHuu CUHMAKCUYECKOL CUHMA2Mbl ons cmydenmoe YHUeepcumema, u gvloensiemcs.  Heobxooumvle
npednocwﬂku ons npumenerus UHHOBAYUOHHbIX mexuonocull 8 npenoaaeaHuu IMOU  A3bIKOBOU Kameeopuu.
Paspabamvisaemcs cmpykmypHo-uHHOBAYUOHHAS MOOETb MeMbl 018 00YYeHUs CUHMASMUL.

Summary: The article emphasizes the effectiveness of innovative technologies used in the teaching of syntactic
syntagm for university students and identifies the necessary prerequisites for the application of innovative technologies
in teaching this language category. A structural and innovative model of the theme is developed for syntagm training.

Kazakcran Pecnyonukaceinbiy [Ipesunenti Hypcynran Hazap6aestein 2018 skputebl  «TepTiHmmi
OHEPKACINITIK PEBOJIONUS KaFJaibIHAaFel JaMyJbIH JKaHa MYMKIHIIKTepi» aTThl KazakcraH XankeiHa
Konnayeiana: «bapiplk xactarsl azaMarTaplbl KAMTUTBHIH OimiM Oepy iciHme e3iMi3[iH O03BIK KyHemisi
KYpYIbI KeenaeTy KaxeT. binmim Oepy OarnapiaManapblHbIH HET13Ti OachkIMIBIFBI ©3repicTepre YHeMi Oeiim
001y JKoHE KaHa OUTIMII MEHrepy KaOuleTiH nambITy OojyFa THic» - AeininreH|1]. Ocbiran coiikec, Ka3ipri
OTaHJBIK JKOFAphl OKYy OpBIHIAphIHAA XahaHIBIK O3BIK OiMiM Oepy YATiNepiH THIMAI eHrize Oumy Taman
eTinyne. byn — skactapiplH oJeM JAaMybIHIArbl CasCU-IKOHOMHKAIIBIK, 9JIEYMETTIK )KOHE MOACHHU e3repMeni
Koramra Oeliimzenimn, Oocexere KadiyeTTi MamMaH O0NybIHA OaFbITTaldFaH OacBIMIBIKTApIbIH Oipi. EmiMizmig
KOFappl MEKTen >yheci KaObuimaraH bomoHpst mpoueciHiH uaesngapsl KOFapbl OKY OPBIHIAPBIHBIH
JKYMBICBIHA eJieyyi e3repictep eHri3ai. OHBIH MaHBI3IBICH PETIHAE OKY HOTIDKEIEPiHIH JKOFaphl MEKTENTiH
HET13r1 KbI3METI PETiHJIE TAHBUTYBIH aTayFa 0oJiaabl [2]. «biniM aimy mpoleciHiy HOTHXKeECI IereHiMi3 — cabak,
MoH, Oarmapiiama, OKYJIBIH TOJBIK KypChl asKTaJlFaHHAH KeHiH YHpeHyIIiHiH KaHmaid OiumiM, OLTIK, MaFbl,
MaIlbIK HeMJIeHeTiH T, HoTmkere OarpiTTanFan OUTiM UTepy MPOIECiHIH 0acThl TYIFACHI CTYACHT OOJIBII
TaOBUIA/IBL: SIFHU OYJI Tpoliecc OYPBIHFBI «OKBITYIIBIIIEHTPHUCTIK» OKBITYJAH «CTYJECHTLIEHTPHUCTIK» OKYyFa
aybIcyabl MeH3eai» [3,20].

FoutblM MeH TexHUKa jKees 1aMblIl, aKIapaTTap aFblHbl KYHHEH-KYHI'€ TOJACChI3 apThINl OTHIPFaH Ka3ipri
KE3€HJIE KOFapbl OKY OPBIHAAPBIHBIH aJIbIHA MbIHAJal MaMaH JaibIHAaY MiHAETTENII OTHIp:

- o3 OCTIHIIIEe CHIHU TYPFBIIaH OMIIal ajlaThlH, HAKTHI JKaFIaliia TYbIHIAHTBIH Maceseep/Ii kepe OlIeTiH
»KOHE OHBIH IIENIMIH Taba ajJaThIH;

- aKIapaTIeH cayaTThl )KYMBIC icTeyre KaOiIeTTi JKoHe op TYpJi 9JeyMETTIK TonTapia, YKbIMIA KYMBIC
icTell anaThIH;

- ©3 OeTiHIIe OH-6piCiH, MOJICHHU JICHTCWIH JaMbITa ajaThlH KaOUIeTTI MaMaH nadbiHaay. Ocbl MIHAETTI
JKYy3ere achlpy YIIiH OLTiM KEHICTIr KaHAPTHUIBII, YITTHIK OLIIM XYHECIH TYHHEXY3UIIK TeHISHIUIIapMEH
0alIaHBICTBl KETUIIPY Tporeci Xypim kaTelp. ON canaHbl KeTepyre, HIBIFAPMAIIbUIBIK KY3bIPETTITIKTI
JIAMBITYFa, iprei OUTiM KYHECIHIH TYTacTBIFBIH XKacayFa Heri3 0oiya.

XKorapsr OinmimM KeHicTiri y3mikci3 OimimM Oepy, OimiM OepyIliH allbIKTHIFBI (TPAHCIIAPAHTTHUIBIK), ipreni
Oimim Oepy, Oimimai i3rinengipy (6iniM Oepe OTBIpHINT TOpOHeNey) skoHe OiniM Oepyderi HHHOBauus, OiTiM
Oepy IuBepcHUUKANMACHl OOWBIHIIA OCHl 3aMaHFbl OUTiIM Oepy YpIiCTepiH, >KaHa aKHmaparThIK
TEXHOJIOTHsIIapAbl KOJJIAaHbII, )KeKe TyIFara Oargapianrad OiniM OepyaiH KOJIJapblH KapacThlpya.

TexHoyorus agamMaapAblH KaHmai jJa OOJICBIH icTeri, eHeperi medepiiri ekeHiH aiTtkan B.Knapwh:
"MeIaroruKaiblK TEXHOJOTHS JETeHIMI3 - MeJaroruKajiblK MaKcaTKa KOJ JKeTKIi3y VIIIH KOJIJaHBUIATHIH
OapIIBIK 171IM MEH 9JIiCTEMEINIK KYPaJIap IbIH KYHei )KUBIHTBIFbIY,- Aei/i [4, 80].

An  yner  meparor, fymama S.A.KomeHckuiéi 16-Fackipyia-ak OKYIBIH «TEXHUKAIBIK» (SFHU
«TEXHOJIOTHSIIBIKY») OOJATHIHBIH YaFbI3/Iall, OHBIH MYJITIKCi3 THIMJII HOTHXKE OSpETiH JKOJIAPbIH 131eCTipreH.
«TopOueniy Ianuneiii» atanran S1.A. KoMeHCKH# «¥JIbl TUIAKTHKAIA» TIEIarOTHKAIBIK TEXHOIOTHS TypPaJibl
MBIHAJIall JaHaNbIK TiKip KalabIpFaH: «/lumakThKanblK MariuHa» YIIiH KaKeT Hopce — OipiHImijeH,
TyOereiisli OWIACTBIPBUIFAH MakcaTTapAbl, CKIHIIIEH, COJl MakcaTTapFa >KETyre IoJ HMKeMJECTipiireH
JKaOJBIKTApbl; YINIHIIAECH, MaKCaTThlH OpBIHAAIYbIHA MYMKIHIIK OepeTiH HaKThl JKa0JbIKTap/Ibl
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KOJIIAHYIBIH MBI3FBIMAC epexenepin TabybiMbI3 Kepek»[5]. 20-raceipabiy 20-xburmapsl A.A.YXTOMCKHIA,
N.I1.ITaBmoB, B.M.bexTepeBTiH NeAArOrUKANBIK 3ePTTCYIICPIHIC IFAIIKEI PET «IIeIarOTUKAIIBIK TEXHUKA)
YFBIMBI atan oTiieni. Onap «eJarorukanblk TEXHUKaHbD) OKY cabaKTapblH YHBIMAACTHIPYAa KOJAaHBLIATHIH
Kypajmap MEH TOCULIEpAiH >KHUBIHTHIFBI peTiHfge Tycivaipeni. byrinri tamma /. b. DOnpkonmH MeH
B./laBBITOBTHIH TaMBITA OKBITY TeXHOMOTHACHL, [11.A. AMOHAITMBUIHIIH 13TUTIKTI TYJIFAJIBIK TEXHOIOTHSCHL,
B.®. latanmoBThIH OKy MaTepHalIapblHBIH OenTili *oHe chbi30a yirijgepi Heri3iHae KapKbIHABI OKBITY
TeXHONOTHsICE, M.UOMmAaHOBTHIH MpoOJeManblK MOAYIbAI OKBITY TEXHOJNOTHACH, B.M.MoOHaXOBTHIH,
B.I1.becnanpKoHBIH )oHE 6acKa Jga KOITereH FaIbIMIapAbIH TEXHOIOTHsIaphl TansiMall. Kazakcranga XK. A.
KapaesteiH, ©O. XKywmicmektiH >xoHEe T. 0. FaIbIMOAPABIH OKBITY TEXHOJOTHSUIAPB OeliCeHAl Typhae
Konganptya. JlereHMeH, jkeke TYJIFaHBIH pPyXaHH, OJIEYMETTIK-MOJEHH, OUTIMIIK CyYpaHbICTapbl MEH
KaXKETTUTIKTEPiH KaHAaFaTTaHbIPATBIH, COJ apKbUTbI MEMJIEKET KaXXETTINIrH KaMTaMachl3 eTeTiH OutiM Oepy
KYHecl earoruKaiblKk MHHOBAITUSFA TOYEIIi.

[lemarorukanblk MHHOBAIMA "TieJarOTMKANIBIK JKYHeaeri dKaHabUIABIK" 1ereH MarbliHaHbl Oingipeni. by
MOJTUPHUKAIUSIIBIK, KOMOMHATOPIIBIK, PAIUKANIBIK HHHOBAIUS TYPIH/C JKIKTENII, 9p KbIPBIHAH 3epTTEIy/C.
3epTTey HOTHXKEIepiH JKUHAKTAH Kelle, MbIHA/Iall TYXKBIPBIM JKacayFa 00aIbl: MOTU(PUKAIUSIIBIK HHHOBAIUS
OYphIHHAH KOJIAHBUIBIN Keje JXKaTKaH Koima Oap OLTiMIl maMbeITa OTBIPBIN, cabak TypiH Hemece cabak
OKBITY/BI KaHallla YHbIMIACTBIPY;

KOMOHMHATOPJIBIK WHHOBAIMS OYPHIH KOJNJAaHBUIMAFaH jKaHa OLTIMII MaifanaHa OTHIPHIN, cabakK TYpiH
HeMece cabaK OKBITY bl MYJIJIEM XKaHAIIa YHBIMIACTBIPY;

panuKangblK WHHOBALMSl JKaHA [eJarOTMKalblK TEXHOJIOTHSHBIH TYPiH, KOJNJaHy epeKIIelNiriH
MEeMJIEKETTIK O11iM CTaHAapThl AeHreHiHae YHBIMAACTRIPY.

BynaH MbIHamall KOPBITHIHIGI IIbIFApyFa OONAajbl: WHHOBAIUSIIBIK TEXHOJOTHS JIETCHIMI3 - OYpBhIHHAH
Oap OiniM MeH Kazipri OuriMAl maiijanaHa OTHIPBHII Oap HOPCEHI JKAaKCapThINl, KEM HOPCEHI TOJBIKTHIPHII,
’KaHa METOIOJIOTHSUIBIK QICTEP Il KOAMAHBII JKeKe TYJIFa TOPOHEIeHTIH IeaaroruKaiblK meOepIiK iiMi.

CHUHTaKCUCIK CHHTarMaHbl OKBITYyJa WHHOBAIMSIBIK TEXHOJOTHSHBI KOJJIAHY VINIH OFaH KaXKETTi
AIIFBIIIAPTTAPBI aHBIKTAI ATy KakeT. Omap:

1. CHHTaKCHUCTIK CUHTarMara JCeHiHT1 KaKeTTi OLIiM )KYHeCiH aHbIKTay;

2. ByprinHan 6ap O1J1iM MEH CHHTaKCUCTIK CHHTAarMara KaThICThI )KaHa OUTIMHIH TOFBICHIH aHBIKTAY;

3. CHHTaKCHCTIK CHHTarMara TOH aHa O1J1iM Ma3MYHBIH aHBIKTAY;

4. KongaHbIIaThlH NeIarOTUKAIBIK TEXHOJIOTHSHBIH TYPiH aHBIKTAY.

Jaunipek aiiTKaH/1a, MbIHA MACeJIeIep CUHTAKCUCTIK CHHTarMaHbl OKBITY/IBIH HET131H KYpaiibl:

1.CHHTaKCHUCTIK CHHTAarMaHbl OKBITY YILIiH CTYIEHTTEP TIPKECIM XOHE OHBIH TYPJEPiH, CHHTAKCHUCTIK
TipKecTep/i, ceiieMre TOH WHTOHAIWSUIBIK OeNrijepii, COMIeMHIH axkTyalabl MYIIeNeHYiH FBUIBIMU
TYPFBIZIA, 1 O0JIMaca MPaKTUKAIBIK TYPFbIIA aXKbIpaTa anybl KepekK;

2.Kocibu Mmaman OypeiHHaH Oap OiTiM MeH jkaHa OiTiMzl OalIaHBICTBRIPATHIH ca0aK TAKbIPHIOBIH aHBIKTAY
kaxet. (TipkeciM MEH CHHTaKCHCTIK CHHTArMaHbIH OalaHBICHIH aHBIKTAHTHIH JkKaHa TakbIpbim;, Ceitnemre
TOH MHTOHAIUSIIBIK OENriiep MEH CHHTAKCUCTK CHHTAarMaHbIH OalIaHBICHIH aHBIKTAHTHIH JKaHA TAaKBIPHIIL:
COWJIEMHIH aKTyanJasl MYIIEIeHYyi MEH CHHTAKCHCTIK CHHTarMaHblH OalIaHBICBIH aHBIKTAUTHIH JKaHA
TaKBIPHIII. )

3.CHHTaKCHUCTIK CHHTarMa apKbUIbI MOTIHJII KOMMYHHKATHBTIK-TaHBIMABIK TYPFbIJA TajjayFa apHajFaH
’KaHa TaKBIPHIN aHBIKTATYbl KEPEK.

4.TIpoOneMabIK OKBITY, THAIOTTHl OKBITY, HHTEPOETICEH/ Il OKBITY TYpJIEpPi )KOHE COFaH KaTBICTBI 9/IiCTep
MEH JTUJIAKTHKAIBIK TOCULACPII KOJIaHY KaKeT.

BiniM nereHiMiz - ToxipuOe MEH Oiylay apKbLIbl aHBIKTAJIFAH aKUKATThI agamaap e3JepiHiH eMipIik
MakKcaThIHA JKapaTy YIIiH UrepeTiH Oenriii Oip xykheneri yreIMaap MeH MmaibIM/IayJIap/IblH KUBIHTHIFEL. Ke3
KelreH jkaHa OimiMIOi Wrepy YIIiH, ocipece WIbIFapMallbUIBIK OWIay apKplIbl Urepy YUl Oenrinmi Oip
JICHTE€UJIEH 6Ty KEpEK.

Ochwl mporecc Kypyl yiniH opOip cabakka (TakbIpbilKa) apHaJfaH alKbIH MakKcaT KOWBUIYBI KEpek.
MHHOBAIHSIIBIK TEXHOJIOTHS 3aHIBLUIBIFEI OOMBIHIIA aliTcak, SMART-MakcaT Kos 0i1yiMi3 Kepek.

Enpeme, cabakThlH MakKcaThl aliKbIH, 6JIIIIeMi Oap, IIbIHAWBI, KOJDKETIMII )oHe 50 MUHYyTTa HUrepyre
JIANBIKTBI OOyl KEPEK.

CHHTaKCHCTIK CHHTarMaHbl OKBITYFa apHAJIFaH Ke3 KeJNIeH TaKbIPBIITHI KYPHUIBIMIBIK-HHHOBAUSIIBIK
MoJiesib OoMBIHIIA >Kocmapiayra Oomnanel. bimim Oarmapiamachl MHTOHAIMSUIBIK CHHTarmMa, CeMaHTHKa-
rpaMMAaTHKAIBIK CHHTarMa, KOMMYHUKATHBTIK CHHTArMa HeTi3iH/1e KYpacThIpbUIaIbl.

XKorapeiga  aTanFaH WHHOBANMSUIBIK MoOJeNb OolibiHINA "VIHTOHALMSUIBIK CHHTAarMaHblH MaFbIHA
XKBIPaTYIIBIIBIK KbI3METI" TaKbIPBIHAAFBI CA0aKTHIH YITICiH KepceTcek, Obuiail omaasl:
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CalaKThIH TaKbIPbIObI

WHTOHAIUSAJIBIK CHHTATMAHBIH MaFbIHA AJKbIPATYIIBLUIBIK KbI3METi

CalaKThIH TYpi

JHopic cabak

OKBITY TYPI

ITpobneManbIK OKBITY

IMenarornkajbIK MHHOBALMS
TYpi

MomunpukanusuibIK MHHOBANHS - OYPHIHHAH KOJJIAHBUIBINT KEJe J>KaTKaH
Komma Oap OimiMai JambITa OTHIPEI, cabak TYpiH HeMece cabak OKBITYABI
JKaHallla YHbIMIACThIPY OACIIBUTBIKKA aJIbIHA b

CTpaTerusijibIK MaKcaTTap

IKCHOHANUSAIBIK CTPATerusi: €Ki TYpJi WHTOHAIMSIBIK KOMIIOHEHT apKbIIbI
JAyBIC Ca3bl AYpPHIC KOWBUIBIN, Ce3iMIi OSTAaTBIH MOTIH Y3IHIICIHIH aymuo,
BHAEOKa30achlH  THIHOAWIBI; THIHJAIFAH Y3iHAI OOWBIHIIA  TaKBIPHITT
Ma3MYHBIHA KaTBICTHI CypaKTapFa jkayan Oeperi.
PenpoaykTuBTi-aganTanMsJIbIK CTpPaTerusi: WHTOHAIMAFa KATBICHI OyfaH
Jiedinri OLTIMAEpiH ecke Tycipeni; kaHa OiLTiIMMEH OaiIaHBICTBI KbIPJIapbIH
TaHM/IB;

Omnimaiik crparermsichl: ThIHAaraH MOTiHAEpl OoOMbIHIIA KeTepiireH
npoOJIeMaIbIK MACEJIeHI TOMIEH, XKYIINEH TaJlai/ibl, aKbUIAaca lbl, MiKipJaecel,
HIKIp TalacThIpabl; 63 *KYMBICTAPBIHBIH YKCACTBIKTAPHl MEH €peKIIeNiKTepiH
axapaTajpl, OapiblK MiKipyiep, IIemiMAep THIHIAIBIN, >KapUsUIaHadbl, OKY
MPOLECIHIH ~ KATBICYIIBUIAPBIHA  TaHBICTHIPBUIANBI;  OapiblK  YCBHIHBICTAp
KapacTBIPBUIAB]; CTYACHTTEPAIH O1TIM KYPacThIpyJaFrhl ©3iHAIK HHCTPYKIIHSACHI
afiKpIHIamaabl;, IpoOIeMabIK Mocene OOMBIHIIA e3epi KYMBIC icTemn, OomKaM
JKacaiipl, TUMOTe3a Kypaibl, MICNIM MIbIFapajabl, KOMEHTapHi Ka3aipl,
TYKBIPBIM >Kacai/Ibl.

JKnnakray crparerusichl: TaJKbUIAaHFaH Mocelie OOWBIHINIA MICHIIMIH TarKaH
€H IOHeKTI TY)KBIpbIMIAp, MiKipiep, FhUIBIME OOJDKamaap aHbIKTaajbl;, aiFa
KOWMFaH MaKcaTKa )KETKeHePi, 5 KeTIIereH iepi TaJlJaHa bl

CabdaKThIH
S M A RT- Mmakcathl

S: CeiineMre ToH MHTOHALMSUIBIK O€Jrijep MEH WHTOHAIUSIIBIK CHHTAarMaHbIH
YKCACTBIFBIH JKOHE €PEKILEIITiH aHbIKTaiMBI3.

M: VHTOHAIMSIBIK CHHTarMara TOH KOMIIOHEHTTEP/I1 a)KbIpaTaMbl3.

A: KOHTEKCTeH MHTOHALMSUIBIK CHHTarMaiaapiabl Tabambl3, oJlapAblH MarblHa
)XBIPaTy KbI3METIH aHBIKTAl alaMbl3.

R: MarpIHa a)XbIpaTyIIBUIBIK KbI3MET aTKAapaThlH WHTOHAIMSUIBIK CHHTarMaHbl
KOJIZIaHAMBI3.

T: OcprabIH 0opiH 50 MUHYTTa OPBIHAAI IIBIFAMBI3.

Ca0aKThIH Ke3eHi

MoTuBanus HeMece KbI3bIFYIIBUIBIKTBI OATY:
Bimimnai xkypacTteIpy;
TyciHIKTI TaMBITY

Koaganbuiatbin
cTpaTerusijiap MeH
AUAAKTHUKAJBIK Tciiaep

1-ke3eHe: DKCIOHALMSIIBIK KOHE PENPOAYKTUBTI-adalTALMSUIBIK CTPATESTHS:
TaHBICTBIPY KAPTOUYKAChI, OW KO3Fay; Kipiclie cypakTap, )KeKe KYMBIC.
2-Ke3eHJIe: OHIMALTIK (MPOJYKTUBHAS) CTPATErHsACHl: TAHBICTBIPY KapTOYKACHL,
Oif KO3Fay; aHAJNOTHSUIBIK CYpakKTap, MHTEPIPETAlMsUIbIK CypakTap, TOIIEH,
KYIIEH KYMBIC.

3-ke3enne: YKunakray (KOMIUIEKCUPYIOLIAsl) CTPATErHsCHL: Talgay CypakTapsbl,
JKMHAKTay cypakTapbl. CapICTBIpMalibl KeCTelep, IBIFY Haparbl.

Baranay

Oiry *oHE TYCIHY YIIiH;
KOJIIaHY JKOHE aHaJIM3/ey YLIiH;
CHHTE3 )KoHE peduieKcHs YIIiH;

KoaanpliaTeln MaTepuajiap MeH GepisieTid Tancoipmagap (baym rakcoHoMusichl 60iibIHIIIA)

Aynuo, Bueoxasda
MaTepHabl

I Hycka.
OueH - co3/IiH MaTmackl, €63 capacsl,
KublHHaH KMBICTBIpAp €p JaHAaCHI.
Tinre sxeHis, )KYpPEKKe >KbUTbI THIII,
Temn-teric, )KyYMBIp KeJICiH aiHanackl... (Abait)
II Hycxka.
OneH coe3/iH MaTmackl - o3 capackl,
KublHHaH KHBICTBIpAp ep JaHachl,
Tinre *eHis )KYPEKKe >KbUTBI THIIL,
Temn-teric, )XyYMBIp KeJICiH aliHanackl... (Abaii)

TaHBICTBIPY KapTOYKACHI
GoiibIHIIa OepiieTiH
TanchpMa-cypax.

Tanceipma: OneH Y3iHIICI €Ki TYpJli WHTOHAIUAMEH €Ki PET OKBUIAIbI, MYKHUST
ThIHIaHbI3Aap. Kanmaii e3repic OOFaHBIH alTHIHBIZIAP.
Cypak: Kannaii esrepicti 6aiikaapiHbI31ap?

Kipicne cypakrap

binim.
Tanceipma: byran neiiiari OUTIMIHI3AI ecKe TYCipiHi3. AHBIKTaHBI3. AHBIKTaMa
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MeH OelNriyiep/ii jKa3bIHbI3 HEeMece JKAOBIK TECT TANChIPMAChl OOMBIHINA KAJIBIPHIT
KETKEeH Oenrijiep/ii OpHbIHA KOHBIHBI3.

Cypak: UWaronHamms pnereHimiz He? CeiinmeMre ToH KaHAall HMHTOHAIMSIIBIK
Oenrinepai 6inemiz?

AHaNOTHANBIK CYpaKTap Tyciny.
Tancpipma: OepinreH oJeH MOTIHIH THIHAAFaHJAPBIHBI3 OOWBIHIIA €Ki Typdi
WHTOHAIMIFA ColiKecTeHAipit, KaHmau afBIPMaIIBLTBIK OOJIFaHBIH
CaITBICTBIPBIHBI3IAP.
Cypak: Kannait aliblpManibUIBIKThI OaiKaIbIHBI3ap?

WHTeprnpeTanusibK Komanany.

cypakTap Tanceipma: OneH Typanbl akblH (aBTOP) OKbIPMAaHBIHA/THIHIAYIIBICHIHA KaHIaH

aKnapar >KeTKi3ill TYpFaHbIH aHbIKTaHJap.

Cypak: OrneH - co3/liH NaTiiackl, €63 capachl koHe OJIeH CO3/iH MaTliackl - Ce3
capachl JIeTeHIe aKliapaT Ma3MyHbIH/Ia KaHaal e3repic Oap?

Tanpay cypakrapsl Tanapnay (anaaus).

Tanceipma: KypbuibiMbl OipZield MOTIHAI €Ki Typil WHTOHAIMSMEH aWTKaHIa
MarbIHaHBI QKbIpaTyFa apKay OoJFaH OenriaepaiH ceOem-cangapbiH jKa3bIHbI3Iap.
Cypak: Exi Typi HHTOHAIMSHBIH KaHIail albIpMaIIbUIBIKTaphl 6ap?

’Kunaxray cypakrapsl AKunakray (cuHTE3)

Tancpipma. MotiH  OoiBpIHIIA  HWHTOHAIWLUIBIK  KiNIpiCKe  HETi3/eireH
MHTOHAIMSIBIK CHHTarMa MEH YJaclanbl MHTOHANIWSFA HETI3[EeNreH CHHTarMaHbI
)KBIPATHII, 63 MaibIMIayIapbIHBI3 OOMBIHIIA FEUIBIME OOJIKaM JKacaHbI3Iap.
Cypak: Kaii MoTiHe WHTOHAIMSJIBIK CHHTarMa yJiacralbl JKOJIMEH, KaiChIChIHIa
KiZipic apkbuibl xxacanran? Kigipic apKplibl yKacalFaH WHTOHAIMSJIBIK CHHTarMma
OOMBIHIIIA MOTIHHIH aKMapaTTHIK MOHI KaHajai?¥iacmaibl WHTOHAIMS ApKbUIBI
JKacaJlFaH CUHTAKCHCTIK CHHTarMa MOTiHHIH aKIapaTThIK MOHIHE KaHJai esrepic
okenai?

Bbaranay cypakrapsl Baranay.

TanceipMa. HHTOHAaUMAUIBIK CHHTarMa JypbIC KOHBIIFaH HYCKachl KaHChICHI
€KEeHIH aHBIKTall, IIENIM KaObUIIaHbI3, OHBI JIIEIAEHI3.

Cypak: Ci3giH oiibIHBI3IIA Oy gonenmi Me?

KopbIThIH B Tancpipma: Zopic MOTiHIMEH TaHBICHIII, o3 OMTapBIHBI30CH,
MabIMIayTapbIHBI30CH COWKECTITIH HeMece COMKeC eMECTITiH aHBIKTaHbI3.
TeMmeHzeri cypakrapra skayarn *a3bIHbI3.

Cypak: 1.MarblHa aXbIpaTyFa KbI3MET aTKapaTblH WHTOHAIMSUIBIK CHHTarMa
KOMITOHEHTTEPIiH aTaHBbI3.

2./IHTOHAIMSIIBIK CHHTarMaHblH MaFbIHA )KbIPATYIIBIIBIK KbI3METIHE OailllaHbICThI
JIopicTi maiianaHa OTBHIPBIN, KaHJai FaJbIMAAPIBIH TY)XbIPbIMIApbl 0ap eKeHiH
KOPCETIHi3.

3.byrinri cabakra He 6inaiHi3?CaHamanarn xa3biHbiz.1.2.3.4.

4. SMART-MakcaTKa KoJI JKeTKi3miHi3 6e? [lonenneHis.

5. byrinri cabax ci3re yHaael Ma, yHamanel Ma? Ce6eOi...

OKBITYyIBIH OCBIHAAH HHHOBALMSUIBIK TEXHOJIOTHSCH apKbUIbl CHHTAKCHCTIK CHHTarMaHbl MEHIEpTY
OYTiHT1 Tij OiTiMi MEH 9JIicTeMeci FhUTBIMBIHAAFBI ©3€KTi TAKBIPHINTAPILIH Oipi 00BN OTBIp. CHHTAKCHUCTIK
CHUHTaMaHbl OKBITYJaFbl MakcaT - OypbIHHaH Oap OUTIMIH jKaKcapThlll, JKaHa OUTIMIII Urepe anaThiH JKOHE
CBIHM TYPFBIJIa OWJIaHa JIATHIH TYJIFa TOpOHeey.
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WAYS OF PRESENTING OF PRECEDENT TEXTS IN THE NEWSPAPER

Keywords: precedent text, semantic transformation, newspaper text, a receiver, a recipient, citation.

Summary. The article deals with the problem of semantic organization of a newspaper text where the precedent texts
are widely represented. The precedent text can be defined as frequently cited texts which are important for the
representatives of a particular culture (lines from of popular works, proverbs, idioms, quotations from literary works,
aphorisms, lines from songs, etc.). The main function of the precedent texts is not just informing a reader or listener,
but to manipulate him/her, to shape his/her specific opinion about a particular event, situation as well. The precedent
texts are included in the newspaper text not only in its main semantic and stylistic function, but also in a transformed
form. The semantic transformation of precedent texts in the newspaper article is revealed by the analysis of different
kinds of semantic features or a particular word or phrase, or all sentence. A domestic Russian-language press is the
actual material of the paper.

Kniouegvle cnoea: npeyedenmmuviii mexcm, cemanmuyeckue mpancopmayuu, 2azemuwvlii mexcm, aopecam,
peyunuenm, yumuposarue.

Pestome. B cmamve paccmampugaiomest npodiemvl CMbICIOB0U OP2AHUAYUU 2A3€MHO20 MEKCMA, 6 KOMOPOM
WUPOKO npedcmagienvl npeyedenmuvie mexkcmol. 1100 npeyedeHmHbimM mMeKCmoM ROHUMAIOMCA YaACmo YUumupyemvie
meKcmbl, 3Hauumble Osi NpeOCmasumeneii. mou Ulu UHOU KYJIbmypbl (CMPOKU U3 NORYISPHLIX NPOU3EEOCHUI,
HOCNOBUYbL, (DPA3CONO2UIMbL, YUMAMbL U3 JUMEPAMYPHBIX NPOU3EEOCHUN, AdOopusMvl, CMPOKU U3 Necen u op.).
Ocnognas (hyHkyust npeyedeHmublX MeKCmos He 6 UHMOPMUPOSAHUY YUMAMENsl WU CLYuameins, d 6 6030elicmeuul Ha
He20, opMUposanHul y He2o0 ONPedeNeHHO20 MHEeHUsL 0 MOM Wil UHOM coObimuu, cumyayuu. I[Ipeyedenmmole mexcnivl
BKIIOUAIOMCSL 8 2A3€MHbIL MEKCM He MOAbKO 6 HeUSMEHHOM, HO U 6 mpancgopmuposannom sude. Cemanmuueckue
mpanchopmayuy npeyedeHmMHbIX MEeKCMo8 6 2a3eMHOU NYOIUKAYUU PACKPLIBAIOMCS C NOMOUbIO AHAIU3A PA3IULHO2O0
POo0a ceManmuyeckux GYHKYull uny omoeabHo20 clo6d, Uil CI0BOCOYEMANUs, ULU 8Ce20 Npednodicenus. Dakmuieckum
MAMePUAIOM NOCIYIHCUNLA OMeUeCMEEHHAsL PYCCKOA3bIYHAS NPeccd.

Tyuiindi ce3zoep: npeyedenmmi Maminoep, NpeyeOeHMMINIKmMiy KauHap Ko3i, NpasmMamuxd, CeMaHMuKAaIbIK
mparcgopmayus.

Tyiin. Ilpeyeoenmmi mamindep Oecenimiz beneini 6ip madeHuem OKiIOepiHe MaKbI30bl OOIN MAOBLIAMbBIH HCUL
aumeliamol Maminoep (dUeini wvl2apmanapoan y3iHoinep, maxaioap, @paseonocuzmoep, 20edu ublzapmMaiapoan
anvlHRaH 0dlleKco30ep, KaHammul co30ep, O.eH KHcoaoapul xcane m.o.). Ilpeyedenmmi momindepdiy Hezizel Kbizmemi
OKbIPMAHObI HeMece MbIHOAYWbIHbL Xabapoap emy emec, 0&an acep emin, benini Oip oKu2a Hemece Ha20asm mypaivl
nixip xaneinmacmuipy. Kaszipei BAK mamininoe npeyedenmmi maminoep bencenoinieiniy kopcemkiwi 0ip bacmankvl
MIMIHOEPOiH KONOAH®LLY oicuinici 00nbin mabwiiadbl, COHLIMEH KAmap Kapacmblpblibll OMbIPAH NpeyeoeHmmi
MamiHOep Jicana mindik Oipaikmep cacaramolin yacice auHanaowl. Ic scysindeei mamepuan peminoe OMaHobIK OpbIC
minindezi 6acnacos anbiHObl.

The term “precedent text” first introduced for scientific use by Y.N. Karaulov in the report “The role of
precedent texts in the structure and functioning of a linguistic identity” at the VI International Congress of
Russian Language and Literature Teachers in 1986 [1]. Now this term is widely and actively used by
researchers.

The precedent text is defined as frequently cited texts that are important for the representatives of a
particular culture (lines from of popular works, proverbs, idioms, quotations from literary works, aphorisms,
lines from songs, etc.).

Y.N. Karaulov defines the precedent texts as “significant for a particular person in cognitive and
emotional relations who has a superpersonal character, i.e. a well known to his surroundings of the given
person, including his predecessors and contemporaries, and after all, the address to whom is repeatedly
renewed in the discourse of the given linguistic personality” [1, 216]. A text that does not have the emotional
and cognitive significance, according to Y.N. Karaulov, is not considered to be a precedent one (a holiday
request, texts of special jobs) or a newspaper feuilleton “due to the lack of awareness of members of the
society at the same time” [1, 217]. Y.N. Karaulov notes the inclusion of precedent texts only to artistic
literature as incorrect one, as “they had existed before it - in the form of myths, legends, oral-poetics”. He
refers to the precedent-texts the biblical texts, types of oral folk literature, publicistic works of historical-
philosophical and political sound. “The awareness of precedent texts is an indicator of the belonging to the
given era and its culture, whereas the lack of knowledge, on the contrary, is an implication of rejection from
the corresponding culture” [1, 220].

Y.N. Karaulov identifies such characteristic of precedent texts as “reinterpretability”, when they are
beyond the scope of fine literature, and are expressed in other forms of art. The researcher refers to precedent
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texts the non-verbal units: works of architecture, painting, music. The linguistic means by which the
precedent text is represented are headings, quotations, citations of characters or authors, their statements.

The precedent texts are used in all registers and styles of speech. In a publistic style they are designed to
perform an informative and manipulating function, but the function of manipulating a reader is discussed a
lot in recent years. To implement this function, a journalist uses a variety of techniques that help to make the
article vivid and highlight the necessary points. In unchanged form while keeping the meaning that shaped
by tradition the use or source meanings, the precedent text focuses on the formation of standard. Undergoing
various transformations, they introduce the element of expressivity. The precedent texts is “a special means
of expression in modern mass media, which attracts the reader's attention, makes him gaze on this quotation,
the heading” [2; 54].

The activity index of precedent texts in modern newspaper speech is the frequency use of the same
primary texts, while the considered texts-precedents turn to the model on which new linguistic units are
produced.

“In modern mass communication two seemingly opposite tendencies have been consistently found: the
first is the desire for maximum freedom, finding creative individuality of the author, and the second is the
active use of proven ways of thought expressions that allows, at least to hide its subjectivity and to correlate
its text with existing traditions”. [3, 2].

Different types of precedent texts that are widely used in the pages of the Kazakh newspapers help to
build a certain readers™ evaluation of the addressee. The modern authors of the newspaper text actively use a
large number of precedent phenomena both in the text and in headings. Such linguistic tools, as precedent
texts could show the degree of erudition of authors, the level of cultural knowledge. Precedent texts
contribute to saving the paper space and attract the reader's attention to key points. In addition, the choice of
precedent text of any type could be dictated by the genre of publication, requirement to the volume of
material and its style. The precedent texts give the opportunity not only to reaffirm the relevance of the use
of the given type of linguistic means, but to suggest age and intellectual characteristics of authors, the
presence of sense of humor, tact and linguistic taste. They allow to correlate the past and the present, to see
the dynamic of life, broaden their horizons and develop artistic taste.

Journalism, as we know, has two main functions - informing and manipulating. The precedent texts are
the components of the second function. Appealing to background knowledge of the recipient, the journalistic
text influences on the nature of perception of information by the reader. The indicator of sender’s attempts to
influence on the consciousness of the addressee is emotional-expressive coloring of the statement.

Of all the styles of modern Russian literary language the publicistic style is directly connected with the
public life of the country, has social implications. The language here is not only a means of communication
and cognition, but also carries a pragmatic function: “...the mass media materials are interesting from the
point of view of their organization, and more individual features that are specific to certain publications.
Mass media create a specific world in which a modern man lives and which serves as a clear
conceptualization of reality” [4, 9].

According to Y.N. Karaulov, there are three ways of existence and address to precedent texts: a natural
way, a secondary method and semiotic (hint). In the natural way the text reaches the recipient in unchanged
way, that is, by citation. The secondary method involves the transformation of the source text. Semiotic
unlike the previous two ones, is inherent only to precedent text. In semiotic method the address to a
precedent text occurs by hint, reference.

E.A. Zemskaya distinguishes two groups of precedent texts: included in the text in unchanged (citation)
and transformed way, altered (quasi citation), as they are well known to a wide circle of people, have a
characteristic of repetitiveness in different texts [5, 105].

The precedent texts in the form of transformation are frequently used in modern newspaper text, in the
form of a verbatim reproduction or reference is used less. Most of the texts in unchanged way, made by a
citation, have a songlike character:

1. dumajte sami, reshajte sami ... (Think for yourself, decide for yourself ...) (article about municipal
scandal of residents in Almaty city) - a phrase from the song “Esli u vas netu teti” (“If you do not have an
aunt”) (examples are taken from the newspaper “Vremya”).

2. Ne nado pechalitsya! (Do not be sad!) (article about Alexander Pahmutov and Nikolay Dobronravov)
- a phrase from the similarly named song of band “Samocvety”.

3. To li eshche budet (Whether will it be) (article about the unified information system of technical
inspection of automobiles) - a phrase from “Pesenki pervoklassnika”.

4. Nepogoda nynche v mode (Bad weather is now in fashion) (article about the World Junior
Championships) - a phrase from Pavel Smeyan's song “Nepogoda”.
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5. Dereva vy moi, dereva (Trees are mine, trees) (article about the greenest city in the world) - compare
with the words from Evgenya Bachurina's song “Derevo”.

As you can see, on the basis of the used examples there are different kinds of semantic associations
caused by semantic transformation in linguistical conscious of the communicators. Here the precedent texts
in newspapers are subjected to the following transformations: replacing, syncopation or adding of lexical
units.

One of the most common types of transformation is the replacement of one or more words of quotations
to words related to the content of a newspaper article which represent the essence of its content. For
example, Bibigul — a songbird (article about Bibigul Tulegenova) — compare with the name of Turkish soap
opera “Korolek — ptichka pevchaya” (Wren — a songbird), “Nasha krysha — nebo goluboe, nashe gore — zhit
takoi sudboyu” (Our roof is a blue sky, our grief is to live with such fate (article about the fate of semi-ruined
houses) - compare with a song from the cartoon “Bremenskie myzykanty” (The Bremen Musicians) ‘“Nasha
krysha — nebo goluboe. Nashe chastie — zhit takoi sudboyu” (Our roof is a blue sky. Our happiness is to live
with such fate!).

Sometimes the emphasis is put on the structure of the original text, as the formal similarity recalls the
necessary association from the recipient. It leads to the expressiveness of the text, fills it with shade of
meanings. Thus, the line in the fable “The Swan, Pike and Cancer”: “Da tolko voz i nyne tam” (Russian
saying “The work doesn't go ahead if it wasn't thoroughly organized”) and various of its transformations,
“No voz i nyne tam” (article about the problems of the village inhabitants with this name), “A VICh i nyne
tam” (article about the treatment problem of HIV-infected foreigners), “A vuz i nyne tam” (article about the
quality of education in schools and higher educational institutions), “Navoz i nyne tam” (article about the
dispute in the Majilis on agricultural innovations). Or “Slovo o polkovnike Igore” (A word about colonel
Igor) (article about Colonel Igor Girkin) — compare with a monument of the literature of ancient Rus “Slovo
o polku Igoreve”.

All these means contribute to the expressiveness of the text, fill it with shade of meanings. The
transformed and original texts could be in the synonymous relations (Zoloto mnogo ne byvaet (Gold is never
too much) (article about illegal trafficking of precious metals) — compare with Deneg mnogo ne byvaet. Delu
— vremya, veselyu — plan (Money is never too much. Business is time, fun is plan) (article about the 550th
anniversary of the Kazakh Khanate) - compare with Delu — vremya, potehe — chas.

The initial and transformed texts could be also in antomymic relations: (“Nasha krysha — nebo goluboe,
nashe gore — zhit takoi sudboyu” (article about the fate of semi-ruined house) — compare with songs from the
cartoon “Bremenskie myzykanty”) “Nasha krysha — nebo goluboe. Nashe chastie — zhit takoi sudboyu’) and
paronymic (“My pochitat ee zastavim” (We force her to respect) (article about the project on a book reading
for youth). Compare: “On uvazhat sebya zastavil, i luchshe vydumat ne mog”.

The next way of transformation of the precedent text is a syncopation of lexical units, for example: the
openness and incompleteness of such heading is directed to intrigue a reader.

In some cases several ways of transformation of an original text could be implemented at the same time,
for example, replacement of a component and syncopation of part of the statement: Bodun ne tetka (Bodun is
not an aunt) (article about poisoning with chemicals) — compare with Golod ne tetka, pirozhka ne podneset
(Hunger is not an aunt, she won't bring some pie).

The addition of a component, belongs to more rare ways of transformation of precedent texts: 1z svoei
pesni chuzhovo slova ne vykinesh (From your song you won't throw out stranger's word (article about the
subway in Almaty city) — compare with the saying “Iz pesni slova ne vykinesh” (From a song won't throw
out a word”.

Thus, the precedent text which is widely used in modern mass media allows the author of the paper not
just to inform the reader and listeners about this or that information, but also to express the position on the
considered problem. On the other hand, the use of precedent texts helps the journalist to achieve the main
goal of the published paper — to create reader’s certain opinion about the reported event or a situation.
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Pesrome. B cmamve ymounsiemcst nowsamue «Quiocoghckoil npossiy kak 0co6o2o scanpa tumepamypul. Tokasano, umo xoms
Tpuweun He nanucanr HU 00HO20 HUCMO Purocogpckozo mpaxmama, e2o [[He6HUK U XYO0HCECMBEHHbIE NPOUZEEOCHUs] HACHIUEHbL
pasmMvluieHusMU Hao NOOIUHHO PULOCOPDCKUMU 80NPOCAMU — MO MeMbl MUPONOHUMAHUS, AHMPONONIO2UU, SMUKU U ICMEMUKU,
IKONI02UYECKAs NPOOIEMAMUKA CO8emcKo2o mupoycmpoticmsa. IIpugedenvl npumepvl uiocophcKro-mupogos3penyeckozo ouanoaa
nucameis ¢ padOM 8blOAIOUUXC OMEYECNBEHHBIX U 3aPYOE)HCHBIX MbLCIUMENEl.

Knrwueswie cnosa: gunocous, kynemypa, punocopcras npo3a, Xyo0iecmeeHHbll Mup nucamens, Puiocoghckoe 0CMbicieHue
UCKYCCmea u 0eticmeumenbHOCmu.

Tyuin. Maxanaoa "¢unocoghuanvix nposza” yevimvina a0ebuemmiy 6ip epexuie dHcanpsl peminoe mycinix 6epinedi. llpuweun o3
WBIRAPMAWBITLIZLIHOA ewbip HAKMbL PUIOCOPUATLIK mpakmam xHcazbaca 0a, OHblY KYHOenici MeH KOépKeM WbleapMAalapblHOa
Qunocopusiiblk macenenrep Mmypebicoinod, AHU OYHUEMAHbIM, AHMPONOLO2US, 20€N HCIHEe ICMEMUKA, KeHeCmiK KYpPblIbLMHbIH
DKONIOUSANBIK MAceneNepi MaKbpblObIHOA KO38AN2AH OUAApbl KOPIHIC mabaobl. JKazywbiHbly OMAaHOblK JdHcoHe aneMOiK OUubLIOapMeH
JHCypeizee punocopuanblK-0yHUEMAHBIMOBIK OUAIOSMAPBIHAH Mblcandap bepinedi.

Tyiiin ce30ep: ¢urocogus, madenuem, GuUIOCOPUATLIE NPO3QA, HCA3VULBIHBIY KOPKEMOIK dNeMi, OHEP MeH WbIHALbL OMIPOL
hunocousinviy mypevioan Kapacmoipy.

Summary: In the article the notion of “philosophic prose” as a special genre of literature is elaborated. The article shows that
though Prishvin had not written a single purely philosophic treatise, his Diary and his fiction are satiated with meditation on really
philosophic questions — these are the themes of historiosophy, anthropology, ethics and aesthetics, ecological problems of the Soviet
world system. Examples of the philosophic-world-outlook dialogue of the writer with a number of outstanding native and foreign
thinkers are given.
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XynoxecTBeHHbIH Mup Muxanna MuxaitnoBuya [IpumBuHa — YHUKaQIbHOE SIBICHHE B PYCCKOH
uTepaType, NpeAcTaBisiollee YCTOWYUBBIN HHTEpEC sl COBPEMEHHOI0 yuTatend. B TBopdecTBe nucatens
pa3BopauuBacTCsi MHOTOACIEKTHBIH 00pa3 MUpa, PAaCKPHIBAIOIIUKN CIOXHYIO CHCTEMY B3aWMOOTHOIICHHH
gyenoBeka U Kocmoca, yenoBeka M NMpHUPOIbBI, YENOBEKa M SI3bIKAa. TBOPUECTBO €r0 NPUHAIJICKHUT TOMY
HaIPaBJIEHUIO OTEUECTBEHHON JHUTEpaTypbl, MPHU3HAKOM KOTOPOH BBICTYMAET OPraHUYECKOE POJCTBO C
¢$rI10cOPCKO-MUPOBO33PEHUYESCKUMH UICSIMHU CBOETO BpeMeHH. 1 Hacnenue mucatenst CBUACTENbCTBYET, YTO
€My B TOJIHOW Mepe NPUCYIIU BCE T€ KaYeCcTBA U YEPTHI, KOTOPhIE XapaKTepU3YIOT KIIACCHYECKYIO PYCCKYIO
CJIOBECHOCTb.

OunocopUIHOCTh MCKycCTBA MUCATENS MOAYCPKUBACTCS MMOYTH BCEMH KaK JOPEBOJIOIMOHHBIMH, TaK
COBETCKMMH M NOCTCOBEeTCKMMHM npumBuHOBenamu. Eme B 1911 rogy P.B. MBaHoB-Pa3ymMHuK, OUH u3
caMbIX NMPOHHUIATENBFHBIX JIMTEPATYPHBIX KPUTUKOB CBOEIO BPEMEHH, OTMEYall, YTO MBICIb HAUYMHAIOLIETO
nucaTesnss UAET «OT TITyOHHBI TAMHUKOB AYIIHM YEJIOBEYECKOH. .. OT MHANBHUIYaJIbHOTO K YHUBEPCAIBHOMY, OT
JUYHOCTH K KOCMOCY, HO BCE JX€ HyXHa W IIeHHa aBTOpYy JKHBasi Jylla dYejloBedeckas, Hy)KHa
WHANBHUIYAIBHOCTh XHMBOro cymectBa» [1, 52]. W uepe3 monseka T.}O. XmenpHukas, aBTop NepBOd
Monorpaduu o [lpumBune, 3akmoyana: «OH... HUKOTJa HE OTPaHUYMBAETCS W300paKEHHUEM YBHJIEHHOTO.
On Bcerna ¢uiocockn ocMBICTseT H300pakaeMoe. DTO He abCTpakTHas, YMO3pHUTENbHas (uinocodus, a
BCerJa OYCHb BHYTPEHHSS, CO BCEH IICMXOJOIMYECKOH HENOBTOPHUMOCTBIO €ro MHCATeIbCKON
nHANBHIyaTsHOCTHY [2, 14]. Ho X015 0 utocodckom xapakTepe TBopuecTBa lIpuniBrHa roBOpUiIN MHOTHE
WCCIIEIOBATENH, TIOCTIKEHHE JTOr0 acleKTa €ro HacileAus 3a4acTylo JIMIIb JIEeKJIapHpOoBajioCh,
OCYLIECTBISISICH  NPEUMYILECTBEHHO C MO3MUMHA  OJHOCTOPOHHMX  METOJOJOTMYECKUX  IapagurM:
(OTBKIIOPHO-CKa30YHOM, IPUPOIHO-3THOIpAUUECKON, COLPEATUCTHUECKON, BYIbIapHO-COLNOIOTHYECKOH,
MUQOJOTHYECKON, PENUTHO3HOW W T.I., 4YTO HEW30e)KHO BEIO K HCKAXKECHUIO (HIOCOPCKO-
MHPOBO33PEHYECKON Mo3uluu aBTopa. JlercTBuTesibHO, [IpUIIBHH HE BbIpaOOTaN 1EJIOCTHON (HUI0COPCKOM
CHCTEMBI, 1a M HE CTaBWJ mepelx coOoi Takod 3amaun. OmHAKO OH OCTaBMJ IMOcCie ce0si MHOTOTOMHBIH
JIHeBHUK, KOTOPBI BeJd TMoONBeKa, cBoero poja «OmnaBiime JUCThS» OONBINIEBUCTCKOW AIOXH,
9K3UCTEHIIUAIBHBIM TEKCT OBITHUS W KUTHA TBOPYECKOW JIMYHOCTH B TPAarmdHOM HCTOPHH COBETCKOTO
o0IecTBa, YHUKaIbHBIN o0pasen ¢unocopckoi mpo3bl XX Beka, K KOTOPOH MO MPaBy OTHOCUTCS M LIEJIBIN
pSA ero XyHOXKeCTBEHHBIX TNpou3BeleHnd. Ho uroOwml ompenenuTs, B 4eM K€ HMEHHO BBIPAXKaeTCs
($UI0COPUYHOCTD MPHUITBUHCKOTO TBOPYECTBA, HEOOXOIUMO YTOYHHUTH 3HAYEHUE KOHIIEeNTa «puiocodckas
npo3a». JlyxoBHas KyinbTypa Poccum Hawana XX Beka XxapakTepu3oBajach aHTUHOMUYHOCTHIO,
nepecedyeHrueM cTaporo u  HoBoro. llonspusyrome TEHACHUMM NPUHUMAIM KpaiHue (OpMBIL.
[IpenenpHOCTH, MAKCUMAITU3M XapaKTepU30BalK dM0Xy Havana XX Beka. ATmocdepa B Poccuu B Hauane
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XX Beka — 3T0 atMmoc(epa Kpu3uca, MSITEKEH, HEBHIAHHBIX IepeMeH. [IpeAuyBCTBHE COILHAIBHBIX
KaracTpo(, armoKaTUICUYSCKUE OXKHUIAHUS CIIOCOOCTBOBAIM CO3JIAHHI0O 0COOOTO THUIA MHPOBO33PCHUSI.
dunocodckoil mpo3a — 3TO  cUCTeMa CIOBECHOH KOMMYHHKAIIUH, CUCTEMa CMBICIIOB, «CIICHA HCTOPHUI,
«urpa MHUpay; LEeNbli MHp, BHYTPEHHHH W BHEIIHWH, MOAAaHHBIN Yepe3 CO3HAHWE aBTOpa U Tepos. JTo
MOJIeTh, CTPYKTYypa, KOTOpas BKIIIOYaeT B ceOs MHPOBO33PEHHE aBTOpa, CIOKET, XapaKTepbl, OOIIYIO
atMoc(epy dIOXH, €e WIeH, HpaBbl, dyBcTBa. Pycckas ¢umocodckas mposza Hagama XX Beka oOmamana
ryOOKMM MopanbHBIM TadocoM. B menTpe BHMMaHHs aBTOpoB (uiocockoi mpo3sl Beerna Obuia
IyXOBHasg CTOpOHA OBITHSA IWYHOCTH. Duiocodckas mpos3a SABIIACE  CIIOCOOOM TMPOTHO3HPOBAHMS,
JyXOBHO-XY/I0’K€CTBEHHOTO TIPEIBUACHHS HOBBIX (pa3 pa3BUTHUS KyIbTYPHI.

[To namemy MHEHUIO, A (UIOCOPCKOH MPO3BI KaK 0co0Oro >kaHpa JHUTEpaTypbl XapaKTepeH psi
KOHKPETHBIX TPH3HAKOB. [JaBHOE — 3TO TIOCTaHOBKAa TeX NpoOJIeM OBITHs, KOTOPBIE SBIISIOTCS
¢unocodcknmu (Harmpumep, KaHToBckHe: «Urto s Mory 3Hath? Urto s momxen nmenarh? Ha dro s mory
Ha/IEATHCSI?»), HA KOTOpPBIE aBTOP IAET OTBET, XYAOKECTBEHHO IMOCTUTAs MHUP C MOMOIIBIO MMEIOLIMXCS
3HAaHWH, MHTYUIMU WM aHaju3a COOCTBEHHOTO SK3UCTEHIHAJIBHOTO OMBITA. XYIOKECTBEHHBIH T€HUH B
TaKOM CIIy4ae MOXKET MO3BOJIUTH aBTOpy (Kak, Harpumep, ©.M. Jloctoeckomy mim JI.H. Toncromy) BcTath
Ha OAWH YpOBeHb ¢ Benmuanmumu ¢unocodpamu. K dumocodekoit mpoze cremyeT OTHECTH Takke U
MPOM3BEICHHSI, B KOTOPBIX aBTOP IeJICHAIIPABICHHO MPUMEHSIET Te WM WHbIE PrIoco(pCcKre KOHLIETIIUU s
XYI0KECTBEHHOTO TTOCTMKEHUS MHAPA, TBOPUECKU UCTIOIB3YsI TIOHATHIHO-TEPMHUHOJIOTHIECKAN anmapaT WiH
cHenu(UIecKyr0 METOAOJIOTHIO, YTO MO3BOJISET AOKA3aTeIbHO ONPEACITUTh MHPOBO33PEHUYECKYIO OIHM30CTh
JAHHOTO aBTOpa K MO3UIMK KOHKPETHOTO MBICIHTEIS, K TOMY WJIM HHOMY (HIOCOPCKOMY YUEHHIO, HIKOJIE,
HaIpaBJIeHHIO.

AKTyallbHOCTh HCCIIeZIOBaHUST (PHIOCO(CKO-MHPOBO33pEeHUECKol crnenuduku TBopuecTtBa [lpumBuHa
COCTOMT €Ille U B TOM, YTO OHO IO3BOJISIET HE TOJBKO YUECTh BCE OOraTCTBO KYJIbTYPHO-HIICOJOTHYECKHX
BIMSHUI Ha TmHWcaTels, HO W TPHUBECTH B EIWHYI0 CHCTEMY pa3IMYHbIE AacleKThl €ro CII0KHOTO
JUTEPATYPHOTO TBOPYECTBA, JUII KOTOPOTO XapaKTEPHBI CKBO3HBIE MH(OIOTEMbI, PETUTHO3HBIE 00pasbl U
CHUMBOJIIBI, BEYHBIE MPOOIEMBI XU3HU U CMEPTH, INeperuieTeHne (PpuiocopCKuX W HAyYHBIX KOHIIETITOB.
MHoroo0pasue acrneKTOB MPUIIBHHCKOTO Haciequsl 00s3bIBaeT THIATEILHO COMOCTABISTH TEKCTHI C €ro
JIHEBHUKOM, OTPaKAIOIIMM M TIOSICHSIOINM KaK COIHOKYJIbTYPHBIH KOHTEKCT OIUCHIBAEMBIX COOBITHH, TaKk
n  Qmrocodcknii, TOTUTHKO-UICOJOTHYECKU W HPABCTBEHHBIM TOATEKCT TIOCTYIIKOB W  MBICIEH
XYZ0KECTBEHHBIX TepoeB. Beop IEHHOCTh PE3yNbTaTOB HAYYHOTO aHallM3a TBOPUYECTBA MUCATENS TMPIMO
MPOTNOPIIMOHANEHA CTENEHH TMOTPY)KEHHOCTH B HCTOPHUKO-KYJIBTYPHBIH KOHTEKCT OJIOXH, KOTOpas
OTIpe/IeTISIeT XapaKTEepPHbIE CMBICIBI M 3HAYEHUS COOBITHH, NEHCTBHM W 3aMBICIOB TEPCOHAXEH B €ro
XYJOXKECTBEHHBIX TPOM3BEACHUAX. B 3TOM HCCIENOBaTENIbCKOM IIOJIe, MpaBAa, IOKa MpeodiamaroT
TpaJuIuK (DUIIONIOTHYECKOTO W JIMTEpaTypoBeIYecKoro aHanmu3a. [lo mepe mepeusgaHus U BBIXOJa B CBET
3aJlep)KaHHBIX W3-32 [EH3YPhl XYIOXECTBEHHBIX IPOU3BEIECHUH W OCOOEHHO MHOTOTOMHOTO JI|HEeBHWKa
CTaHOBUTCS Bce Ooyiee SICHO, YTO Tepel HaMU He TOJBKO TaJaHTIMBBIA MUCATENh, HO W OPUTHHAIHHBII
MBICJIHTENb C COOCTBEHHBIM (PHIOCO(CKUM B3IIISOM Ha MUD U YEJIOBEKa, XyI0KHHUK, TBOPYECTBO KOTOPOTO
npezmnonaraet GuIococKo-KyIbTYPOIIOTHIECKOE UCCIICIOBAHUE.

OOmensBecTHO, yTO camMo pa3ButHe ¢unocopckorr Mpicnu B Poccum XIX — Hawama XX BekoB
MPOUCXOMIIO TPEUMYIECTBEHHO B paMKax JHUTEpaTypbl. JTa TPajulus MPOAOIDKUIACH yKE MO WHBIM
MPUYMHAM W B COBETCKHH TEPHOJ, MPaBla, Pa3BHBASCH MPEUMYIIECTBEHHO B (JOPME «OTIOKEHHON» HITH
«IIOTACHHOW» IUTEpPaTyphl, KOTOpas BBIPaKANTach 330MOBBIM SI3BIKOM. B 9acTHOCTH, 3TO OTHOCHTCS K
WCTIONBb30BaHHUIO B HCKyccTBe (uiocodckux maei Takux mobicnuteneid, kak @. Humme, A. Beprcon, 3.
Opeiin, J.C. Mepexkosckuii, B.B. Po3anoB u Bcex Tex aeareneidl MHUPOBOW U OTEUECTBEHHOW KYJIBTYPBI,
TBOPYECTBO KOTOPHIX B COBETCKHI IMEPHOJ ITOABEPTaJIOCh IIEH3yPHBIM 3aIlpeTaM.

be3 mpeyBenuueHusi MOKHO CKa3aThb, 4TO [IpHINIBHH — OAMH M3 T€X HEMHOTHX MHUcATeNel, KOTOpbIe
COXPaHWIN JOCTOMHCTBO KJIACCHYECKONW PYCCKOW JHUTEpaTypbl, MO0 B €ro TBOPYECTBE MPOJODKAIa
CYIIECTBOBATh CAMOCTOSITENbHAsT (DUIIOCOPCKAsT MBICIb, CMEIO OTPaXKaBIasi COIMAbHBIE TPOTUBOPECUUS U
Tparu3M MOCIEPEBOIIOIMOHHOTO OBITHS Haponaa. B 3MoxXy TOTamUTapHOTO MOJIMTHYECKOTO PEeKUMa, KOTaa
O/ 3aIPETOM OBLIIM BCE TOYKU 3PEHUS, KPOME OPTOIOKCAIbHO-MapKCHCTCKOM, KOT/Ia B CO3HAHHU COBETCKOMN
WHTEJUTUTEHINH Bee 0oJiee YKPETUIsUIach TperentyInas yroaanBocTb, [IpuiiBuH He TONBKO B JIHEBHHKE, HO U
B psle XYAOKECTBEHHBIX INPOW3BEACHUH MBITAJCA JaTh HENUUENPHUIATHYIO IS BiacTh (UIOCO(CKO-
MHUPOBO33PEHUYECKYIO OLIEHKY AeHCTBUTENbHOCTH. He ciydailHO mox 3ampeT HeH3yphl MONaM IOYTH JIBE
TPETH €ro TBOPUYECKOTO Hacienus: mpexkie Bcero 20-ToOMHBIN JI[HEBHUK, 1O CIIOBaM MUCATENs, «Ta KHUTA,
Uit Kotopod pojwiicss Muxawn [IpumBuH», 3HaUYMTENbHAs YacTh MYOJUIMCTHKU JIOPEBOIOIUOHHBIX U
MEPBBIX TMOCIEOKTAOPHCKUX JIET, a TAaKXKe XYAOKECTBEHHBIE Npou3BeAcHus «Mupckas damay, «LlBer u
KpecT», «MbI ¢ ToOOH. JIHEBHHK JIFOOBHY.
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Xors llpumBuH HE Hamwcal HH OXHOTO YHCTO (UIOCOPCKOro TpakTara, ero JIHEBHUK u
XY/I0’KECTBEHHBIC TIPOU3BEICHHS HACHIIIECHBI PA3MBINUICHUSIMHI HAJ| TIOJJTMHHO QUIIOCOMCKUME BOIPOCAMH —
3TO TEMBI UCTOPUOCO(DHH, AHTPOIOJIOTUH, DTHKH W ACTCTHKH, BIIMSHUS PEIUTHM HAa TOJUTHYCCKUE U
WJICHHBIC TCUCHYSI PEBOJTIOIIMOHHOM 310X, IKOJIOTHIECKAs MPO0IEMaTHKA COBETCKOTO MUPOYCTpoiicTBa. Bo
BCEX ITHX cdepax HeoObUailHa KOHIEHTpAIWs MPHUIIBUHCKOW MBICTH, MOPA3UTENbHBI OOWJIre U TIIyOWHa
Wel, CBUAETENBCTBYIONMX O TAPMOHUYHOM COYETAHWHM HECOMHEHHOTrO napa (huiaocodCckoro B3TisAia Ha
MUp, XYJA0KECTBCHHOTO TAJIAHTa M TeMIIEpaMeHTa MyOIuiucTa. [Ipyu 3TOM yAMBUTENBHONH OCOOCHHOCTHIO
ouorpaduu nucaTesns ObIJIO TECHOE TIePeIUIETEeHHE ero TBOPYECKOTO MYTH C IOXATHHBIMHU U IIEPETIOMHBIMU
COOBITUSAMH PYCCKOW HWCTOPWH, C CyAbOOW Haponma, € [OEATENBHOCTBHIO IIEJNIOTO psiia BBIJAIOIIMXCS
MpeACTaBUTENCH OTEUECTBEHHOMN KYIbTYPhl, HAYKH U MOTUTHKH.

B JlueBuuke u mpose [lpumiBuH (Guiiococku ¥ XyHA0KECTBEHHO OCMBICISET Pa3HOOOpa3HBbIC THIIBI
CTOJIKHOBEHHMS MHpa W YEIOBEKa, MOKa3bIBas, KaK «i1 — MaJleHbKH» CTaHOBUTCS JHYHOCTHIO. [loaTomy
3aKOHOMEPHO, YTO TeMa 0OPHOBI YeI0BEKa 3a CBOK JIMYHOCTh MPUCYTCTBYET B OOJIBITUHCTBE MPOU3BEACHUN
nucaTelns. Bce mpHUIIBUHCKOE TBOPYECTBO, OYIb TO MyOJIHMIIMCTUKA, XyI0KECTBECHHBIC MPOU3BEACHUS MU
SMUCTONSIPHOE HAclleane, sBIseT co00il 0Opaser] TuTeparypsl, pa3MBIILIIIONEH 0 MeTapU3NIECKON yIacTH
YelloBeKa B MHpE, CBA3aHHOW C OHTOJOTHYECKAMH peasnsiMu ero ObiTus. llo cyTw, Bes )KHM3HBb XYJOKHUKA
ObLIa MOCBSAIICHA TeMe 000CHOBAaHUS IIEHHOCTH JIMYHOCTH, €€ TpaBa Ha JOCTOMHOE OBITHE U B TO XK€ BpeMs
JIOJITa TIepe] OOIIUM IeTIOM JTFOIEH.

Bech criekTp HacymHBIX MPOOJIEM CBOETO BpeMeHH lIpuIiBHH paccMaTpuBaeT B MIMPOKOM KOHTEKCTE
OTEUYECTBEHHON U €BPOINEHCKON KYJIbTYPHOW TpaAWLMM, BKIIOYAsl B JHAJIOr CaMbIX PA3HBIX MBICIUTENEH,
3a4acTyI0 3aHUMAOIIUX MPOTHBOIOJOXKHBIC HJEHHBIE MO3UIMK. [Ipyu 3TOM 0c0o00e BHHUMAaHHE OH YJCNSCT
OubieiickuM mpuTdaM, oOpa3aM M CHMBOJIaM, KCIIOJIb30BaHHE KOTOPBIX MO3BOJSIET €MY COIMOCTaBUTH
CHUIOMUHYTHBIC TPOOJIEMBI XyI0KECTBEHHOI'O OBITHS CBOMX I'€pPOEB C BEYHBIMH MCTHHAMH YEJIOBEUYCCKOTO
OBITHSL.

XapakTepHbIM TMPU3HAKOM (WIOCOPUIHOCTH TBOpYECTBA IHCATENSA SIBISIETCS AHTHHOMHU3M U
momu(OHU3M €ro MBIIUICHHs, KOT/Ia IOJIOKUTENbHBIE TIIOCTPOCHUS €ro MBICIH TOYTH BCernaa
COTIPOBOXKIAIOTCSI €CJIM HE PEIIUTEILHBIM OTPHUIIAHUEM, TO MOMBITKON B3TJIsAAa ¢ APYTUX CTOpoH. st aTOTOo
OH 4acTo mnpuleraer K MPUEMY COMOCTABJICHUS Pa3HOOOPa3HBIX, MOPOH MPOTHBOPEUYAIIMX APYT IPYTy
KOHIENTYAIbHBIX WACH, MOHATHA W CHMBOIIOB. TakoW AWaNeKTUYEeCKHH aHaNIW3 TPOTUBOOOPCTBYIOIIMX
Hayajl, 4Yepe3 CTOJIKHOBEHHE KOTOPBIX pPACKPBIBACTCS MCTUHHAS CYIIHOCTh OOIIECTBCHHBIX SIBJICHUM,
nposiBisieTcst y [IpuimBrHaA Tpekae BCEro Mpu XyA0KECTBEHHOM MMOKa3¢e CBOETO MUPOBO33PEHUECKOTO MyTH
OT TPAJUIIUN CEMEWHOTO CTapooOpsIIUECTBa K «yTpaTe poJHOTo bora, Ha MECTO KOTOPOTO IOCIIE0BATEIHHO
CTaHOBSITCSl HA UCIIBITAHUE BCE TOCMOACTBYIOIINE yueHUs Bekay [3, 301].

Kax u3BecTHO, HICTHHHBIN TaJlaHT MUCATEIS MPOSBISETCS HE CTOJNBKO B XYI0KECTBEHHOM H300pakKeHUHU
NEHCTBUTEIHHOCTH, CKOJBKO B YMEHHH JaTh OTBET HA TPYAHEWINE BOTPOCH! OBITHUS, TTOKa3aTh WHAUBHIY U
00IIIeCTBY BBIXOJ W3 UCTOPHUYECKOTO TYIHKA, TOJCKA3aTh METOJ PEUICHHsS COIHAaIbHBIX MpobieM. Takum
BBIXOJIOM M METOJIOM, CITACaIONIUM YeJIOBEKa M 0OIecTBO, /s IlpuiBrHA BBICTYMAeT OMYyXOTBOPSIOIIAs
cuiia <«JTIIOOBH  pa3iuYarollei», KoTopas NpUAAeT JHYHOCTH OOXKECTBEHHYIO CHOCOOHOCTh Jaxke
HEOJIyIIEBJICHHBIM TPEJIMETaM J1aBaTh CBOE WM, TEM CaMbIM BBIBOAS WX M3 HEOBITHSA. XYIOKECTBEHHBIE H
¢dunocodckue Mpo3peHus MO3BOJISIOT MUCATEIIO BKIOYUTHCS B TOT UCTOPUYCSCKUI TUANIOT, KOTOPBIH BeKaMu
Y TBHICSAYENIETHSIMH BEJIETCSl B XPUCTHAHCKOM KYyJIbType O 00KECTBEHHOCTH CHIIBI CJIOBA U CBA3aHHOM C Hel
¢dunocodueir UMeHM.

C KOHLIENIMEN aHTPOMOJOru3Ma MPSIMO CBSI3aH ATUYECKUUN mepcoHanu3M. BceM cBOMM TBOpUECTBOM
[MpumBuH yTBep)kaaeT GUIOCOPCKHUA Te3UC 00 MCTOPUUECKON OSCIEePCIEKTUBHOCTH HICOIOTMHM HACHIIUS
HajJ 4YeIOBEKOM U, CIIeAys TPUHIMIIAM 3THYECKOr0 TIepCOHAIN3Ma, MPOBO3TJAIIAeT HPABCTBEHHYIO
MO3UTHBHOCTh CBOETO MHUpPOINOHMMaHUA. «BooOme Mos HaTypa, Kak s TOCTHUT STO: HE OTpHUIaTh, a
yTBepxAaTh» [4, 116], — Tak eme B 1914 romy 0003HaunI CBOE JKM3HEHHOE KPEIo MHcaTenb. B mpoTuBoBec
TOCITOJICTBYIOIIEH B COBETCKYIO 3TIOXY MapKCHUCTCKOM MapaJurMe KJIacCOBOTO IMOAX0JIa KO BCEM SIBJICHUSAM
OOIIIECTBEHHOW JXKWU3HMW W alOJIOTETHKE JWKTATYpPhI IMPOJeTapuaTa Kak WACWHO-TIOJUTHYESCKOTO HACHIIUS
OJTHOH COITMAJIEHOHM TPYIIIBI HaJl BceM o0mecTBoM, [IpuIBuH cauTaeT IF000Bb Y€I0BEKa KO BCEM JIFOISIM HE
TOJIBKO OHTOJIOTHYECKAM YCIOBHEM OBITHS JHWYHOCTA, HO W HEOOXOAWUMBIM YCIOBHEM TBOPYECTBA.
[Tepeocmbicnss u3BectHoe u3pedueHue P. Jlekapra «5 MbIciio, CleoBaTENbHO, I CYIIECTBYIO», [IpuiiBuH
(hopMyIUpyEeT CBOE OIPEJICIICHNE YeI0BEYECKOro ObITHS: «Sl 000 — 3HAUuT, s cymecTByro» [5, 190],
JOTIOJIHSSE €r0 HMMIIEpaTHBHBIM TpeOOBaHMEM HPABCTBEHHOCTH K YEIOBEKY-TBOpPIY. «MacTepcTBy B
HCKYCCTBE HAJIO YUUTHCS JIUITH KaK HE CaMOMYy TJIaBHOMY, a caMoe TJIaBHOE, CEKpPeT, KaKk B HPAaBCTBEHHOCTH,
3aKJIFOYAETCS] B KAKOM-TO IMOBEACHUU (BEPOATHO, JIMIHOM)» [5, 156], mosTomy, 3asBiseT mUcaTelb, «MOs
TI0A3US €CTh aKT JPYKOBI C UEJTOBEKOM, M OTCIOJIa MO€ MTOBEICHNUE: TTUIITY — 3HAYUT Jr00o» [5, 105].
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OCHOBO#M 3CTETHYECKOTO KOHIENTa «MCKYCCTBO Kak 00pa3 moBeneHus» ans llpumiBmHa BBICTymaeT
YTBEPIKJICHHE BEUHBIX ITPHHIUIIOB OOIIEUEIOBEUECKON MOPAJIH, XOTS OH OTJaeT cebe OTYET, UYTO B YCIOBHAX
TOCIIOJICTBA OOJIBIIIEBUCTCKOM MICOJIOTUU 3TO MOTPEOYET «OUCHBb OOJBIINX 3aTpaT, €CIU HE KEPTBY», HO TEM
HE MCHEe He COMHEBACTCS B MPaBUIBHOCTH CBOETO BBIOOpa: «ITO “Neii0” MOXKHO Ha3BaTh JCIIOM JKHU3HH,
MIOTOMY YTO OHO €CThb MyThb K cBoOoae» [5, 250]. [laHHBIIT MHPOBO33PEHUYECKUH MOCTYIAT XyJOKHUKA —
spyaiilliee BBIPAKEHUE TIO3WIWK ATHYECKOTO TIEPCOHAIHM3Ma, IPOBO3TIIACHBIIETO CBOOOY BBICIINM
JIOCTOSIHUEM JIMYHOCTH M YCIOBHEM TBOPYECTBA.

O mpuBep)KEHHOCTH STHYECKOMY MEPCOHATU3MY CBUACTEIBCTBYET TAK)Ke NPUHIMITHANBHBIN OTKa3
mucaTesnsi OT HUIIIEAHCKOHW W OOJBIIEBUCTCKON MO3WINY MPHU3HAHHS IIEHHOCTH JIUIND 32 CBEPXYEIOBEKOM
WU UICHHO CTOMKUM PEBOJIOIHMOHEPOM MapkcucTtoMm-neHuHIeM. Jlns IlpumBuHa BhICHIas II€HHOCTH
OHTOJIOTMYECKH TIPUCYIA JIFOOOMY, JaXe CaMOMYy «MAaJICHBKOMY YEJIOBEKY», U B OTOM MPOSBISETCS €ro
0e3yCcI0BHAs MPUIACTHOCTh K TYMaHUCTHYECKOHN TPaauIK KIACCHYECKOW PyCCKOW JUTepaTyphl, TPAIUIIUU
A.C. Tlymkuna, ®.M. [ocroesckoro, A.Il. UexoBa. O MOBCEIHEBHON >XMU3HH «MAJICHBKOI'O YEIOBEKA)
CBOCTO BPEMEHH THCATellb TOCTOSHHO TOBOPUT M B JIHEBHHKE, U B XY/JOXKECTBCHHBIX, U B
MyOIMIUCTHYEeCKNX Tpou3BeAeHnAx. «Kak momymaents WHOT[A, YCTalmbld, KaKAX MaJeHbKUX JFO/eH
COOMPAIOCh 51 ONMUCHIBATh, — OTOPOIb OEpeT: 3a4eM, KOMY 3TO HY)XHO, U OpocuIib, — otMedaeT B 1922 romy
[IpumBuH. — A moTOM cobeperibes... <...> ...M AyMaclllb; a BOT HET e, He JaM s TeOe OT HaC MCUC3HYTh.
Kusn, moOumerii genoBek, xuBu!» [6, 238]. [loaToMy cBOE caMOyTBEp)KACHHE W CIACEHHE KaK MUCATeNs
[IpumBMH BUANT B CITy’)KEHUH BCEM JIOISAM, a HE KAKOMY-THOO Ki1accy.

B cymiHoCcTH, BCe repor MPHUIIBUHCKUX MPOU3BEICHUM — 3TO CaMble OOBIYHBIC B OCCXUTPOCTHBIC JIIOIIH,
WIIYIIME MPOCTOTO YEIOBEUYECKOrO CYACThs, Ha NMYyTH K OOPETEHUI0 KOTOPOrO CTOAT KaK BpaxacOHbIC
OTJENBHOMY HWHIWBUIY CTHXWHU TPHUPOJBI, TaK U HAMHOTO Oojiee T'pO3HBIe CHIIbI obmiectBa. llpm aTom
OKa3bIBAETCSA, YTO TOCYJApCTBO M TOT CaMbli «MaJICHBKUH UYEIOBEK», BO KM KOTOPOrO IPU3BaHA
JIEHCTBOBATH BJIACTh U BO MMS KOTOPOTO CBEPIIAIOTCS PEBOJIOIMH, HAXOATCSA HA Pa3HBIX MOJIOCAX JKU3HU.
[lucatens cTpeMUTCS TOHATH JOTHKY OOEMX CTOPOH, OOBENWHUTH AHTPOIIOJIOTHYECKUH B3IIIAL C
HMCTOPHUOCO(PCKUM aHAIIN30M, XYA0KECTBEHHO TOKa3aTh OBITHE CBOWX Te€pOEB — OOBIBATEINS, MaJeHBKOTO
YEJIOBEKA, WHANBUAYATbHYIO0 JUYHOCTh, M3 KOTOPBIX U CKJIAJBIBACTCS HAPOJ, IMepei JIUIIOM BJIACTH U
HEYMOJIUMBIM XOJ0M HCTOPHH.

[lpucymuii mucatento aHTHHOMH3M H B TO JK€ BpeMs MONM(OHH3M XYyI0KECTBEHHOTO MBIIUICHUS
MPUBOJUT €r0 K TEM HCTOPHOCO(DCKHM OICHKaM JEHCTBUTEIBLHOCTH, KOTOPHIC, 3aBEIOMO HE COBIAAas C
YCTaHOBKAMU KaKOW-JINOO OJHOHM MapTHHHO-KJIACCOBOW WIACOJIOTMU, HE OyIyT MPHHSTH HU «JICBBIMH» WIIH
«TIPaBBIMUY», HU «KPACHBIMIY WITH «OETBIMI.

B 3akirodeHue criefyeT OTMETHTD: cBoeoOpasue [IpumBrHa Kak XyA0KHUKA H MBICITUTEIIS 3aKIF0YaeTCs
HE TOJBKO B TOM, YTO B €r0 MPOU3BEICHUSAX BOCCO3JAIOTCS JKM3HCHHBIC pealiid M cama arMocdepa Tex
AMOXANBHBIX Pa3jIOMOB, CBUETEIEM U YYACTHHUKOM KOTOPBIX €My JIOBEIIOCh OBITh, OCOOCHHOCTD €Ille U B
TOM, YTO TPYJHO HAWTH B UCTOPHU PYCCKOM M COBETCKOH JINTEPATyphl TBOPIIA, UICKYCCTBO KOTOPOTO OBLIO
OBl B TaKOM K€ CTETNICHU HACBIIIEHHO UCTOPHUUCCKUMH JCTATISIMH, KYJIbTYPOJOTHYSCKUMHU (paKTamMu, UIACHHO-
MOJINTUYECKUMH ¥ HPABCTBCHHBIMH OIICHKAMH, XYyJIOKECTBEHHBIMH CIOKETAMH ¥ ICTETHYCCKUMHU
HOBalMsIMH, (PUITOCOPUIESCKUMHU CIIOpaMH M TIOCTAHOBKOW OOIIECTBEHHO 3HAYMMBIX IpobOiieM. llpu Beei
HECOMHEHHOCTH TOro (hakra, uyTo [IPHIBHH MBICIHMT KaK XYJIOKHUK, BhIpakas CBOE IOHMMaHUE MHUpa B
o0Opa3ax HCKYCCTBa, 32 OBITHEM €ro IMEpPCOHaKEH M IepoeB 3a4acTyr0 CKPBIBAIOTCS «METa(pU3NICCKHE»
CMBICJIBI, TOBECTBOBAHHE €ro MHOTOIDIAHOBO U 3a4acTyl HACBHIIIEHO MHOMXKECTBOM (PHIOCO(CKUX
KOHIIENTOB, PACKPBITHE COACPKAHUA KOTOPBIX BO3MOXHO JIUIIb C MO3UIHA COOTBETCTBYIOIINX KYJIBTYPHBIX
KOJIOB-KOHTEKCTOB. [ToaToMy (pritocohcko-KyabTYPOIOTHUSCKUN U TEPMEHEBTUYCCKUI aHAIN3 OKa3bIBACTCS
HEOOXOJMMON METOAOJOTHeH JJIs TOHMMaHus TBOpYecTBa lIpWIBUHA, SBISIONIETO TMpUMEp TOU
«TUTEpaTypbl», B KOTOPOW UBET M B COOTBETCTBHH C TpPeOOBaHHMSAMHU BPEMEHH MpeoOpakaercs
HWHTEJJIEKTYaJIbHOE JIOCTOSIHUE BCEH MUPOBOM KYJIbTYpBI.
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SOME FEATURES OF ENGLISH, KAZAKH AND RUSSIAN FOLKTALE EPITHETS

Tyiin: Byn maxanada Kazax, azblIUbIH JCIHE OPbIC XAblK epmeeiie pindezi snumemmepoiy KOAOAHy
2HCONOAPLIHBIY Kelbip epeKxwenikmepi myciHoipineoi.

Pestome:. B oannou cmamve pacemampuearomcs  Inumenivl Hapodnbzx CKA30K aHZJZLlﬂCKOZO, Kas3axckoeo u
PYCCKO2O A13blKO6. HpueodﬂmCﬂ npumepbl Ha HEeKomopbwvle cxoacecmu snumenios nepCOHaofcezZ aHZJzudacux, Kas3axcKkux
U pycCKux CKa3ok.

Summary: In this article, epithets of folk tales of English, Kazakh and Russian are considered. Examples are given
of some similarities in the epithets of the characters of English, Kazakh and Russian fairy tales.

Close connection between studying of the folklore language and culture is undoubtful. As Ter-Minasova
S.G. has mentioned in her book “Language and cross-cultural communication”: ‘Language is a transmitter,
bearer of culture; it transfers the treasures of the folk culture, stored in it across generations’[1]. That is why
a full-scale research on the spiritual and moral traditions is impossible without involving the works of oral
folk art, the language of fairy tales and ballads in particular. In literature and writing, in order to give an
auxiliary meaning, idea, or feeling a variety of stylistic devices (figure of speech) are used. One of the most
important rhetorical devices is an epithet.

Epithet is a descriptive literary device that describes a place, a thing or a person in such a way that it
helps in making the characteristics of a person, thing or place more prominent than they actually are.

Propp V.Y., a Soviet folklorist, gives the following definition to the epithet: “An epithet adds a precise
visual or other definiteness to the noun, making the listener or reader perceive the object in the way the
storyteller wants, as it is needed for that very piece of work. The epithet expresses the worldview of people,
its attitude towards the humanity, estimation of the world” [2]. However, Joseph Aoun and Lina Choueiri
generally assumed that epithet phrases can be used as bound variables because they are intrinsically
pronominal expressions. It is also assumed that unlike other pronominals, epithet phrases cannot function as
resumptive elements [3].

For example, ‘Jack was a kind-hearted lad’. ‘To the Wise Woman went the Childe, and asked her
advise’. ‘... being in want of money , the King at last married a rich lady, who was ugly, ill-tempered and
spiteful’.

The aim of our research is to define what features were united during years of oral transmission of fairy
tales, which was fixed in tradition and thus appeared to be the most stable. In this context we consider to
name a static epithet a set combination of a main noun and a determining adjective or noun.

We will analyze the most significant groups of epithets. We divided epithets into six groups according to
different peculiarities they describe:

1. Physical appearance
Age
Social position
Positive features and peculiarities
Negative features and peculiarities of heroes
. Static epithets

Epithets describing appearance of characters

The appearance of protagonists is often portrayed as beautiful and young. Epithets describing the beauty
of heroine: beautiful(beauteous), fine, bonny, fair. Examples: And there she grew up into the most beautiful
maiden that ever was seen ("The Fish and the Ring"). The giant had a bonny daughter, and she and the lad
grew fond of each other ("Nix Nought Nothing").Epithets describing the appearance of male characters:
handsome, good-looking, fine-looking, fine, bonny. Examples: He was handsome enough to make all the
women of the world fall in love with him ("Three Feathers™). In English fairy tales cheeks, lips, eyes, hair are
the most important elements of externals. But after a time he looked upon the younger sister, with her cherry
cheeks, and golden hair, and his love grew towards her till he cared no longer for the eldest one ("Binnorie").
The girl was as white as milk, and her lips were like cherries ("The Rose-Tree"). Hair: golden, long,
beautiful, shining, yellow, golden silk. She was as fine and tidy as ever with her beautiful golden hair
("Childe Rowland"). ...her hair was long and golden and people used to like looking upon her ("The Two
Princesses"). Her hair was like golden silk...("The Rose-Tree"). ...her black hood fell back off her shining
yellow hair, and the beautiful light that came from it drove away the darkness (*The Buried Moon™)[3].

94

S~ wN



Eyes: sharp, bright. ...a small black thing with very bright eyes, twitching pointed ears, and a long tail
("Tom Tit Tot").

Height and size: tall, huge, great, big, little, small, tiny, wee. He was a good-hearted fellow tall and
strong, but he was one of the simplest of men ever born ("Simpleton Peter").

Epithets characterizing the age of heroes

Basically, two epithets are used, old and young: old man, old woman, old wife, young lady, young lord,
young prince. For example: There was an old soldier who can been long in the wars... ("Jack Hannaford").

Epithet little is also used in the meaning of young: little boy, little girl. She upped and opened it, and
there was the little old thing with five skeins of flax on his arms ("Tom Tit Tot").

Epithets determining social position of heroes

The most prevalent epithets are poor and rich. For example: Now, | must tell you that near his house
dwelt a poor widow with an only daughter ("The Ass, the Table and the Stick™). Well-off heroes of fairy
tales live in castles and palaces. Epithets fine, great, beautiful, bonny, splendid, noble, wonderful are used to
describe them: a fine castle; a very big and bonny castle; the finest castle; a great palace; a great and mighty
castle; a great house; splendid castle; wonderful castle. The great beautiful castle standing on golden pillars
("Jack and His Golden Snuff-Box").

Epithets in Kazakh and Russian fairy tales

To the first group of epithets, which describe women’s beauty we can add these adjectives and nouns:
AckaH cyity, aif gece ay3bl, KYH Jiece Ko3i 0ap,amemi, anteH OypbiM, Kbimima 6en. KyH gece kesi Oap, aif nece
ay3bl Oap cyiy Kei3asl kepai. («KyH acteinaarsl KyHekeit Kbi3»)[4].

And Russian epithets are: mpekpacHas, JeBHIIa-KpacaBHIla, IapeBHa-Kpaca, Kpacora 0e3 IOKpoOBa,
KpacHa JeBuIa. Y Hero, y uaps, ObIJIO JBa ChIHA M KpacaBuiia n0o4b. («Cka3ka o Bacwuimce 3010TO# KOCe,
HETOKPBITOH Kpace u 00 Uane- ['opoxe»).

In describing female characters particular attention is paid to the hair of heroine: ryctbie,
37ATOIIENKOBBIE, 30JI0ThIE, 30JI0Tas Koca. BOJIOCH! ee TycThle, 3IaTOMIENKOBEIE, HEe TTIOKPHITHIE HIYEM, B KOCY
CBSI3aHHBIC, YMAJalHd 10 IIAAT, M IapeBHY BacwWimcy cTamv JIOAW BEIMYaTh: 30JI0Tas Kpaca, HETOKPHITas
kpaca. («Cka3ka o Bacumice 30110Toi Koce, HEMOKPBITOH Kpace U 00 MBaHe- ['opoxe»)

And the following epithets describe male characters: Epxypek, 06atein, Terce Temip y3ep, ask-KOJIbI
Oasraaif, )xaybIpbIHBI KaKmakTaii. FOr example:

Ay3bl YIIKEH OIIaKTa,

ABy Tici IIBIIAKTAH,

Kesi TepeH 3pHmanaain. .. (« AJIIaMbICy)

In Russian fairy tales: xpaGpsiii Gorartbipb, MOry4 OOraThipb, XpaOpblii BOHWH, HEMOOEIMMBIH,
CUIBHBIN, claBHBIM OorarTblpb. AX,Thl, XpaOpbiii BoumH! Yero yoosuicsa? («MBan-LlapeBuu u benbrit
[NonstHuny). HammyckatoTcst cumpHOMOTY4YHE 00TaThIpH Ha BOMCKO Bpaxee.

And epithets like »xac, xopi kemmip, mai, ara describe the age of heroes. For example, Arapran cakai,
mameiM 6ap! Kapraiiein kenren sxaceiM 0ap! («Ep TecTtiky)

In Russian fairy tales these epithets characterize hero’s age: mMoyom0#f MOJIOMEI, CTAphblii CTapHK,
cTapyxa, JeAyliKa, MOJIOJ0W OoraTblpb, MOJOAWIIA, CTapas-lpectapas crapylika. Bapyr BbIXOOWUT wu3
XyTOpKa cTapas-mpectapas crapymka(«Enena [Tpexpacuas»)[5, p.102].

In order to describe social position of characters this kind of epithets are used: Baii, TepT TyJik Maibl
caii, KejieH, CiHipi IIBIKKAaH KeJei, OallyIbIFbl )KYPTTaH acKaH XaH, jkeTiM copiel. For example: Epuasap e3i
0aif OOJBINITHI, TOPT TYJIK Mallbl caii OONBINTHI. ApBIKTaraH, a3faH, KWiMi JKBIPTHIK TOCTIKTI emKiM
eckepmeiifi. («Ept Tectiky).

Common Russian epithets describing social position: bBoratsrii, Hummuit. XKua kyrer, 6oratsiii 4enoBek,
y Hero Obu10 Tpu chiHa.(«becuyactHblil MiBan»). [lepen ropockumMu BOpoTaMu YBUAET OH HUIIETO- XPOMOTO,
CJIETIOTO CcTapuKa ¢ Kiokoi. («MBan- ['opox»)

The next group of epithets includes mettipimmi, akpuiabl otien, Oinrip, omia, that describe positive
features of heroes. For example: Kemxekeit akpuiapl, 6inrip Kei3 6omagsl.(«Ep TecTik»).

To this group of epithets mo6psIii 1a TaCKOBBIM MOJIOAEL, pa3yMHBIN J1a TPAMOTHBIN MOJIOJEI, Myapast
»KeHa, pemypast, mpocToii, becxutpoctasiii could be added. YUro, noOpsie MOIOIIEI, I€NTa MBITAETE Wb OT
nena spitaere?(«bada SAray).

To the fifth group of epithets describing negative features the following epithets could be added:
Kakrmac, »anmaybl3, MBICTaH KeMITip, aKbIMaK, JKapbIM €c, apam3a, Ky, 3yibiM. For example:

Kakmnac kemrip etipik aiitansr.(«Ep TecTik»)

Bana xanmaysl3 KeMIipZieH KYTbUIFaHbIHA KaTThl KyaHaabl.(«AJITBIH CaKa)

Kanbak mranaplH aiIbiHaH aKbIMaK, )KaphIM €C KeiTaybicap misiFasl. (« Kanbak mamn)
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The fifth group includes the following Russian epithets: 3mas »xena, momyroBarast 6aba, >kamHas

cTapyxa, 3JIbIe CECTPHI, IOYePH 3aBUCTIUBEIC, JIIOTHIN 3Mell. Her3mobnia 31as 6ada geBouky...(«baba Sray)

In the sixth group we collected epithets that are used for the features people consider to be permanent

and named them static epithets. The most recognizable Kazakh static epithets are: Kepkyna artel Kennebaid,

Kan6ax man, Ep Tapre, Ep Tectik, AnTsl sxacap Anmameic, Annap Kece, At acteiHgarsl Aiibapma cyiry,
Ky#n acteingarsl Kynekei Kbi3.

The most prevalent Russian static epithets are: Enena Ilpekpachas, Bacumuca Ilpemynpas, Bemnbrit
[MonstamH, becuactuwrii MBan, baGa Slra koctHas nHora, llapeBna Heomenennas Kpacora, IBan
KpecThssHCKUH cbiH, ®@uuuct Scuerii Cokon, Bacwmmmca 3o0i0Tas kKoca HEMOKpHITas Kpaca, Kpomreuka-
Xaspoureuka, XKap ntuma, L{aps-gesuna, lBan-napesuy.

While doing this research on fairy tales of three nations, we could find out that each of them have
their own peculiarities and the role of epithet is great.

In describing physical appearance in fairy tales English and Russian epithets are similar, and Kazakh
epithets differ from them. And static epithets are different for each language. Other groups of epithets which
describe age, social position, positive and negative features have similarities.

Among three of them English epithets are the most stable and are used in daily life these days.
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FBUIBIMU-KOIIIILJIIK JUCKYPCTbBI AFbIJIIIBIH TIJITHEH
KA3AK TIJIIHE AYJJAPY EPEKIIEJIIKTEPI
(National Geographic matepuannapsl Herisinge)

Summary. Today, the use of translation services is increasing daily and it is in a great demand. This is due to
globalization, business, political, and intercultural relations among nations. Translation of popular science discourse is
one of the most complex and widespread types of translation.

There are three linguistic families in the science of language, and English and Kazakh are in two different
groups. During the translation of popular science discourse from English to Kazakh the translator faces a number of
features, because grammar and lexis are one of the basic systems of the language. The article points the peculiarities of
translating the popular science discourse from English to Kazakh and gives the methods for their translation.

Key words: discourse, popular science discourse, translation, translation transformations, grammar features, lexis
features, stylistic features.

Pe3tome. B cospementom obwecmee UCNONb308aHUE NEPEBOOYECKUX VCIYe PACMEN C KANCObIM OHeM U YCayeu
noav3yemcsa 6oabuuM cnpocom. Omo C8A3aH0 ¢ 2nobaruzayuell, 0er08blMU, NOIUMUYECKUMU U MENCKYIbIMYPHbIMU
omuowenuamu mexcoy cmpanamu. Ilepeeod HayuHO-NONYIAPHO20 OUCKYPCA - OOHA U3 CAMbBIX CIONMCHBIX U UUPOKO
PAcnpocmpanenHvlx hopm nepegood.

B azvikosmanuu cywecmeyem mpu TUHBUCTHUYECKUX CeMbll, d AHITUUCKUU U KA3AXCKUU A3bIKU OMHOCAMCA K
paszuvim epynnam. Ilomomy umo, epammamuxa u 1eKCuKa OOHU U3 OCHOBHBIX CUCMEM A3bIKA, NpU nepesooe HAYYHO-
HONYIAPHO20 OUCKYPCA C AH2TUIICKO20 HA KA3AXCKUL NepesoOyUK CAIKUBAEMCs ¢ psoom ocobennocmel. B cmamve
AHATUBUPYIOMCSL 0CODEHHOCIU NEePeBodd HAYYHO-NONYISAPHO20 OUCKYPCA C AH2TUNCKO20 HA KA3AXCKUL A3bIK, d MAK’Ce
daemcsi Memoovl UX nepesood.

Knrouesvle cnosa: ouckypc, HayuHo-nOnyuspHulil OUCKYPC, NEPe8oo, NepesooyecKkue MmMpancoopmayuu,
spammamuieckue 0COOeHHOCMU, J1eKcuyecKue 0CoOOEeHHOCMUY, CIMUIUCTNUYECKUEe 0COOEHHOC.

Tyiiin. Kasipei Kozamoa ayoapmauiblivlK Kbl3Memmiy KOJIOAHLLIYbL KYH CAUblH Apmbin, YAKeH 271eyMemmik
cypanvicka ue oonvin omulp. Byzam owcahandany, memnexemmep apacbiHOA&bl iCKepiK, CaAsAcU, MIOEHUEMAapaiblk,
Kapvlm-KamvlHacmap ceben 601yoa. Folnblmu-konwinik OUCKypcmsl ayoapy ayoapmMauvly Kypoeri J#caHe KeH
mapasan mypiaepiniy Oipi.

Tin 6iniminoe yw mypni mindik monmap 0ap, JHCoHe ASbLIWGIH MIAi MeH KA3ax minl eKimypai mindik monka
aicamaovl. Conovikman, mindiy b6acmoul dicylenepiniy Oipi. epammamuxa MeH JeKCuka 0018aHObLIKMAH, EbLIbLMU-
KONWINIK OUCKYPCMbl ASbLIWbIH MINIHeH Ka3aK miline ayoapy 0apuicblHOa ay0apmauibl KOnmezeH epexuienikmep
Ke30ecmipedi. Maxanaoa Kazipei Koeamuwbly adcelpamac Ooicine auHANAH EbLILIMU-KONWINIK OUCKYPCIbL AbLIULLIH
mininen Kazax minine ayoapy epexuenikmepine maiday i#cacaiaovl JHcane oaapovl ayoapy macinoepi bepineoi.

Tyiiin co30ep: OucKypc, blIblMU-KONWINIK OUCKYPC, ayoapma, ayoapma mpanc@hopmayusaniapsl, cpamMmamurkaiblk
epexuienikmep, 1eKCUKAIbIK epekuenikmep, CIuluCmuKaIbl epekuenikmep

Kipicne

JKahannmany ypaici aneM enjiepiH Tek 3KOHOMMKAJIBIK TYPFBIIaH XKaKbIHJACyFa FaHa €MeC, COHBIMECH
Karap TUIIIK Oipyecyre anbin Kenai. Kasip «ameMaik Tiiep» Jen, TyHue Ky3i OOibIHIIA KEHIHEH TaparaH
JKOHE ©H Kol ajJaM CaHbl COWIEUTIH Timaepmi araiiMbid. Onap/blH KaTapblHA aFbUIIIBIH, apad, HMCIaH,
KbITal, (hpaHIly3 )KOHE OpbIC TUAEPI JKaTaibl. Bys TinaepaiH imriHae aFbUIIBIH TUTIHIH KOJIJJAHBIC Cajackl
KeHipeK. MacesieH, XalbIKapalbIK casicaT, OM3HEeC, MOJCHUET JKOHE FBUIBIM TiJI JIe OCHI aFbUIIIBIH TUT €KeH1
ce3ci3 oenrii.

21 raceIpyia FBUIBIM KaHAJIBIKTAPBIHBIH KHUUTITIHE Ka3ipri TaHaa KyMOH KeNTipeTiH kaH koK. OraH
KOca, dJIeyMETTIH JKaHaJBIKTapFa, aTtan aiTKaH/Aa, FEUTBIM KaHAIBIKTAPbIHA JIETeH KBI3BIFYIIBUIBIK YaKbIT
eTe aprta Tycyae. TexHOIOorusl, Kacbul S5KOHOMHKA, POOOTTaHABIPY — OYJ TaKBIPBIITAP >KAJIbIFa KbI3BIKTHI
TaKpIpBINTapAbH a3 Oemiri. JlereHMeH, FBUIBIMH JKAHAJIBIKTAPABl KaMbl JKYPTIIBUIBIK  KHBIH
TEPMUH/IEPMEH JKa3bUIFAaH €CENTep HeMece FhUIBIMH JKYMBICTApJAaH KaparaHja, TYCIHIKTI >KOHE OHaif
TIJIMEH Ka3bUIFaH FhUIBIMU-KOIIIIIIIK ra3eT-KypHaiqapaaH OKUIbL.

OcbiHzali, aThl aHpI3fa aiHalFaH, FHUIBIMU-KONIILNIK KypHangapabiH Oipi National Geographic.
Kypnai, ayHue sky3i OOWBIHINIA TaHBIMAJI XKOHE 9JICMHIH KbIPBIKKA JKYBIK TILIIHE *apbIK KOPETiH Oacra.
2016 KpULIBIH aJIFaIlKbl aiyiapblHaH OacTam Kas3ak Tl OChl TUIAEP TI3IMiHIH KarapbiHaa. TyIKi HYCKachl
aFbUIIIBIH  TUTIHACT KOHTEHTTI Ka3akK TiliHe ayJaphin, Oachlll  IIBIFAPAaThIH  KypHAJIAApAbIH
aJIFallIKpUIapBIHBIH KaTapbiHa Kipren National Geographic Kasakctan e3 OKbpMaHIapblH MiHE €Ki JKbUI
KYaHTBII KeJIeI.
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Analiza TYOKI HYCKAchl aFbUNIIBIH  TUTIHAE JKa3bpUIFaH MakKajalapAsl Kaszakiia Cceuiery
aymapMarnibiiapra XYKTEIreH ajbl )KyMmbic. Cebedi, Tijl — MOICHHUETTIH MaFbIHAIBIK JKOHE KYHIBLUTBLIBIK
KODbI, MOJICHHETTI, CaNT-IoCTYPAl KOHE YITTHIK HETI3Aep Kaijabl KOFAMHBIH CaHA-Ce3IMiH CaKTall, OHBI
KAHFBIPTY AapKbUIbl KYpalaThlH oJEyMETTIH KyaTThl Kypaibl. ANl OCBIHBI 0acka TUIAE KETKi3y op
ayJapMamibIHBIH KOJIBIHAH Kene Oepmeimi. bynm makama >xorapeima aiteuiran National Geographic
KYPHAJIBIHBIH Ka3aK TUTIHE ayJapy epeKIIeNikTepi Typaibl O0IMak,

TeopusiabIk Herizaep

Kazipri nTnHTBHCTHKAIAFBI TUCKYPC YFBIMBI

JucKypc YFBIMBIHBIH KOJAAHBIC asichl KaHIal YIIKeH Ooica, oFaH OepiireH aHbIKTaMaliap CaHbl COHIal
ken. H.JI. ApyTioHOBaHBIH HalbIMIayblHIIA: «JUCKypc — TijmeH TBHIC — MparMaTHKajlbIK, OJIEyMETTiK
MOJICHH, TICHXOJOTHSUIBIK (hakTopiapAsl OipiKTipeTiH OaiyachIMIbl MOTiH, OKHFAJBIK AaCMEKTiAeri MOTiH,
Oenriyi MakcaTKa OaFbITTaJFaH QIIEyMETTIK OpeKeT peTiHAE KapalaThlH ceiney (ce3). AmaMaapasiH
KOTHUTHBTIK CaHAChIHAA ©3apa KapbIM-KaThIHAC MEXaHW3MiHEe KaThICaThIH KOMIOHEHT. [luckypc, Oyin —
«eMipMeH 0OiTe KaitHackan» ce3 [1].

Jluareuct M. Xomnmupeiire cyiieHeTiH Ooiicak, TUCKYpC - HAKTHI MOHMOTIHTE HETi3/IeJTeH, ceilemre
KaparaHJga ayKbIMBIpaK OOJBITT KeleTiH TimiH Oinm Oemiri. Jduckypcteiy OipHeme Typiepi Oap, omap:
aKaJIeMUSIIBIK AUCKYPC, KYKBIK IUCKYPCHI, Mellia - AUCKYPC, FBUIBIMU JUCKYpC, koHe T.0. COHBIMEH KaTap,
op MUCKYPCTBIH ©31H/IK epeKiritikTepi 6omamst [2].

Juckypc — TIINIK KOMMYHHKAIMS TYpiHE >KaTaThlH, SKCTapIMHTBUCTHKANBIK (akTopiapra (orem
Typasisl OiiM, Ke3Kapac, xabapiayIIbIHBIH MaKcaTbl MEH OarbIThl) HETi3/eNTeH Oenrii Oip JKyiere TYCKeH,
OKHUFaChl, KaThICYIIbUIAPBI 0ap, KaThICYIIBIHBIH Oara Oepyl KaXeT eTiIeTiH TyTac MaTiH. Kasipri reuibiMa
TUCKYpC KaiblHAa 3epTTeylIiiepaiH OipHemie aHbIKTaMachl ke3aeceni. Ochbl aHBIKTaMalapblH Ma3MYHBI
Oip-OipiMeH yKcac: Olap/blH HEeTi3ri Ma3MyHbl OOWBIHIIIA, TUCKYPCTBIH JI€MEHTTEpi — OasHAaNaThlH OKUFa,
OFaH KaTbICyIIbUIAP, OKUFAHBIH HETi3ri (OHBI, OKHUFaHbl ANTYHIBIHBIH/KATHICYIIBIHBIH/ a3y IIBIHBIH
Oaramaysl, aKIapaTThl )KEeTKi3y KOJIBIHAAFH TUIMIK KYpalgapAsl Naianany Tociamepi.

Onebn TN CTUIBIIK-KAHPIBIK TapMaKTaphl alKbIH, aybI3lla >KoHE jkaz0armanay HeETi3iHae KhI3MET
eTeTiH TUL JKa30a TUTiHIH CTHIBIIK OeiiMaepl MyOIMIIMCTUKAIBIK CTHIb, PECMH iC-KaFa3 CTHII, FhUIBIMU
CTHJIb, KOPKEM 9JIcOMEeT CTWJII — KiTaOM Tl CTHIIBIEpi naen atanaipl. OChl Ke3eKTe, FhUIBIMH Ma3MyHJa
JKa3pUIFaH MaTepHANIIapAbl KeHiHTi Ke3ae FRUIBIMH IUCKYpC men ataiasl. O FRUIBIM-OLTiM cajdachIHIAFhI
YKaHAJBIKTap HETi3iHAe, FBUIBIMA MaKajap/a, FEUTBIMHU K00aap/a, FEUIBIMU KYMBICTapBIHAA KapHUsIaHa bl
FoutbiMu MOTIHHIH ©31HJIIK epekiienikrepi Oonaael. OHAal MaTiHIAEpIe KOOiIHIE anyaH TYpPJii JICKCUKAJIBIK
OiprikTep MeH PpazeosoTUsIIBIK TEPMHUHIEPCH Kypanaasl [3].

FouipIMu-Kkenuijiik AucKypce

O3 Ke3eriHjJe FBUIBIMH JUCKYPC FhIIBIMU-KOIIIIIK, FHUIBIMU-TAHBIMIBIK JKOHE TaFbl 0acka JIMCKYpPC
TypJepine OeiHesi.

Peceii raneimper M.H. KoxxvHa FBUTBIMU CTHITBIIIH Oip TapMarbl (TIOACTHIIB) PETiH/E FHUIBIMU-KOIIILUTIKTI
KOPCETIN OHBIH KeJIeCi epeKIIeNiKTePiH allFa TapTabl:

a) FBUIBIMU aKIapaTThlH TONBIFEIMEH OasHIIATYbI, MOTIMETTEP/Il Tajaamn TYCIHAIPY;

0) »KaJIITBI epeKeNIep liH HaKThl MBICAJIIApDMEH alIbI KOPCETY;

B) JIOTUKAJIBIK OMJIBIH ca0aKTaCThIFbIHA apHAMBI TIJIIK Kypangap apKblibl €KIiH TYCIpY;

I') TEPMUHAEP/iH KEHIHEeH maijananOayblHa YMTBUTY, KeiOip >karmainapia oJapiAblH MarblHAalapbiH
TYCIHAIPY;

) 3epTTey MOIIMETTepiHJle FBUIBIMH JepeKTep/i KojmaHOay, OKbIpPMaHIApFa YIKEH ayKbIMIarbl
FBUIBIMH aKNaparTapAaH «IeMatyFay MYMKIHIIK Oepy/liH MaHbI3IbUIBIFbL;

€) OKbIpMaHIap/IbIH Ha3apbIH ay/lapy YIIiH TYp:i (COHBIH iMIiHAE TULMIK) Tocuimepi Kongany; [4].

FoulblMu-kenmnimik ~ TapMakThl 3€pTTEY asChIHAA, OHBIH CTHJIMCTUKAIBIK JKOHE JIEKCHKAJBIK
EPEKIIeNTKTepIH  aWKBIHIAy MaHBI3ABI  OONBIT  TaOBIIaABl. bylnl  AWCKYPCTHIH — CHUIUCHUKATBIK
epexutenikmepine: HAKTHUIBIK TIE€H JIQJICNJIUIK, OKbIPMAHFa aBTOPIBIH OWBIH TYCIHYre MYMKIHJIK OepeTiH
YIITiNepAiH KapanaibIMIBUIBIFBIH MMaliaallaHy, OKbIPMaHAapAbIH Ha3apblH ayJlapaThiH, OaFaialThIH TOCITAEPII
KOJIJIaHY apKbUIbI KOJI JKETKI31JIETIH 3MOI[MOHAIIbI 9HE KBI3BIKTBI CUIIATTAFbl KYPJIEJIi FRIIBIMUA MACENIEICPAiIH
OastHIaITy bl XKaTa bl

FoutbiMu-kenmniik MOTiHAEpAl 3epTTey, ONapAblH JeKcuxacvin Y Oenikke Oesyre OONaThIHBIH
alkpIHAaAB!. Onap: xKaiumnsl 94e0u, XKaIbl FRUIBIMHU XKOHE TEPMUHAIK JICKCHKA.

3epTTey cypakTapbl MeH dicTepi

FrutbIMu-KeNIIIK JUCKYPCTHI aylapy oicTepiH TaJIKbUIAy apKbLIbl, OYJI Makaia Kelleci cypakTapra
Xayan Oepeli: FBUIBIMH KOMIIUIIK AUCKYPCTHI Kaszak TUIHE ayaapy Ke3iHAe ayaapMallbl KaHAaid aynapma
TociamepiH kKoigaHy Kaxker? 2016 >xpurgan Oactam Kas3ak TUIIHAE IIBIFATBIH aFbUINIBIH 0OaclachbIHBIH
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Ka3aKilara ayjJapMachl KaHIIAIBIKTEI aypbic? Bys cypakrapra skayan anmy VIIiH Makana jka3dy OapbIChIHIA
JUHTBUCTUKANBIK TAIJIAY, CATBICTRIPMAIIBI )KOHE KOHTEHT TaJJIay TOCUIIEpi KOMIAHBUI/BL.

Marepuai

bi3 «National Geographicy» xypHansiHga *apblk kepreH Yunm Bpaynuein 2014 xbuigslH Kapaina
aitpraga «KiriTTik xodprHAa» xoHe 2017 XbpUimblH Haypwl3 aipiHaa Mapk CuHHOTTHIH «KeHe KocinTiH
COHFBI TYSFBI» aTThl MakalaJapblHa jXoHe 0acKa MOTIHJAepre JIMHTBUCTHKAJBIK JXOHE TpaMMATHKAJbIK,
CaITBICTBIPMAITBI TANIAAY >Kacajlbl.

3eprrey National Geographic FRUTBIMU-KOMIIUTIK JKypHAIBIH HETI3re amaabl. AFBUINIBIH TUTIHAET]
MoTiHAep arpummbiH TUTiHAeri National Geographic caiiteiHan AKI-tarer sxapusitaHbIMAap HeTi3iHAe
JKUHAKTAIIFaH, al Ka3aK TUTIHICTI MOTiHAEp Kaszak TinmiHe ayaapsiiraH National Geographic Kasakcran
00JIbITT TaOBUIAABL. 3ePTTEYAIH HOTHKENEPl KYPHAIIBIH OPTYPJIL MACENICIEpiHAe KapUsIaHFaH FhUIBIMU
MaKanaixap/iaH TaHIam aJbIHFaH.

FrinbiMu-kenuuinik 1MCKypCThIH aFbUIIIBIH TIJIIHEH Ka3aK TiJliHe ayaapy epeKiuesikTepi

Aynapma OapbIChIHIa MOTIHAI Oip TITACH eKiHII Tifire ayaapy FaHa eMec, COHBIMEH KaTap, COJl eJiH
MOJICHU aFbIMIAPBIMEH, OW TOJFayJIapbIMEH, 9IcOMeTTepIMEH, CaNT-AdCTYPIIEp MEH YCTaHBIMIAPMEH KYMBIC
icteyre nmereHai Oinmipeni. bimerinimizmel, aFpUIIIBIH Tifi MEH Ka3ak Tl KiraccuuKamus, TpaMMaThKa,
JIEKCHKA JKaFrbIHAH dPTYPJIi OOJIBII KeIeIi.

An, aymapMaHBIH CaJBICTBIPMANbl TajAay, SFHH ayaapMa MOTiHIHIH (opMackl MEH Ma3MYHBIH
TYMHYCKaHbIH (hopMackl MEH Ma3MYHBIMEH CalbICThIpa OTHIPHIN Tanjgay ayiapMma JHHTBHCTHKACHIHIA
3epTTEYAIH ~ MaHBI3OBl  Ofici  OoJajbl. AymgapmMa  HYCKaJgapblH  CalbICTRIPMANBI  Tajjaay
TUIAEPIIH OPKANCBHICHIHBIH EpEKIIeIirine OalIaHbICThl ayJapMaHbIH THITIK KUBIHINBUIBIKTAPBIH Kalai
MISIIKEHIH, COJl CHSAKTHI TYITHYCKAHBIH KaHIal 3JIEMEHTTEpiHIH aymgapMana OepiaMeil KaaraHbIH aHBIKTayFa
MYMKiHIIK Oepexai. HoTwkecinme HakThl YpIic cMIaThiH OepeTiH ayJapMallbUIBIK (QakTijiepAi cUmaTTay
HIBIFAIBl. AyaapManapabl CaBICThIpa Talaay JIMHIBOAYJapMallbUIBIK 3€pTTeYACPIiH d/ici peTinae Oenarimi
XPOHOJIOTHSITBIK KE3CHJIC KACalFaH ayJapMmaliap KHBIHTBIFBIHBIH ayJapMa TCOPUSChl MEH MpPaKTHKACHI
JTaMyBIHBIH TOJBIK KEMICHIH OHTAMIbI IIENTy HOTIDKECI PeTiHme Kapady MYMKIHIAIMHE HeTi3IeIeHeI.
Aynapmanapipl cajJbICThIpa Tanjay oO[iCiH KOJAaHy aylapMma YpAici HOTH)KECiHIH OHBIH Ma3MYHBIH
TaHBITaIBI AeTeH Il ae Oinmipeni [5].

FremmeiMu-kemnmmiik AUCKypC aca KypAemi OoJbI KeJeTiH aymapMaHBIH Oip Typi. MyHmai aymapma
MOTIHJIEPIH LIET TUIACPIHEH ayAapFraH/ia Ka3ak TiJire TOJBIK COMKEeCTIKTEe api MEITiHIIe 1911 ayaapy Kaxker.

FoulbIMU-KOIIIUIK  JIUCKYPCThIH 0acThl MakcaThl OKbIpMaHAapra TYCIHIKTI 00y, COHJBIKTaH
ayJiapMaiibl MOTIHHIH MaFbIHACHIH €IIKAH/IAl ©3repTyiHCI3 ayjapybl Kaxer.

Founoimu-konwinix - OUCKYpCmblY — a3bLlblH  MiliHeH Ka3aK miniHe ayo0apyoazvl J1eKCUKAIbIK
epexuienikmepi

«Maccaret.kz» caifTbiHa CylieHeTiH 0OJICaK, aFbUIIIBIH Tl CO3/IK KOPBI €H KO TiT OOJBIT caHAllabl.
Tinme 800 000-Ham actam ce3 Oap. JKoHe CHHOHMM ce3llep Karapbl Ja Kem. AMepuKka TNpe3uAeHTI
Benmxamun @panknun «Macy (arbut. drunk) ceszinin 200-re KybIK CHHOHUMIH TalKaH ekeH [6].

An, xa3ak Tutige 600 mbiH actam ce3 Oap. Kasak TimiHne OeT nereH cesfiy 24 cuHoHuMI (TYp, O€T,
KenoeT, axkap T.C.) Ke3lIeCe]Ii.

Exi TinaiH JIeKCUKaIIBIK epEKIICIIKTEPiH KeJiecl MbIcaiiap/an Oaiikayra Ooajpl.

Op Ce3/iH KeM JereHjic 4 CHHOHUMI JKoHEe op aiiMaKTa KOJIIaHbLUIaThiH AuanekTiiepi 0ap. COHIBIKTAH,
MOTIH OKBIpMaHJIapFa TYCIHIKTI OONyBI VIIiH, ayZapMamibuiap THIMAI JKOHE KOJJAHBICTaFbl Ce3Iepii
TaHIayIapsl Kepek. Mpicasr: [7]

Tymaycka Aynapma

In the afternoon Shadrack and his entourage made | Aracbl oOFaH CHBIp ChliIaMacTaH OypbIH,
a ritual visit to the home of a maternal uncle, who | Gerinen mananakmeH TapThIn JKiOepim, oI
gave him a cow, but not before slapping him in the | «kirit Goayra naiislH agamMra emec, TOMEH
face and barking that he looked like a sissy, not | eTekTire yKCailThIHBIH alTTHI.

someone ready to become a man.

Bys ce3 «olen/Ha3iK JKaHAB» JereH MarblHAaHbl Oepeili, COHIBIKTAH, «dJDKya3» HeMece «HI3IK
JKaHIBI» JIeT ajraHaa OapiblFbIHA TYCIHIKTI Ooap exni. Hemece,

He placed the collar of cow gut around OpaH KeliH CUBIPJIBIH KapbIH-)KaFaChIH
Shadrack’s neck and slapped him hard on both | IlloapakTiH MoO¥bIHBIHA 1111 1€, €Ki OCTIHEH
cheeks. HIanagakneH TapThIM-TapPThIN KaJ bl
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Byn ceiiieMae «KapblH Karachl» JCT'CHHIH OpPHBbIHA «CHBIPIBIH IIIEK Karbl» JCH alllbll ayaapraH
IYPBIC.

Exi TingiH JeKCHUKANBIK epeKIIeTiKTepiHiH Oipi OJI - apaKalIbIKThIK, KOJIESMIEPAiH, Y3bIHABIKTAP IbIH
eJmieM OipaiKTepiHiH ailblpMalbIIBIKTapbl. MBICaTbI,

...my 17-year-old son, Oliver, who at that .. MeH 12000 mAKBIPHIM KaIIBIKTEIKTAa, HEbRO-
moment was asleep 7,000 miles away, in | Mopkre yitsikram xatkad 17 sxacap yisim OnuBepai
New York City. oI IbIM.,

They carpet a crescent-shaped hive | Apanap »xapThl ail MIIHAI TPAHUT KAJKAHBIH aCThIHA
stretching almost six feet below a granite | kapait 2 meTrpre aeiiiH CO3BIIFAaH OMAapTaHBI KijTeMIei
overhang. €Till JKayBIM TaCTaFaH.

Keneci kapacTeIpaThiH Macese - co37epiH KOHTEKCTIre OaiaHbICT KONJaHybl. MbIcaHL,

His worthiness had been taunted, his resolve | [lloapokTiH MiHe3iH KyJKire aiHAIIBIPHIN, OHBIH
questioned. ePKYPEKTIriHEe KYMOH KeNTipiJii.

The hive pulses like a subwoofer, each beat | Apa yscer cabBydepaeit mipiamen, 9p COFbICHIHAA
sending waves of angry bees into the air. aIyJIbl apaiap TOJKBIHBIH XKi0epin xKaTKaHIai.

«Worthiness» ce3iH «MiHe3» nemn ayaapbulFrad. Aumadma, «worthiness» ce3iHIH ayaapMachl
CTUIMAIIIKY», «MOHIIIIK», «ap-HaMEBICY, «a0bIpoit» 0ok TaObu1agbl. COHIBIKTAH MOTIHHIH KOHTEKCTIHE
Hazap aynapa OTHIPBHIN, «ap-HambIC», «aObIpoi» gen amraH nypeic. Hemece, «subwoofer» ce3si
ayJapMaHbIH TPAHCKPHUIT TpaHCHOpPMAIUACHI apKbUIbl ayaapbuiibl. JlereHMeH, OyJI FBUIBIMU-KOIIIIIIK
TUCKypC OONFaHABIKTaH dp JKAacTarbl agamiapra TYCIHIKTI OOJyBl IIapT, OCkl cebenTeH, Oyl ce3mi
MaFbIHACHI JKAFbIHAH KAKBIH KEJETIH CO3 apKbUIbl ayJapy KaKeT, SFHH «Apa Yschl KYHTa0ak ONHATKBIIIBI
CHSIKTBI JIIPiJIZICT, 9P COFBICBHIH/IA alllyJIbl apajiap TOJKBIHBIH XKiOepil jkaTKaHaai».

They continue to swarm Mauli, but he doesn’t | Onap Maynuai Kaymasnarn agFaHbIMEH, GBI Mi3

flinch. OaKmapl.

The psychotropic effects of the spring honey | Kektem GaibIHBIH IICHXOTPOIITHIK 9CEPi KBTI CAMbIH
result from toxins found in the flowers of HaypbI3 O€H cayip aitmapbiHaa XOHTy aHFapbIHBIH
massive rhododendron trees, whose bright COJITYCTIK OeTKe#iH Ooiiaii eceTiH poI0eHAPOH

pink, red, and white blossoms bloom each araIbl TYJIIEPiHiH KYpaMbIHAaFsl TOKCHHICPMEH
March and April on north-facing hillsides | GaiinanbICcTbI G0OsaIBI.
throughout the Hongu Valley.

By ceitmemae «he» (kasak T. «omm») ereH co3/i «baiby Aen ayaapran. bipak, Ka3ak TUTIHIH CO3/IiH
KOpPBIHJIA OYJI CO3 «CayeTelIineH alfHabICaThIH afamy, «0aarepy JiereH MarbiHaHbl Oepeai. by koHTekcTe
aynapMmanibl «0allMeH aifHalbICaThliH alaMbl» MEH3eI TYp, Ka3akK TiuTiHAe O0all HeMece apa eHepKaciOiMeH
alHaJNBICATBIH aJaMJIbl «OMapTaIlbDy JeH i, COHIBIKTAH «OMapTallbl», TITI «OJ» Jen ce30e-co3 ayaapca
Kare OOJIMAalTBIH €/l.

«The psychotropic effects of the spring honey result from toxins found in the flowers of massive
rhododendron trees, whose bright pink, red, and white blossoms bloom each March and April on
north-facing hillsides throughout the Hongu Valley» ceiineminme aynapmarisl coieMui 6ip 6eirin
aynapmaraH, OIi31iH oOWbIMbI3IIa, OyHBIH ce0e0l Ka3ak TUTHAEr «IMHTBUCTUKAIBIK KO3KapacKa»
OaitnanbicTel. Cebe0i, Ka3akTap KOl JKaFjai/ia alKbI3bUI, KBI3BUI, KBI3BUIKYPEH TycTepre Oip artaymeH
aTalapl, SFHU «KbI3bUD» jen. Ocbhl ceOenTeH, ayaapMaliibl Oyl CeWaeMial ayJapMaHbIH «Omissiony
TpaHchOPMAaLIUICHIH KOJIIAHBII, ayaapMaraH.

Founbimu-konwinik  OUCKypcmuly a2uliuWblH MiliHeH Ka3ax minine ayoapyodgbl ZPAMMAMUKATIbIK
epexuienikmepi

Kazak Tini MeH aFbUIIIBIH TUTIHIH TPaMMaTHKAIBIK KYPBUIBIMIAPEI Oip-OipiHeH e3remie OOJBIT Kele.
En GipiHmi aiielpMalibUIbIK, 01 colneMaepAiH KypbulbiMaapsl. X.ApreiHOB «Kazak TisliHae €3 OMbIH 1yphIC
afTBIN S JKa3bIll OEprici KeIreH ajgamMra Kas3ak Tiji CHHTaKCHCIH Oidy — eH Herisri, eH 0acThl mapT», - A
xa3fpl [8]. CoHabIKTaH OIPIHII Ke3eKTe Ka3ak TiIi CHHTAKCHUCIH JKaKchl Oy KaxkeT. Kasak Tinme coleMHiH
OacbiHIa 97ieTTe OacTayblil (TOJBIKTAYbII, aHBIKTAYBIII, MBICHIKTAYBII), aj COHbIHIA OasHIAyBIII TYPAJIbI,
JICTeHMEH, aFbUIIIBIH TUTEC OacTaybllll COMIEMHIH OPTACHIHIa HEMECEe COHBIHA TYpa anajpl. Mbicaisl, [8]
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It was impossible to imagine two roads more
different for a pair of boys heading toward
essentially the same destination.

His icons of manhood are Michael Jordan
and George Clooney.

Bipaeii MmakcaTka eTyre TaJIBIHBIC OUIIIPIeH eKi
VJIIIBIH KOJIAPBIHBIH SPKEIIKIIITT TAHAAHAPJIBIK.

Maiika xopaan wmen xopxk Kayuai
EPKEKTIKTIH CHUMBOJIBI CAHAW/BI.

CeiteMaeperi rpaMMaTHKaIBIK KYPBUIBIMIAPIBIH Oip-OipiHEeH e3remie ekeHiH Oaiikayra OoJajbl.
TymHyckana ceitieM OasHAAybIININEH OAcTalbIll TYpca, aynapMajza CeilieM aHBIKTAyBIITaH O0acTallbIIl,
OasHAAYBIIIICH asKTAIBIT TYp. Hemece ekiHI MbIcaiaa coisieM aHBIKTAayhIIITaH OacTajbil, OacTayBIIIICH
asKTaIbIN Typ, OasHAayblll OacTaylITBIH alIblHAA TYp. AJ, ayJapMaaa CeilieM TOJIBIKTaybIIITaH
OacTaibln, OasHIAYBIIITCH asKTaIbI TYP.

Keneci kapacTeIpaThiH €peKIIeNliK, OJ1 aFbUINIBIH TUTiHAET1 «do, be» mereH KeMeKI eTiCTIKTepIiH
Oap 6oirysl. MbIcabl,

You are Rangkemi. You are of the bee spirits.
We are not thieves. We are not bandits. We
are with our ancestors.

Cen Panrkemucin. Cen apanapasiH pyxbichIH. bi3
ypo! emecmi3. bi3 kapakmie! emecmis. bi3 ata-
0abanapbIMbI30€H Oipremis.

Byn ceitnempaepne «are» ereH KOMEKII €TiCTIKTI KOpill OTHIPMBI3. JlereHMeH, OHBI ayIapraHia )KeKe
CO3 peTiHJe eMec, OHBI 3aT eciMre, eTICTIKKe JKIKTIK *Kanraynapasl  (-CiH, -Mi3, -IIi3) JKauray apKbUIbI
ayJapbuIIbI

Kazax Tini MeH aFpUIIIBIH TUTIHJETI IIaKTapaa aa epekiienikrep Oap. Onap: exi Tinmeri KypJelni eTic-
TIKTIH OpBIH TOPTiOiHAeTi aiiplpMambuIbIK. Ka3ak TimiHIE HAaK OCHl MIAKTHIH KYPHETi ETICTITiHIe KOMEK-
I eTICTIK Heri3rieTicTikTeH KeliH Typaabl. An arsummsiH Timiage Present Continuous Tense — Tig
KYpJAeil eTICTITiHAe KOMEKI €TICTIK HETri3ri eTICTIKTIH amabiHaa Typanbl. COHBIMEH KaTap, aFbLIIIbIH
TUTIHAET] HAK OCHI MIAKTBHIH KOMEKIII eTicTiri (cypaynbl, Xabapibl, JIeTTi, OONBIMCHI3) op TYpii ceilrem-
JIeplae  CIIKaHAal  KamFaychl3s  Typaiasl.  Kaszak  TuriHaeri HaK  OCBl  IMAKTBIH ~ KOMEKIII
STICTITIHIH JKalFayJapbl ap TYpIi ceiieMaepe ap Typ:ii Oonaapl. MbIicaibl,

The honey hunters are sitting on benches
around a long wooden table while
hailstones pummel the tin roof above them.
I’m thinking of Oliver’s very early zeal for
throwing balls around — Nerf balls, tennis
balls, ball-shaped agglomerations of
masking tape.

No one mentions what we’re all thinking:
what we’ve likely witnessed Mauli’s last
honey hunt, the end of an era.

ban xunaymbuiap 6acTeIpMagarsl Y3bIH aFaml
OPBIHJIBIKTapAa OTHIP.

OnuBepiH 10T JaKTHIPYFa JETEH allFalikbl
TaNBIHBICTAPBI TYPAJIbl OiJIan oThIpMbIH: Hepd
JIOTITAphl, TCHHUC JIOTITAPHI, JKETIM/II 0ayabIH
JIOMAJIAKTAJIFaH [IABIPIIBIFI.

He oiijian oThIPFaHBIMBI3 Typaibl SIIKIM CO3
KO3FaMai bl MyMKiH, 013 Maynuaen agamsar
TapUXbIHJAFbl €H COHFBI 0aJl )KUHAYIIBIMEH
OHTIMEJIECITN Te OTBIPFaH IbIFAPMBI3.

Keneci xapacteipaThlH Macelie MH()WHUTHBTIH aFbUIINIBIH TUIIHEH Ka3aK TUTIHE aylapbulybl. OJETTE,
aFbUILIBIH TUIZC WHOUHUTHUB ETICTIKTIH KMMBUI aTaybIHbIH (hOpPMAChl OOJBIN TaObUIA/IbI, all Ka3akK TiIae Oy
KHMBUI €CiMi eTICTIKTiH TyOipiHe «y» (OpPMachIHBIH >KalFaHybl apKbUIBI JKacalajbl, SSFHA TYWUBIK €TiCTIK.
AFBUIIIBIH TUIJC MHOUHUTHB CHHTAKCUCTA 0ACTAYBIIITHIH, KYpAei OasHIaybIIThIH XKOHE TOJIBIKTAYBIIITHIH
KBI3METIH aTKapaibl, ajl Ka3akK TiIJe TYHWBIK €TICTIK OacTaybIIThIH, KEiIe NBICHIKTAYBIIITHIH KbI3METIH
aTKapajbl. MBICAITBI:

Jangi is a born dealmaker, possessing the ruthless
savvy necessary to get permission for the harvests
from the local forest committees, and contacts to
sell the honey and beeswax in distant markets in
Kathmandu and beyond.

Jxanru — Tya GiTKeH Mominerep. JKeprimikTi
OpMaH KOMHTETiIHEH Oall )KHHAyMEH pyKcat aly/a,
Karmannynsiy sxoHe 0acka sxepiepain 6azap-
JapbIHa 0an MeH apa 0anaybI3bIH €aTy KeliciM-
IIAPTHIH kKacayJia OFaH TEH KeJlep CIIKiM JKOK.

These portals to a separate reality, which exists far
from the fields in which their parents toil, have

CMmapThOHHBIH apFhl XKaFbIHAAFbI 9Ke-
nienesepiHiy ayblp eHOeKTi Tajlal eTeTiH
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instilled in them a desire to see the world and to
earn wages.

JKYMBICTAPBIHAH ©3TEIIe OMip OJapbIH
JKYPEKTEPIH/IE 9JIEM/II TAHYFa XKoHE TaObIC TadyFra
JICTCH KYIITaPJIBIKTHI OSTKAH.

Letting go of the rope ladder, he shuffles sideways
to make a room for Asdhan Kulung, his assistant,
to join him.

Cartbinbl Kos Oepin, kemekirici Acxad KymyHr
CUSTHIHIAN OPHIH KAJABIPY YIIIH KanTaira Kapai
BIFBICAIBI.

Founvimu-konwinix  OUCKypCcmoly agblIUblH MITIHEH KA3aK MmiliHe ayoapyoasbl CHUIUCHIUKATbIK
epexuienikmep

FrutpiMu-KkeImmisnik - AUCKYpPCTHl  aFBUINIBIH  TUTIHEH KaszakK TUTIHE ayJapy Ke3iHAe ayJapMariibl
IrpaMMAaTHKAIBIK OHE JICKCUKAIBIK CPEKIICIIKTEPMEH KaTap, €Ki TUIJIETi CTUJIMCTUKAJBIK OIpJIiKTepaiH
EpeKIeNTKTepiHe Tam Ooyanel. Ayaapma OapbICHIHAA KON KE3IECEeTiH CTHIMCTUKAIBIK Oipllik — TEHEY
Oomeim TaOBUTAAEL. TeHEYM aydapy Ke3iHAe aymapMmalibl TYIDHYCKA MEH ayaapbll JKaTKaH TUTACpPIiH
TapuXbIH, OJET-FYPHINbIH, MOJCHHUETIH ecTe cakray KaxeT. Ce0Oebi, TymHYCKaza aBTOp 3aTThIH
KBUIIAM/IBIFBIH  CHITATTaFaHAa OHBI JKaHyapFa TCHEyl MYMKiH. MEIcalbl, «remapATaid >KbuIIam» el
CHUTIATTANTBIH O0JIca, aymapMaIibl OHBI €KiHIN TUIMIH MOJCHHUETIHE Hazap aymapyra THic. MBICaibl, Ka3ak
XaIIKBIHBIH TYHHETAaHBIMBIHIA — JKBUIKBI €PEKIe OpPBIH anafpl. JKbUTKBIFAa KaTHICTHI OipHEeIe TeHeyiep Oap,
COHBIH 1IIIHJE «KYHPIK aT» - )KbIIAAM, Ianmay gerenai oiamipeai. CoHbIMeH KaTap, aFbUIIIBIH TiIIE TEHEY
«like» xoHE «as» mereH KOMEKII CO3EPMEH Kacaica, Ka3ak TUTiHe «-JTaiy, «-Ieh», «-Tai», «-Tei» mereH
KYPHAKTapMEH, «CHAKTBI», «PETIHJe» JIETeH IIbUIayap apKbUIbI JKacaluibl. TeHeyre KaThICThl MBICAIIAPIbI
KapacThIPaThIH 0OJICAK;
As a full-fledged man
sausage —like fingers
Like a sissy
As if they were double-checking the numbers
of a winning lottery ticket

ToJBIKKaH/IbI €PKEK PeTiHje

KpIcKa opi TOMIaK caycakraphbl

TeMeH eTekTire ykcac

Kynnab! Oip yTKaH JOTEpEsSIChIHBIH OWUIET HOMEpPIH
TEKCeprenae

Keneci xapacTeIpaThIH Macele, O1- HANOMa MeH (pa3aiblk eTicTikrep. Onapasl aFbUIIMIBIH TITIHEH Ka3ak
TiiHE ayaapy KesiHzme, Oyn Oipmikrepni Oemin aynmapyra OOJIMaWTBIHBIH eckepy KaxeT. COHbIMEH Karap,
onapzpl ce30e-ce3 ayfapraH Kate. Mpicabl:
Snatch out of
Looked after

¥Ycran any
Kapkpian xypy

By MbIcanma aymapMaiibl «KapKbpUIall XYpy» J€l ayJapraH, anaijia «kapleM Oepelli» HeMece «KaMKOp
0oxazel» JIen ayJapraH JKeH.
High —water mark
Pie-eyed

¥Ymrap 6ackl
Kesnepi iciHil KeTKeH

«Pie-eyed» nmerem wummoma «Macaiplll KallFaH» JeTeHAl Oinmipeni, COHABIKTap ayAapMallbIHbIH
«Ke3znepi iciHilm KETKEH» JIETeH ayjapMachl Kare.

CrunuctukaHbiH Oip OipJIiri — PUTOPUKAIBIK Cypak. FhUIBIMU-KOMIIUIIK MOTIHIIE PUTOPHUKAIIBIK CYpaK
OKBIPMaHHBIH Ha3apblH ayJapy VIIiH, TOJFaHIBIPY VIIiH KOHbLIambel. ByHmail cypakrapra oferTe xayam
KaiitapMmasel. JlereHMeH, OyHIal cypakrapibl aynapy KesiH7e COMIEMHIH IpaMMaTHKAachlH €CTe CaKTaraH
’KeH. MBIcasbl:

What could break the cycle that equates | EpkexTikTi KalcapiblK, LB AAMIBUIBIKIIEH
manhood with toughness and stoicism? TEHECTIPreH IUKIIABI He Oy3/151?
What might change in men who in their fear of | Kyt kepcerymeH  KOpkaTelIH HeMece  OFaH

violence —or fascination with it-end up fostering
more of it?

Is a boy of 10, temped by the promise of new
privileges and pressured to conform, really free
to make the decision to undergo this painful and
potentially dangerous surgery?

CYHCIHETiH epKeKTepliH Oyiail e3repin KeTyiHe He
ce0en 00J1ybl MYMKIiH?

XKana xeHinmikTepre ue 0ONACBIH JeN CEHIpiMN,
MKeMJIeIyre KbICBIM JKacajica Jia, OH kacap Oama
KayinTi JKOHE aybIpTaTblH XHUPYPUHSJIBIK OTara
Tycyre mienimM Kaobuiiai aja ma?
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FulIbIMU-KONIIUIIK TUCKYPCTHIH aFBUIIIBIH TiJTiHEH Ka3ak TijliHe ayaapy Tacinaepi

FromeiMu-kemnmmniik TUCKYpPCTHI aFBUINIBIH TUTIHEH Ka3akK TUIIHE aymapy KesiHae Keneci Tocuimepii
KOJIJaHy KaXKeT:

Bipinmigen, tpanchopmanusi, TYDHYCKaJarbl TULAIK 3J€MEHTTEPIiH OpHBIH aygapMa MOTiHiHAE
ayBICTBIPY;

ExiHmrigeH, MomeHn SKBUBAJIEHT, SFHU TYIMHYCKAOaFbl CO3MEpIi ayAapbUIaThlH TUIAIH MOJEHHETiIHE
JKaKbIH CTill ayaapy;

YuriHmigeH, TYCIHAipMe 3KBUBAJICHT, TYIMHYCKAIaFbl ce3epre KbICKalla TYCIHAIpMe Oepy apKbUIbl
ayaapy;

Teptinminen, cezbe-ce3 ayaapy;

Becinmigen, ceitnemuepai OemmiekTey, SFHH Y3aK XOHE KoNeMIli akmapaTTaH TYPaThlH CeWIeMaepIi
OKBIpMaHIapFa TYCIHIKTI 60y YIIIiH eki Oelikke Oemin ayaapy;

ATTBIHIIBITAH, aHTOHUM/IIK TOCLI.

KopbIThIHABI

MorTiHai aFpUIIIBIH TUTIHEH Ka3aK TilliHe ayJapy OapbhIChIHIA ayIapMalibuiap eKi TIIAIH e JTeKCHKAJIbIK,
rpaMMAaTUKAIBIK, (OHETHKANBIK epeKIleNikTepiH eckepy KaxkeT. Cebebi, eki TinmiH Oip-OipiHeH
allBIPMAIITBUTBIKTAPBI Oap, OYHBI €Ki TIJIIH TYBICTAC eMeC, OPTYPIIi TUIITET] TUIepre )KaTybIMeH TYCIHAIpyTe
Oomanpl.

Tanmay sxacay OapbIChbIHIa, ayAapMallbulap ayAapMaHBIH SKalmbUIaHiblpy (generalization) skoHe
Tycipin Tactay (omission) TpaHchoOpMaNMIIAPBIH KOITEeN KOJNJAHFAHIBIKTAH TYIMHYCKAIAFbl YIKECH
KeJIeMJIET1 aKapaTTap aynapbliiMai, Ma3MyHbI aybICHIII KETKEH ceiemMuepai OaikaabIkK.

Biznin aynapmara Tangay skacaybIMBI3[IBIH MaKCaThl FIIBIMU-KOTIIUIIK TUCKYPCTHIH aFbUIIIBIH TUTIHEH
Ka3ak TiJIiHEe ayaapy epeKIICIKTepiH alKbpIHIay, MOTIHHIH KOHTEKCTIHE Ha3ap ayJaapa OTBIPHIN, CO3ACPIIiH
IOYpBIC 3KBUBAJICHTIH Oepy JKONIApblH KapacThlpy oHE TYMHYCKaJarbl HEri3ri MoOH-Ma3MyHHBIH
aynapMmaaarsl MOTiHEe OypMamayblHa )Xol OepMmey.

AynapMmaHblH 0acThl MakcaThl — Oip TUIIC alThbUIFaH OMJIAapAbl 0acka TULAIH KYpalJapbIMEH COFaH
COMKECTIKTE HEMece TONBIK KYHIBUIBIKTa ayaapy Oonblll  TaObUIaJbl. AylapMalliblHBIH — MaKCaThl
JIMHTBUCTUKANBIK KeIepriiep i *KOUBII, aylapMaHbIH MaKCaTbIHA KOJI JKETKI3y.
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SEMANTIC ADAPTATION AND EVOLUTION OF KAZAKHISMS,
REVEALED FROM THE RUSSIAN-LANGUAGE NEWSPAPERS OF KAZAKHSTAN
IN THE 11 HALF OF THE XIXTH AND AT THE END OF THE XX-TH CENTURIES

Summary. The article analyzes Kazakh lexical elements on the material of Russian-language newspapers of the
2nd half of the 19th and the end of the 20th century. The main extralinguistic and linguistic factors that influenced the
process of lexical borrowing are described, their semantic changes are described when they enter the Russian language
and the dynamics of their further lexical and semantic development is revealed.

Key words: connotation, semantics, Kazakh leksika, newspapers, language contacts.

Tyiiin. Maxanaoa XIX 2acvipowiy exinwi owcapmoicoinan XX — eacwlpovly coubiHA OelliHel opblcmindi 2asem
MamepuandapviHOagvl Ka3ax NeKCUKAIbIK dNeMeHmmepin manoay maceneci Ko32anean. Hezizei 9KCmpoauHeUCmuKaibiy
JICOHE UHSBUCMUKATILIK  (Dakmopiapobly opvic miliHe eHy Ke3iHoe JIeKCUKANbIK aIMAcy npoyeciHe acep emyi
cunammaisln, Oﬂapdbll-; CeMARMUKAbIK 93zepicmepi MeH 00aH api JNIEKCUKA-CEMAHMUKAJIbLK daMybz KapacmulpoulieaH.

Tyiiin co30ep. KonHomayus, CeMaHmMuKa, Kasaxumoep, 2azemmep, minodik banianvicmap.

Peztome. B cmamve nodeepzuymbz aHAaIU3y Kas3axcKkue JjeKcuvdecKkue ajiemMenmuvl Ha mamepuaie pyCCKOA3bIYHbIX
caszem emopoﬁ non. XX u KoHYya XX s.6. PaCCMompeHbl OCHOBHble IKCcmpaiuHesucmudecKkue u JjuHeeucmudecKue
(j)akmopbl, noeauAieuiue Ha npoyecc JeKCcuveckozo 3aumMcmeo8dHusl, ONUCAHbL UX cemMaHmudecKkue usmMeHenus npu
6xX01cOeHUU 6pyCCKu11 S3bIK U BbIAGNEHA OUHAMUKA UX OANbHEUUE20 JIeKCUKO-CeMARMUYECKO20 paseumusi.

Knroueenvie cnosa: KOHHOmMAauyus, CeManmuKkd, Ka3axusmbvl, eca3emsol, 1€eKCUKda, sA3bl1KOeble KOHMAKmMabl.

1. Condition of the problem

Studying of the language relations in the multinational state was always an actual problem. At the present
stage when languages of the people of the CIS develop as a form and a tool of national spiritual cultures,
when Russian language in the territory of Kazakhstan acts as language of international communication (the
constitution of RK, Art. 8), the problem of research of the Russian and Kazakh languages gains special
relevance. There were cardinal changes in social, economic, political life of Kazakhstan during the periods
investigated in article (in the Il half of the XIXth and at the end of the XXth centuries): completion of
imperial colonization of the territory of Central Asia and Kazakhstan, establishment of new Russian
administration, destruction of a socialist formation, gain of the sovereignty by the Republic, formation of
new democratic society at the end of the XXth century.

All these external-linguistic factors had a considerable impact on culture, consciousness and language.
There is a change of cultural, axiological paradigms and communicative behavior of native speakers in
lingua-cultural community of Kazakhstan.

Links of the Russian and Turkic people originate in depth of history. It has been long since the trade and
diplomatic relations between nations were developed, which were accompanied by language contacts as a
result of historically developed conditions.

The facts of history give the chance to claim that the Russian-Kazakh language contacts were emerged
long before the beginning of the accession of Kazakhs into Russia. The second half of the X1Xth century is
the special period in the Russian-Kazakh relations. The territory of present Kazakhstan completely turned
into submission of imperial Russia. Management, development of the territory of Kazakhstan was equivalent
of finding of a huge wealth for the imperial Russia. "The plan for management of the colonial people was
brought to perfection. First of all it was planned to study life, customs, traditions, language, culture, history
and ethnography, oral creativity, geography, subjects of material culture and a field of activity in order to
keep the people in obedience to the Russian colonialists. Therefore, for these purpose officials, orientalists,
missionaries, merchants, travelers and the entire expeditionary forces were sent to all corners of Kazakhstan
[1, page 2]

Penetration of the capitalist relations into the steppe accelerated process of decomposition of a nomadic
way of life of the population and patriarchal-feudal relations in the Kazakh villages, gave birth of new
industries, promoted public division of labor and formation of democratic culture of the Kazakh people.

Accession of Kazakhstan into Russia had a progressive value: the Russian-Kazakh schools, mail,
telegraph were opened, the railroads were built, books were published, and periodicals were appeared.
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The first newspaper was issued in the Kazakh and Uzbek languages as an appendix to "Turkestan
bulletin” in 1870 in Tashkent according to the petition of the Turkestan governor general Kauffman.

The edition of "Bullletin™ of the government has pursued quite definite purposes. Printing word was
necessary first of all to strengthen the power and authority of the Turkestan governor general, for
glorification of tsarism, to carry out its policy.

The regulations and orders of the Turkestan governor-general of areas, addressed to local indigenous
people, decisions of judicial authorities, trade information, news from Russia and other states, news on
economic life are placed on pages of newspapers “Turkistan Bulletin” and its "Appendix" (“Turkestan
ualayatinin gazeti") according to the program approved by the government .

Over time newspapers are beyond the scope of this program and begin the publication of the materials
relating to areas of culture, history and literature of local population. On pages of newspapers appeared
medical and veterinary advice useful for people, articles of popular scientific character about phenomena of
nature, about news of science and technology, about the cultural centers in the province.

The second official newspaper issued in the Kazakh and Russian languages was “Dala ualayatinin
gazeti" (in Russian language "Kyrgyz steppe newspaper").

"Kyrgyz steppe newspaper" started being issued in Omsk at office of the Steppe governor-general since
January 1, 1888 and existed from Mart, 1902 till 1894. "Dala ualayatinin gazeti" was issued as "a special
addition to Akmola regional bulletin®, and since 1894 in the form of the appendix to "Bulletin" of Akmola,
Semipalatinsk and Semirechenskii areas and published weekly in the Kazakh and Russian languages.

Great importance in the interaction and mutual influence of the Russian and Kazakh languages had such
newspapers as "Turgayskaya gazeta” (Turgay newspaper) and "Semirechesnkie oblastnye vedomosti”
(Semirechenskii regional bulletin).

All these historical events have played an important role in bringing together the Russian-Kazakh
peoples, therefore, in contacting both language systems that found reflection in the lexis of both Russian and
Kazakh languages.

The statement of the course and results of our study needs to be preceded by some remarks concerning
scientific-conceptual framework, in particular, the basic terms and conditions of the theory of loans.

Foreign-language lexis is a general name of the words of a foreign-language origin mastered and
undeveloped by the receiving language.

The borrowed lexis is a foreign language lexis, acquired by the recipient language.

Kazakhism is a lexical unit borrowed by Russian from Kazakh or through the Kazakh language.

"Turkisms are units of all levels of language borrowed by Russian (from Turkic or through their means)
in order to meet the needs arising in the receiving language". [2,13]

Studying of Turkic lexical elements in the Russian language has the old history which is going back to
the first half of the XVIlIth century. The first attempts of the analysis of Turkisms in the Russian language
are presented in works of H.D. Fren, Ya. O. Yartsov, F.l. Erdman who made "lists" of words of east origin,
analyzed the structure of Turkism’s in the Russian lexis and tried to track historical circumstances of
loanwords. In the second half of the XVIlIth century and at the beginning of the XIXth century the scientific
studies which had practical character were intensified among which it is necessary to note the following
works of I.1. Sreznevskii, A. O. Mukhlinskii, I.N. Berezin, A.A. Borzenko, V. V. Grigoriev, L. Budagov, V.
V. Radlov. Researchers subjected a wide and detailed analysis of Turkism in the Russian, Polish, Greek,
Albanian, Bulgarian, Serbian languages.

Accumulated factual material was used by researchers of the XIX-XXth centuries, such as F.E.Korsh,
P.M.Melioranskii, A.V.Mirtov, Kh.Kh. Makhmudov, E.V.Sevortyan, I. V. Dobrodomov, A.E.Suprun, I. 1.
Nazarov, N. I. Gaynullina and etc. The special place in the Russian-Turkological works was taken by textual
researches of A. N. Kononov, S. E. Malova who used cultural and historical data in the study of different
texts.

Now the multidimensionality of approaches to consideration of Turkism is noted in scientific literature.
Researchers analyze Turkism on the material of the ancient Russian monuments (l. G. Dobrodomov 1996,
Kh.Kh.Makhmudov 1943), in dialectical lexis (L. L. Ayupova 1975, A. A. Selimov 1966), in the aspect of
diachrony (Yu.S.Sorokin, N. I. Gaynullina, V. M. Aristova), on certain historical eras (A. K. Aslanov, V.D.
Arakin), in word-formation system of the Russian language (L. Zh. Umurzakova 1982), on theme groups (A.
K. Zharimbetov, D.S.Setarov), in language of artistic and periodical prints (K. G. Menges 1979,
R.T.Mendekinova 1982, Yu. I. Chernysheva 1971, A. M. Tanabayeva 1982, N. A. Tikhonova 1970,
P.M.Chumbalova 1975, K. M. Nyshanbayev 1990). The Kazakh researchers made a significant contribution
to the development of issues on semantic changes, semantic shifts, stylistic functions of loans in language of
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fictional works (R.S.Zuyeva, L. K. Zhanalina, Z.K.Akhmetzhanova, M. M. Kopylenko, Z.K.Sabitova, N.
Ongarbayeva).

This article highlights the part of scientific research - the monograph "Kazakhisms in the Russian-
language newspapers of Kazakhstan (in the second half of XIXth and at the end of the XXth centuries)".

2. Methodology and material of the research.

The Kazak lexis is served as a material for the study (2,5 thousand word usages). The source of selection
of factual material were the following newspapers such as “Turkestanskie vedomosti” (Turkestan bulletin)
(1870-1890); “Kirgizskaya stepnaya gazeta” (Kyrgyz steppe newspaper) (1888-1902); "Turgayskaya gazeta”
(Turgay newspaper) (1892-1903); "Semirechenskie oblasnye vedomosti” (Semirechenskii regional bulletin)
(1880 - 1890), "Kazakhstanskaya Pravda” (Kazakhstan’s truth) (1995 - 2000); "Novoe pokolenie” (New
generation) (1997-2001); " Ogni Alatau” (Fires of Alatau) (1995-2000); "Caravan" (1996-2001);
"Megapolis" (1993-2000). Traditional linguistic methods and techniques (synchronously — descriptive,
diachronic, contrastive-functional, lingua -stylistic, and as well as techniques of the contextual and
component analysis) were used.

During the analysis the following dictionaries were used: " Slovar' tserkovno-slavyanskogo i russkogo
yazyka” (Dictionary of the Church -Slavonic and Russian language) (1847); llminskii N. I. " Materialy k
izucheniyu kirgizskogo narechiya” (Materials to studying of the Kyrgyz adverb) (Kazan, 1861); Explanatory
dictionary of the Kazakh language (1974-1980); Shipova E.N. “Slovar' tyurkizmov v russkom yazyke” ( The
dictionary of Turkism in the Russian language) Alma-Ata, 1976); Dal V. I. " Slovar' zhivogo velikorusskogo
yazyka” (Dictionary of great Russian language) (1981-1982); etc.

3. Results of the research

The analysis of lexical-semantic groups of Kazakhisms, excerpted from "Kyrgyz steppe newspaper",
"Turkestan bulletin”, "Turgay newspaper"”, "Semirechenskii regional bulletin", gave the chance to track
active functioning of Kazakhism designating national-specific realias of the Kazakh people: cultural-
historical events, life-household relations and subjects, features of climatic conditions and living
environment of Kazakhs. For example, active entry of new concepts connected with cattle breeding into
"Turgay newspaper” is explained by that the Russian trade capital got into the most remote regions of edge,
closely connecting local cattle breeding economy with the markets of Russia, Central Asia. So, the extended
coverage in  "Kyrgyz steppe newspaper" problems of transition of Kazakh nomads to a settled way of life,
justice issues, relationships of the Kazakh tribes, cultural life of society led to emergence of the Kazakhism
designating a common law (aiyp, kun, talak, zher-tamyrlyk, kondas), and also kazakhism-agents (zhatak,
zharly, kedey, bi, atkaminer). Authors of "Turkestan bulletin" paid much attention to questions of religion,
land use, irrigation therefore there is an active use of lexis relating to religion (imam, baksy, hadzh, namaz,
zam-zam suy), to agriculture (ketmen, zhagara, biday, laucha, kyariz and etc.).

Observations have also shown that a certain part of Kazakhism is in high-frequent use with a wide range
of their dispersion on all length of the text.

The Kazakh lexis which got into Russian-language newspapers joined in difficult figurative system and it
also carried out expressional and stylistic function along with the logical-conceptual function.

Tropes and figures, revealing the logic of the national language thinking led to the development of model
of the world in the minds of the Kazakh people, all of which determined the peculiarity of the language style
of the Russian media in Kazakhstan in the second half of the X1Xth century.

Let’s consider words and phrases that act as an expressional-semantic center of metaphors and
comparative-metaphorical structures. For example:

- The steep ridges, which ran away from the ridge of Uch-Kul, are like a herd of red argamaks (breed of
fast horses) at the watering over rapids of Ak-Shirak "(TV. - 1879. -Nel8). The sun was gone; Kutan-tau's
bulk was painted in the bluish-violet color. Young kuyanchik-month was lit in the sky (TV. -1883-/23). And
suddenly Kasymbek felt that hidden melancholy was going away and behind him like a winter coat of nar
(camel) (TV-1888-Nel8).

Highlighted expressions surprisingly accurately reproduce the national coloring; reflect the specifics of
life peculiar to the Kazakh steppe. Sometimes there is a kind of "expansion™ of an image based on a variety
of associative links, the origins of which are rooted in the folk tradition.

- We also know that when Itbay was born, that “kok-ogyz” (a gray bull) was moved for the first time on
which stands the land, and for the first time it was shaken then"(KSG. - 1890. - p.199). Anxiety was so strong
that gusty terrible storm fire acted with jumps, jumped like a fiery "shaitan” (a devil or an unbelieving class
of jinn in Islamic myth), suddenly flew forward and to the sides. (TV-1879-M218).

The use of word "kok-ogyz" (a gray bull) in a figurative sense is directed on strengthening the negative
image of the characteristic of the villain person.
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Kazakhisms were used in pre-revolutionary newspapers as means of the characteristic of the represented
environment and an era, a tool of creating artistic images, means of expression of an author's assessment.

One of the decisive moments of adaptation of Kazahisms is its semantic development. While developing
Kazahisms the Russian lexical-semantic system keeps their semantic volume, but made adjustments to the
connotation of meanings.

The semantic analysis showed that the Kazakh words passed various ways of semantic transformations.

Some Kazakhisms kept their semantic structure, generally it is the monosemic words relating to everyday
and household lexis: ayran (a kind of drink which is made from milk), dombra (a national instrument),
zhaulyk (a big scarf and a kind of head-dress of the married woman), tenge (a national currency), argamak
(a breed of fast horse), murundyk (a small stick inserted through the nasal cartilage of a camel or a bull,
which is tied to a leash) and etc. At development of the words which are characterized in the Kazakh
language by polysemy, one or several meanings of words stand for the borrowed material, the semantic
structure of Kazakhism becomes simpler, i.e. there is a semantics narrowing: bayga (a horse race), aiyp
(fault, penalty,fine), bay (the rich), kap (a influx in the trunk, branches and roots of a tree), tamyr ( aroot),
zhigit (a male guy, boy) and etc. For example, in the Kazakh language the word aiyp has several meanings: 1.
fault of the person for any offense; 2. a fine from the guilty person; 3. shortcoming or defect.

Compare: The shortcoming of pheasant is its ugliness. (KTTS. P 115).

The word aiyp is used in the second meaning in newspapers:

- Each crime has the personal character and guilty has to pay fine (aiyp) to the victim as a repayment
for the previously existing right of punishment (KSG. — 1901. - page 766). (KSG. — 1901.P.766).

The word tamasha in the Kazakh language has three meanings: 1. cheerful show; 2. very good, special
(adjective); 3. Sight.

- Compare.: Saule went around the city and observed its sights (KTTS. Page 576).

- This word is used only in the first meaning in pre-revolutionary newspapers:

- According to the custom the people couldn’s but mark such event in an established way, having
arranged three-day "toy" (celebration) or "tamasha" on which performed a native-acrobat (TV.-1896.-
MNe54).

In the course of functioning many Kazakhisms were undergone different kind of changes in meaning and
the development of new meanings in pre-revolutionary newspapers: atkaminer, baigush, aksakal; the
development of additional meaning: tore, sultan, zhigit, baranta.

The word “aksakal” was used in the following meanings: 1. the old man; 2. the elder of the clan; 3.
respected, influential person; 4. the respectful address to the senior on age (KTTS. Page 97).

All these meanings of the word “aksakal” are noted in the studied newspapers, but there are also other
new meaning:

1. Aksakal - "the local police government™:

- None of rural police government (aksakals, elders, country rulers) didn't consider themselves to have
the right to act in a direct obligation for a position differently, as through by a push of the order... (TV. —
1879. - No. 17).

2. The market aksakal - "the employee of administration of a market":

- Mullah came with two other market aksakals and with the fourth, who was a witness and a owner of a
teahouse. They approved the transaction at the presence of everybody. (KSG.-1900. — p. 239).

3. Aryk — aksakal - "irrigator":

- The officials of management of agriculture and experienced irrigator who were not one year on fight
against grasshopper were appointed to help them (TG. — 1906.-Ne17).

Kazakhism “atkaminer” before accession to imperial Russia meant "a horseman who carried out urgent
instructions of bii, aksakals, the rich influential man" (KTTS.P.48).

In the language of pre-revolutionary newspapers the word atkaminer is used in new meaning: "judicial
officer, official, representative of public administration".

The Kirgiz, arranging the feast, don't think about the poor at all, and try to please atkaminer in
everything. At last if the organizers of the feast don't satisfy all of their whims, they will definitely try to make
a scandal, to start a dispute or quarrel. (KSG-1894-P.332).

Materials of the Russian-speaking media of Kazakhstan for the period between 1870-1911 and 1990-
2000 visually indicate the orientation and tendencies of development, interaction and interference of two
contacting languages — Russian and Kazakh.

Long economic, social- household contacts between Russians and Kazakhs, as well as developing of
bilingualism at some part of the Russians living in the country, led to the fact that language of the modern
Russian-speaking media of Kazakhstan hasn’t dried up the demand for the need of the Kazakh loans.
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The majority of words borrowed in the second half of XIXth century from the Kazakh language are
historical exoticisms. The period of their entry into lexical-semantic system of language is preceded by a
stage when the denoting objects are perceived by the stranger; each new lexeme passes a kind of language
"guarantine” necessary for the movement through a step of an initial occasional use into the category of usual
words.

Comparison of the corpus of loans from the Kazakh language recorded in the Russian-language
newspapers in the II half of the XIXth century and Kazakhisms, which are used in the Russian press at the
end of the XXth century revealed the following picture:

A certain part of Kazakhisms, used on pages of the Russian-language newspapers at the end of the XXth
century, hasn’t changed its semantic volume. For example, related lexemes that differ in being too much
detailed than in the Russian language actively function in modern newspapers: nagashy (a relative from your
mother’s side), ene (a mother-in-law), zhenge (a wife of elder brother or a close relative), ata (a
grandfather), apa (a grandmother), kelin (a bride), kaiyn (relatives of husband or wife).

The part of Kazakhisms lost its original meaning, getting a new semantic shade and a new connotation in
modern newspapers: myrza (a kind of address to a man), sultan (a head of the country), hakim (a head of the
region of a country), aga (an elder brother), tokal ( a younger wife), nuker (a soldier or a person from
higher class), barymta (one form of the solution of the disputes: unauthorized capture, stealing cattle —
herds of horses — from the offender as a compensation of the caused damage), aksakal (the old respected
person), hanym (a kind of address to a woman), batyr (a hero), bay (a rich person), tumar (usually written
spell on paper that is folded in a triangle shape and sewn in cloth and worn on a cord around child’s neck),
kalym (money paid for a new bribe) and etc.

For example, the lexeme sultan in the Russian-language newspapers was used earlier in the meaning of
"aristocrat", "descendant of Genghis Khan, chingizid", "blue blood". In the second half of the XIXth century
the lexeme sultan gains an additional meaning - "an administrative position": In modern newspapers this
lexeme is used in the meaning of "the governor in some countries of the East" and "the best among all guys".

Example: Sultans Kenisary and his son Sadyk are well-known figures in the Kyrgyz steppes and
Turkestan region... The grandfather of the dead Arun, Kazangap, due to the choice of Kyrgyz from the
Bayan-aul village, was approved by the authorities to the position of senior Sultan — for diligent service to
the White tsar. Kazangap was promoted to the rank of Major (KSG.-1895. — P. 412).

Beauty contests such as "Almaty aruy" and "Zhigit Sultany" are annually held at many schools of the city
(Caravan No. 5.1999).

The further destiny of the lexeme tokal isn't less interesting. The lexeme tokal in 10-volumed dictionary
stands for "a younger wife" (KTTS). In the Kazakh language this lexeme has a connotation of "a wife who is
deprived of the rights", "a wife who is on the second place after baybishe (the first wife)". Example: child
who was born from tokal (i.e. indirect inheritant) (KTTS).

In the Russian-language newspapers in the II half of the XIXth century the word tokal is used only in
denotative meaning without additional semantic shades: - Do you want? Well, so marry!... Pay the father
kalym (a bride’s wealth) and take me as tokal! (KSG.-1891. — P. 351).

In newspapers at the end of the XXth century the word tokal is used not only in usual seme of "a younger
wife" (usually in materials about the past), but also starts gaining an additional meaning of "a lover" or "an
unofficial wife": "At the age of seventy uncle Rayymbek decided to begin all over again. He moved from the
village to Almaty and got married to tokal, a wife who is about twenty years younger than him (Caravan.-
1999. P. 248). In his spare time Azamat went to see his girlfriend Alena, whom he called as tokal for her
eyes. (Ekspres K-1996 -Ne7) Some unmarried beauties at the age of forty begin to make strict requirements
to their illegal "husbands", trying to get out of the humiliating status of being "tokal" . (Caravan-1998.-
Ne48).

In the language of modern newspapers it is possible to note activation of the use of many obsolete words
which are now filled with the new contents.

The lexeme kumar occurred in pre-revolutionary newspapers in the meaning of "a passion to something
gambling (a card play, bones).

Now the lexeme kumar got into the category of jargons and it became the synonym of words such as
euphoria, to be drugged, to bliss out, in the meaning of "being smoked, drugged™:

- Every addicted person knows these words - kumar, withdrawal pains, and dose. (NP-1999-/N24).

The lexeme kalym underwent the process of changing the meaning in the 70th and was used in the
meaning of «an illegal earnings" and now it stands for «a transportation of people".
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- After that | am not taken for work anywhere. | don't know what to do and there is no place to kalym (to
earn illegal earnings). And after all 1 have a driving license of chauffeur and tractor driver, even the driver
of BMP. (Vremya-2000-N231).

The lexeme myrza was used in pre-revolutionary newspapers in the meaning of "an influential man",
therefore usual semes of “a mister”, “a person who occupied an aristocratic position" was often actualized in
texts of newspapers. After revolution this word wasn't demanded and passed into the category of historicism.
In the 90th we became witnesses of return of the word of myrza to the active use that found reflection in
newspapers. Besides standing for "an official address to citizens" which was replaced by Soviet zholdas
(companion), the lexeme myrza is often used with a definite stylistic purpose such as an expression of
negative attitude (satirical):

- Myrzalar! As introduction of the law on transfer prices of oil isn't possible, | suggest considering the
bill of meanness instead of it! (V.-2000-Ne7). Bonn appetite, doctor myrza! What a well to be a doctor, not
simple, but sanitary, and not just anywhere, but in the market! (NP.-2000-/229).

It should be noted that a number of the archaisms and historicism which are actively used in recent years
in the Russian-language newspapers have a process of narrowing of semantic structure by acquisition of an
ironical tone [3, ¢.110]

- It’s said that the bill " about tokal " is received at the Mazhilis of the Parliament emergence of which is
connected with deterioration of a demographic situation and mass emigration of officials (without wives) to
Akmola (Caravan — 1998 — Feb.)

National-coloristic function is carried out by individual-author's comparisons and metaphors in language
of modern Russian-language newspapers. They are formed by unexpected comparison of objects or
phenomena, their extraordinary combination that allows to actualize valuable installations of the author [4,
p.213] Compare:

- His immortal "Blizzard" expressed in a waltz rhythm was sounded, baton of the conductor Tolepbergen
Abdrashev seemed to be taking out a huge handfuls of magic melodies from an orchestra and generously
scattered them as shashu (sweets scattered on important events) through the hall (OA — 2000 No. 49).

- This tendency in poetic metaphor was dressed by poet, the chief editor of magazine “Niva”, the old
resident of Akmola — the patriot Vladimir Gundarev, at one of creative meetings, who called Almaty as a
careful mother, tearing her children off from heart for the purpose of blossom of the young bride Astana in
the grass steppe, so that her rich saukele (a kind of head-dress) is visible at the other end of the world and
the world could admire her talents. (KP-2000-Ne245).

Expressiveness of such comparisons and metaphors consists in their versatility, unexpectedness of the
pulled together images.

Mode of transmission of the author's attitude to the described phenomena, actualization of the reader's
attention on these or those tones of semantics of the word are served by the word-formation potential of
language [3 p.30]

- Then the general rule about the orderliness of pastime marking the end of an era of natural
besbarmachestvo was declared (NP-2001-Ne3).

- Oh shaitan (devil) world! How congested in it (NP-1999 -No. 5).

From the recent past, first of all, comes to mind Peter Nefedov to whom the ex-public prosecutor Yurii
Hitrin had tricky questions concerning privatization of miracles in Karaganda region where Petrovich was
akim (head) (Vremya-2001-Ne4).

The draft of the new law was discussed by officials of Mazhilis during several days. (NP — 1999-MNe]4).

The need for a wide nominative use of Kazakhisms in the language of the Russian-speaking periodicals
was disappeared due to the high level of contemporary readership and a wide bilingualism of population of
the country.

The original fusion of the Russian and Kazakh lexis is found in the modern Russian-language
newspapers that allow publicists to reflect their author's vision of the world in terms of integration of both
ethnic and linguistic systems.

4. Conclusion.

The analysis of lexical-semantic groups of Kazakhisms from "Kyrgyz steppe newspaper”, "Turgay
newspaper”, "Turkestan bulletin”, "Semirechenskii regional bulletin” gave the chance to track active
functioning of this lexis in social, economic and political life of the country in the Il half of the XIXth
century. While development of pre-revolutionary Kazakhisms the Russian lexical-semantic system kept their
semantic volume, however introduced changes in a connotation of meanings.

Kazakhisms in the Russian-language newspapers ("Novoe pokolenie” (New generation), "Caravan”,
"Vremya" (Time)) at the end of the XXth century possess a number of features: first, they are characterized
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by large number which is caused by the development of national consciousness and mass bilingualism of
local population; secondly, the structure of Kazakhisms of the Russian-language newspapers of the recent
years isn't static: the active completion by the new Kazakh words is accompanied by its no less active
development. In this regard it is possible to speak about changes of semantics of this part of loans as the loan
of the denoted realias taking place in this situation eliminates meaning of seme of "isolation of this realia
from the world of native speakers", thus changes its linguistic status; thirdly, a considerable reduction of time
of stay of new Kazakhizm as undeveloped exoticism is noted in the Russian-language newspapers at the end
of the XXth century. If such words as myrza (mister), hakim (akim- a head of a region), hadzh, hanym (miss,
mistress), tokal (a younger wife), khan (imperator), saukele ( a kind of headdress), sultan (a head of the
country) and etc. were part of exoticisms( between 1917 - 1992) for quite a long time, now they are very
quickly mastered and actively used by all native speakers of the Russian language.

Development of process of loans of Kazakhisms in connection with the development of the picture of the
world, reflected on pages of newspapers, undoubtedly, is an indicator of change of psychology of its carriers.

Abbreviated names of the used sources:

KSG — "Kirgizskaya stepnaya gazeta” (Kyrgyz steppe newspaper) (1888 - 1902).

TV — "Turkestanskie vedomosti” (Turkestan bulletin) (1870 - 1890)

TG —"Turgayskaya gazeta” (Turgay newspaper) (1892-1903)

SON - "Semirechenskie oblastnye novosti” (Semirechenskii regional news) (1892-1903)

NP — "Novoe pokolenie” (New generation) (1997-2001)

OA —"Ogni Alatau” (Fires of Alatau) (1995 - 2000)

V - "Vremya" (Time) (1996 - 2001)

Car. —"Caravan" (1996 - 2001)

KTS — Kazak tilinin sozdigi (Dictionary of the Kazakh language) - Almaty: Dayk — the Press, 1999.

KTTS — Kazak tilinin tusindirme sozdigi (Explanatory dictionary of the Kazakh language). Under the
editorship of. A. Y. Yskakov —Alma-Ata: Gylym, 1979.
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SOME PECULIARITIES OF ALLITERATION IN ENGLISH LITERATURE

Tyiin: Byn maxkanaoa azeliwvln min OiliMiHOe OblObICMbBIK KAUMAIAMALAp OHblY [WiHOe aniumepayus 20ict
KOPKeM wbleapmanapoa, acipece noasusada Jcui Koa0aHy Heoaoapslibly Ketloip epekuienikmepi mycinoipineoi.

Pestome: B Oannoti cmamve paccMampueaiomcs HeKomopwvle NosmopeHue 0OHOPOOHBIX COAACHbBIX 38VKO08 6
cmuxe, @pasze, 8 Mmom uucie UCNOIb308AHUE MEMO008 ALTUMEPAYUL 8 XYOOHCECHBEHHBIX KOMNOUYUAX, OCOOEHHO 8
no23uUu.

Summary: This article discusses some repetition of homogeneous consonant sounds in verse, phrase, including
the use of alliteration methods in artistic compositions, especially in poetry.

Alliteration - the reception of the repetition of the first sound or letter in subsequent words. For
example:

Wet and windy weather - bad, dank weather.

In poetry, alliteration coincides in both English and Russian. The use of alliteration in prose is more
typical for English than for Russian. Alliteration performs euphonic (harmonious) and logical functions,
emphasizing the close relationship between words. Both in English and in Russian poetry one can trace the
close connection between the epithet and the definable word: the Black Book, the Silent Sea, the Criminal
Case, the Twisting I wine; Rainy Day, Red Blood, Loud Voice, etc.

"... To the students of the northern waves.

... I see an open island there »

«... The night sky over the Neva»

(A.S. Pushkin)

In these examples, both euphony and a close logical connection between epithets and definable words
are combined.

The reception of alliteration is widely used in proverbs, according to tongue twisters and in Russian, and
in English, and in French:

Four black-eyed black-haired imps drew a black ink drawing;

Meek and mild (English) -tishe water, below the grass;

II fait froid comme la derniére fois.

In English, alliteration is often used to attract the attention of the reader, especially in newspaper
headlines, in the titles of works and in the articles themselves:

Radiant Resistance, "What's a New Idea Worth?" A Peanut Prosecutor » (Newsweek); "Rehn, Pencil
and Poison" (O. Wilde); Britain's Biggest Bazaar. "

The preservation of alliteration when translating such names is almost impossible and completely
unnecessary. The use of alliteration in different languages shows that the functions of stylistic reception do
not always coincide both in use and in usage. Functional styles are studied by linguistic stylistics. The
translator should be able to convey not only some style, but also specific features of this style.

Alliteration is one of the important English language device, since the Anglo-Saxon verse was
alliterative. It performed the function of a kind of metronome of the work - unstressed syllables were spoken
at approximately the same intervals of time: quickly, if there were many, and slowly, if there were not
enough of them. In such conditions, the beginning of the stressed syllable was the most important part of the
word, and alliteration stressed precisely these functionally significant points of the verse. Alliteration in
Russian does not have such deep roots.

Let us turn to the English literature to give examples of the use of alliteration. The Anglo-Saxon epic
poem "Beowulf" is one of the most striking examples of works in which alliteration is often encountered.

Translated into modern English, "Beowulf" (Modern English) looks like this:

Stone-bright the street: it showed the way

To the crowd of clansmen. Corselets glistened

Hand-forged, hard; On their harness bright

The steel ring

In the mail of battle.

Accurate reproduction of the poetic features of the original in Russian would contradict the norms of
modern poetics. Here is a fragment of the translation of the poem "Beowulf" translated into Russian:
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Ha NECTPHIC IUIUTEI, B KOJIbYYyTax, 3BCHANIUX

Ha TyTh MOIICHBII YKEJIE3HBIMH KOJIBIIAMH,
TOJMa CTYIUIa MIPOYHBIMU 3BEHBSIMH, -
MY>KeH 10 CHEIIHBIX BOMCKO OnecTsiiee

B Hapsiax paTHBIX IO KO JIBOPY.

The Beowulf interpreter retained alliteration (although not always on the first syllable), but he could not
retain its ancient function, so the reader in most cases will not even hear these consonances.

Consider the poem of Edgar Poe "The Crow" as the next example of using alliteration in English. It is
known that the main theme in Edgar Poe's poem "The Crow" is a theme of love and death, in which love
emphasizes the horror of death, and death is the power and invincibility of love. Here the gloomy depression
is echoed with hopeless sorrow.

Excerpt

The most frequent combination of letters

Emotions of the reader

Associations

As of someone gently rapping, rapping at my chamber door - "The visitor," I muttered, "tapping at my
chamber door.

Boredom, anguish, anxiety, fear of the unknown, irritation, anger.

Growling, raindrops hit the roof.

Eagerly 1 wished the morrow; - vainly I had sought to borrow from my books surcease of sorrow -
sorrow for the lost Lenore

Sorrow

Sadness, regret, gloominess, anger, sadness, despondency.

The howl, the field, the growl.

Deep into that darkness of the peering, long I stood there wondering, fearing, doubting, dreaming
dreams no mortal ever dared to dream before;

Surprise, excitement, desire, mystery, pain, fear, increasing feelings, hate, regret for the past.

In fact, this passage describes the same feeling, but when we read between the lines we see the sick love
of the hero, and we also see this from the biography of E. Poe, who, after losing his wife, did not find a
place, was desperate and could not imagine his Life without a loved one. Also, after analyzing the survey,
the following was revealed:

The sound [r] is associated with the growling of a dog.

The combination of sounds [t] and [p] resembles raindrops.

The sound [d] is most often associated with a drum.

The words in which the combination of letters gives "ill" is associated with the translation of this word
(ailment, illness, pain associated with experiences).The combination of letters and sounds, reminiscent of the
word "anger", is also associated in most respondents with anger, hatred and unpleasant emotions. Alliteration
in the poem "The Crow" with nice, kind, bright things, and connect only with negative emotions and
associations. Thus, it can be assumed that it is alliteration that plays a very important role in this work, and
the associations have a general idea of what the author wanted to convey, what his plan was.

Having studied Edgar Poe's style, one can say that the use of alliteration in the poem "Raven" is
intentional, carries in itself the secret intention and a set of negative emotions that the author wanted to
convey. Aesthetics, poetic principles, artistic style E. Po is so peculiar that he, using a romantic theme,
traditional for romantics ideas, images, largely departed from them and even parodied them. The theoretical
principles of the poet have never been evaluated and perceived in their entirety in his homeland. Various
literary schools and directions borrowed from him certain provisions and adapted them to their own needs.

The next work, recognized as one of the most interesting and memorable works in which alliteration is
used, is the "Song of the Guyovata".

As we were able to determine, alliteration acts as a means of strengthening the stressed syllables.
Alliteration as a method of strengthening stressed syllables is often limited to one verse and represents a
repetition of sound in a nutshell (alliteration in pairs)

But he gravely spake and answered

To their jeering and their jesting:

But these guests I leave behind me,

In your watch and ward I leave them;

All the leaves of all the branches
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Fall and fade and die and wither,

Sang the Song of Hiawatha,

Sang his wondrous birth and being,

Here the initial sound is repeated in pairs of homogeneous sentences, joined by the union and. The
sequence of the stressed syllable + unstressed and + stressed syllable is amplified by alliteration of the initial
sound. The intensifying role of alliteration is especially noticeable if the alliteration of pair words is repeated
at the same feet in several verses that follow one another.

I have given you bear and bison,

I have given you roe and reindeer,

I have given you brant and beaver,

In this case, alliteration accompanies the first and second shock syllables of the second two-syllable
foot. The stress, the paired alliteration within the verse, the lexical repetition-anaphora, and the parallelism of
the syntactic structure throughout the three lines increase the alternation of the stressed and unstressed
syllables to such an extent that the final two stops sound as if they rhyme.

Pair alliteration can have a different syntactic structure than homogeneous members of the sentence,
joined by the union and, they can be a phrase of a noun and its postpositive definition:

In his hand a bunch of blossoms

Listen to their words of wisdom,

Through their palisades of pine-trees,

Broke the long reeds by the river

Predicate and complement:

In her anguish died deserted

Predicate and circumstances:

Farewell forever

The degree of influence of alliteration on stress intensification does not depend on which syntactic
structures the pairs of words with alliteration fall into. In our opinion, the degree of influence depends on
whether they fall into shock positions. In this regard, alliteration in the noun + preposition + noun
combinations has the same force as in the combination of two homogeneous members of the sentence, joined
by the union and [2, p.105].

A line with the same sound can begin with three or four words:

And they stood there on the meadow

With their weapons and their war-gear,

At the junctions of words, alliteration of a whole group of sounds can occur.

Boastful breath is not a bow string

The first syllable begins with the sounds [boust]. They are repeated at the end of the line as the result of
a collision between the shock word bow and the unstressed string. Here is another case of alliteration of three
sounds at the beginning of two different words

"Yonder dwells the great Pearl-Feather,

Megissogwon, the Magician,

Manito of Wealth and Wampum, (IX, 20-22)

The alliteration of sound as a method of stress intensification can be observed on segments longer than
one line and cover up to three or four verses.

The magicians, the Wabenos,

And the Medicine-men, the Medas, (XII, 133-134)

"When I blow my breath about me,

When I breathe upon the landscape, (X1, 61-62)

Within the limits of a single statement spanning several lines, there may be several alliterated sounds

In her anguish died deserted

By the West Wind, false and faithless (111, 55-57)

Sang the Song of Hiawatha

Sang his wondrous birth and being, (Vst., 62-63)

In the first example, alliteration is [d], [w], [f], in the second [s] and [b]. It is characteristic that each
sound forms one foot of a two-syllable chorea, which, in our opinion, indicates that the alliteration in these
examples serves to strengthen the stress.

Alliteration very often serves to highlight the keyword of the utterance or super phrasal unity. As a rule,
it draws up two or more lines. Alliteration as a way of highlighting a keyword is a repetition of the initial
sound or the sound of a keyword in other words of a verse or several verses.
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Taller than the tallest tree-tops! (XXI, 161)

From his pouch he drew his peace-pipe, (XXI, 21)

Shot the wild goose, flying southward

On the wing, the clamorous Wawa; (X, 93-94)

In these passages, the keywords are taller, peace-pipe, Wawa, Osseo, mischief-maker, many, whose
significance for the utterance is amplified by alliteration.

Multiple repetition of sound in the words of several lines (verses) does not create an onomatopoeic
effect, if it does not imitate any natural sound. Repeating the initial sound of a keyword in words close to it
can cause the listener to associate a repeating sound with the keyword value. For example, in

With the dew and damp of meadows

A fourfold repetition [d] reinforces the meaning of the words damp, dew, meadow, and a picture of a
wet meadow covered with lush grass appears, and in

With the rushing of great rivers

Repetition [r] can be perceived as the noise of a running river or

Where the heron, the Shuh-shuh-gah

Feeds among the reeds and rushes

Where the repetition of the sounds [r], [s], [z] like the rustling of rushes, although in fact all this is
embedded in the semantics of words with alliteration and the sound [d] does not bear the significance of a
wet meadow and lush grass,

In the melancholy marshes;

Sounds [m], [1] by themselves do not create a picture of sadness and loneliness of the marshy wasteland.

Very often, when alliteration is used to enhance the importance of a keyword, it is accompanied by a
lexical repetition of words.

Wash the war-paint from your faces,

Wash the blood-stains from your fingers,

Bury your war-clubs and your weapons, Alliteration [w] in wash, war-paint, war-club, weapons is also
accompanied by a repeat of the wash keyword. All this strengthens the importance of the keyword and
emphasizes the idea that we must end the internecine struggle.

In the following passage, the component of the meaning of the peace keyword peace can be derived
from the meaning of the words prayer, pardon, because peace can be the result of prayer and forgiveness -
the praying and forgiven person acquires peace.

"Peace be with you, Hiawatha,

Peace be with you and your people,

Peace of prayer, and peace of pardon,

Peace of Christ, and joy of Mary! "(XII, 97-100)

The keyword hatred consists of consonant sounds [h], [t], [r], [d], which according to the theory of
sound associations are classified as terrible [4; 15]. Thus, its meaning completely coincides with the nature
of the emotions caused by its sound envelope. This coincidence of the semantic and sound component of the
keyword hatred is amplified by the words hereditary, heart with a similar sound composition, but the
meaning of which does not cause negative emotions. However, the word hereditary in this context acquires a
negative connotation of meaning, realizing the possibility inherent in the semantics of the word to understand
"innate" as "irresistible, because it is innate." The result is an awesome picture of the warriors of warring
tribes, who are not ready to forget the centuries-old strife and strife supported by the alliterations of the
sounds [d] and [f] and the lexical meaning of the words defiance and feuds[3, p.219].

It is known that alliteration is found not only in poetry, but also in prose: It is not felt his big horsed
chest surging with the steeping of the slope and saw the gray neck stretching (E. Hemingway).

As in poetry, alliteration in prose serves as a means for the sound organization of an utterance, which
increases its expressiveness.
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O3T'E TUIAI AYIUTOPUSIFA KA3BAK TIJIIH MEHTEPTYJIE
MOTIHAEPIH AJTATBIH OPHBI

Tyiiin: Kasipei manoa memiexemmix min YAmmolK H#CoHe pyXauu Oipaixmiy 6acmel ¢axmopsl 601bin
omuip. ConobIKmMan Ka3ax milin e3ee mindi ayoumopusiapoa oKbimyobiy Mansizvl 30p. Ocel opaiida min
yipemyoe MamiHMeH HCYMbIC Hcacay epeKule OPbIH daobl.

Kinm co3dep: mamin, mapux, MaoeHuem, pyxXaru JHCayulpy, aHa mini, MemieKemmix min, Kazax miniu
0KbImy a0icmemeci.

Pe3tome: B Hacmoswee epem: eocydapcmeeimblﬁ A3bIK A67AencA OCHOBHbIM d)aKmOpOM HAYUOHATIbHO2O0
u 0yxo8H020 edurncmaea. Ilosmomy o6yuums Ka3axcxkuil A3vlK 8 OPY2UX A3bIKOBLIX AYOUMOPUAX UMeen OYeHb
BAIJICHYIO POJlb. B omowm ciaydae pa60ma c mamepualamu mexkcma umeem bonvuoe 3Havenue.

Knrouesvle cnosa: mexcm, ucmopus, Kyiomypd, OyX08HOe 03D0HCOeHUE, POOHOU 53bIK,
eocy()apcmeeHanZ A3bIK, Memoouxka 06y1leHuﬂ KAa3axXCKOoe2o A3blKdA.

Summary: At present, the state language is the main factor of national and spiritual unity. Therefore, to
learn Kazakh in other language classes has a very important role. In this case, working with texts is of great
importance.

Keywords: text, history, culture, spiritual revival, native language, state language, teaching
methodology of the Kazakh language.

Kazakcran PecnyOnukacer Ilpesumentinig 2011 xbmFer 29 mayceimparet Ne 110 YKapnbereiveH
Kazakcran PecmyOnmkaceiaaa Ttinmepai gameiTy MeH konmanyaelH 2011 - 2020 sxpuimapra apHaiFaf
MEMIIEKETTIK OaFaapiamMachkl OCKITiNreH OOIaThIH.

By kyxaTt KoramIbIK eMipaiH OapiblK caitachblHAa TiTAEp/i AaMBITY MEH KOJJaHy KoHE MEeMIIEKETTIK
TIAI KeH ayKbIMIbI KOJJaHy YIIiH JXaFgail jkacayra OalTaHBICTHI ©3€KTi MpoOiieManapibl IIenryaiH
HOPMAaTHBTIK-YHBIMAACTBIPYIITBUTBIK HET131 OOJBIT TaObLIAIbI.

Mewmnexker Oacmbicel H.O.Hazap6aes: «bi3 Oapiia KazakcTaHABIKTapAbl OipikTipyaiH 6acThl (hakTopbl
0OJBITT TAOBUIATHIH Ka3aK TUTIHIH OJaH opi JaMybl VIIH OapiblK KYII-KIrepiMi3di CalybIMBI3 Kepek.
ConbiMeH Oipre ejimisfe TYpaThiH OapiibIK XaJIBIKTapJbIH OKUIIepl aHa TUIACpIHIC EPKiH ceilied, OKu
aJybIHA, OHBI JJAMBITYFa KOJIAMIbI XKaFaail Ty IbIpy KaKeT» JCI aTal KOPCETKeH 0O0JIaThIH.

En Giprmiri OKTpHHACKIHIA MEMIIEKETTIK TiJI YITTHIK XKOHE PYXaHH OipiiKTiH 0acTbl (aKTOpHI, HETi3Ti
OaceIMAIBIFEI peTiHAe aiikpiHaanraH. OHbl MeHrepy opOip KazakcraH azaMaThIHBIH Tapbi3bl MEH MiHIETI
CaHaJIbINl, EKe O3iHIH Oacekere KaOUISTTUIINT MeH KOFaMIBIK eMipre apajiacyblHbIH O€JICeHIUTIrIH
AMKBIHIAUTHIH BIHTATAHIBIPYIIBI TETIK OoyFa THic. [1].

O3sre Tinal YIT eKigepi MEMIIEKETTIK TUIAI MEHrepy apKbUIbl, €TiMi3JIiH TapUXBbIMEH, MOJICHHETIMEH,
CaJIT-I9CTYPIMEH, YITTHIK KYHIBUIBIKTAPHIMEH TaHBICATBIHBI CO3CI3. AJlaiifa oChbl JYHUEIEPAl TAHBICTHIPY 1A
MOTIHHIH peJii epekiie. MaTiH HEeFypJibIM CYPBINTAJIBII aJIbIHCA, CA0aK COFYPJIBIM KbI3BIKTBI OTE/II, 631¢ TiJIi
AyTUTOPUSIHBIH Ka3aK TUTIH MEHrepyre JereH KbhI3bIFYIIBUIBIFBI OSHBIN, BIHTACHI apTalbl. benrim faasiM
¢duosorus FRUIBIMAAPBIHBIH JOKTOPHI, mpodeccop [duxan Kamzabekyisl 0ip cyxOateiHga «Ke3 kenreH
VITTBIH MOJCHHUETIH aHBIKTAWTHIH - MOTiH. «MOTiH» JereH YFbIMIIbI KEH MarblHajga Ja, Ta3a FhUIBIMH
MarplHa/Ia Jla TYCiHyre Oomanbl. Mbicaibl, KE€H MarblHa/ia YJITTBIH YJIT €KCHIH aHBIKTAWTBIH TapHXbI,
MOJICHHETI COJI MOTIH OOJBIN €CenTelice, Ta3a FBUIBIMA MarblHAJa MOTIH — opOip Tapuxu Ke3eHIep MeH
TApUXH JI9yip MEH KEe3€HHIH THIHBICHIH TaHBITYIIBI Kypa», — JETeH ce3i MIKipiMi3ai Joneiieil Tycrek.
JKanme! MoTIiH JereHimis He?

Momin nereHimi3 - jxaz0a KyKar TYpiHAE OOBEKTIICHIeH asKTaJFaHIbIKTh OUIipeTiH, 9e0u TypFbina
OH/ICJITCH, TaKbIPBIN (aTay) JIKCUKAJIBIK, IPaMMATHKAJIBIK, JOTHKAIBIK, CTUIMCTUKAJIBIK OailaHbICTap IbIH
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op Typ:ni TUnTEepiMeH OipiKkeH, Oipkarap epekiie OipmikTepaeH (Kypaeni (pasajblK TYTaChIMHAH) TYPAThIH
Oenriyi Olp MakcaThl, TpaMMAaTHKaJIbIK HYCKaMbl 0Oap ce3diH (pedb) IIBIFAPMAIIbBUIBIK IPOIECIHIH
TybIHIBICH [2,18]. Momin - 0ObeKTHBTI QJIEMHIH CYObEKTHBTI Oe€iHeci, KeH MarblHAla €Ki CaHaHBIH
KapbIM-KaThIHACKa TYCiHYiHIH Oip >xombl. MoTiH - (oHrime, ce3, XaT, OKWFa) OpKamiaH Oipeysepre
OarpIIITaIFaH, Spi ol OarpIITaJFaHPIMEH FaHa KYHIBI Oaraipl. MOTIH - €31HI1 )KeTKi3y/liH, KepceTyaiH 0ip
TYpi, ©3iHai oiinail OimeTiH cyOcTaHIus peTiHae Taly Kojibl. Ic-opekeT, KbUIBIKTAa ©3IHAIK MOTIH TYpiHZE
TYCiHAIpiIe anaapl. AJam ic-opeKeTi MOTSHIMAIIbI MOTIH XKOHE OJ 631 YaKBITBIHBIH CYXOaTTBhLIBIK KOHTEKCI
apKBUIBI FaHa TyciHmipiaeni [3,74]

Op MATIH CTYICHTTI OMIp/IiH CaH alyaH cajachbiMeH FaHa TAHBICTHIPHII, OiliM Oepin KaHa KOWMailmbl,
COHBIMCH OalIaHBICTHI *aHAa CO3JIEPMCH JI¢ TAaHBICTHIPAAbl. MOTIHJETI CTYICHTKE TaHBIC €MEC CO3Iepi
CTYZACHTTIH CO3/iK KOpPbIHA KOCY, Co3 OailNibiFbiHa allHATABIPY — MYFaJliIMHIH HEri3ri MiHaeTTepiniH Oipi. Ce3
MarbIHACHIH TYCIHAIPY, ally, HAKThIIAY — MOTIHMEH JKYMBIC ICTeYAiH Heri3ri 0ip MaHbpI3Abl TYpi. MoTiHMEH
KYMBIC, Oip KaFbIHaH, CTYJCHTTEP/iH COMIeY AarIbIChI MCH MAIIBIFBIH KAJBIITACTHIPYABIH HETi3l 0oJca,
SKIHIII XaFbIHAH, TULIIH JICKCHKAIIBIK JKOHE TpaMMAaTHKAJIBIK JKaKTAapPbIHBIH  ajdyaH TYPJl KbIP-ChIPJIAPbIH
YKaH-KaKTHI TallAal, >KWHAKTal OlmyiHe, omapaslH e3apa OipiikTe OONATHIHBIH OaifiKkayFra MYMKIHAIK Oepei.
[4, 405]. CoHOBIKTaH OKBITYIIBI ca0akTa Til YHPEHYHIUIEpAiH TaHBIMIBIK KBI3METIH YHBIMIACTHIPYIIIBI
peJliH aTKapbll, apHalibl JaibIHAAIFaH OKYy MaTepUaJIIapbliH TapaTylibl (QYHKIUSACHIH FaHA aTKapybl THIC.
On oxy martepuangapbl — cabak TaKbIpPbIOBIHA cail TalgaHAaTBHIH MOTIHAEP, KOUBLIATHIH IPOOIIEMABIK
cypakrap, menriyieTin Migaerrep. [ 5, 44]

Tinmi MOTIH apKbUIBI MEHIepTy OapbIChIHAA TIAMIK TYJIFANapAblH OalIaHbICHl OKBITBUIBII, TUIIIK
KaTbIHACTApbIH OapJBIK TypJepi yhperineni. MaceneH, Typili ASHreWaeri TUIAIK TyJFaiapabiy (ces3, ce3
TipKeci, ceiieM) 0opi MOTIH imIiHAE KONTAHBUIAMBL. MOTIH apKbUIBI CTYACHT op TULAIK TYJIFaHBIH KaHIA
KBI3MET aTKapaThIHBIMEH TAHBICHIT, MeHrepeai. TUIMIH KaThIHAC KYpalbl PETiH/IE KbI3MET aTKapaThIH TUIIIK
TYJFajgap OWIbl TOJNBIK JKETKI3yre, KapblM-KaTbIHAC >KacayFa OarpITTanmansl. MOTIH apKbUIBl TUIIIK
KaTbIHACTAPABIH OapiBIK TYpJepi, SFHU, OKY, THIHJAAY, COWiey, TUIIEeCy, jKa3y SpeKeTTepi OphIHAalabl.
MorTiHai OKy apKpUTBI THIHIAAY OpEKETiHe, MOTIH Ma3MYHBIH OHTIMEJey apKbUIbI COWIIEy, OWBIH JKETKi3y
OpEeKeTiHe, CypaK-kKayal apKbUIBI TUIIECIM SpPEeKETiHe, JKOCIap KYpy HeMeC TYHIHIEME ka3y apKbLIbl JKa3y
opekeTiHe YHpeHesi, aFIblIaHaIbl.

Morinzaep e3apa 6aliaHBICTBI OOJBIN, OHAAFBI TUIMIK TYJIFANap KeJleci MOTIHAE KONIAaHBIC TayhII JKaTca,
op cabakTa MEHrepreH TULIIK OUTIM €CTe CaKTaJIbIN, KapbhIM-KaThIHAC Kacayaa MaHbI3bl KbI3MET aTKapaJibl.
MoTiHMEH IKYPri3uIeTiH KYMBICTBIH  TYPJIEPIHIH OpKAHCHICBIH TYPICHMIpill, Toxipubene KonaaHy
OKBITYIIBIHBIH OUTIKTUIITIH, 131€HIMIAa3bIFBIH KAKET eTe/Il.

Mortin OOWBIHINIA OPBIHJANATHIH — TaIChIpMaapablH aMaN-ToCUTIepiH  TYPIACHIIPIN  KOJNJaHY
CTYAICHTTEP/IiH aybI3eKi CoiyIey TUTIH IaMbITy/1a, OW-OPiCiH, TYHUETAHBIMBIH KETUIIIPY/Ie, allFaH TEOPHUSITBIK
OlmiMepiH ic xKy3iHae maiganana Oimyre *KaTTHIKTBIPYIa YIIKeH MaHbI3Fa re. EH 0acThICHI CTYACHTTIH Till
MEHIepyre BIKbIIACHIH, KBI3BIFYBIH apTThIpaabl. MOTiH OaFdapiaMa HETi3iHAE TUIAI OKBITY JXXyileciHe
JANBIKTAJIBII, CYPBINTAIIBII allbIHAIBL [ 6, 147]

Kazak TuTiH OKBITY YICpICIHIH FhUIBIM HbICAaHBIHA aliHAIYhl — Ka3aK TUIIH OKBITY OapbICBIHBIH 3aMaH
e3repiciHe aep KesiHzme OeiliMmeny >KOIJapblH TaHBII-TANIAN, MpaKTUKara eHTi3yAiH THIMII opl HOTHXKeIl
TETIKTEPiH aHBIKTAyMEH Ji¢ OaiJlaHBICTBI TaHbLIAABL. bByJl perre Ka3ak TIIIH OKBITYJBIH JKaHa
TEXHOJIOTHSUIAPBIH 01y MIHIETI TYbIHIAWNEL. [ 5, 6]

Kazakcran PecryOnuKachlHBIH MEMIJIEKETTIK TUTIH OKBITY JKYHECiHIe TEOPHUSIIBIK OlLTIM MeH
MPAKTUKANBIK JaFbIHBI TCH YCTay, COiiey KhI3METiHe 0aca Ha3ap ayjnapy OarbIThl KyH CaHaIl ©cCil Kelei.
Kazak TimiH MeHrepTyAe KOJIAHBUIATHIH OiC-TOCUIAEp JKYHecl Jie yakKpIT TanaOblHa cail  e3repTiiim,
JTaMBITBUIBIN, TepeHaerineni. Kaszak TtimiHeH OepineriH OuTiM Ma3MyHBI OiUTiIM  aNyIIBIHBIH FBUIBIME-
TEOPUSIIBIK OWUJIAYBIH, COMIIey HaFJblIapblH, KOMMYHHKATHBTIK KY3IpETiH JaMbBITyFa KBI3MET €Till, OHBIH
Ka3ak TiLIiHAe Oenriimi Oip TakbIphIllKa OalIaHBICTBI TONTACTBHIPBUIFAH YFBIMIAP MEH alKbIH CeiieM
TYpiHJETi Oaiamaap jxkacay KaOIJeTiH KajbITacThipybl THiC. Kazak TimiHIel CO3iH CHIPTKbBI aTalbIMbIH
FaHa >KaTTall €MeC, CEeMAaHTHKAIIBIK Taijay jkacay Heri3iHAe IIKi TONTACTHIPBUIFAH VFBIM Kacayra
JaFabUTaHy  OaphICHIHIIA OUTIM  aJdylIbUTAPABIH ~ Ka3akila oijlay MexaHH3MJepi KETULIIPLIIM,
JTYHUETAHBIMIBIK TO3UIUACHI HBIFAsIbl. By perre TaHBIMIBIK YACPICTIH TOpPOMENIK YAEPICIICH YINTacy
Moceneci e Oipi Ti3riHAe KapacThlpbulybl nypbic. COHBIH HeTiiHAe FaHa AOall aHCaraH «TOJBIK agam»
caTbIChIHA JKETY MYMKIHAIKTEpi aHBIKTANAABL. [ 5, 6]

Kaszipri 0i3 eMip cypinm OTbIpFaH aKmapaT 3aMaHbIHIAa MOTIHHIH KeIl 00Jybl KalbINThl Karmai. Jlei
TYpFaHMeH, 013 Ke3 KellreH MOTIHJII ayJuTOpusFa ychbiHa aaMaimbl3. Cebebi, Ka3ipri MoTiHIEpAiH Keloipi
JKaJIFaH aKmapaTThl apKajdalThiHBl ManiM. Kanamanarel Oenrimi memua tyiranapiasie 0ipi Katpun Kano -
aifHaa/arel KaHAJIBIKTAp MEH aKlapaTTap aFblHbl OYpPBHIH-COHJBI OOJIMaraH KepceTkimke kebeimi. by o3
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KE3CTiHAe JKaJFaH aknapaTTapiblH KeOeto KaymiH Tyabipaasl. Ocbl opaiiga, 0i3 KamnraraH KyMoHI
aKmaparrapra OipJIeH ceHe cajaMail OHBI TEKCepY/i YMBITIIAYBIMBI3 KepeK, - JaereH ekeH. COHIBIKTaH MOTIH
TaHJaraHa 0i3 €H aJIbIMEH aKNapaTThIH HE XaJlFaH, He MIBIHANBI eKCHITIHE KO3 KETKI3IM alybIMbI3 KEPEK.
Exinmni, MoTiHII OKbITIIAC OYPHIH OHJAFBI TaHBIC €MeC HEMECce KaHa Ce3Jep/iH MarbIHACBHIH TYCIHIIpiI
Oepyimi3 kepek. Tek cofaH KeiiH FaHa MOTIHMEH KYMBIC Kacayabl Oactayra Ooaibl.

Kazak TimiH OKBITy#a Ka3ip HaKTHI MPAKTHKAIBIK YCHIHBICTAp MEH OKY-9JiCTeMENIK Kypaiaap ’kacay
KaxeTTimiri 0aceiM Ooibin OThIp. By — Kaszipri KyH Tajam eTin oThIpFaH KaxeTTimik. bipak «Kazak TiniH
OKBITY  OHiCTEMEC» FBUIBIM camachl OONFaHABIKTaH, TEeK KaHa NPAKTUKAIBIK  KaKETTLTIKTI
KaHaraTTaHIBIPYMEH JKOHE TeK OYTiHTi, epTeHri KYHAi KaMTaMmachl3 €TyMEH MJceje IMIEKTeIMEyi THiC.
MyHnali KYOBLIBIC €pTEHIT KYHHIH apFbl )KaFbIHAFbl XKapKbIH OOJAIIaK IIeH KeJiep 3aMaHJaFbl Ka3ak TiliH
OKBITYIBIH KOK)KHET1H FEUIBIMH TYPFBIJIAaH OOJDKAH, TaHW ajiMail, TaFbl Ja TOKbIpayFa TYCYiHE aJIbIll KeJe/i,
- mereH OomateH O6enrim FameiM H.Kypman.
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THE ROLE OF CONVERSATIONS IN TEACHING ENGLISH LANGUAGE

Summary: The aim of the article is to introduce the using conversations, to show some tips and follow the
instructions while making conversations. Teaching vocabulary is also the main aspect in teaching speaking skills. For
students who learn English as a second language, it is necessary to make them to speak, to make conversations. They
have found difficulties in making conversations, in making speech, so, to avoid such kind of problems it is better to
prepare conversations beforehand, but as a creative teacher we have to invent ways which are suitable for students.
The article deals with the methods of teaching conversations, conversations can be organized in small groups or in pair
works, encourage students to change partners.

Key words: conversation, everyday conversation, academic conversation, communication, interactive, vocabulary.

Pe3tome: Llenv cmamou 03HAKOMUMb UCNONBL308AHUE PA32080P08, NOKA3AMbL HEKOMOpble CO8embl U Cled08amb
UHCMPYKYUAM 60 6pemsa paszeosopa. llpenodasanue cnogapnozo 3anaca makice AGNAEMCS OCHOBHbIM ACHEKMOM
00yUeHUsI HABLIKAM 2080peHUsl. [N cmyOenmos, u3y4arwux aHeIuUCKull Kak 8mopou A3biK, He0OX00UMO 3ACmasumsy
ux 2ogopumo, eecmu 6ecedvl. OHU 3aMPYOHAIUCH 8 PA320BOPAX, OENdsl Peydb, NOIMOMY, YMOObl U30eNCamv MAaKux
npobiem, ayuyuie 3apaHee 20mMogumv Oecedvl, HO KAK MBOPYECKULl yuumenb Mbvl OOJHCHbL U300pemams cnocoowl,
nooxooawue 01 cmyoeHmos. B cmamve paccmampugaromcs memoobl NPenodasanus paszeo8opos, becedvl MO2Yym
Obimb 0P2aHU308aHbI HEDONLUWUMY SPYRNAMU UTU 8 RAPHBIX pabomax, nobyxcoams yYuyauwjuxcsi K cMeHe NApmHepos.
MHnozue npenodasamenu UHOCIMPAHHO2O A3bIKA pA3PAOAMBIBAIOM C80U COOCMBEHHblE CMPAme2ull YPOKO8 pa32080pd ¢
meuenuem epemeHtu.

Knrueevie cnosa: paszeosop, edceOHe8Hblll paze080p, axademuueckas bOeceda, oOujeHue, UHMEPAKMUBHAS
MemoouKda, 1eKCuKd.

Tyiin: Maxananeiy magcamol cyxbammol navdanianyovl Kepcemy, Keubip KeHecmepmeH MAHbICMbIPY JHCIHE
counecy kesinoe Hyckaynapouvl opwvinoay. Co30ik okplmy - couaey 0a0bllapbli yupemyodiy Hezizei acnexmici.
Asvinubln minin  exinwii min peminde OKUMbIH CmyOeHmmepee 63apa cyxoam cypeizy eme Manbl30bl 00/bln
mabwvinadsl. Onap coliney Kesinoe KOnme2eH KUbIHObIKMAP MybliHOAlObl, COHOLIKMAH MYHOAQU Macenenep OpblH aimay
ywin cyxoammapovl anoblH-ana OaublHOA2AH JHCOH, Al WbIRAPMAULIILIK MYeaniM peminde 0i3 cmyodenmmepaee
bIHeAlIbl Macindepdi ounacmulpybimuly Kepek. Maxanada aneimenecyoi oxvimy 20ici KapacmulpuliedH, aHzimenep
Kiwieipim monmapoa Hemece JHCYNNeH YUbiMOACMbIPbLLYbl MYMKIH, cmyOoenmmepoi cepikmecmepin Jiwcui 632epmin
omuvipeanvl Oypvic. Kenmezcen wem mini myeanimoepi  aueimenecy cabaxmapwlHbly CMPAMeSUuscblH O0aMblMbIN
omuvlpaowl.

Kinmmi ce3dep: coiinecy, KyHOenikmi aHneime, aKAOeMUSbIK dHIIMe, KAPbIM-KAMbIHAC, UHMepaKmuemi 20ic,
c630iK.

Nowadays English is became a world language rather than foreign language. There are plenty of
publications, methods, online courses, videos and films with subtitles which present the easiest ways to learn
the language. One of the ways to learn the language is speaking, making conversations on any topic. So,
conversations are by far the most useful ways of teaching the language. When a child learns his or her
mother tongue it is by the conversations that takes place between them and others or by listening
to the conversations made by the others. The child is never taught the language but is still able to percept the
meaning and learns it automatically to use it in day to day life. No one ever teaches the kid the characters of
the language or how to make sentences or the grammar of that language. The conversations alone teach the
children.Hence conversations form a very important part of the teaching process. The sentence construction
and the grammar is not something that can be entirely taught by rules. They have to be taught intuitively.
That can only happen through a lot of reading and a lot of listening. This can be taken care of easily as every
conversation needs a topic. The topic can be given to the students in form of written documents which they
have to first read then form an opinion and then have a conversation about it or it can be spoken out and then
they can listen, understand and also take part in the conversation. The participation and other aspects of the
conversation can always be evaluated through points which will also push the students to take part in the
conversation. These conversations have to be general. They have to happen as if friends are talking to each
other. This way the students are comfortable in expressing themselves in the best possible way. This process
may take some time but in the end it would be the most efficient one in teaching the language [1].
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Conversation is interactive, more-or-less spontaneous, communication between two or more participants.
Interactivity occurs because contributions to a conversation are response reactions to what has previously
been said. Spontaneity occurs because a conversation must proceed, to some extent, and in some way,
unpredictably.Students can choose topics to make conversations becausethere are few things more uncomfortable than
being in a conversation on a topic you either intensely dislike or have nothing to say on. Most native
speakers will excuse themselves from such conversations as soon as possible. Teachers should be wary of
assigning controversial topics such as the legality of abortion or same sex marriage without gauging the
climate of the class and having an idea of how receptive students will be to such topics. Some classes are
perfectly capable of holding a mature conversation on these topics, others not depending on their language
and cross-cultural and interpersonal skills. Teachers should ask themselves the following: Are my students
capable of listening to their peers on the topic without erupting in anger? Can they advance their own
opinions without undue embarrassment? One way around this concern is allowing students to come up with
their own topics to use over the course of the term. Have them work in groups, write agreed-upon topics
on index cards, and collect them. They do not have to be “academic” topics like the validity of global
warming but almost anything students are interested in and can discuss for an extended time, such as favorite
music. One class session or part of one in brainstorming topics will likely yield enough topics for the term,
and the instructor can just draw an index card to use during discussion time. Conversations can be organized
in small groups or inpair works.Conversation occurs in small, not large groups. Having students work in small
groups or pairs is usually more productive for a number of reasons: students are less self-conscious if they
are “performing” in front of a small group rather than large, and they have more chance to speak in a smaller
group. In addition, conversations generally occurin smaller groups, as any party or meeting will
demonstrate—people gather in small groups to talk when given the opportunity. Setting aside regular time
for students to get into groups for discussion will help them develop their conversation skills [2].Encourage
students to rotate partners. Some teachers assign conversational partners or groups for the term, and this has
advantages, such as students get to know each other better this way, and they can quickly get into their
groups when asked to, easing transitions. However, there also are advantages to occasionally rotating
partners or groups, perhaps every few weeks. In this way, students get to know more of their peers and get
exposed to more ideas while still having the structure provided by having a stable group for a period of
time. Another main thing teaching students strategies. Too often conversations even between native speakers fall flat
because the participants don’t know conversation strategies. In addition, there is a difference between
an everyday conversation and an academic conversation. Many if not all of our students can carry on an
everyday conversation without much difficulty: “What would you like for dinner?” “Pizza?Chicken? What
do you want?” Much of our day-to-day “conversation” goes on in exchanges like this and requires few
strategies. But to have a real “conversation” on the topic of food choices, for example, the conversational
partners will have to know different strategies for introducing the topic, drawing each other out, asking for
opinions, advancing their own, using examples, and so on [3].

Before starting conversations it is necessary to teach vocabulary.It seems elementary, but it is often forgotten that
students may not be participating because they simply don’t have the vocabulary to enter a specific
conversation. Introducing some key phrases and words related to the topic will help this. For example, on the
topic of different types of vacations today, students should learn words like “bed and breakfast,” “time
share,” “hotel,” “motel,” “busy day,” “business class,” and “coach,” “van.” Let students guide the
conversation. An essential aspect of any conversational English lesson is teacher guidance. Otherwise your
classroom will spiral into chaos.However, you can implement guided conversations in such an exciting way
that your students won’t even notice. One way to keep students interested is to not force them to talk about
topics of little to no interest.Letting your students choose their conversation topic on their own, as a group or
in pairs, is an excellent strategy for keeping discussion lively and holding their attention. There are a few
ways you can do this.One way is to employ the “What do you like. .?” discussion opener to help students
discover similar interests. You can also have students write down a few discussion topics they are interested
in discussing and let them work it out once they are paired up with a conversation partner.

Here’s how you can employ both student-guided strategies:

What do you like. . .?

-This student-guided discussion opener is similar to meeting someone for

the first time. In order to keep the interest of your conversation partner, you need
to find a common ground.

-For example, have Student A ask Student B the following openers. These

discussion openers will serve as the catalysts for conversation, and your students
will naturally agree on a topic without even noticing it.
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“What do you like to do at the weekend?*“What do you like to eat in the morning?”*“What do you like to
do on holiday?”

Get your students moving.How often do you have conversations on the go?This aspect of discussion is
essential for your students to master, because there are plenty more distractions when moving about. And
this fantastic conversation teaching concept can be added to any discussion lesson.This little conversation
technique will also get your students up and moving, adding an element of ESL fun that students crave.

Here are a few tips on how to get your students moving and talking:

-First, show your students how to engage in conversation while walking.
Demonstrate little details like showing interest via brief eye contact, as well as
interjecting with check-up words that show interest in their discussion partner,
like “yes,” “really” or even a simple “uh-huh.”

-After a few rounds of sample conversation, let your students begin
walking and talking like any native speaker would.

-You can throw in obstacles like a puppy crossing their path, or running
into a friend during the conversation. This will make it a three-person discussion
with introductions and questions to be navigated around [4].

Conversational English teaching tips are as plentiful as conversation lessons. Combining lessons with
great tips in an effective and exciting way for your students is the recipe for sure-fire ESL classroom success.
Many ESL teachers will develop their own conversation lesson strategies over time as well. Being organic
and staying flexible during a conversation lesson is an essential part of filling your students with confidence
to speak on any topic.
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JIMHI'BOEJTAHBIM/BIK BAFBITTAFBI TYPMBICTBIK ATAYJIAPJBIH CHUITIATHI

Tyiiin: Byn makanaoa Ka3ax XaiKblHbly MYPMbICIIbIK AMAYIApa KAmbiCMsl KOJOAHBIIAMbIH CO30epiniy Mindik
KaOamulH, dHCACANY HCONOAPLIH, MASMYHbIH AUy Maceneiepi Kapacmulpblidobi.

Tipek co30ep: MuH280eNMANBIMObIK 3epmmeynep, YAmmvlk MoOeHUem, Yammvlk MaHblM, MYPMbICINbIK 3ammap.

Pe3tome: B oanHou cmambe paccmMampusaromest npooiemul si3bIK0GbIX YPOGHEUCI08000pA308aHUS U CEMAHMUKU
Ccloe, Ha36ai0tqux6blm06bl€ HAUMeEeHO6AaHUA

Summary: This article deals with the problems of language levels of word-formation and semantics of words so
called daily notions.

Tin - emiMi3fiH ereMeHIITIHIH, TOYeNCI3IIriMi3AiH IpreTachblH HBIFAUTYIBIH OacThl Oenrici.
bar3biman Gactanzap bl TapuXbl Oap ajall )KYPTHIH ©3re eJIep/IeH o3rellle eTill TaHbITap, Aapanan
Tycep Kanay-Kajay OenriuiepaiH JCHIH aHa TutiHeH Tabyra Oomaner. TimimiznmiH Oexepi Oepik,
OCHEUTIK CUTIAThI AHBIK OOJIFAHJIBIKTAH J]a XaJTKBIMBI3 TapUX TOJKBIHBIHIA YKOWUBUIBII, >KOFAJIBIIT
KeTIeH, skep OETiH kKaillaraH >Ky3/JIereH YJITTap caHaThIHa eMip CYpill, Toyelci3 el MopTedeciHe ue
601 oThIp. COHMBIKTAH Ja Ka3akK el oJIeM/IIK KOHTEKCTe ©31HIH 0aiTak kepiMeH, OastHIbI MiHe3-
KYJIKBIMEH, YpIIaKTaH-YpIaKKa Mypa OOJIbIIT XKanFackaH 0ail ce3/1iK KOPBIMEH, TIJI apKbUIBI KOPIHIC
Ttabap TepeH (GuIocoMUSAIBIK OW dNeMiIMEH, JiHreri Oepik €K KaJbIOBIMEH, TYFBIPBI MBIKTHI
WITTBIK TYTACTHIFBIMEH KaHa JOyipre *KeJIKeH >KalbIl Kelei.

Kem yiittap MeH WIbIC 6Mip CYpill OTBIPFaH €reMEH eIIiMi3/Ie TUI, OHBIH IIIHAC MEMJICKETTIK T
eH ©3eKTi Macene Oonbin Tabbutansl. EnbGackl TyFaH Timi Typansl: «JlayFa cancaH, anmacTail KuFaH,
ce3imre cajuca, KblpaHaai KaJIKbIFaH, OMIp/iH Ke3-KelIreH opaibiHaa opi Kapy, opi KajkaH OoyFaH
opi OalbIpFBI Opi MOHT1 >Kac OTTHI J1a OMHAKBI aHa TUTIHEH apThIK Ka3ak YIIiH Oy AYHHUEIE KbIMOaT
He Oap exkeH?! OpuHe, o1aH KbIMOAT €IITEHE JKOK JIeM anTyra Oomnassl. Faceipiap 60iibl Ka3aKThIH
WIT PEeTiHJET1 MOJIEHU TYTACTBIFbIHA YUBITKBI OOJIFAaH OHBIH Fa)KaWbIM T - JET TOJIFaHAa IbI.

Ocpl TYpFBIJaH KEJTeHIETUHTBOEITAHY TUI1 ©3T€ TUI PETIHJIE OKBITYIaFbl TEOPHUSUIBIK HET13, T
MEH MOJICHUETTIH ©3apa OaillaHbIChHI IETeHTe Casi/Ibl.

JIMHTBOENTAaHBIMBIK OaFBITTHIH HETI3T1 MaKcaThl — MOJEHW KOHCTAHTAJIApiAbl €Kl HeMece YIII
TiJIIE ©3apa CalbICThIPa OTHIPHII, YITTHIK HBIIIAHIAPBIH allKbIHAAUTHIH, COJI €J1/11H 00IMBIC-0iTiMiH,
XaJIBIKTBIH MIHE3-KYJIKbl MEH TYPMBICTBIK €pEKIIETIKTEPIH aXbIPaThlll KOPCETETIH TUIAIK YFhIMJIAP
MeH Oenrinepai 3epTrey. byn OarbiTTa KapacThIpbUIaThIH OOBEKTUIEp Oenriii Oip enjiiH Hemece
VITTBIH ©31HE TOH OenruiepiH, 0acka YJITTa >KOK ©31HJIIK HBIIIAHAAphIH KOPCETE ajaThlH TUIMIK
OipmikTep 00Nybl KEpeK.

®dpazeonoru3maep HeMece CO3AEpAiH MaFbIHACKH HETi3iHAe maia 60iaTeH OeifHe apKBUIBI TiT YiUpeHyIi
TUIMIK JKOHE KaTBICBIMIBIK TYJIFAIapIblH MarblHAchiH TyciHenmi. Ce3nepliH MarbIHACHIH JKOHE YIITTHIK-
MOJICHU KOMIIOHEHTTEP/IH MAFbIHACBIH TYCIHAIPYMEH KYMBIC 1CT€YIE TUIAl YMPETYIIH >KETEKIIl OpHBIHA
MOJICHHET e€MeC, KepiciHiie Tin mibiFajpl. Cojl apKbUIbl JMHTBOCITAHBIMABIK KY3IPETTIIIK KATBICBIMIIBIK
KY31peTTUTIKTI KAMTaMacChl3 €Tyre KbI3MET eTe/Il.

CoHBIMEH, JHHIBOCJITAHBIMHBIH 0acThl MakcaThl — MOJCHHAPAJIBIK KATBICBIM aKTICIHAE KaThICHIMIIBIK
KY3IpeTTUTIKTI KamMTaMmachl3 €Ty, ©H OacCThIChl COMJICYIIIHIH HEri3ri OWIbl JKOHE TYIHYCKa MOTIHIEpPIi
KaObLIAAYBI.

JIuarBoentanbiM — OYJT Ka3aK TUTIH MEMJICKETTIK TLT PETiHAE OKBITa OTHIPHII, €IIMi3/iH KOFaMJIbIK KOHE
MOJICHH ©MipiHEH Xabap/ap €TeTiH dJICyMETTIK JMHIBUCTUKAHBIH JUIAKTHKAIBIK aHAJIOThI JeyTre 00Jiabl.

Op XaNbIKTBIH KalTagaHOAaWTBIH YITTBHIK €PEKIIENiKTepiH, ©3iHe TOH ©3relIeNiKTepiH KYpaWThlH 9IeT-
FYpbIn Jiekcukachl Oap. On pyxaHM OYHHEHI Je, MaTepUaniblK IYHHEHI ae Tyren KamTuibl. Cosapislg
IIIIHJE ©31HIH FachIpiap KOMHAyblHA KETETIH TEPEH TapUXBIMEH, JKYHUEIl KYPBUIBIMBIMEH, MOJACHUETAPATIBIK
KOMMYHHKAIIUS YIIIH €peKIlle MaHbI3[bl TaHBIMJBIK KYHIBUIBIKTAPBIMEH CPEKIICIICHETIH co3aep TOObI —
TYPMBICTBIK aTtayJap.
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TypMBICTBIK JIeKCHKa asiChlHA aJaMHBIH KYHJIENIKTI OMipiHJAe KOJIAHBUIATHIH 3aTTap/blH,
OyiBIMIApIbIH aTayJiapbl, COHAAN-aK TYPMBICIICH TIKEJIeH OalIaHBICTBl KYHJETIKTI Vi KaFalbIHa,
yi ImapyambUIbIFbIHA OalIaHBICTBI CO3MEP KATAaThIHBI Oenrimi. TYpMBICTBIK JIEKCHKa TEK
aTayBIIITHIK KbI3MET aTKapMaibl, COHBIMEH KaTap OJI KapbIM-KaThIHACTBIH €H MAaHbI3/Ibl KYpabl.
XanbpIKTBIH KYHICTIKTI KOJJAHBICHIHIA JKHI TMaldalaHBUIATBIH TYPMBICTHIK aTayliap YaKbITIICH
YKAPBICHIT CO3JIIK KOPJIBI TOJBIKTBIPBII OTHIPATHIH OipaeH Oip KyObutbic. Kalt XanbIKThIH 00JIMachiH
FaceIpiap OOWBI KUBII-TEPTeH OCBHIHAN pyXaHU Ka3bIHACKHI CaH-caalbl. Onap >Kaimbl MOJCHUETTIH
JaMybIHA OPTYPJIl Jopexene acep erelli. MoieHueTi OpKEeHIeTeH XaJIbIKTap ©31HIH KacaraH 0apIibIK
MaTepHaIABIK PyXaHH skuha3napbIH JKUBII, He OOBIHA CIHIpIN KaHa KOHMaii, oJap/pl MYKHST PETKE
KEJITIpiI, jKacaylia >KMHaN Kara3 OeTiHe TYCIpII JKOHE capajam 3epTTell, el KOJeCiHe KapaTyMeH
Koca Ooramiakka Mypa eTyIOiH KaMblH OWjiaFaH. BYHBIH MaHBI3IBUIBIFBI MBIHAA: KYHICHTIKTI
TYPMBICBIMBI3/IaH XaJIKBIMBI3JIbIH PYXaHHU KOHE MAaTepUAABIK MOJICHUETIH OUTIPETIH TyHUEIEPIiH
Oipa3el  Oipre-Oipre kerinm karblp. COHbIMEH Oipre oy JYHHENEpHiH aTaylapbl-TCKCHKAIbIK
Marepuanaapaa TirimizaeH koranyaa. [1IeiH MoHiHzIe, Oy ataynap TE€K TULMIK MaTepuaiaap rFaHa
€MeC OJIap XAIBIKTHIH KOHIT KYHiH, YITTHIK TICHXOJIOTUSIIBIK KO3KapacTapblH, dJIET-FYPHINKA, CAIT-
JOCTYpre KaThICThI ce31IMAEPiH, YITTHIK 00sly CIHIeH TasiFamaapsiH T.0. 6elineneiini [1].

ATan aliTKaHJa, YITBIMBI3JIBIH TAPUXBI, TYPMBIC CAJITBI, OH-OPICI MEH ICTETHUKAIBIK TaJFaMIapbl
TEK OHBIH pyXaHU OAMIBIFBl apKbUIBI FAHA €MEC, OHBIH KYHIENIKTI TYpPMBICTAa KOJIJJaHFaH Kypa-
KaOabIKTapbIHAH, Vi jknha3napbIiHaH, KHIM-KeIIeKTEepiHeH, SIIeKei OyHpIMIapbIHaH J1a KOpiHe .

ConbiMeH Oipre TYpPMBICTBIK 3aTTap KOFAMIBIK ©OMIp MEH IIbIHAMBI TYPMBICTBI aWKbIH
OelfHeNICHTIH eTaHyIIBUIBIK MaHBI3bI Oap TONTHIH Oipi OOJIBIN CaHaIa kL.

A.C.CynpuHHiH, B.C.BunorpanotbeiH,A.A.PepopmaTopckuiiin, C.1.Bmaxos e
C.I1.®nopuHHIH TONTACTHIPYJIAPBIHIA MBIHAAl MOJICHU-TYPMBICTHIK JeTanbaap
KJIaCCU(UKALUACHIH YChIHAIBI:

1) yii (bacniana), sxuhas, bIIbIC-asIK;
2) KuiM-KellleK, MaTa, 0ac KHim, dIIeKedt OyibiMaap;
3) TaraM, YATTBIK CyCBIHAAP;
4) mapyalbUIbIK TYPl, OHJa KOJNIAHBUIATHIH Kypal calMaHaap, YATTHIK — KOCIIMIIUTIK;
5) akmanaii TanOanap;
6) YITTHIK acnanrap, XaablK oHi, Oui, KYHi;
7) YITTBIK MEpEKesiep MeH OMbIHAAp;
8) cant-macTypiiep MeH bipbiMaap [2].

Kazak TYPMBICBIHBIH MOHI MEH COHIH OelHesnen, KYHIENIKTI eMIpAeri KaXeTTUIIrH
KaMTaMachl3 €Tin KaHa KoWMail, pyXaHH Ka3blHACHIH Ja KOPCETeTIH CcaH Typil KOJeHep
TYBIHIBUIAPBI ~ YJITTHIK MOJICHHMETTIH ©3€KTI Oip cajachlH KYpPauTBhIHBI CO3CI3 A KeJe FalbiM
Mankeesa JXX.A. TyYpMBICTBIK 3aTTapFa KaTbICTBI CO3/AEPAl TOMEHAETIAEUTONTACTHIPAIbI:

1) vyl TYpMBICBIHA KQKETTi )Ka0IbIKTap, OYHBIMIAP/IbIH aTayiaphl;

2) eHOeK KypaaapbIHbIH aTayiiaphl;

3) BlABIC-asIK aTayyapel,

4) Kui3 YHIIH KYpalJapbIHbIH atayliapsl;

5) My3BIKaJIbIK acranTap/IbIH aTayjaphbl,

6) TypMmbIC OYyIBIMIAPHI JKacalaThlH MaTEPUANIIBIH aTayJaphl;

7) Kapy 'Kapak atayJapsbl,

8) Ka3ak TUTiHJEer1 WITTBIK TaFaM aTayJaphbl,

9) kasak TUTIHJEr1 3eprepiiik aTayap;

10) ka3ak TiTiHIET] KHIM-KEIIeK aTayiapbl

Byt Tontap/ipl KYHAETIKTI TYPMBIC KQKETiH OTSHTIH 3aT atayiapbl Kypanapi[3].

Jlemek, KYHAENIKTI TYpPMBICTa KOJJAHBUIATHIH KOJOHEP TYBIHIBUIAPBIHBIH TUIMIK KaOaThIH
aHBIKTAY,OHBIH aTayJIApBIHBIH Kacaly JKOJIJIapblH, Ma3MYHBIH allly YJITTHIK OOJMBICTHI TaHYFa JKOHE
TaHBITYFYy OalIaHBICTHI MAaHBI3IBUILIFEI 12y TYFbI30aiapl. On aTaynap/blH TaOUFATHl MEH MOHIHIH
€pEeKILENIr JUHTBOCITAHBIM/IBIK 3epTTEYl KaXKeT eTel.
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Ke0i KOMIaHBICTaH IIBIFBIN, YMBIT OOJIFaH, U (PPa3eoIOTUSIBIK TIPKECTEp MEH MaKaji-MITeIISPIiH
KYpaMbIH/Ia MarblHaChl KYHTIPTTEHI€H HEMECE 3IOCTHIK KbIPJIApAbIH JKOJIIApbIHAA KE3[ECeTiH aTaylapIblH
AHBIKTAMAChI INAFbIH 3THOTPA(USUIBIK OYEPKTEPi, TYCiHIKTeMenepAi Kaxer eremi. OchlHIAN ce3nepliH
yuiricin atHorpad C.KacuMaHOBTBIH eHOETiHEH KOpeMis:

JXKaHTOpPCBHIK — >KONAYIIbIHBIH, MAJIIBIHBIH, AHIIBIHBIH KAHXBbIFaJa JXYPETIH KIIIKeHE TOPCHIFbl. OHbI
KapThl alifa YKCATHIII, ay3bIH THIFBIHAANTHIH €Till KOHHEH KaThIPBII icTeN i,

Kenek — unenOereH xac TepiHi MIeJeK TOPi3AeHIIPIN Tirin ajbll, illliHe KYM KeNTeN KaTbpraH Oue
cayaTbIH Tepi BIIIBIC;

Caba— KemTipiireH MIHMKi TEPiHi 91eMi KYPBIMFa CaIbII, KYM KEIITeIT KaThIPHIT, COMaH KEHiH BICKa CaTbIT
KYpacTBIPBUIFaH TepPi bIIBIC;

Ty0ex — sxac GananbIH Oecirine OGaiinarn KOATHIH ©PHEKTEN TIKKEH KHi3 KaJITa,

ASIKKan — BIIBIC-asK CaJIaThIH KUi3/IeH JKacallFaH JlleKeiini 7op0a, YBIKTHIH, KepereHiH asFblHa KUT131M
KUHAUTBIH KU13 Kall;

Acanan — imriHe TaMak, bIABIC-asIK KOATHIH Onik kebexe. O OipHerre 6enMenti, CybIpbUIMAITbI, allajibl
0oabl;

OfiMak — ic TIKKeHIe KOJIFa HHE KipMec VIIiH KUETIH jKe3/1¢H, ObUTFaphIIaH KacaaraH Kypau,T.0.

KypBIK — KBUIKBI YCTaY YIIiH YIIBIHA LIMEK XKill OCKITUITeH Y3bIH CHIPBIK;

YpIIbIK — IIyHKEIeHTeH dKYHHEH JKIIT Uipill ayFa apHajIFaH acIialr

[anma — KanTara cablll )KYpyre bIHFaiIbl OYKTeMe IBIIIAaK;

[Iankp! — KaTTHI 3aTTHI KeCy YILiH achll TEMIpPJCH jKacallFaH KeCKill;

[Ticniex — caba, TOPCHIK, KYOiHi MICETIH aFall >Ka0abIK ;

Ky0i — ipKiT KYATBHIH YIIKEH arami menek [4].

Kepin oTeipraHbIMBI3Iail, OYJT TYCiHIKTEMEe-aHbIKTaMatapaa oy OyHbIMAapAbIH Kacady TeXHOJIOTHSIChIHA,
KaHJlall MaKcaTTa KOJIaHbUIATBIHBI, T.0. HEri3ri Ha3ap aynapbuiaasl. COHBIMEH Oipre o1 OyHbIMIap KaHaai
MaTepraiaH JXoHe HENIKTeH COJI MaTepHaliaH icTeleTiHiHe ne KeHin OemiHemi. Con CHSKTBI OCHI
aTaynapAblH STHOTpadUsIIbIK Ma3MYHBIMEH ca0aKTacTRIPBIT TYCIHAIPETIH aHBIKTaMalapAbl Ka3aKThIH
Oenrisi aTHOTpad-FanbiMbl X. ApreiHOaeB €HOCKTEPI HEH JI¢ OKUMBI3. MbICAJIBI:

Kypae — acay Oueni cayapja MOWBIH KilKe apTKbI asFBIHBIH OipiH TipceriHeH Uil KosThH apkaH. Kypne
KINTIH Y3bIHIBIFGI YII MeTpAeH Oomanbl. O BUFH e OachblHIa CaKTanabl.

Keckek — Oyiina ecebinae TyleHIH MYPBIHABIK OyJaipriciHe eKi KyJalTai TasKTbl, SFHA KECKEeKTi Oaiiiar,
Ty#iere MiHIreH Kicire ycratassi[S]. COHbIMEH, JKOFapbljia TalJJaHFaH OipiiamMa TUIIIK JepeKTep Ka3ak XalKbl
KOILIIeJi eMipre cail TYpMBICKA COHKECTEHI€H KoJloHep OyHbIMIapbIHbIH O9piH NaiijalaHFaHbIH KepceTe .

KopsiTa aiiTkanma, TypMBICKa KaXKETTI TYpIi JyHHeENep anaMAapAblH TipIIUTiK KeperiHe jkapam KaHa
KOMMal TaHBIMJIBIK KbI3METIH Jie oTeiai. OChIHai Faxkal TeJl MYpPaMbI3JIbIH aTayapblHbIH 0ail ChIpiapbiHa
YHUTII, Tanjam aHBIKTAy, OJIApJbl PyXaHM KaKeTiMi3re ailHamaplpa OUTy — YJIT CaHAChIH KaHFBIPTATHIH
WITTHIK Ka3aHa.
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3THOKYJIbTYPHBIE ObPA3bI-CUMBO.IbI B OHEMPUYECKHNX SMIMU30JAX
INPOU3BEJIEHUU Y.T. AUTMATOBA

Annomayun: OmHoKyIbmypHble 00pa3bl 8 OHeUpuiecKux 3nu300ax 08yx npousgedenuti 4. Aummamosa nogecmu
«llecuti nec, becywuii kpaem mopsay u pomane «Taspo Kaccanopoly npunaonedcam pasHbiM KyNbMYPHbIM PESUOHAM.
Onu cmanogamces 0opa3amu-cumeonamu, sA6IAACL 3HAKOGLIMU PEalusmMy, U NO3BOJAIONM NPOHUKHYMb 60 GHYMPEHHU
mup nepconaiceti. B npoyecce ananuza obpazoe evidenenvi dmHOKYIbMYypHbIe Mudonumel (ymxa Jlysp, Puiba-
JHCEHWJUHA, MAMb, MEPMEBLIL OpY2, JCeHa), apxemunuieckue CUmyayuu (XoxucoeHue no Mopio, uzpa 8 2016@p, noiem Ha
JYHY, Oaydcoanue 8 necy); aHumanucmuyeckue o6paszvl-CUMEONbL (VIMKA, KUMbl, CUHAA MbUUKA) U IMHOKYILINYPHbIE
nanowagmel  (Mope, okeau, 3umMHull Jjec). Aemop opuewmupyem uyumamens HA UX KYAbIMYPONOSUYECKOE,
UHMEPMEKCMY albHoe, NCUXOIOSUYECKoe U PULOCOPCKOe OCMbICTEHUE.

Annomayusn: Y. Aiimmamosmuly €Ki myblHObICHIHbIY OHEUPUKALLIK INU00MAPLIHOA&LL IMHOMIOEHU Oetinenep
«llezuil nec, 6ezywuii kpaem mopsy dcamne «Taspo Kaccanopely pomanvl mypai MaoeHuem auMakmapbiHa Hcamaobi.
Onap cypem-cumeonoapea atHaubin, WbHAUbL UWbIHOBIK OOIbIN MAOLLIA0bL JHCIHe Keuinkepiepoiy iuKi alemine enyee
MYMKIHOIK Oepedi. Omuomalenu mugmep (yiupex Jlyep, 6anvik-atien, aumacel, e12eH 00CHl, leli), aApXumunmolk
Jrcazoatinap (mewizoe cepyeuoey, 20abgh OUHAN, ailied Yuibln, OPMAHOA JHCYpeeH) cypemmepoi manoay npoyeciHoe
epexwenenedi; scanyapnap Oelinenepi - cumgonoap (yupex, Kummep, KOK MiHMYIp) d#caHe SMHOMIOeHU Aanouapmap
(menis, Mmyxum, KbiCKbl OpMaH). Aemop oKwvipmanza onapovly MaO0eHU, MIMIHAPANLIK, NCUXOIOSUALBIK IICIHE
dunocopuanbix mypeeioan mycinyine b6aca Hazap ayoapwiiaobl.

Annotation: Ethnocultural images in the onyric episodes of two works by Ch. Aitmatov, "Pegiy pes begushiy
kraem morya" and the novel "Tavro Kassandry" belong to different cultural regions. They become images-symbols,
being real realities, and allow penetrating into the inner world of the characters. Ethnocultural myths (duck Louvre,
Fish-woman, mother, dead friend, and wife), archetypal situations (walking on the sea, playing golf, flying to the moon,
wandering in the forest) are distinguished in the process of image analysis; animalistic images-symbols (duck, whales,
blue mouse) and ethnocultural landscapes (sea, ocean, winter forest). The author focuses the reader on their cultural,
intertextual, psychological and philosophical comprehension.

IIpousBenenus Y. AiTMaTOBa MPOJOJIKAIOT BBI3bIBATh OrpoMHbINA nHTEpec. [Inucarens Mycraii Kapum tak
OTIPE/IETINII €r0 POJIb B MUPOBOM KyJbType: «HUHIH3 AWTMATOB - OJIMH U3 HEMHOTHX HAIlIUX TIOPKOS3BIUHBIX
nucaTesneil, KOTOPBIN 3aCTaBWI 4y)KECTPAHHOTO, OCOOCHHO 3alagHOr0 YWTaTelNs, BCTYNUTh B OOIIEHHE CO
CBOMMH I'epOsSIMH, 3aCTaBHJI JIIOOUTh U HEHaBUAETh UX, COIlEpERUBaTh UM» [1, ¢.3].

UccnenoBarenn BBACTSIOT TpHU Iepuojia B TBopueckoi Ouorpadgum Y.AirmaToBa. «Jlxamumsy,
"BepOmroxuii t1a3", "Tomonek Mo B KpacHOU KockiHKe", "IlepBblii yunuTens" — OTHOCST K MPOU3BEICHHSIM
repBoro 3tana. Bropoii nepuon TBopuecTBa 00beauHseT moBecTr "Marepurckoe mone” (1963) u "[Ipormmrait,
I'ynbcaper!" (1966). Tperuit — HaumHaeTcs ¢ "bemoro mapoxoma' (1970). K Hemy OTHOCST TOBECTH
"Pannue xypasnu", "Ilernit nec, 6erymuii kpaem Mops", poman "bypanuslii momycraHok"[2]. «JIudHOCTD 1
XKusznp, Hapon u Hcropus, Cosects u boiTHe - BOT mpoOiieMHblE Mapbl TpeX O3HAUYEHHBIX CTYIEHEH
BOCXOXJIEHHsI AHWTMaroBa KO Bce Oosiee TIyOMHHBIM cyTsM» [3, ], - mucaa ucciezoBaTelb TBOPYECTBA
mucarens . J[.T"aues.

Lens 3TOM cTaThu - pacCMOTPETh POJIb ITHOKYJIBTYPHBIX 3JEMEHTOB B OHEMPHUECKHX SMU30/1aX JIBYX
npousBenieHuit Y. AiiTMaTOBa, KOTOpPBIE HE CBA3aHBI ¢ TeMaTnkoi Kuprusuu, nosectu "lleruit nec, Oerymmuit
KkpaeMm mMops" u pomane «TaBpo Kaccannpsi».

B o0a aTMx mpowm3BelleHHs BBEIEHBI OHEWPHYECKHE OSIU30/bl: CHOBHJICHHS, a TaKXKe W3MEHEHHbBIE
coctosiHUs co3HaHuA. «K owetipuueckum COCTOSHMAM OTHOCAT TIpe3bl, BHICHHMS, TaJUIIOLMHALUK, Open,
MeuThl HasBy. [lJi1 HUX XapakTepHBI pa3Hble (GOPMBI UCKaKEHHS BOCHPHUSTHS PEabHOCTH, MpeoOiagaHue
CYOBEKTUBHBIX BU3YAIIbHBIX, TEMIIOPATBHBIX, IPOCTPAHCTBEHHBIX, CIIYXOBbBIX, OJJOPHUECKUX M TAKTHIILHBIX
omymeHui» [4, c.17]. OTn oHelipuyeckue 3MU30b61 00pa3yloT oHellpochepy B KapTUHE XYHA0KECTBEHHOTO
Mupa Y.AliTmaroBa.

[oBects "llermit mec, Oerymuii kpaeM Mops" omyOimkoBaHa B 1977 roxy. B artom mnpowmsseneHun
HEPa3phIBHO CIIMBAIOTCS Pa3MBIIUICHUS, BHYTPEHHHE MOHOJIOTH NIEPCOHAXEH ¢ aBTOPCKOil peunto. B Tekcr
MOBECTH BBEJCHBI MpeJaHusi 1 MU(BI HUBXOB 0 PriOe-keHIIMHe, «npapoauTenasHune» |5, ¢.229] naroneit; o
3JIBIX JTyXaX, KOTOPBIX Ha3bIBAIOT «KHHPBD» [5, 228] U «3BE37€-0XpaHUTENBHULIE», KOTOPAs €CTh y KaxJI0Tr0o
MOPCKOTO OXOTHHKA [5, c. 230]; 00 yTke JIyBp, KOTOpas MOJIOKIIA HA4ajao o0pa3oBaHUIO 3eMiH [5, ¢. 224].
Mudonornyeckuii cMbIci IpHOOpETaoT U Apyrue oOpassl noBecTH. JIonka, Ha KOTOPOH BBIXOAAT OXOTHHKH
Ha HEpIy B MOpE — 3TO «OOJBILOW POAOBOW Kask» [5, c¢. 226] cTaHOBUTCA CHUMBOJIOM YEJIOBEYECTBA, a
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Benukuii TyMaH - mpuOIMKaroIencs: BCEIIaHeTHOM Oeibl. MalIbuuK, OCTaBIIMICS B JKUBBIX CAMHCTBEHHBIM
B JIOJIKE, - CUMBOJIMYEcKas MeTadopa OyAyIIero u, OJHOBPEMEHHO, HE3aIUIIIEHHOCTH FOHOTO TIOKOJICHHS,
0€3 KOTOPOTO IIMBUIIU3AIUSI HE CMOXKET JlaJiee CYIIECTBOBATh.

[To cnoBam Y. AliTmMaTtoBa, MH(] MOXET BBHITIOJIHATH B IMPOU3BEICHUN PA3HBIC HJICHHO-XYI0KECTBCHHBIC
(hyHKIIH. Mugd ompenenws KOHIENIHMIO M TMOATHKY moBectn «llermit mec, Oerymmii Kpaem Mopsi».
«bnarogaps mudy B oBeCTh BXOAWUT CIOXHBIA W MHOTOILUIAHOBBIH 00pa3 PrIObI-KeHIMHBI. JTO0 U 00pa3
PUTYaIBHON MECHU, U 0000IIEHHBIA 00pa3 HAPOTHOTO MPEIaHusl, U MU(DOIOTHICCKH 00pa3, MPETEPIICBIIHIA
TpaHCcQOPMAaIHIO B MPOIIECCE HHAUBUAYAIBHOTO BoCTpusATHs» [6, ¢.97]. U.M. Takcamu oOpaTnin BHUMaHUe
Ha TO, YTO KYNIbT MPEIKOB HAXOIUT OTPaKEHHE B MOYNTAHUH HUBXaMHU MPHUPOABI — KYJIbTE BOABI, JIECa H
3emiid. «B HHUBXCKOM (hOJBKIIOpE OYEHh MHOTO BapHAHTOB OMHCAHUS MOJBOJHOTO MHpA... KyJIbT BOABI
OBITOBAJI U y COCEAHHMX C HUBXaMU HapozoB» [7, ¢.209]. IlpencraBieHue O KEHIIMHE — XO3SIMKE MOpPS
IIMPOKO PACIIPOCTPAHEHO Y HAPOIOB, OOMTAIOMINX HAa CEBEPO-BOCTOKE A3HH, HA THXOOKEAHCKOM MOOEpekKbe.

B moBecTu ueThipe TIaBHBIX MEPCOHAXKA: TPOE B3POCIBIX M MaJbYUK OJUHHAAIATH-IBECHAIIATH JIET,
KOTOPBI BIEPBBIC OTMPABISETCS C MY)KUMHAMH HA CEPbE3HYI0 MOPCKYIO OXOTYy. TeM caMbIM OH JIOJKEH
MIPOUTH OOPSI MHALIMAIINH, @ B3POCIIbIE, e/, OTEeIl M S5, TOMOYb €My CTaTh HACTOSIIIIUM OXOTHHUKOM.

Cawmbrif crapsril n3 HuX ctapuk OpraH HEOJHOKPATHO BUANT «BEITUKHE CHBI O PhiOe-)KeHITIHE» 1 MeUTaeT
COCIUHUTBCS C HEl. MeuThl 3TH BBI3BaHBI MPEIAaHUEM O MPOUCXOXKICHHUH JIFOJCH OT PHIOBI-KEHIIMHBI, B
OCHOBE KOTOPOTO JIGKHUT TOTeMHYeCKHid Mu(d. ITO mpemaaHne B COOCTBEHHOM IIEpENIOKEHUH BKIodaeT Y.
AWTMaTOB B 3KCHO3HIMIO TIoBecTH. OpraH omynaeT Pri0y-KeHIUHY U «IIPO’KUBAET» CBOM CHBI O HEW Kak
peasbHOCTh, BEPUT B HUX HACTOJIBKO, UYTO «HHKOMY, HU OJHOM IyIlieé Ha CBETE HE PACCKa3bIBajl O CBOMX
CBUJIAHUSAX C PBIOOH-)KEHILIMHONY.

«CHHIIIOCH €My, YTO BOT-BOT JOTLIBIBYT OHHU JIO 3aBETHOTO MECTa, YTO BOT YK€ ITOCTICTIAId OHHU YTO €CTh
MOYH, OXBAuCHHBIC HEHCTOBBIM JKEIAHUEM ITIOCKOpEe COBCEM N0 Oepera, W BIPYr C XOAY Bpe3ajucCh B
MECYaHOE JIHO MEJKOBOIbs, Ilie PhiOa-keHIMHA OCIIeHO KOJOTHUIACh B MEJKOH BOJIE, TIIETHO IbITASCh
BEIPBAaThCA M 30BET MOMOIIb. Ho mpoxoamia memas BEYHOCTh, IMOKa OH, yBsi3as B 3acachIBAIOMICH, Kak
00J10TO, TPSICKHE JTHA, MTOJI3 Ha KOJIEHSAX, BOJIOYA HEMOCTYITHBIE, OOMSKIINE, 9yKie HOTH. PhiOa-KeHIIMHA
ObLIa COBCEM PSJIOM, PYKOH JOTSHYTHCS OCTABAIOCh CAMYIO NMPOBAJUBASCH B MIMCTOM JHE, 3alyThIBAJICSA B
JIUIHYBIIMX Bojopocisax. Ho eme npekpacHas Peiba-xenmunaa. I xorjga, HakoHeEIN, OH JoOupalics U,
marasch OT MAHWYECKH CTY4aJl0 TOTOBOE pPa30pBaThCS HA YacTH cepire PrIOBI-KEHIIMHBI, TOYHO TO Ha
pyKax, Kpenko mpmwkumMast kK cede, 0TTOro, 4To J0 00JIH, BCEM CYIIIECTBOM CBOMM 0€33alllUTHOC AUTS, K TOPITY
MOJKaThIBaJl TYTOM, TOPAYUI KOM ciie3. PacTporanHslil, 3amupasi CEpleM, IJIaBHO NEPEABUTasICh, 3aMUupas
Y 3aBHUCas Ha JIETY B BO3/yXe, 3aKJIMHAJIA, YTOOBI OH OTHEC €e 00paTHO B Mope, Ha Boito. OHa 3abIXanacs,
OHa CMOTpella Ha HETO TaKUMH MPOCSIIUMH, IMPOH3UTENBHBIMH TJIa3aMH, YTO OH HE TIy0ke U TiIy0ke B
BOJIY, Y 3/IECh OCTOPOKHO BBITYyCKaJ €€ U3 00BATHI» [5, ¢. 245].

CekcyanbpHas CHMBOJIHKA 00pa3a peIObl B MHU(e 0OBACHSIET TO BIeUEHUE, KOTOPOE HMCIBITEIBAET K Phibe-
xeHmuHe Oprad. MbeICITH 0 CMEPTH TaKk)ke Hepa3pbhIBHO CBA3aHBI ¢ Hero. M crapuk ymMHupaeT, OH yXOIUT Ha
JTHO MOPsI, 4TOOBI TIoCIe cMepTu 00pecTr PriOy-keHuuny. Eciu jxe npuHATh BO BHUMAHUE MOTHUB CMEPTH-
BOCKpEIIIECHHS, CBSI3aHHBIN B MU(OJIOTHH ¢ 00pa30oM PbIObI, TO MOYKHO TOBOPHUTH O HOBOM POXKJICHUHU CTapUKa
Oprana, 4epe3 MepeBOIUIONICHHE-BOCKPEIICHHEe B HOBOW CYIIHOCTH, O KOTOPOH Tpe3nsl OH B CBOMX CHaX.
TakuM 00pa3oM pealin3yeTcs B MOBECTH Ujes O0ECCMEpTHSs, MPOHU3bIBAIOIIAs MU(OJIOTHI0 U BOJHYHOMIAS
aBTOpa.

DTOT COH MOXHO CUHTATh MPOPOUYECKUM, CTapuK OpraH mepBbIM BEIOPOCUTCS U3 JIOJKH B MOPE B YMPET
nepBsIM. Bo CHe OH mpMXUMaeT KeHIINHY-PhIOy Kak MJa/eHIla, B UTOTe OH YMHUpPAeT paau BHYKa, YTOOBI
OCTaBUTh €My CBOIO JIOJIIO MUTheBOW BOJIbI. OCHOBA 3TOT0 CHAa — 3THOKYJIBTYpHAas MHU(oJoremMa (KeHIIIMHA-
pBI0a) IPHOOpETAET B MPOU3BEIEHUH IICUXOIOTHUECKUH, (PUIOCOPCKUI 1 YEIIOBEUSCKUN CMBICIT.

UccnenoBarens oneliponostuku B.B.CapenbeBa mnumer: «CTeneHb YCIOBHOCTH, MHOIO3HAYHOCTU U
HEONPEIECTICHHOCTH CMBICIIOB Y OHEHPHUUYECKOTO TEKCTa OCTATOYHO CHJIBHO BBIpa)XeHBI. U 3Ta crienuduka
TEKCTa CKa3bIBACTCS HA MOJTHKE. B ATOM OTHONICHWHM COH MOXXHO CpPaBHHUTH C CAKPAIBHBIM TEKCTOM,
3arajgkou, mputuen, uaeomoreMoi» [4, c.24]. Ctapuxk Opran xodeT pasragaTb CBOU MOBTOPSIOIIUKICS COH.
OTOT COH HECOMHEHHO CBSI3aH C €Tr0 AYNIEBHOW KXW3HBIO, HO U TIIYOMHHOM JKU3HBIO €T0 apXETHUITHIESCKOTO
0eccosnatenbHoro (Camoctu, AHuMbI, AHuMyca, TeHnu). B moBecTH CHOBHIIEHHE aapEeCOBAHO HE TOJBKO
crapuky Oprany, HO U YUTATEI0, KOTOPBIA OHUMAET, YTO Yepe3 COH YCTAHABIMBAETCS CBS3b IEPCOHAXKA C
HCTOPHUEH ero MPeKOB, Bellb KaXKIOMY MYXKYHHE U3 POIa HUBXOB CHUTCS Priba-keHmHa (AHuMa).

Yxons u3 kusHu, aen OpraH Oe3MOJBHO IMPOMIACTCS C 3achINAONIMM BHYKOM: «Ubsi-TO OoJiblias,
JKECTKasi M IHUPOKAasl JIaJI0Hb, OIIYNbI0 MPUTPArUBasCh, OCTOPOXKHO JIeTJIa Ha TOJIOBY Manbunka. OH TOHSIT
CHPOCOHBS: TO ObUIa pyka Oprana. Temnas, Tspkenast pyka HEKOTOPOE BpeMsl ITIOKOUJIACh Ha €Tro TOJ0Be, KaK
OBl JKeasi 3alMTUTh U 3aTIOMHUTB ee, rosioBy Kupucka...» [5, ¢. 282].
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U B 310 %€ Bpems Kuprcke HauMHaeT CHUTHCS €ro COH.

CoH cOCTOMT W3 IIByX CIOXKETOB. B TMepBOM ONMHMCAHO YWUCTOE CHSIOIIEE MOpPE, MO0 KOTOPOMY HIET
MaJbyuK.

«Caunocs Kupucky, uro oH men memkoMm mo mopto. llen Tyma, rae AomkHa OBITH 3eMIls, YTOOBI
HanuThest Bogbl. Lllaran, He mpoBanmBasich, He yTomas. JlMBHOE U cTpaHHOE OBUIO BHAEHHE BOKpYT. Yncroe,
CHSIIOIIEe MOpE MPOCTHPAIOCh MOBCIOMY, KyJda TOJNBKO JOCTHUTaNM Tia3za. Kpome Mops, KpoMe MOpPCKOi
BOJIBbI, HUUErO Ha CBETE HE CYIIECTBOBANO. TONBKO MOpE M TOJNBKO BoAa. M oH mien mo Toil Boae, Kak 1o
TBepAoi 3eMie. BomHBI MIaBHO KaTWIIMCH MOJ COJIHIIEM, OTOBCIOAY, CO BceX CTOpoH. He yramarts, oTkyma
TTOSIBIISTUCH BOJHBI M KyZla OHU YXOIHITH.

On cryman mo MOpI B IOJHOM OAWHOYECTBe. BHawane emy mokasaioch, YTO OH MOOEXKan BIEpeaH
Oprana, Ompaiinna u MbUIryHa, 4TOOBI TIOCKOpEe HaliTH BOAY M MMOCKOpee M03BaTh ux. Ho moToM oH moHsi,
YTO OKa3ajcsd 3/1eCh B COBEPIICHHOM oamHodecTBe. OH Kprdyal, 3Baj WX, HO HUKTO HE OTKIWKaics. Hu
IyUIW, HU 3ByKa, HU TeHU... OH He 3HaJl, Ky/a OHU ucue3nu. 1 ot atoro emy crano crpaurto. JlokpudaTses
He Mor. M 3emnu He BHIHO ObUIO HUTAE, HU B Kakoil cropoHe. OH mobOexan Mo MOpIo, TSDKEJIO bIIIa,
WCCTpaymBasl CHJIBI, HO HHUKyJa He MpHOJIIKaics, OCTaBaJICd HA MeCTe, NMUTh XOTENOCh BCE CHIBHEH U
Hecteprumein» [S5, ¢. 282-283]. B satom ¢parmenTte npeoOpakaroTcst yCIbIIAHHBIC B MOJTYCHE Pa3srOBOPBI
otua c¢ genoM. OTel BCIIOMUHAN, KaK 3a€3)KMe KYMIbl PAcCKa3blBalM, YTO B JAJIEKON CTpaHE €CT BEITUKUI
YEJIOBEK, KOTOPBIM MEMIKOM MPOIIEN MO0 MOPIO. «3HAYUT, OH OYCHb BEJIUKHUNA YEJIOBEK, CAMbIl BEIUKUNA U3
BCEX BEJIMKHX, — OTBETWI Ha To Oprany» [5, c. 282]. Unrarenp y3HaeT B 3TOM ONMCAHUH CKPBITYIO aJUTFO3UIO
Ha eBaHresbcKyro mudonoremy. B EBanrenuu or Mardest pacckazano, 4To XpHUCTOC OCTaBHII YUSHHKOM Ha
Mope [anuneiickoM, a caMm oTmpaBuics Ha ropy Mmomnutbees. [lomusmncs mropMm. M moTtoM oHu yBUAETH
YUHTENS, UIymero mo Boxe. OHU ObUTH HAITyTaHBI, IPUHSB €r0 3a MpU3paK. XpHUCTHAHCKUN Mu(d o gyne,
COBEpPILEHHOM XPHUCTOM, COSAMHSETCS B CHOBHIEHHN ¢ MU(pOM 00 yTKe JIyBp BO BTOPOM MHKPOCIOXKETE CHA.

« TyT OH yBHUJEI JIETAIONIY0 HAaJ HUM NTUILY. To Oblia yTka JIyBp. OHa ¢ KpUKOM HOCHJIACh HAJl MOPEM
B TIOMCKAax MecTa Juid THe3na. Ho Hurme He Haxoawina HH Kio4yka cymm. Kpyrom mieckannch 6ecCKOHEeUHBIS
BOJIHEL. YTKa JIyBp amoOHO CTOHANIA U METANACh.

— Vr1ka JlyBp! — oOparuincs k Helt Kupuck. — ['ne 3emiisi, B Kakoi CTOpOHE, MHE XOUYETCS ITHUTh!

— 3eMJIH ellle HeT Ha CBeTe, Hure Het! — orBevyana yTka JIlyBp. — Kpyrom Tosbko BOJIHBI.

— A rae octanbHbIE? — CIPOCHI MATBYHK 00 HCYE3HYBITUX JTFOMISX.

— Ux HeT, He Ul UX, UX HUT/IE HET, — OTBedasa yTka JIysp.

HenepenaBaemoe crmoBamu jKyTKOE WyBCTBO OJMHOYECTBA M TOCKM oxBatuio Kupucka. Emy xorenocs
0exaTh OTCIO/Ia KyJa TJia3a TISA8T, HO OexaTh OBLIO HEeKy[a, TONBKO BOAA M BOJHBI OOCTYIAIH CO BCEX
cTopoH. YTka JlyBp Hcue3ana Baiy, NpeBpamasch B YePHYIO TOUKY.

— Vr1ka JlyBp, BO3bMH MeHs ¢ COOOH, He ocTaBisiii MeHs! 1 xouy muTh! — B3MOJIWIICS MaJIbUUK.

Ho oHa He oT3BIBanach M BCKOPE COBCEM CKPBLIACH B MIOMCKAX HE CYIIECTBYIOIICH eIle 3eMJIH. A COJHIIS
cieniio tia3a. OH MPOCHYJIICS B Clie3axX, BCE €Ie BCXJIMIBIBAS M UCITBITHIBAS TSHKECTh O€3BICXOAHON TOCKU U
cTpaxa. MeyIeHHO OTKPBUT 3aITaKaHHbIe TJ1a3a, MOHSII, YTO BUAET COm» [5, ¢. 282-283].

U.ANWTMATOB COEIUHSCT B OHEHPHUYECKOM TEKCTE JIBA 3THOKYJBTYPHBIX 0Opa3a-Mu(OHHUMA, KOTOPHIC
MPHOOPETAIOT CUMBOJIMYECKUI CMBICI. M ¢ 3TUMU nByMs oOpazaMy BCTYIMAeT B KOHTAKT Iyl CIISIIETO
MaJbuMKa, € CTAHOBHUTCA JOCTYITHO COBEPIINTH YYyJO XOXKIEHHS MO BOJIE U BCTYMHUTH B JHAJIOT C yTKOH
JlyBpoMm. DTOT COH MMeeT U mpopodeckuil cmbica: yTka JlyBp yrnerena naneko. IlpocHyBimmcs, Kupurcka
OoOHApYXHJI YTO €ro JeJa HEeT, OH TOXKEe B KaKOM-TO CMBICIIE YJeTel AaJieKo, He JO0XKIABIINCh OOpeTeHUs
3eMJTH.

B nmoBecTu MbI BBIZIENIIEM YHCTHIE CHBI, @ TAK)KE, COCTOSHUE Tpe3 U Opesia KOTOphIe MepekrBaeT MaIbYUK,
MyYalolIuiicss OT JKaxnabl. B oHelpudecknx cocTosHUsIX Kuprcka TIOCTOSHHO TIOBTOPSIOTCS [IBE
sTHOMH(OJIOTHUECKHE peanuu: yTka JlyBp m cunAs Mbimka. Kak obeper, oH, Myd4asch OT XaXKIbl,
BCIIOMUHAET CJIOBA MAaTepH W TPU3BIBAET MBINIKY-TIOUTENbHUITY: «CHHsIS MBIIIKa, ail Bojpl!». Ota dpasza
pedpeHoM MPOXOAUT uepe3 TEeKCT MmoBecTH. HezambiciioBarasi «MOJMTBAY ClacaeT MallbuWKa OT IaJeHUs
nyxa, MOAJEPXKUBas B HEM CHIIBI TEPIETh, MOTOMY YTO 3TOMY 3aroBOpy €ro Haydwia MaTb. B MupoBoi
MUQOJIOTHH MBI BBICTYMAET KaK «TUTS HeOa M TUTS 3€MIIN», OHA «SBIISIETCS XTOHUYECKHM JKUBOTHBIM U
CBs3aHa C rpo3oi». «AuTtuunbie aBTopel (Teodpact, DnmaH) OTMEUa M CIHOCOOHOCTH MBIIIEH CBOUM
MOBE/ICHUEM TIPEJICKA3bIBaTh IOTOAY, OCOOEHHO Tpo3oByO» [8, c. 190]. fBussch aHUMATUCTHYECKUM
STHOKYJBTYPHBIM 00Pa30M-CHMBOJIOM «CHHSS MBILIKa» CBSi3aHA C MEUTOM O HeOecHOH mpecHOU Boxae u
3emJie. iMeHHO 00 3TOM MeUTalOT MONaBIINe B TYMaH M OKPYKEHHbIE COJIEHOW MOPCKOM BOJOM JIFO/IH.

Takum 00pa3oMm, B OHEHPHUECKHMX COCTOSHHAX MalbYMKa HAMH BBIACISIOTCA TPH ITHOKYIBTYPHBIX
obpaza-mudonoremsl. B nepsom peus uaer 06 Mucyce uaynmm no Boae. Xpucrtoc UAET MO MOPIO, SBIISIS
Cgoro Llapckyto /lepxaBHy0 BIAacTh HaJ CTHUXHEH Mupa. Bo cHE MajgbuMK TOXKE HAET MO BOJAE, TEM CAMBIM
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BOILIOLIAs CBOE JKEJIaHUE IOKOPUTh Mope. OTa MudosoremMa XOoXICHHA IO BOJE IONana B COH U3
YCIBIIIIAHHOTO pasroBopa nena ¢ otnoM Kwupucka.  Bropas mudomorema »to — YT1ka JlyBp. Ona
npuoOperaeT B cHe Kupucka MCUXOIOrHYecKHid CMBICT, Yepe3 Hee PacKphIBAeTCsl KellaHHe TepcoHaXa: OH
X0YeT HITH MO BOJIE YTOOBI 100paThes Aa 3eMid. TpeThst MuooreMa — 3TO «MBIIIKA-TIOUTEIBHUALAY.

Bropoe npoussenenne — 3to poman «Taspo Kaccanapsr», onmyOiMkoBaHHBIN B KypHaIIe «3Hams» B 1994
roxy. [ maBHBIN repoit — Monax ®unodeii — netaeT BOKpYT 3eMiu B opOHUTaiIbHOM cTaHnuu. [pexae on ObuT
yueHbIM AHApeeM AmnnapeeBudeM KpbUIBLIOBBIM, CIEIHUAIM3HPOBABIIMMCS B 00JacCTH  BBIBEACHUS
HCKYCCTBEHHBIX JIOJEH, «UKCPOAOB», BO UpeBaX, TAaK CKa3aTh, OECIUIATHBIX 3KCIEPUMEHTATOPOB, TO €CTh
KEHIIMH-3aKII0UeHHbIX. [loToM, He3amonro o oObsiBICHHA ceOS MOHAXOM, YYEHBIH BBIACHWI, YTO HE
TOJIBKO JIEJIO0 ATO HENPaBeAHOE, HO M SMOPHUOHBI OTKa3bIBAIOTCS MOSBIISTHCS HAa CBET, B KOTOPOM LIAPHUT 3J10.

HazBanue a1 3TOro Npou3BeeHNsI CBSI3aHO ¢ KUPTU3CKUM BapHaHTOM CJIOBAa TaBpO — TaMra. Y KHPTu30B
CYIIECTBYET MeTa(OpHUUIEeCKOe BhIpaKEHUE: «YBUXKY TO, YTO HAIIMCAHO HA MOEM 4Yejie» — T.€. TO, 4YTO MHE
npenonpeaenuaa cyasoa eme B MarepuHckoi yTpobe. TaBpo Kaccanapel — curHan, mpenynpekIaroInit
Jmoaen o rpsaymei 6ene, CMMBOI B (popMe POAMMOTO IISTHA, KOTOPOE Yepe3 HEKOTOpOe BpeMsl Mpormajact.
JT0 3HAK, KOTOPBIXA TIOJIAET YMOPHUOH, YMOIISIET YOUTH €ro, 9TOOBI B yPOUHBINA Yac HE POAUTHCS Ha CBET.

B «llerom mce, 6erymmum kpaem Mops» pedb uiaet 00 Oxorckom mope, a B «TaBpe Kaccannps» gacto
yIIOMUHaeTcad OKeaH. DTH MOpPCKHE 3THOKYJIbTYPHbBIE pEalid B MBICISX U CHOBHJIEHUSX NepcoHaxed Y.
AvitmaToBa, BbIpocmiero Ha Oepery Wccwhik-Kyms, sBIsiOTCS XapakTepHONW dYepTOd aBTOPCKOTO CTHIIS
MUcaTes.

B poman BBeneHBl OHEHpHUYECKHE AMHM30[bl — 3TO TPE3bl, MEUTHl U IOBTOPSIOMIMECS CHOBUACHUS.
[loBeneHue KUTOB SBISETCS 3aragkoil /Ui yueHoro bopka — BTOporo riaBHOro nepcoHaxka pomana. OH
AMEPUKAHCKHHA YYCHBIH-(DyTypoJIoT, TaBHO MHTEPECYIOUINICS CTPAaHHBIM MOBEIEHHEM KHUTOB-CAMOYOWAILL.
OrtoMy ¢akty OH TONydnsn OOBSCHEHHE: CaMOYOMHCTBO KHUTOB — 3TO CJIEIACTBHE MCHXOJOTMYECKOTO
IuckoMpopTa M CTUXUHHOTO mpoTecta. OOpa3 KHUTa SBISETCS aHUMAJIMCTUYECKOW ATHOKYJIBTYPHOH
peanueir. Kur, xak u ytka JlyBp, CBAILICHHOE >XMBOTHOE, KOTOPOE A0 YEJIOBEYECTBY IPUCTAHUINE H
noMorino obpectu 3emmo. Bo MHOrmx mudax ykasplBaeTcs Ha TO, YTO 3€MJISI CTOMT Ha TpeX KHTax.
[InpIByIIKIE KUTHI TOCTOSIHHO BO3HUKAIOT B (paHTa3msIx bopka, KOTOpkIid XoTed Obl OBITH Cpen HUX.

Kpome Toro, B poman BBeZieH coH bopka, U OH MPEAIIecTBYET TParndeCKUM COOBITHSIM M THOENN Tepos.
Cam ¢yTtyposnor paccMaTrpuBaeT COH Kak mpemynpexiaeHue. CoH CHWICS eMy IOaBHO, HO OH HEOXXHIAHHO
BCIIOMUHAET €T0 HOYBIO HAaKaHYHE TParm4ecKuX COOBITHI.

«W, cTpaHHOE ndeno, TPUIIOMHWICA eMy OJIuH coH. Okxa3plBaeTcd, CHBl MOTYT BO3BpalIaThCs B
BOCIIOMMHAHMAX KaK HEKasi peajbHOCTb.

CHuiloch eMy Kak-TO, KaKeTcs, He TaK yX JaBHO, YTO KPYIoM rojb(oBbIe MO, JyHa CBETHT, HOYb,
OTpPagHO U BOJIBHO, HO BOT Oela — MsiU B JIyHKE HE MOJNJAETCS yJapy KIIONIKH, HE OTJIETaeT, He
OTKaTBIBAETCS; CKOJIBKO OH HU pa3MaxuBaJICs, HU YAapsil, CKOJIBKO HHU CTapaJics, M4 ocTaBaics Ha mecte. 1
TYyT HOSBISIETCS OTKyHda-To cBepxy Makc @paiin, kojiera ero MOKOHHbBIM Mo Kadeape, mpodeccop.
[Monetum, roBopUT OH, Ha JIyHy, TaM Takue mous, OyaeM urpath B JyHHBIH roibd. YBiedeHHBII Makcom,
OH CII/IyeT 3a HUM, JIETUT HaJl TIOJISIMH, a o3aau Jlkeccr OXKUT M 30BeT ero Hazaj. M mader movemy-to. K
4geMy Bce 3T0 CHWIOCH? CTpaHHO M HE OYEHb CTPAHHO, €CJIU MOPa3MbICINTb. Makc ObUT OJHM3KUM IPYroM M
BCSIKOM 3ayMblO, acTpoyiornen ymiekancs. I1o 3Be3maMm crapaiics ONpeleNnuTh, ¢ KAKMM CYETOM BBIMTPAET
win npourpaet B ronb@. [Ipeacka3anust ero MHOTJa COBIBANKCEH, HO OOJBIIEH YaCcThIO CITY>KWJIN MOBOJIOM
MOM3JEBAThCS Hal «Marom». MoxkeT ObITh, 1yX Makca Ha TOM CBETE 4YTO-TO NPEIUyBCTBOBAJI, YJIaBIMBAJ
npuOIMKEeHNEe, KaK OH MOT BBIPA3UTHCS M HEPEMEHHO TakK Obl M CKa3ajl, — HEraTHBHOI'O acTPOJIOTHYECKOTro
(dakTopa W MOTOMY KeJlall YBECTH Jpyra u3-Toj ynaapa, 3Ban ynerets Ha Jlyny. [loromy u siBuics BO cHe,
npenynpexnias 3apanee» [5, c.120]. CoH cocTOUT U3 HECKOIBKUX KapTHH. B nepBoii — bopk urpaer B ronsg,
HO MSYMK He ynapsieTcs. Urpa B ronbd Kak 3THOKYJIBTYpHas peanns NPUHAIEKHUT 3aa HON TUBHIU3AIHY.
lonbd — cropTuBHAs Wrpa, B KOTOPOW OT/ENBbHBIC YYACTHUKUA WM KOMaH/bI COPEBHYIOTCS, 3aroHsIs
MaJICHbKHI MSYHK B CIIEIUATBHBIC JIYHKH YAapaMH KIIOMIEK, MBITasICh MPONUTH OTBEIEHHYIO AMCTAHIIMIO 32
MHHHMAaJIbHOE 4YHCIIO yaapoB. B xuure «Homo ludensy M. Xeiisunra mumer, uto «urpa cpasy $pukcupyercs
Kak KynbTypHas Gopmay. [l Hee XapaKTepHbI: «BHYTPEHHSSI CTPYKTYPay», «CBOE HUTPOBOE MPOCTPAHCTBOY,
«CcOOCTBEHHBIH 0e3yCI0BHBIN MOPsIok» [9, ¢. 20-21]. Urpa — 370 MajsieHbKast MOJIEIb MUPa U MOJIEJIb JKU3HU.
B cHoBHAEeHNM BCe KOMITIOHEHTHI MOJEIM HApyIIEHBI: M4 HE JBUTAeTCs, KIIOMIKAa He yaapsaeT ero. CoH
(UKCUpYyeT KPU3UCHBIH MEPUO] B )KU3HH NEPCOHAXa. B ®U3HM, KaK U B UTPe, OH HE MOKET 1OCTUYb LEIIH.

Bo BTOpOI KapTHHE CHOBHJECHUS MOSBISAETCS yMEPIUUU APYr, KOTOPBIN MPEIaracT €My CMEHUTH I10JIE
st ronbda. JIlyHa — acTpoHOMHUYecKasi peasvisi, KOTopasi IPOTHBOIOCTaBIeHa 3eMie. DTO MUP MEPTBBIX.
«JIyHHbI TONB(» HE Urpa KUBBIX JoAel. JlyHa U mosieT Ha JIyHy, 3HAUUT MOJIET K CMEPTH, B MUDP MHOWU. A
SIBIIGHUE MEPTBOTO Jpyra — 3TO BTOPOMl TPEBOXKHBIM cuMBON cHoBujeHUs. OH mpemiaraer bopky
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OTKa3aThbCsl OT MTP ITOTO0 MHPA, 30BeT bopka ¢ coboii, B Mup MEPTBEIX. TpeThs KapTHHA — 3TO IUIAYyIIast
JKEHa, 30BYIIasi CBOETO My»Ka Ha3al. Bce 3TH Tpu KapTUHBI UMEIOT TPEBOXKHBIH CMBICI.

[oBTOpstommiics coH ecth U y Ounodes. «M yacTo CHUTCS MHE OJIMH M TOT K€ COH — BOT UAY S IO
IyOOKMM Cyrpo0am, WINy €€ CJCIbl, a CICAbl YBOASIT B TEMHBIH JieC, U )KYTKO MHE, XOJIOJHO, CHErOoM
3aHocut. U xpmay s: «Mama! Mawmal!» — u mpocematock...» [5, ¢. 178]. Ilouck marepm BO cHE — 3TO
pe3ynIbTaT MICUXUYECKOW TPABMBI, KOTOPYIO TIOCTOSHHO TEPEKUBAET OPOIIEHHBIN B MJIa/IEHYECTBE YEIOBEK.
CumBoaHMYecKHid TaHAMA(T CHA — JieC, CYTpoObl, XONOA — 3TO PYCCKHE 3THOKYJIBTYpHbIC peanuu. Jlec c
TOYKH 3PEHUS TICHX0AaHAaIN3a M OHTOIICUXOJIOTHH «03Ha4aeT 0eCCO3HATEIbHOE, COBOKYITHOCTD YeITOBEUYECKHUX
WHCTHHKTOB, Xaocy» [10, c. 122].

AHanu3 Mo3BOJISIET CAENATh CIACAYIOUINE BBIBOIBL. DTHOKYJIBTYpHBIE 00pa3bl B OHEHPUUYECKHUX SIH304aX
IBYX Tpou3BeAcHui Y.AWTMaToBa NPUHAMICIKAT pPA3HBIM KyJIbTYpHbIM peruoHaM. OHHM CTaHOBATCS
00pa3aMH-CHMBOJIAaMH, SIBISSICH 3HAKOBBIMH PEATMSIMH, W ITO3BOJISIOT NMPOHWUKHYTH BO BHYTPEHHHUH MHP
MEepCOHaXKeH, TaK Kak coJepKaT KoY K IOHMMaHHIO TIyOMHHOTO TeHETHYecKoro kozaa. B mpomecce
aHaym3a 00pa30B BBIJICJIICHBI 3THOKYJIBTYpHBIE MH(POHUMBI (yTKa JlyBp, PhiOa-keHIIMHA, MaTh, MEPTBBIN
IpyT, )K€Ha), apXETUITHYECKHE CUTYaAITUH (XOXKISHHE 10 MOPIO, HTPa B TOJIb(, ITOJIET HA JIYHY, ONyXK/IaHUE B
JieCcy); aHUMAIMCTHYECKHUE 00Pa3bl-CHMBOJIBI (YTKA, KHTHI, CHHSS MBIIIKA) ¥ ATHOKYJIBTYPHBIE JTaHIIIA(THI
(Mope, oOkeaH, 3UMHHMHA Jiec). ABTOp OpPHUEHTHpPYET 4YHTaTeldsl Ha HX KYyJIbTypOJOTHYECKOE,
WHTEPTEKCTyalbHOE, IICHXOJIOTHIECKOe U (hUI0cOPCKOe OCMBICIICHHE.
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KA3AK TLIIHJAETT MEJULIUHA TEPMUHJAEPIHIH JEKCUKAJIBIK KYPAMBI

Tyitin. Makanana kKa3ak TUTIHICTI METUIIMHA TEPMHUHJICPIHIH JICKCUKAIBIK Kypambl KapacTeipbuirad. CoHfaii-ax,
MEIMIIMHA CajachlHA KATBICTBI TEPMUHOJOTHSHBIH Ja Op TYpJi OONaTBIHABIFEI aWThIIAAbl. MeEIUIMHATBIK
TEPMUHJEPIIH JKacaly >KOJIIapbl MEH JKyMCaIbIM epeKienikrepi ce3 Oomanpl. KiMHHKaIbIK MeIuIUHA
TCPMUHOJIOTUACBIHAA SpTYpJ'Ii aypy arTtapbl, €eMACY amMajliapbl MCH TSCiJ‘II[epi JKHUBIHTBIFbI aﬁTbIJ'IaIlLI. Ka3aKTLIH
6a1‘/’n,1pf},1 ce3z[epi ApKbUIbI JKacajifaH MEAUIIMHA TepMI/IHL[epi A€ KapacTbIpblIa/bl. ,Z[I/IaHeKTiJlepZ(iH apacblHaa Ja
MeJUIIMHA TEPMHUHAEPI PETIH/E KyMcalTyFa 00JIaThlH HYCKanaphl co3 00iabl.

Pe3ome. B 3T0li cTathe paccMaTpuBaACTCA JIEKCHYECKHI COCTaB MCAUIUHCKUX TCPMHUHOB B Ka3aXCKOM SA3bIKC.
TaI()KC, TOBOpUTCA O pa3H006pa3I/11/1 TCPMHUHOJIOTUN OTHOCAIINXCA K MCZ[I/II_[I/IHCKoﬁ OTpacju. Bwmecte ¢ TEM,
3aTparuBarOTCA 0COOEHHOCTH MCIIOJB30BAHUS M CIIOCOOBI 06pa30BaHI/ISI MCANIUHCKUX TEPMHUHOB. Ta1<>xe, B
TESPMHUHOJIOTUN KIMHAYECKOH MCINIHWHBI pa3JINYHbIX 3a00JIeBaHUI TOBOPUTCA O COBOKYINHOCTHU IIPUEMOB U croco0oB
nedyeHus. B peueH3preM0171 CTaThE M3JI0KEH JICKCHUECKHH COCTaB Me,[[PIL[PIHCKOﬁ TSPMHUHOJIOTUH.

Summary. This article discusses the lexical structure of medical terms in the Kazakh language. Also, according to
the diversity of terminology related to the healthcare industry. However, the affected features methods of forming and
use of medical terms. Also, talked in terminology of clinical medicine of different diseases, in totality receptions and
methods of treatment.

3amaHayn MeJMIHA FEUIBIMBIHBIH JaMy KapKbIHBI aca KOFapbl OOJIFaHIBIKTAaH, SPTYPIIi )KaHa callayiapbl
MEH BIKIANIACy ocepiHeH Maiijga OoiFaH FBHUIBIM CalallapbIHBIH Ja Ke0erol MeTuIMHa TepMUHICPIHIH
KypJeJnieHe opi apTa TycyiHe Tikeneil cedenkep 6omyna. COHIBIKTaH KalbITACy TapUXbI epTelieH OacTalnraH
MEINIIMHA TEPMHUHJEPI CalachblHIa OPBIH Bl OTBHIPFAH HETI3Ti TeHICHIWSIAp MEH YPIICTepAl alKbIHIAIM
aIIBI KOPCeTy MaHbI3bl KYHHEH KYHI'e€ 03eKTi 00Ja OepMek. MenunuHa caaachlHIaFbl KONITETeH aTayiap Tl
CO3JIEpJICH KAaCAIFaHbIMEH, FBUIBIMH MEAWIMHA, dcipece, KIMHHUKAIBIK MEAWIMHA TEPMHUHJIEPIHIH Tol
TiAeri OanaManapblHbIH TaObUTYBl ©T€ KMBIH KYOBUIBIC. ByJI jkep/ie TepMUHIEPIIH XalbIKapalblK CHUIIATHI
epic amaznpl. Kasipri yakpITTa MeIMIMHA TEPMHHOJIOTHICHIH aHATOMUSUIBIK TEPMHHOJOTHUS, KIMHHUKAIIBIK
TEPMUHOJIOTHS, (papMalleBTHKa TEPMUHOJIOTHSICHI JIET KIKTey JKyieci Oap.

AHATOMHSIIBIK TEPMUHOJIOTHAIA JAeHe (DU3MONOTHSICHIHA KATBICTHI aTayiap OpbIH ajca, (apMaieBTHKaFa
apHaJFaH TEPMHUHOJIOTHAAA TOpi-A9pMeK aTaynapbl 0oJica, KIMHUKAIBIK TEPMHUHOJOTUS €H KeH MEAWIMHA
TEPMHHOJIOTUS Kyheci Oombin TaObutanbl. KMHHUKAIBIK MEIUIMHA TEPMHUHOJIOTHSCHIHAA OPTYPIl aypy
aTTapbl, eMJIey aMalIapbl MEH TICUIAEP] JKUBIHTHIFbI KAMTHUIFaH.

backa canma TepMHHAEPiHIH TEPMUH XKYHeci TOpi3ai MEAUIMHA TEPMHHOJIOTHSIIBIK JIEKCHKA KYpaMbl TOJ
KOHE KipMe TepMUHJIep/AeH Kypaiaiasl. Ten TepMuHIEp Nen Ka3aKThlH OalbIpFbl CO3AEpiHIH TEPMHUHIIK
MoHre ue OONYBIHBIH HOTHXKECiHIE, OonMaca OalbIpFbl TYOipre KOChIMIIA KOCHUTY apKbUIbI, €Ki CO3IiH
Oipiryi Hemece TipKecy apKbUIbI Maiga OojFaH TepMuHIepai atambl3. OHpall TepMHUHAED TAaOUFH XKOJIMEH
JKacallFaH TepMHUHep OobIn TadbuIansl [ 1, 52].

Kipme snementrep MeH OallbIpFBI CO3AEpHiH TEPMHUHIIK MarblHaFa KeTEpilyl apKachlHIA jKacalFaH
TEPMUHJIIK YJIEPiCTePAiH OapIBIFBl — TEPMHHOJIOTHSIIBIK KITACCHKAIIBIK YPIIic.

KazakTbiH OalbIpFBI cO31Epi apKbUIBI )KacallFaH MEJUIMHA TEPMUHIEPI

Jlapa TepMuH ce3ep Kypaesi repmun ce3aep

*KapMma, KOp, MeIIell, HayalblK, OKIle, ocre, Cekmin, | JKypek KaObIHYbl, KOPEKTiKeM, KHUCBIKMOWBIH, OTIIBLIFapy,
caybIFy, Ti30€K, JIEHCaylbIK, JopiXaHa, Karmap, | Tojapcak cCyhekrepi, TyabiTkeH Mepe3, CYHEKTepIliH
alllbIFy, aKay, XKEJIACHY. CHIPKBIPAYBI, iTalIaTKbI, OYHpeK MepTi, YKl aypyiap.

KazakTbiH OaibIprbl CO3AEPIHEH KACATFaH TEPMUHIED KATAPHIHA €H &IABIMEH CO3IEpre TEpMHUHIIK
MAFbIHAHBIH YCTEMEJIEHYI HOTM)KECIH/IE KAIBINITACKAH TEPMHUHAEP KaTaabl. balbIpFbl ce3aepaeH kacalFaH
OyJ1 TepMUHZEp KipMe TEpMHHJEpre KaparaHjaa JeKcukaja a3 0oJicajia, cara arblHaH alja Typajabl. Ten
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TePMUHIEPIMI3 Ka3aK TECPMHHOJOTHUSACHIHBIH 0acTHI-0aCThl FBUIBIMH YFBIMIAPBIH JKEKE TYPBINTA, TipKECIIT
KEJIITe HaKThI opi Ao Oepe anmazanl. OnapaslH COHAY epTe 3aMaHHaH Oepl TAOMFH JKOJIMEH TaMBbITI, 1piKTETi,
COHBIH HOTH)KECIHJIC TEPMHHIIK MOHTe HWe OONYBIH €CKEepCEK, dJJaKaiijia eMipIICH KEJICTiHIH Kepyre
Oomanpl. byn TepMuHAiK KaOaT XanbIKTBIH, WITTHIK TiKeled KOTHUTUBTIK OWiay epeKIleliKTepiHe
OailTaHBICTBI OOJIFAHHAH KEHIH TYCIHIKTI opi YFBIMABIK MarbIHACKI TYPAKTHl OOJBIT Kenedi. balwiprsl
CO3IEpIeH JKacajJraH TEPMHHICP HETI3IHEH TEPMHHIIIK MaFbIHACBIMEH Oipre >Kaillbl KOJTAHBICTAFhI
JICKCUKAJIBIK MaFbIHACBIH/IA CAKTaN/IbI.

KazakTeiH OailbIpFel cO3[EpiH OYPBIC KOJNIAHY apKbUIBI TEPMHUHOJOTHS KOpPBIHA EHTi3y — OapIibIK
TEPMUHOJIOTHS Cajla MaMaHAApBIHBIH OacThl MiHAETi. bBallBIprbl ce3mep HeETi3iHAE jkKacaaFaH TEPMHHIIK
AIIEMEHTTEP MEIWIMHA TEPMHUHICPIHIH OAaH Opi Y3MAIKCi3 KaJlbITacyblHA MYMKIiHAIK OepeTiH OipaeH-0ip
IYphIC K01, TepMUHONOTHS Kacay TOKIPUOECIHIC TEPMHHJCP/IH KONTEreH CHHOHUMJIK KaTapJjapbIHBIH,
CEMaHTHUKAJBIK TyOJjeT, CHHOHUM/IK KaTapiapAblH KaTap KOJJAHBICHIHBIH KOIl eKeHiH Oailikayra Ooiasbl.
Byn e3 ke3erinme TepMUHIEPIIH canaiblK KypaMbIH apTTBIpYFa, Oip i34eHIIpy MEH ColiKecTeHAIpy Ke3iHme
HETi3ri MaTepuanablK 6aza 6onMaxk.

JKanmbr XanbIKTHIK TiJA1 KapacTeIpy OaphICHIHAA KaHa YFRIMMEH TYCIHIKTI Oenriieyae o1ebu Tinme KoK
KepeKTi OeJmeKkTi, SKBUBaJeHTTI Taba ajamaraH >Kardaima XaJbIKTHIK JICKCHKaHBIH KOpPBIHA Hazap
ayJapbUIaTBIHBIH Oaiikayra Oojanel. MoceneH, TyOepKyie3 aypybl XallblK apacblHIA KYpm aypy, KOKipex
KYpmbl, KOKIpeK aypy, Kexcay, okne aypy, Kekxipex OY3vLiybl JIereH artaymnapMmeH Oenrimi. Conl CHSKTHI
PAIUKYIUT — Oel aypybl, KYsaH, WOUbIpbliMa, 3y aypybl auy, KblublMda, Kblubln 0ybliday, Ocha aypybl —
dyaueeniex, KoOpacan, uleulex 5KOHe e3re Jie aTayiap MEH aTajbll KYp.

JKanmel XaJIBIKTBIK JICKCHKAHBIH HEri3ri OesikTepi Oipi OOk TaOBUIATBIH TUANEKTI CO3ACPMAIH e
TEPMUH/IIK MaFbIHA OepeTiH ke3aepi 6omanpl. OmapasiH Keoipeynepi CHHOHUMIIK KaTap bl Ja TY31I KeTeTi.
«Aypy» ce3i oniebu TiIAE coipkammany, aypy, HaAyKacmauy, oepmke wianoviey nen oepince, KaszakcraHHBIH
opTYpJi aliMakTapbiHAa AJIMAaThl OOJBICH — uikipmmeny, Toprail OONBICBIHIA — OJiMKecmeHy el XKypce,
«MHTPEHBY» €O31 9fedu Tiae — bac cakuHacel, an ceitneyne — xvitima (Cemeir 00IBICHI), «CaHBIpAY» 9Ae0n
TiJIe OchUTal Oepiice, XalbIKTHIK TUIIE — capay, capbiH e KOMAAHbUIAIbL.

BalibIprel co3ep TepMHUHONOTHIA €H OHIMAL KYPHAK OOJBIN CaHATAThIH — JIbIK, -iK KYPHAKTapBIHBIH
JKaJIFaHBII JKaHa TEPMUH jKacayblHa Heri3 Oonaabl. MpIcajbl, MyHJal MEAWIMHAIBIK TEPMHUHACD KaTapblHA
MBIHAJIAP/IBI JKATKBI3YFa O0JaNbl: OeHCayIblK, OeUiMOINIK, eHIHCAPIbIK.

JuanexriaepiH apachlHia J1a MEIUIIMHA TEPMUHICPI pETiHAe KyMcallyFa O0JIaAThIH HYCKaJapbhlH TaOyFa
Oosanel. Keiibip ynrinepi oneOu Tunaerire KaparaHjaa 2JjeKaiia BIKIIAMBIPAK Opi TaHBIMIBIK KbI3METTI
eMiH-epKiH Oepim oTeIp [2, 253 —254].

XaJbIKTbIK MeIMLIMHA TEPMUH/IEPI

JnanexT ce3nep Oy1edu TiJzieri HycKachlHa TYCIHIT]
Kaman aypy Auamnec

Kenkabbi3 Kenneny, imke0y

3in JKapaHsbIH cachbIK ipiHi

Nrxyn By3ay aypybIHBIH aTbl
Kenxkenec Kapsimec

Kecen, xacan Aypy, HayKac, CbIpKaT

Cakaro Cayrprry, Toyip 6oy

CapsIk aypy Capsl aypy, capraiiblll aypy
CeIpkarTany CeIpkarTany, aypy, HayKacTaHy
¥Yumna Tonanan (koita ypysl)
Ketkypyk Teimaypary, xxeteny
KeOypTkeitni Ky0iprke

Kesik Cysek

AHaToMus KdHe (PU3NO0JT0TrHs TePMHUH/IEpi MeH ce3aepi

Huanekr ce3nep

Onebu Tinzeri HycKachlHa TYCIHIri

AibIpT by, mar

A3zaHJBIK Cripranak (KyJIaKThIH )KYMCaK jkepi)

AKXk Kopiximix

Bbananst JKys3i, ceIpT KepiHici

Bebemrikx 1) Kimxkene Ti; xenbdesek; 2) KYIaKThIH TOMEHT] )KYMCaK Xepi
Byprik (6epTkeH)

Bbyntyk THIPKBIK (KiM)

BripxbIK Banteip, asKTBIH Y3€HT1IIIK JKepi

Bexrip Baxkaiiag
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Bakamurak Typnaiibl, yckiHi
Ocrisl Mamnnait
Mamnaii Tannait

Tanmnait Tyn6oit
Trutaboit O0a

THIpBICKAK Kabripra
KabripTRa

Tepmun naiina Oony YIIiH €H anfbIMeH Oenriii Oip TepMUHIEp KYHeciHAeTi OpHBI HAKTBUIAHFAH YFBIM
6oxyra Tuic. On YFRIMHBIH OPHBIHBIH HaKTBUIAHYBI JeT 013 COJ YFBIMIBI ©3Tr€¢ YFhIMIapaaH a)XbIpaTaThIH
OHBIH ©3iHE FaHa TOH alpbIKIIa OenriepiMeH KAacHeTTEepiHIH aHBIKTATYbIH alTHIN OTHIPMBI3. SIFHH, Oy
YFBIMHBIH KAMTHTBIH [LIEKapachiH, KOJIEMiH aHBIKTay JETeH CO3.

TimiMizmeri >kanmbl KOJNJAHBICTAFbI, CO3ICPAiH TEPMHUHICHYIHIH €Ki TypJi KOJBIH KepceTyre OoJaipl.
Bipinmmici — XanbIKTBIH YFBIMBIHAA OYPBIH OOJMaraH FHUTBIM MEH TEXHUKAHBIH, MEIWIIUHAHBIH IaMy
OapbIChIH/IA AIIbUIFaH JKaHA YFBIMABI YWITTBIK Tijjge OypblHHaH Oap ce30eH Oenriney. TepmuHaeHyIiH
MYHJIall JKaFJalbIHa CO3/iH TEK JBIOBICTBIK JKarbl aJbIHANbLI J1a, Oip FaHa JIGKceMa eKi kKyHene (MKalibl
JIEKCUKa MEH apHayJIbl JIEKCHKA) eKi 6acKa YFbIMIbI OLTIipeti.

ExiHmrici — XanpIKTBIH YFBIMBIHAA OYpBIHHAH Oap YFRIMHBIH aTaybIMEH KOCa, JKaJIIbl JISKCHKAHBIH 6PICTeH
Oenriyi Oip TEPMUHOJIOTHSUIBIK OpiCKe ©Tyi. by karmaiima FeUIBIM MEH TEXHUKAHBIH JaMy JCHICil MEH
TePMHUHOJIOTHSUIBIK KYHEHIH Tana0OblHA COHKeC YFbIM KaHa camajiblK Oenruiepai ueneneni. Cesmig
JIEKUKAJBIK MaFbIHACHIH KYPaWThIH, OenrinepiHiH OpHBIH (KeiOip Oenrijepi cakTamybl MYMKiH) FBUIBIMH
HeMece apHayJibl YFBIM Oenriiepi anMacteipansl [3, 49].

TepMmuHOMOTHsIIAFEl KipME€ TEpMHUHIEP — TUTIMI3Tre WIBIFY JKaFblHAH 0acKa TiIIEH €HreH TEepMHHACP
xyieci. Kipme TepmmHep kazak Tinm OimimiHme omi  TONBIK 3eprremin  OiTkeH koK. Kazak
TEPMHUHOJIOTHSCHIHBIBIH €/I9yip O6IiriH KipMe TepMUHAEp KYypaWThIHBI ce3ci3. Kipme TepMmuHAepai ekire
OeJ1in KapacThIpyFa 0oJiaJIb:

e  apa0, mapcel co3/epi HeTi3iHAe KABITACKaH TEPMUHIIED;

®  OpEIC TiJII MEH eyporia TiUIAepi HeTi31HIeeHTeH TepMUHIEP.

Kazipri kazak Timingeri apab, mapcel ce3lepiH apHaiibl 3eprrereH raipiM JI.PyctemoB: «Apab kxoHe
Mapchl CO3MIEPiHiH Ka3aK TiTiHE aybICYhl JKY3IETeH JKbUIJapFa CO3BUFaH Y3aK IPOIECC) EKEHIITIH alTabl.
An P.CezapikoBa apa0d, napest ceszaepiniy X VIII FackipablH aKbIH-KbIpayJIapbIHbIH IIbIFapMaiapblHIa MO
Ke3JIeCeTiH/IIrH aiita Kemnin, Oy ce3jep SHTIME €Till OTBIPFaH JIdYyipleH Kol OYpPbIH XalbIKTBIH TiliHE
CiHICII, Ka3aK JIEKCHKACHIHBIH OalNbIFbIHA aifHaJdFaH Jien TYKBIpBIMIAinbl. bynm kipMme cesnepmiH Kai
JIOYyIpre TOH €KEHIH Jie MOJIIepJiell alTy KUbIH, OUTKeHI, Oy CO3ACpAiH Ka3ak JICKUKACHIHBIH a)Kblpamac
OeJiriHe aifHajaFaHbl COHINA OJ ©3iHIH OacTankbl (opMallapblH JKOFAITBHIN ajFaH, ajll Kekdae oyiap apad
TUTIHAET] YFBIMBI MEH TYCIHIIpME PeTiHJe KOJMIaHBUIMANAbI /1a, OacKala peHK ajbl KeTkeH. [[iHHiH Kemyi
MEH MOJICHHUTTIH epic aiysl apald-TypiK TUIIEPiHIH THIFbI3 OailIaHBICHIH TYFBI3/IBI, all OYIT 63 Ke3eTiHIe Tuae
YIJIKEH TIIIK KYOBLIBICTBI KB TACTHIP/IBL.

ApaO-mapcel TifiepiHeH €HTeH ce3Jiep Ka3aK TUTiHIH Kallbl JIEKCUKACHIH]IA FaHA OPBIH ajMaraH, ojiap
TePMUHJIEHY YpAiciHe e OenceHe KaThIChi KeTkeH. KipreH apab-mapchl TepMHUHIEPiHIH €PEKIIeNiri Ae Col
— OJIapJbIH FBUIBIMH, OHJIPICTIK, KOFaMJBIK-CasICH, JIHU JICKCHKa Heri3iHae eHyi. FhuibiMu cumatel Oap
JISKCUKAHBIH TEPMUHOJIOTHSUIBIK KabaTKa OipJIeH SHIll KTyl 3aH bl KYOBLIbIC.

Faneivaapasiy 3eprreyi OOMbIHIIA Ka3aK TEPMHUHOJIOTHSICHI KypaMblHIA apad, IMapchl Ce3/epiHeH
xacanrad 200 mramansl TepMUHEp Oap ekeHi aHBIKTaNIb [4, 62].

Apa0, mapcel KipMe CO3JepiHIH KOIIIIr TUTIMI3AIH IIIKI 3aHIbUIBIKTapbiHA OAFbIHBINT KAaOBbLIJIaHFaH.
Byn typansr JI.PyctemoBa: «Onebu Tinmimisre epreneH eHin, 90AeH CiHicin KeTKeH apal-mapchl cesnepi
Ka3ipri Ka3ak TUTiHIH IIIKI 3aHJBUIBIKTapbIHA TOJBIK OAarbIHBIN, COFAH COWKEC (OHETHUKAIBIK >KOHE
rpaMMAaTHKAIBIK e3repicTepre YIbIpan OThIPFaHbl Oenriii», — aeii. TepmuHonorusaa apad, mapcel Kipme
TEPMUH/EPiHIH apad, mapcel ce37epi MEH TOJ KYPHAKTAPhIMBI3IBIH Oipiryl apKbUIbI KacaFaHAbIFbl 1a aHBIK
OaMKaaapl.

MyHnzaii ce3aepaiH Kaszak TUTIHIEC KOJIJaHy epici MEHJIiHIINe KeH, 9p ajdyaH Typii 0oJjbin keiemi. Apad
JKOHE TMapchl TIJIEPIHEH aybICKaH CO3Jiep ajamJap apachlHAarbl TUIMIK KapbIM-KATBIHACTBIH CaH KBIPJIBI
JKaKTapblH KaMTHAbl. Apa0 KeHICTIriHIH KEeHEIyiHe OalIaHBICThl FHUIBIMHBIH KaHAa OPBIH aJFaH IIBIFBIC
engepinne maiga Oonbin gaMu OacTaraH TYCTa SJIEMAIK FRUIBIMIAPIBIH OapibIFbl Q) OCBl OPTAJBIKTa
KaJIBINTAChINT Herizaenai. bipre-0ipre Asus MeH EypomnaHbslH KemnTereH TUIAEpPiHAC apallia FbUIBIMH
TepMUHAEp eHe Oacraapl. Ocipece, MaTeMaTuhka, acTpOHOMHMA, reorpadus, TEeHi3 icTepi MeH cayzaa
callaChIHJIAFbl, OKIMIIITIK TepMUHAEpP KeH eopic angsl. Onap aszypum, asumym, aikonIouo, Kaiul,
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anbMyKaumapam, arbeopu@m, areebpa, uxc, yugp, 3eHum, 8e2a, Mapked, MYCCOH, Ge3up, XAaau@ CUSKTHI
ce3nep. Kasipri e36ek >koHe azepbaibkaH TIIAEPIHIC OPBHIC JKOHE MHTECPHAITMOHAIIBIK TEPMHHOIOTHUSIMEH
KaTtap apaliia FEUIBIMA TEPMUHAEP 1€ KU1 KONJaHbUIAIbI.

Kazak TimiHiH KopblHa apal jkoHe Mapchl TUIACPIHEH aybICKaH, 90JeH TiliMi3re CiHicill KeTKeH apal-
Mapchl JJEMEHTTEPIHIH IMIIHAE O3ICPiHIH alFalllKsl ITOJHCEMISUIBIK MaFbIHACHIHAH aWBIPBUIBINT KadFaH
ceszep a3 emec. Onmapra MbIcangap MeH (akTiiep KeATipe KeTeHik.

Jlom (kazaxuwa — dem) ereH TOKIK-MApChl CO31 KOMEKIII eTiCTIKTep apKbUIbl CO3 MaFbIHACHIH YJIFAUTyFa
YKapKBIH MbIcan Oona anmaapl. byt ce3 ToxiK-apchl TiTiHAE TEK «THIHBIC ay» MaFbIHACHIH FaHa Oeperi. A
Ka3aK TUTIHAET] MaFbIHACHI MEHITIHIIEe KeHele TyckeH aeyre Oomanapl: 1. Jlem anmasl — ThIHBICTAABL. 2. Jlemin
Oactbl — eHTirin 6actel. 3. [lem apaceinaa — ne3zae, Te3 apana. 4. [lem Gepai — pyXTaHIBIPIBL, KIrepIeHAIp .
5. demi GiTTi — AyHUE camubl, enfi. 6. JleMi KOCBUIIBI — YFBICTBI, yojieliecin OipikTi. 7. JleM canasl — emierexH
Oomeim, ymkipmi. 8. JleM caHam jkaTThl — XaJl YCTiHAe, 9JIciper *KaTThl. 9. JleMine HaH MiCKEeH — NaHIaHChIFaH.
10. Exi ubIFbIHAH JIeM ajibl — aCKAKTa/Ibl, anThIKThI, eHTiKTi. 11. Jlemi imminge 6oy — Kynust cakray [4, 66].

KemMexni eTicTiKTiH TipKeCyl apKbUIBI HET13T CO3/1IH MaFbIHACHIHBIH YJIFasi TYCETiHIH Oalikayra 0osabl.

Tooicik-napcer Tinnepiane hopa cesi OipHemie MarsiHaga KojmaHeuiaael: 1. ATMocdepa, aya. 2. Kinuwmar.
3. Aya paiipl. 4. @anTazus. 5. Kopkak. An Ka3ak TUTIHIE «ayay ce3i aJFallKplga eTe-MeTe Tap MarblHa/a
«TBIHBIC ally YLIIH KaKETTi 3aT», «OTTEri», «arMocdepa» YFbIMBIHAA FaHA MaiNalaHbUIBI KEJITEeHI MOIiM.
Keifinipek ochl «aya» ce3iHeH maiima OolFaH «dye» CO3lH «acmaH» JereH YFBIMIBI OUIIipy YImiH
nalmananeiansl [4, 67].

KeiiGip apab-mapchl cesziepi ©3iHIH TyFaH TOIBIParbIHIA OIpHEIIEe YFBIMIBI OLIIPETiH, KOI MarbIHAJIbI
SIFHU TIOJIMCEMUSUIBIK CO31ep OONBIN Keledl Je, Ka3aK TUTIHE aybICKaH COH KOJJIaHy OpIiCiH TapbLITHII,
OYpBIHFBICHIHAH TOpi dNeKaiiia Tap KeJxeMIeri YFRIM/BI OLTIipeTiH OO Kalaibl.

ApaOria acop (Ka3zakiia — acep) JIereH Je apad TimiHae ken MmarbiHa Oepexi: 1. I3, Oenri. 2. AHbI3, Kol
3aMaHHBIH eckeptkimii. 3. blkman. 4. Ocep, mikip, addekr. 5. lsirapma, eHOCK. Ocep co3i Ka3ak TUTIHIC
CBIPTTal Oip KyOBUIBICTaH, KUMBUI-OPEKETTEH OOIAThIH BIKIAN YFBRIMBIH FaHa Ounmipeni [4, 57].

Tinimizgeri apab, mapchl co3IepiHEH KacalnFaH TEPMUHAEP/I CO3 €TKeH e OJIAp.IbIH FEUTBIMHBIH OipHeIe
canayiapblHa OpTaK KOJJaHBUIATHIHIBIFBIH aiiTy Kepekiniz. OaH KeHiHTi aiiTy KepeK 3aHIbUIBIK apad, mapchl
CO3JICpIHCH JKacaJiFaH TEPMUHIEPIIH eAyip OeJIiri — amaMHbIH iIIKi JYHUEC], KOHII-KYH, Ce3IMiH OLIIipeTiH
JepeKci3 MoHII TEPMUHEP EKEeH/IIT1.

Apalb-miapcel  ce3iepiHiH TEpMHUHJICHYI ©3re¢ IIeT TUIIHEH eHIeH TepMHUHAepre HeMmece aynapma
TEPMHUHJIEPTe KaThIChl KOK. Byl — JIeKCMKaMbI3IbIH ©3 IilIHIeri KadaTTap[blH TEPMHHICHY PETiHJE
TaHUMBI3. AJI ©3r¢ IIeT TITIHEH CHIeH CO3/IeP ayJapMaHbIH, KATbKAHBIH HETi31HIe TEPMHUHIIK TYPAKThLUIHIKKA
ve OonraH, anm apad, mapcel TUNJAEpiHEH €HreH Ce3[epliH TePMUHACHYI Y3aK TPOIECTiH >Kemici
OOJIFaHIBIKTAH OJIap Opi TYCIHIKTI Opi YFBIMFa JIAHBIKTBI OOJIBIIT KEeJIi.

Kazak Tem MemunuHa TepMHUHJEpiHIH Oipmiama OeiriH apad-mapchl TEPMHHONOTHACH! Kypaiapl. byran
ceben Ka3zak XalKbIHBIH apab-mapchl MEIUIMHACHIH KYHJCNIKTI eMiplie THIFbI3 MNakjalaHybIMEH
OalinaHpicThl. Apa0-mapchl MEJWIMHACHIHIA KaMTBUIFAH €M-JIOM OpEKETTEpiHiH Ka3aK apachlHaa Jia KeH
TapajraH eM-JIOM, Jopi-IIopMEeK arayiapblHA COHKeC KeJeTiH ce3JepiAiH Ka3ak Tijdl JEeKCHKAachlHAa Ja
TypaKTar KajdyblHa MyMKIiHIIK Oep/ii.

Kazak TepMUHOIOTHSCHIH/IA XANBIKApAIBIK TEPMUHEP eKire OesiHei: 1) Tikenel opbIc TiNiHEH eHTeH; 2)
OpBIC Tl apKbUIBI €ypola TULACPIHCH €HI'eH TepMUHIAEP. AJaliia oyapiAblH KaTapblHIa *aJlbl KOPBIH/A
MYHJail TEpMUHJEPIH OPBICIIA KAIMBIMEH ajbIHFaHbl Kem emec. Onap/biH OapibIFbl JIEPIiK TON CO3MIK
KOpBbIMbI31a OYpBIHHAH Oap CO3JepMAiH JKaHa TEPMHHIIK MOHJE JKYMCAllybl Hemece ce30e-ce3 aymapy
KOJIBIMEH KacalfaH TEPMHUHJEP OONbIN TaObUIaAbl. MBICANBI, KOHII-KYU — Hacmpoenue, mabaHobLIblK —
HACMOUYUBOCHb, APALLIK MU — NPOMENCYMOYHBLIL MO32, mimipKeHJipeiul — pazopadcumer, T.0.

TimiMizaig 1mKi 3aHABUIBIKTapEl MEH MYMKIHIIUTIKTEpiHEH KacajJfaHAbIKTaH MyHaall ce30e-ce3 aymapy
JKOJIBIMEH JKacaJiFaH TePMHHJCP/I KipMe TEPMHMHICPIH KarapbliHa KaTKbI3y Kartemik» neimi C.Mcakopa.
CoHbIMeH ce30e-co3 aynapy/IblH eki Tadurathl 6ap: 0ipi — ce30e-ce3 ayapy 3i ayJaphill OTBIPFaH TEPMUHTE
KaTBICTBl ayjapMa, CKIHIIIJIeH, ©3iHiH jKacaly JXOJIbl MEH 9oJIiCi JKarblHAaH — Ce3)XacaM TOCcUIi OO0kl
TaObLIaabl. MyHJai aynapMa-TepMHUHIEPAlI €Ki TOmKa Oeiin KapacTelpyra Oojajabl:l.napa TepMHUHIED;
2.TIpKeCTI TepPMHUHIEP

OpsIc TiNiHEH €Hr'eH TEPMUHIEPIi, OpbIC TITIHE TOH CO3AEPAl TYreyael co30e co3 aynapy TCiI apKbLIbI
aJIBIHFaH. AJI OpBIC TiMi apKbUIbI aybICKAaH €ypomna TUIAepiHeH €HreH TEPMHUHAEP TEPMHUHOITUSHBIH eAdyip
OeJIirin Kypaiapl. ['pek, MaTelH cO31epl OPBIC TUIIHE OHBIH ABIOBICTBIK €PEKIIETIKTEPIHE COMKEC ©3repTUIII
IBIHFaH Ja, all Ka3aK TiTiHe KEeJNreHJe COJ OpbIC TUTIHJAETI Kallbl ©3repMeil KaObUImaHraH. byn
TEPMUHAEPIIH €Ki TUIIe TYIFAIaHYbIHAA €Il abIPMAIIbIIBIK JKOK.
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Kipme cesmepmin 0acThl KEMIIIITT — MAPTTHUIBIFEL. MYHIAa YFBIM MEH OHBI aTayIlbl CO3 apachlHIa
ClIKaHIal Kazaku OainmaHbic XOK. COHIBIKTaH Oojlap MyHAal TEPMUHACPIiIH TaHOAJBIK KaCHETi 9JICI3
OOJIFaHABIKTAaH KYHJICIKTI eMipJie a3 KOJAaHbLTyFa OeriM.

AN KyHHEH KYHr€ MEAWIMHA FHUIBIMBIHBIH OpPTYpPJi cajajapbl MEH calaapalblK FhUIBIMIAPHI Maiina
OOJIBIN YKAaTKAHJIBIKTaH OYJI FRUTBIMHBIH TEPMHHOIOTHSIIBIK JKYHeCi e KapKbIHMEH JaMblIil OThIp. TepMHUHHIH
TiNITe €Hyl MEH TepMHH KaObUIAay, TEPMHH jKacay YpIICTepiHIH apachlHIAa THIFBI3 OAMIaHBICTHIH OpPHAYHI
KaXXeT eKeHl TYCiHIKTI. MeauiuHa TepMHUHKYHECIHIE OpBIH alblll OTBIPFaH HETi3rl TEeHASHIHsAJIap MEH
ypaicTepai 3eprrey OapbIChIHAA Ka3ak Tl OUTIMIHAE NI MEIWIIMHA TEePMHUHIEPiHIH aTKApaThIH POJiHIH
MOJIIBIFBIH 9pi 3epTTeyre TYPapibIK KBIPIAPBIHBIH MOJI eKeHiH Oaiikaaplk. MeawmmHa TEpMHUHIEPIH
KaJBINTACTRIPYla TEPMHH OajlamanapblH, €H OipiHII, XalbIKTBIK JIGKCUKaJaH, oOAaH KeHiH onelu
JIEKCUKaJaH, OJaH KeHiH OpTaK TEPMUHOJNOTHS >KYHWECiH KaJbIITACTBIPYy YIIiH e3re TYpKi TiinuepiHae
aNbTePHATHBTI HYCKAJNApAbl IMMaliJalaHyel, eKIiHIIIeH, Ka3aK TUIIHIH TpaMMaTHKAIIbIK-CEeMaHTHKAIBIK
epeKIIeTiKTepiHe OalIaHBICTHl TEPMHH >KacayAblH apHailbl aMaji-Tocijiiepi MEH KOJJIAphlH KOJIAaHy, TeK
YIIiHII JKaFnaiiia FaHa ayJjapMa, SSFHU KallbKa TEPMUH TOCUTIH KOJAHYAbl YCTaHBII OTHIPMBI3.
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TY¥PMAFYAMBET I3TVIEYOB TUIIHAEI'I KOHE CO3JEPAIH, AYBI3EKI T1J1
SJIEMEHTTEPIHIH IPAI'MATHUKAJIBIK MOHI

Tyiiin. CypemxepOin co3 opHecin Jcacaumvih amMal apeKem - aKblH MIiliHIK co30iK bauvievl exeri beneini. Tindiy
JIEKCUKACHL KAuWanoa moavigbin, bauvin omuipamoinsl manim. Onoai monviey meH 6aio Oipnewe acnekmioe jiCypemini
Oe beneini. Aumanvix, backa minden eHeen Kipme ce3dep, mindezi OypvinHan Oa Oap Oaiibipbl co30epliH Hcana
CEMAHMUKANBIK MARbIHARA Ue 0O0NYbl, €O3 MyObipYUIbl HCYPHAKMAD APKbLIbL JHCana co30eplin dxcacanysvl m.6. Ocvl
Heziz0e, by makanaoa Typmazambem axvin 63iHiy MiniHOe cupek co30epdi, MALbIHACLL KYH2IPM mapmulin, Ymeim 601a
bacmasgan KeHe co30ep, KOJIOAHBLIAP AUMAbl MAP HCepIiNikmi co30ep HCaHe AKblH 631 YCbIHAD HCACAHObL co30epOi
epKiH naudaranameinobviebl Kapacmulpwvliaovl. COHbLMeH Kamap, 3epmmeyimizoe aKblH MiniHOe CeMAHMUKACH
KONWiNiKKe MYCiHIKCi3 yaocoi mindixk Oipnikmepoiy Ke30ecemini HcaHe Kaably HCYPMULbLILIKKA MYCIHIKCI3, KOTOAHbLILY
epici wexmeyni mindix 6ipaikmepoiy He2i3el MOH-MAELIHACH] WbIEAPMAHbBL OKY 6apblcblHOa benzini 601amvlHObIEbL CO3
emineoi.

Maxkanaoa T.I3mineyos nossuscvinoa KOIOAHBLIEAH A6MOPIbIK epeKuenikmep cypemKepoiy 0apanvlk CUNambvlHbiH
KOmanbacel eana emec, MiioiKk MyneacblHa MaH OU-MAHbIMbIHbIY, KOPKEMOIK dNeMIHIH KOPIHICI O0Ibin maduLiamviHbl
HAaKmol MinOiK 0epexmepmen 0dUeKmeneoi.

Pestome. B smoil cmambe paccmampugalomest chepa npuMeHeHus: dIeMEeHmMos YCMHOU peyu, pedKue closd 8
azvike Typmacambema Hszmaeyosa. [lonvimka asmopa co30ams opMyny cloé ceudemenbcmeyem 0 e20 OONbULOM
cnosaprom 3anace. M3eecmmo, umo aekcuka 100020 A3vlka 6ce20a nonoinsemcs u oboeawaemces. Takoe dononnenue u
obozauenue nposeiiemcs 8 HeCKoabKkux acnekmax. Hanpumep, 3aumcmeosannvle cnoga u3 opyaux A3ulkos, u30aend
UCNOIb308AHHbIE CIOBA NPUOOPEMAlOm HOB80E CEMAHMUYecKoe 3Hauenue, ¢ NOMOWbI0 cypgurcos obpasyronmcs Hogvle
crosa. B smou cmamve paccmampusaromcesa cgepa npumeHeHuss OpeSHUX CI08 U NeMEHMmbl YCIMHO20 HAPOOHO20
meopyecmsd, peoKo CMPeuarowuxcs Cclio8, ympamusuiue ceoe 3HaueHue cios, clos-apxausmos Typmazambema
Hzmneyosa. B 0annoti cmamve c60600HO NPUMEHAIOMCA CNIO8A NPUCYUJUE ONPEOeNeHHOU MECHOCMU ,a8MOpPCKUe Clo8d
u OpesHue c106a npuobpemaiom Hogoe cemanmuieckoe 3uauenue. Takoce, 8 cmamove 6CMpeyaomcs 8UOOUSMEHEHHbLE
a8mopoM A3bIKOBble eOUHUYbL CeMAHmUuiecKoe 3HayeHue, KOmopbix HeNOHAMHbL MHO2UM U OCHOBHOE 3HAYeHUe Cl08
UCNONL3YIOWUXCA 8 ONPeOeNIeHHOl MeCIMHOCIU CIAHO8AMCA NOHAMHBIMU NPU NPOUMEHUU MPYOd.

Ha ocnoge xyooscecmseennocmu npouszeedenus asmopa Obli0 yOeNeHO HUMAHUue HA 0coObll KOHmMeKCm asmopd,
onpeodensiowull A36bIK08YI0 TUYHOCHLb.

B nossuu T.Hzmaeyosa noxazano ucnoib308anue He MOAbKO A8MOPCKUX 0COOeHHOCmel, HO u Oozamoe 6udexue
Xy002#CecmeenHo20 Mupa.

Summary In this article, the language spoken in Turmagambet Iztleuov elements away from the meaning of the
words of the poet's rare in matte is determined by the scope of the old words began to be forgotten. The use of a narrow
zone of free local words and the words of the poet is itself an artificial usage of indigenous tells you how to have new
semantic meaning of the words. In addition, the semantics of the language of the poet meet incomprehensible language
units in convincing the general public and the general public does not understand the meaning of language units in the
limited field of action is known that in the course of training the work. T.lztilewov specifications used in poetry's
inherent in the personality of the writer and not only the signature of the individual nature of language provided is a
manifestation of the idea of understanding the art world.

CypeTkep/iiH Co3 epHETIH KACAUTHIH aMall OpEKeT - aKbIH TUTIHIH CO3IK OalnbiFbl ekeHi oenrimi. Timniy
JICKCUKAChI KalllaHJa TOJIBIFBIN, OAaWbIl OTHIpaThbiHbl MayiM. OHmall TOJBIFY MeH Oalo OipHeIle acheKTize
XKyperiHi je Oenrimi. Alftanbik, 6acka TUIEH €HI'eH KipMe ce3jep, Tulaeri OypblHHAH Jia 0ap OalbIpFbI
CO3JIEp/IiH KaHa CEMAaHTUKAJBIK MarblHaFa e OOJybI, CO3 TYABIPYIIBI KYPHAKTAP apKbLIbI )KaHA CO3IEPIIiH
xKacaiysl T.0.

Ocnl Typrbiian TypMaraMOeT aKbIHHBIH TUTIHIE CHPEK CO3/ep, MarbIHACKI KYHIIPT TapThIll, YMBIT 0ojia
OacraraH KeHe ce37ep, KOJJIaHbUIAp aliMarbl Tap KEPriliKTi ce3Aep JKOHE aKblH 631 YChIHAP YKacaHIbl
ce3lepi epKiH NaijalaHbUIFaHbIH KOpeMi3.

XaJbIKThIH aybI3eKi CoMIey TUIiH, Fachipiap OOMbI IIBIHIAIFaH aybl3 91¢OUeTIH, COHIal-aK e31He IeHIHT1
JKOHE ©31HE TYCTac KaJlaMrepiiep YJrUIepiH KakChl OUIiN, coapAblH TUTIH capKa naiaananrad TypmaramoOer
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aKbIH 63 JICKCMKOHBIHA Ka3aK TUTiHJIE OYPBIHBIPAK KOJJIAHBUIBIN, 63 3aMaHbIH/Ia KOHEpreH HeMece KoHepe
OacraraH ce3aepi ae medep eHII3reH.

SFHU, aKbpIH JUCKYPCHIHAA OYTiHTI, TIOTI €3 KE3CHIHJCri KalblH >KYPTIIBUIBIKKA OcHTaHEICTAY,
TYCIHIKCI3[Iey CUPEK KOJJaHbUIATBIH 3THOrpadu3Maep MEH KehOip keHe cesnep Keszaecemi. Mbicasbl,
aKBIHHBIH CO3IIK Ka3bIHACBIHJAFBI, CO3 TAHJAYbIHJA KE3ECKeH ITHOrpaQUsIIBIK aTayyiap - MacCUB KOPJaFhl
ceszzmep. bipak, auamekTu3Maep MEH CHPEKKOJNAaHBUIATHIH KOHE CO3JepIiH CTHIBIIK CTaTychl OapbhlH 1a
KepKeM coe3 1iedepi kaKchl ce3elli. MbIcanbl: sipda (MIIaH, MOJIANap KUETIH KEHCI3 KOWICK), KbIMKAN [UliK
(anTBIHABI, KYMICTI XKIIT apalacTHIPHITT TOKBUTFAH KaJIBIH JKiOeK MaTa), kasiamsl, 663 (MATaHBIH aTTaPHI), 1oH2I
(ayFamKel  amaMaapablH MaimagaHFaH eTeK JKAIKBI KuiMi), eayhap kyno (0ac KdiMm, Takus), 3epoan
(anTBIHHAH TOKBUIFAH 3€pJi MaTa), COHBIMEH KaTap MOH, Milla, ANMaiivl iWiK, WeKNeH, Mayblm, Kamvkd,
Maxnan, 6apkeim, nyavi, Oyp, amiac, KemMKkan, mopka Ce3JIepiH, COHBIMEH KaTap achbll TacTap ajimbiH, OYp,
aKkym, eayhap, upyza, nasein, iHxcy, 32mpy0 (M3yMpPYA) CO3IEpiH ¢ aBTOpP OHIMII, >KaH-KaKTHI
naiananrad. byn ce3mepi akbiH 00pas3 YIIIiH eMec, 3 3aMaHbIHaH OYPhIH 6TKEH KE3CHCTI Ka3aKThIH KUIHY
KaJIIBIH OKBIPMAaHHBIH KO3 ajjiblHa €JCCTETy YIIiH OJiapJbl Typa €3 MaFblHAJapbIHAA XYMCaraH. SIFHH
TypMaraMOeT XaJbIKTBIH CalT-IICTYPiHE, €CKUTIK KHUIMAEpIHIH TypiepiHe OoJapAbslH aTayiapblHa Hazap
aynmapasl. Kenripinresn Mpicangapsl akbIH TITIMEH COMIIETCEK:

Kyanwvin ko3 kopmezen kuoi kuim,

Tynki men Kynowiz oa emec, scanam, muvit [1]

Tuin - opMmaH ToFalifa aram O0achIHIA ©Mip CYPETiH Tepici KbIMOAT, KyJATe KYUPBIKTHIKIIIKeHE aH. SIFHn
KOHE TYPMBICTa TUIHHIH TEPICIHEH TITUIT'eH KUIMHIH eTe Oaralibl OOJFaH IbIFbl OalKasiabl.

Epteneri TypMmbICTa IOYJISTTI afaMIap/IblH QJICYMETTIK JKaFJaiiblH TAHBITATHIH KHIM TYPI «TOH» OOJIFaH.
TOHHBIH ONIEYMETTIK KOHE TYPMBICTHIK JKIKTi aXKbIpaTaThIH TUMIK (pakTop exeHiH TypmaramOer TimiHAeri
MBIHA JKbIP JKOJJaphl aiFaKTan bl

Exi mbiy amnac, Kbimkan xenoi Kinem,

Kenoi mon manwipxatimein anmoiH Kiney.

Hyp, eayhap, minda, kymic Karowi yiinin,

Canacay wasgvinamoln Kamuin ciney [2]

Kuim-kemek, mara ataynapbl YITTBHIK MOJACHHETTIH EpEKIICTIriH TaHBITYyMEH Karap, MOJCHH arayiap
peTiHme Ka3ak JIeKCUKachl OalmbIFBIHBIH na Oip OemmieriHn Kypaiasl. Kemep - Oen, Oemmik, 6enbey. Ocer
JKepJie aTal OTepJliK JKaWT - YITTBIK KHIMJEPJE «alThIH» CO3 TIPKECTi arayyiap eTe KeI(aimblH wauiday,
anmein mor m.6.). OCwl aTaynapjarbl aamuli CO31 - KHIMHIH ©Te Oaraibl, KbIMOATTHUIBIFBIH, aATHIHMEH
allIbIKTaIFalbIH Kepcerei. TypMaramOeT TitiHae:

hamaiiza Apsicacoinmoly 6epoi magvin,

«Kemip, - Oen, - MyHbl MiHIn KO 0AbIHY.

Taxkmuipowt Anpumke e anmuin wiawibay,

«Coinbac, - oen, - ceHiH-0aebl MEHEH CAZbIHY.

By kyHIe cupek KOJJIaHBUIATBIH MYHJal KeHe STHOTrpadu3MICp/iH KaTapblHa KOIIKEH CO3JepACH
Typmaramber TinmiHme kesmecerinaepi nem:camap (KbIMBI3 KYATHIH, €T JKacalThIH COKIAK acTay, TereHe,
Teren), Myu(KYAbIPBIK), oamonia (YIKeH, OKBIMBICTBI MOJIIa), mamay (apaM IMUFBLUL, )KaMaH Oi), KbLibil,
Kauoicap, caoak matisa, scebe (COFBIC Kypanaapsl, CaybIT-cCaiMaH, Kapy-Kapak), scanviHoca (Kalakel), Hcan
(WIBIOBIK, aFaIiTaH KacaJFaH KYC YCTaWTBIH Kypal, ay), cusbipma (XKamaH, cyblpMa (KBUIBIIN)), CAlaKNau
(caknan, poratka), yn (AyHHeE, MYIIK, 3aT), dcaidap (CagakThIH OFbI), capoica (CYHEKTEeH OleKeHIIeHTeH
cajak, JKak), kamwlx (eJIeH, XKbIp, OH-KYH), Jicblea (COFbICTA KUETIH 0ac KUiM), acenkabvi3 (aKbLIrom), Konex
um (KyHzec ut, 6apak uT), wyan (YAKeH Kam), sikmbipma (KaOBIK Kopa), Hacanka COHBIMEH KaTap Xaw,
Xxawuzaoa, bex namuwia, ya3ip, Ky1 T.0. CHSIKTBI eciM ce3iep MeH Oepki (OeKy, MIBIHKIFY, Te3y), 6aci (0arachl,
KYHBI), Kacuiry (THICY), wabanoay, 6enmmeny, azam aiinay (a3at ery), dviracy (0yniny) xatibsipmy (KOpKY),
viey (OarbiHy, OeTi KalTy), Katibin 601y (MOMBIHIAY, TOHTI 0011Y), biKcan emy (KIPIEM €TY), baumar Hcypm
(OapibIK €11, XajbIK) T.0. eTiCTIKTepai KoygaHraH. byiapaeiH Oipkartapbl 00pa3 YIliH KoJgaHFaH. MbIcasibl,
JiCbl2a CO31H aJlabIK:

Tin - miamauwt, akvli-yazip, KOHIN - CYIMan,

Honci - max, xeyoe - capail, KbIFachl - man

Hewmece:

bacvinan Kucatizanoa anmoindicolaa,

Acwvievin exi Ko0bl diceHee cyea.

Anvipaii kanaii 3aman 6on Kanowl? - Oen,

Kapaca rxe3i anakmaii yiioen wwiea, - nevui.

Hewmece, orcenxabviz co3iHiH KOMIaHBICHIH Kapacak:
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KeakadnbI3 oicuvipma sncicim amrka MiHeeH,

Kopeenoep kwinyacvina ceipmman KyneeH, - JETCHAC «IIAPINAI-TIATIBIFYAbBl OUTMEHTIH, TaTMaWThHIH»
JIETeH MaFbIHAHKI OLITipin, oOpa3abl Oepin Typ.

OneH MoTiHI Tek Oipryrac oOpa3japiaH FaHa TypMaid, KaKeT >KEpIIepiHlle Typa MarblHAJapbIHJA
KYMCAIyBl - CypeTKep IIeOepdiriniH O0ip KbIpbl Oosbinm TaObuTamel. Meicansl; «Keii-Kycoipay xuin 6acka
anmulK Jicbleay JIETEHJIE TYpa MaFbIHACKIH]IA XKYMCAIBII TYP.

Kapvinoac cesiniH 0 OacTarbl «aFaliblH, TYBICKaH» MAaFbIHACBHIOTKEH FachIpJla Ka3ak TUTIHJIE >KOFaja
OacHaraH KYOBUIBIC, OHBIH OPHBIH COHFBI CO3JIEP BIFBICTHIpA OacTaMmbl 1a, KapblHOAC BapHAHTHI OCBHI KYHI
«ep aJlaMHBIH YKaChl Killli SHel KBIHBICTHI TYBICKAHBD» JIET€H YFBIMIIBI XKHUIpeK Olmipeti.

JHemek, ka3ipri TUtiMizfiekapeiHoac ce3i ep aJaMHbBIH ©3iHEH Killli ofen O0ajlaFa KapaThlll, KOJIJaHbLIa b,
An TypmaramOeT TUCKYPCBIHIA KApblHOAC CO3IHIH KOHEPTeH MaFBIHACBIH MYbICKAH, A2QUbIH, en-JCYpm
CO3IEPiHIH CHHOHUMI peTiHae KenTipeai. MbIcab:

Kamxop 6on KapbIHIACKA K02amoacy,

Konvinowl Kopeatimyzvin dscer cexindi

ConbiMeH Katap TypmaraMmOeT Ke3eHiHAe Y1 TYpiHAe KOJIAHBUIATHIH CO3MIIH Y2bll BApUAHTHI Ka3ak TiT
VIIiH KeHemri 0oiMaca, >KaTTBIFBI KOK €KEHIH aKbIH JISKCUKACHl KopceTeli. byir cexinmi KeHe TyJIFanapisl
TypMmaraMOeT TiliHEH KenTipep OoJicak:

Kaiimaoan kocaevina Kocwinean cow,

Tyovipowsr natisambapoaii mepm yeuliaosl

AKBIH TUTIHIETT «Iyp» €631 eTe KeHe TyJirajapibeiH Oipi 0oaybl kepek. OJ ©TKeH FachIparbl Ka3ak
aKpIHIApBIHAA eaayip Mon kesmeceni, Cytiezi acvin oyp edi (Kambap), lewen acicim oypmen mey (Ilan
aKbIH), Axbiibl ackan Oyp 6orap (Llopran6aii). Kaszak TimiHIH TyCiHIIpMe CO3MITiHIE OYI CO3Mi «aTaKThI,
30p, okirimiy» men tycingipeai [3]. An, TypmaramOeT «ayp» co3iH 0Oacka akbpIHIAp KOJIIaHFAaH MarblHAJaH
MYJIJIE ©3rellle KOJIIaHa b,

Kapamuin xanvix 6imxenoi Koiovim ca2an

Anvieein aim ocvlHbIg? - 0edi, - Oypim - NETEHIE «Iyp» CO31 axbLIObLM, OAHbIUNAHBIM, WelleHIM TeTeH
MarbIHa/1a KOJIJIaHbLICA:

banacvr Anmuvinaiioviy 6oneannan coy

Kemeneep, 6inimee baii anvix Oypciy - e, «IYp» CO31H aKbiH MaFbIHACKIH/IA KOJTaHFaH.

Faneim F.MycabaeB ayp//nyp TysiFanapbelH KeHe KYpHaK Jemn nanensece, ransim E.JKybaHoB dyp mibimay
(dbopMacel, TYn-TepkiHi Moxaab 0osybl THiCc. AJaiija Mo33us TUTIHIAE OYJI TEK eTICTIKKE KajFaHOai, ecim
cesziepiMeH jJe Tipkecin aiteuta Oepemi» nereHmi airtamsl [4]. Fameim P.CoeizasikoBa «XV-XVII raceip
MO33WSICHIH/IA OYp BapuaHTBl OacklM OONIFaHFa YKCalzpl, KEHIHHEH OYJI yiriiep XaTka TYCKeHJe -Ibl, -1, -
ThI, -Ti OOJIBIT ©3repyi MYMKiH” eii [5].

Hyp cesi “ynkeH” ce3imeH MarbiHaNac. Kazak 1ocTypi MoleHUETIHIH SHIUKIIONIEAMSITBIK, CO3IITiHIE OYp -
KBIMOAT Oaraibl achll Tac, Oyppi eayhap - Tayhap TacThIH €H YIIKeHi, aCBUIBI, Ta3ackl [6], - €T KOpCEeTIITeH.
Kaszak nekcukaceiHza OeliHeneyimn ce3nepiiH MarbiHachiH 3eprreymi K. XycaiibiHOB: “ayp” TyOipi
aybICTIaJibl MarblHA/IA “TaHKTHI 00JTy, OCJTili, aTakThl 001y’ IereH i Olaipeni, - aen kepcerei [7].

TypmaramOeT TidiHIe Kiwinik ce3i Ke3aecel.

K13 6ap eo [lapenoe oe hapupa ammeoi,

Koinwa 6en, kypanaii ko3, hyp cunammul.

Ouwida Kiwinikke o6epin [lopay

baiinacmut 6ip-6ipine maxabammul, - nered xonaap 6ap. «CeIpT KaparaHaa, MYHIAFbl Kiinik ce3l Kiui
JIeTeH CO3JIeH jKacaiFaH (Kili oiel, TOKal) CHUSKTHI OONBIN KepiHemdi, - neit kene, P.Cei3npikoBa «Cezaep
ceiineiini» eHoOerinae Oy ce3niH TyOipi KeHe TYpKi TimaepiHzeri xiwi/kic ceznepi. MaxmyTt Kamrkapumin
KepceTyi OoMbIHIIA, Kiwi ce3i «OipeyaiH sheni» AereH i Oinipres, «yiaeny» AereHi kiwi any aereH (Ka3ax
TUTIHACTI KamblH a1y, Ka3ipri atles a1y NeTeHIEPMEH CaJIbICTBIPBIHBI3), - Aei [§].

Hemek, TypmaramOeTTeri kiwinikke Oepy «dWenaikke Oepy» JereH MarbiHaga skymcainraH. «Cipo,
«KIIIKeHTal MaFbIHACKIHJIATHI Killli CO31HIH aKTHB KOJIJAHBUTYbIHA OallIaHBICTBI XKOHE KAMblH, dliesl, 3aubln,
Jicybail co3epiHiH TUT K9JeCiH 90/icH aTKapyblHa opail «OipeyaiH aiei, xy0aibl»y AereH YFbIMIATbl Kilii
€31 Ka3ak TUIHEH MYJIEe BIFBICHINT KETKEHI'e YKCAHIbI J1a, TeK KiWiMIKTYJIFaChlHIa KOHEHIH Ke31 peTiHJe
HEKEH-CasiK >KYMCAJIBII KeNreHi Oaiikamamel. Au, Kazipri anrtail 1.0. Tingepae kici, Kiwi «dWem» IereH
MarbIHA/1a KOJIJIaHbLIA b,

ConbiMeH Katap TypMaraMOeTTiH JKbIpJapblHIa Oaimar Co31 Je *ui Ke3mecedi. MbIcalibl, MbIHA YKBIP
YKOJIIaPBIHIA:

He oeiiciy, -0ediKowyam, - endimazan?

On 6anay 6alTaK ence boaap bazan.
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Tayvin an, yaviy mipimycinoe Oe,

Tyc mypin kepceminmi maHipim cacaH.

«Kazak TUTiHIH TYCiHAIpME CO3AITIHAC» - Oatimar co31 OYJI KYHJIErl o1e0u TITIMI3Ae «YIIBI-KUBIPHI JKOK,
KEeH» JICTEH ChIH €CIMJIIK MaFbIHAJa KOJIAHBLIAAb) JETIHIeH. AJl )KOFAPFBIIAFhI KBIP KOJIIapbiHAa Oy co3
OCBl KOpCEeTUITeH VFhIMIa eMmec. baiiTak OyphIH Ka3ak TUTIHAE 3aT eCiM MarblHACKIHAA KOJTAHBLUIHIII,
OenTimibip ATHUKAINBIK-TCPPUTOPUSIIBIK €OUHUIA (MBIC. XaHIBIK CHSKTBI) eI, XYPT» JEeTeH MarbIHAHBI
oungipren. MyHnarbl 6atimaknen OTBIPFaHBI - Oenrinidip TeppuTOpuUsaarbl OenrimiOip Kypamasl en. by
CO3IiH OChl MaFbIHACHI Ka3ipAe Ji¢ KOMTAHBUIATBIH Oaumax e, oaumax socypm JIeTeH TYPaKTHl TipKeCTePIiH
KaJIBIITacybIHa cebOenmkep OonraH.3epTreyminepimizaie eHOeriHe KaparaHaa, baumax en, Oaumax icypm
JETCHACPAl OTKEH FachIpAarbl  Ka3aKIIa-OpbICIa, OpBICIIA-Ka3akiia €Ki TUIAIK  Ce3MIKTepAiH
«MHOTOYHCJICHHBIN Hapoj» Jel KepceTyiHe ceOenkep OONFaH CUSKTHL. bepTiH kene Oaumax CO3iHIH O
OacTarbl MarbIHAChl KYHTIPTTEHINT «KEH, VINBI-KUBIPHI JKOK, YJIKCH» JIeTeH MOHTE He OOJBIN, e3re Co3
TipKeCTepIMEH Jie KOJIJAaHbUIATHIH OONFaH. haiimax ce3iHiH 631 Ka3ak, KbIPFbI3 CHAKTHI TYPKI TUIACpIHE ©Te
epTe mapchl TUTIHEH eHreH 0oty kepek. Ilapckima natimaxm ce3i - «actaHay (JIOIMe-IaJI «TaKThIH TOMEHT1
JKarb») JereH ce3. Typki TinaepiHAe «TaKThIH TOMEHT1 KaFbD» NETeHHEH «TaxTa OTBIPFaH OWICYIIiHiH
(XaHHBIH) asK acTHIHAAFBI (KOJI acCTHIHIAFbI) OaFbIHBINITHI €7 JIETeH aybICIIanbl MOH Maifa OonFaHFa
yKcaipl. Batimak CO3IHIH «OKYPT» JIETCH MaFbIHAHBI OLIIPETIHAITH Ka3aK TUTIHJCTI KOHe Mypanap/a jKoHe
XKBIpIIapaa Ke3NeCeTiH acmara dcypm Tipkeci momeneit Tycemi. OcbiMeH OalTaHBICTHI aKbIH TUTIHZAE eIl
XKepJie Ke3JeCTeTeH acmana acsl TipKeci Ke3aece].

Meicanbl: Ombipouvl epmeni-keut endi Hcatiian,

Awmapza acTaHa achl mypovl KAUHAN.

«Kemmi-ay, - oen, - keyin epici MyHbIH-0a2bLY,

JKaynapul Kopvlkmul Jcypeen micin Kaupan.

MyHIaFrbl acmana acvl TIPKECI KaIbIH )KYPTKA, KaJIbIH €JIre JaibIHAaIFaH TaFraM 00JIybl KepeK.

TypmaramOeT TiTIHOE CHIPT KaparaHga CHpEK, HE KOHEe, HE JKepriumikTi ce3 OONbIN KepiHeTiH
KOJIIaHBICTap: owcvizbii (OIp TOM KUBIH), Kepik (apTap KOIiK, OHTYCTIKT€ ©OCETIH MYMHi3 TYMCHIKTHI
XailyaHaT,HOCOPOT), Oopbix (OOPCHIFAH MIANIIBIK Cy) CHAKTBI CO3IEp Cipa TuiAe 0ap, Oipak OpHBIH TaybIIl
imyne 6ip xyMcanap Tysranap 60Iybl THIC.

Exi nmaypICTBl apanbIFBIHAAFBl K, K JAayBICCBI3aphl KOHE TYPKI TUTiHIE Je ysiHnaraH. Typmaramber
IIBIFAPMACHIHAFbI;

backacwt Keui-Kvicvipayza kenin meeic,

Tycmepi memen Kapan mapmuln Ke2ic, - AETEH KbIP JKOJIJAPBIHIA KOJJAHFAH Kozic TWAlleKTici - Oip
OyBIHIIBI KoKk TYOipi yIIFaiifaHna, ce3 COHBIHAAFHI K eKiTaybICTBIHBIH apallbIFbIHA KaJbIM, TIABIOBICHIHA
ySHJaFaH.

Kene Typki TinmiHIe ce3 opTachkiHAa alThUIFaH T JBIOBICH Ka3aK TUTiHIE y-2a aiHanFaH. LIsFpIc Tiaepine
xeTik TypmaramOer akblH Ka3akK TUTIHJETI ayuipivlk CO3IH TYPKi TUTIHIH 13IMEH azulpblKACT KOJIaHFaH.
KeiiGip dakrinepre kaparaHaa, OChl MO3ULUANAAFEI F JBIOBICHIHBIHIIIIHAPA U-T'€ aybICybl Ja 0oJica KEpek.
Mpgicainsl, TypmaramOeT TiniHe:

Kanmacman kamuin-epxex, yaKen-Kiuti,

Tamawa mary Kanapavix Kbliobl HCbIZbIH, - JETEHC aKbIH KOJIIAHFaH KOHE TYPKUIIK JCbieblH CO31 Kasipje
J#cublH OOJIBIT AYBICKII, CO3 KYPaMbIHIAFbIFIBIOBICH TAPUXHU JaMy OaphIChIH/IA ©3rePICKE YIIbIparaH.

AKBIH aliTIaK OWBIH OKbIPMaHFa OCEpIi, JIoJ JKETKi3y YIIIH op allyaH CTWJIBIIK Kypalfapibl i3eimi.
«MyHaiila SMOIUSUTBIK 9cepl YIIKEH, AKCIPECCUSUTBIK OOSybl KallbIH CO3Iepli TaHIaiabl. XallbIKTBIH
celiiey TUTIHJETI KeUOip co3aepaiH, OHbIH IIIHAC AMAICKTU3MICPIIH OChIHIaM KacueTi KyITi 0omaasn [9].

TypMaraMOeT TiNiHIIE CEMaHTHKAChl KOMIIUTIKKE TYCIHIKCI3 yoXKIi Tijmik Oipiikrep ke3mecemi. Kambiy
KYPTUIBUIBIKKA TYCIHIKCi3, KOJAAHBULy epici MIeKTeydi TUAiK OipiiKTepAiH Heri3ri MoH-MaFblHAChI
HIBIFApMaHbl OKY OapbIChiHAa Oenrii 0osaasl. MbICaNbl: azaw am-mabvim, an MmyskK - aid asx, AUbIHA -
doc, beoey - Jxncyupix am, 60pulK- bopcvizan, bocman - 6ocmanovlK any, bocay, 002en-0ykne Wanauwly eKi
MAOAHBIH JHCANRACMBIPAMBIHALAW, 0ICI- 0a2a, KbLAYa- KblIMbIC, KOMeuwl- mabaza nicipiieen Kyaule HaH,
Kezic - KoKW, Ko2inoip, KiwiK- xiwi, Ki@im - Kouma, Kamba, Ke3iK- cy3ek aypyvl, Kyaauam- mymac,
bapavievl, myzen, Kauibl - Cy Wbl2bln Kemnec yulin icmeiemin 6e2em, Ka0ak - okneoeH Cyblk muin ayvipy,
Kay- Kanvly wen, KOWblK - ojiey, Kaibll- MOUbIHOAY;, Kapin-Kacap- Kewm, Kapin, Kaiblic - Oendey, KO3 -
KoamMma, Kawak- KaukblH, KOCblH acKep moobl, Kaoay-Kaoay - OipeH-capaw, a3, OIpai xcapviM, Kaaaui-
OANbIKMbIY KAHambl, HCOCAK —Oasbim, Oemanvic, KAwblaay - oozey, dauiay, Kblaya - KbLIMbIC, OY3blK ic,
0apKep—Kam,0ineep, Kepex, Kaxcem, 0apax - Ouix, 32ynim azaut, 0dUic - YAMCHI3, aApPCobl3, HCEHCEH - KO0bl
bOyma dcolpmac yulin Kuemin KblCKa JHCeH, HeCapma- YaKeH apulk, HeoH- myiieniy oypacsl, Oypansiy Oip mypi,
Hcam—nezen, WbLIANUILIH,KIPJIeH - Kip Jcyambli bloblc, 3dH2 - OACKblul, cambl, dH2L - eCeKmiy auevipbl,
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2apulK 0071y- cy2a Kemy, Cy anamvlHa Yublpay, Heek- myci 603, KaHamvl ana woil KYcbl, HCbIZbIH - JCUbLH
HCYPIM- Cy2apblllL, HCARN - APBIK, HCATAC-IHCAT, HCOMA, benec, 3IHI - HCEHLNL HCYPICCUAKMBL OUATEKMUIMOEPOI
akbin Oencinioip cmuabdix maxcamneH cymcazaun. Typmasambem dcepeinikmi co3 60abin madvLIAMbIH
«OACKbIUL-CAMBLY MABLIHACLIHOARLL 39H2l CO3IH MYPI-Mycl «Kapa XanblK» MAbIHACLIHOA KOLOAHAOWbL.
Muvicanor:

Kacwina xenoi epin bec sicys 3onei,

Anakes, axvlivlas, bapioe mMonei.

JKeke ce3nepre kenreHae aBTOPABIH ©31 13/I€TI TalKaH, He 31 jkacaraH (kebiHece TipKkecTep) TYIFajap Aa
KOK emec. MpIcaibl, aKbIHHBIH «IUFBUIIBDY, «AKBUIIBDY JCTCHII HUiIdCyMIa el atay, «IoMeTy»,
«OJDKaNAy» NETCHIl mamevl Kuliy,Kkemkadam (KOK-KYKa), Kusn mayran (Kasimarm, OWIaHbIN), yuee cany
(TypMere caiy), «KaTThl >KaObUTy» NE€TEHAl Oexmmeny decen ce3fepi, Oi3NiHIIE aBTOPABIH 631 jKacaraH
JYHUETep.

CoHbIMEH Karap, aKblH JUCKYPCBIH/IA «IOPEKiIey» aybI3eKi Tl AJIEMEHTTEePiH KOJlJaHyFa aa OapFaHbIH
kepemi3. TypmaramOeT Co3IiH epciliriHe, 9/IeNKe MeTTirine ae kapamaiael. Conabiktan TypmaramOeTTei
ce3 mreOepiHiH Ka3aKThIH ITOA3WS TITIH acKakKTara, Ka3ak Ce3iHiH He Oip achUIBIH JKapKpIpaTa YCHIHFAH
AKbIHHBIH TIJIHEH JKarbIMCBI3 Ypeauibl, KamvlH anbacml, Oemnar, HcapbiM, KAHUWIbIK, KeMic, CatKau
ce3lepin kesnmectipeMis. Kyiakka Typmined, aybI3ra KbIIIKBUIIAH THETIH MYHAAH «IOPEKi» Ce3IepliH
TypmaramMOeTTeri KOJMAHBICHl CTHIIBAIK MakKcaTieH opHbIMeH kenreHaep P.ChI3IbpIKoBa aTtam KepceTKeH
«MOTHBI-yaXi Oapmap» OOJBIN TaObLIAIBL.

JKanmer, OeiiHenmi MarblHa Oepyne MJaFdbUIBl  CO3JEpJEH TIepi CHPEK Ke3leceTiH OelTaHbICTay
ANIEMEHTTEPIH oijeKaiaa yYTeIMabl ekeHgiri moamiM. CoHaplkTaH TypMaraMOeT TUTIHIAE OCBIHAAN
JIEKCUKAJIBIK OipITikTep KoOipeK Ke3maecemi.
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KA3AK-KBITAN TEKCTOJIOTUSIChI: TAPUXbI MEH JJAMY SBOJIIOLIASICBI

Tyiiin. Maxanaoa mexkcmono2usiHbly JiceKe blAbIM PeminHoe [PpeemacblHbly KAlaHybl, OHbIH MeoPUsIbIK, He2i3iHiY Kalblnmacybsl
Jrcaliibl Macenenep Kapacmulpbliean. Texcmonocus MepMUHIHIY aHbIKMAMAChl MeH MIHOemi Jicaliibl Nikipiep MeH 3epmmey
eHbeKmep HCUHAKMATLIN, bLIbIMU manoay dicacarean. CoHoau-ax, asmopiap 20ebuemmary meopuscvl aacblHOA MEeKCMOoI02Us
2blJIbIMbIHbIH ()aﬂ/lbln, npaKkmuKajlblk MexKcmoaocus Kel-[iHeH I§0J10L1Hblc MankKawblH mapuxu 06])61{}(9306]) nezizinoe KOpPCEemkKeH.
Convimen Kamap, Mal§aﬂd()d HCANINBL KA3AK MEKCMO102UsiCbl mapuxsvl MeH Kblmal; MeKCcmoJl02UsCblHblH 06!/\4)/ JHCOJIbL 3ep0€ﬂ€H28HA

Peztome. B cmamve paccmampusaemcs uCmopust co30anus meopemu4ecKux OCHO8 MmMeKCmoJlocUuu Kak 0mMOoeNbHOU HAyKu.
0606wenvl u NPOAHATUUPOBAHBL 0030 U UCCIEO08AHUsL 8 0OIACU MeoPUl U MEeXHUKU, Kacaruuecs onpedeieHus u QyHKyuu
mepmuna. A maxoce asemopsl HA OCHOBE UCMOPUYECKUX UCMOYHUKOS8 noKasalu nymu paszeumusi U WUPOKOSO NPUMEHEHUSs
NPAKMUYeckol MeKCmoA02UU 6 PAMKax aumepamypogeoueckoi meopuu. Ilpu smom 6 cmamve paccmMampuearomcs UCmopus
KA3axcKol meKcmonocuu u paseumue KUMALCKOU MeKCmoo2uu

Summary. In this article we are discussing the theoretical foundation of bibliography, which is taken as an independent
subject. Here the definitions of the bibliographical terms, the basic opinions about this subject and some researches will be shown.
This article focuses on the fact that, nowadays in literature study, practical bibliography as a subject is being used more and more
widely. Also in the article there is brief survey on the history of development of bibliographical researches in both Kazakhstan and
China.

JKanmbel TeKCTONOTHsI FRIIBIMBIHBIH aHBIKTAMachl T OUTiMI ce3airinae Oblaait OepinreH: TekcTosorus
(MoTiHTaHy) (;ar. textus — KOCBULy, KYpbUIbIM, Oaitmaneicy + logia — imim) oneOu >koHe Oacka na
IIBIFapMaiap MOTIHAEPIH 3epTTEyMEH, KaphIKKa MIBFApyMEH alHANBICATHIH (DMIIONOTHSHBIH Oip camachl.
MoTiHTaHyABIH MiHAETTEPi: MIBIFAPMaHBIH HETI3r1 MOTiHIH KaJIBINTACTHIPY, MOTIH/I OasHAay MEH Kacayra
KaTeicy [1. 629].

TexkcTonmorus — KepkeM IIbIFapMa MAOTiHIHIH TapUXbIH KOHE MOTIH FYMBIPEIH 3ePTTEHUTIH o1e0ueTTany
FBUTBIMBIHBIH KOCAJIKBI cajachkl. HakTeIpak aliTKaHna, TapuXThl )KaHJAHIBIPY MaKCaThIHAA KOJDKa30a yKoHe
o/1e0HeT MIBIFapManapblH CANTBICTHIPA CalFacThIpa 3epPTTel, OJNap/IbIH MATIHIH CHIHH TYPFBIJIAH KapacThIPHII,
aHbIKTaiabpl. OCBIHIAN 3epTTeyNiep apKachlHa KeHiHT1 3epTTeyliep MeH OachUTbIMAAp KY3€ere achlpbLIaJIbI.

MoTiHnTaHy FEUTBIMBIHBIH HETi3Ti MakcaThl MEH MiHJIETi IIbIFApMaHbIH AYPHIC MATiHIH Oepe Oiry.

JKanmel TeKCTONOTHS FBUIBIMBIHBIH JlaMy TapUXbl COHAay aHTHKAIBIK JJyipAeH Oacray amajbl.
AHTHKAJIBIK J9Yip j)KOHE OpTa FachIpyiap/ bl KOJDKa30aHbl 3epTTey JAICTYPl JaMu 0acTaIbl, Oap IbIH apachIHia
aBTorpadrap kesznecrnereH. COHFBI yaKbpITTapAa OCBIHAAM TEKCTOJIOTHSUIBIK 3epTTeyiiep KaHa oneduer
HIBIFapMajapblHa J1a KOJIAaHy/Aa jKoHe aBTorpadrapablH (aBTOPIBIH KOJBIMEH JKa3bUIFaH MOTIH) OOIyBI
TEKCTOJIOTHSI FHUIBIMBIHA JKaHA Maceiesep TYFbI3Abl — TYBIHIBIHBIH IIBIFAPMAIIBUIBIK TAPUXBIH 3€pleey,
SIFHU aBTOPJIBIH LIBIFAPMAaHBI 5Ka3y YaKbIThl MEH aBTOPABIH OMIp CYpy YaKBITHI.

TexcTonorus FHUTBIMBIH (DMIIOJIOTHSIHBIH KOCAIKBI CallaChl PETiHIE KapacThIPHIN JKYpPreHiMi3 Oenriii.
JlereHMeH MYHBIMEH KEJIICIICUTIH FambiMaap 6ap. Omapabiy naseni: « TekcTonorus (UaoIorsiHbIH KOMEKII
MIOHI emec, KepiciHIle, OHBIH 0acTaybl MEH HeTi3i. O3iHAIK JaMy TapuXxbl 0ap FBUTBIM canachl. [IpakTHKAIBIK
KOJIJaHBICTAH TEOPHSIIBIK HETi31 KANbINTACKaH MOHEPAl FHUIBIM KOKKa IIbIFapa aaManbh).

OpbIc TEKCTONOTTapbIHBIH KopHeKTI ekimiepine — b.B. Tomamesckuii, [1.C. Jluxaues, C.A.Peiicep,
E.N. IIpoxopoB, T.0 KaTKbI3aMbI3.

TexcTonoruss — FRUIBIMIAFbl HAKTBUTBIKTBIH, JTQJIMIKTIH KOPCETKIMI iCTIETTI aca KepeKTi, aca MaHbBI3/IbI
cama OONMyMeH Karap, Kelle MEH OYIiHHIH apajiblfblH CalMakTayAblH Kypajibl. Til TapuXblH TaHyAaFrbl
JIAKMYC Karasbl ChIHJIbI JIEP €K,

TeKCTONOTHSANBIK 3epTTEY/iH HbICAaHbIHA aliHaJIFaH MOTIHHIH OacTbl YFBIMIAphl, KeTepep Maceieci,
aBTorpad, Ti3iMAep KOpCETKillli, KellpMeci, apXeTulli, BapuaHTTapbl, TpaMMaTUKAIbBIK HETi3rl Tacinaepi,
amaJiaap kyieci (arpuOyTTapbl, TYCIHIKTEMeENepl, AaTajaHybl, MOTIHI Kara3gaH Karasra TYCIPreH aJaMHbIH
KOJIBIHA TOH JIaFJbUIAPHI, KaTenepi, T.0.) — TeKCTOJNOTUSHBIH alJ[blHA KOWFaH MaKCaThl YAECIHEH IIBIFybIHA
KBI3MET eTe[li, COFaH MYMKIHZIK TyFbI3asl [2.21].

bi3niH omebuerTany FRUIBIMBIMBI3A TEKCTOJIOIHS FBUIBIMBI MYJIZIE JaMbIMaJbl A€M aiiTyFa Heri3 ’OK.
Baii monenueri Oap 01311H Ka3ak XajKbl YIIIH TEKCTOJOTUSIBIK 3€PTTEYIEPIiH KaXKETTUIIr apThIN OTHIP. Al
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OJI YIIIiH TEKCTOJIOTHSIHBIH TCOPHUSIIBIK HETi31H KAJIBIITACTHIPY, TEPMUHIACPTE TOJIBIKKAH/IBI aHbIKTaMa Oepill,
Ka3akia OayramanapslH Ta0y O131iH ajaFa KOWBII OTRIPFaH MaKCaTTAPMBI3IBIH Oipi OOJIBIT TaObLIIAIbL.

Kasipri Tanga Gizaig 3epTreyurinepiMiz Oenrini Oip mblFapMara (MEWIi o1 KOpKeM IIbiFapMa OOJICHIH
HEMece TapUXH €CKEePTKIIl OOJICHIH) TEKCTOJIOTHSUIBIK 3€pTTEYNep Kyprizoeni aemn aifta anmaiiMb3. OcbiFan
opail Ka3akK omeOMeTTaHy FhUIBIMBIHIA TEKCTOJOTHUSHBIH TEOPHSUIBIK HEri3i Oip i3re Tycmemi Iecek Te,
MIPaKTUKAIBIK TEKCTOJOTHA KEHIHEH KOJNMAHBIC TamThl. Mpeicamra: MyxamemkanoB K. «Aolait
HIBIFapMaapblHblH ~ TEKCTOJNOTHSACH >KailblHIay, YOadgymnaeBa [. «Myxab0aT-Hame eCKepTKIlIiHiH
TekcToaorusicel», Hlaxumon Jl. «llokopiM nosmanapbelHbIH TEKCTOIOTHACHD» XKOHE T.0 CHIHABI €HOEKTEp ©3re
TIZIerT TEKCTOJOTUSHBIH TEOPHACBIHA ApHAIFaH OKYJBIKTApFa CYHEHE OTBIPBIN JKa3blIFaH, SIFHU Oi31e
TEKCTOJIOTHSI TEOPHUSICHI TYPaNIbl OKYJIBIKTBIH KOKTBIFbI, apHAbl MaMaHIaHFAH MOTIHTAHYIIBUIAPIBIH a3/IbIFbI
eNJiH TapuXblH 3epAenieyle, Kazak oaeOMeTi KIACCHKTEPiHIH aKaJeMHSJIBIK >KMHAKTapbIH KaHOHIBIK
MOTIHAEPiH KaiiTa KaJumblHa KENTipye YIKeH KeIepri TYABIPBIT OTHIP.

Ocbinpait e3exTi Macenenep Oipkarap FalnbIMIapAbIH eHOeKTepiHae aiThuabl. bipak onap Tek FeUIBIMU
MakananapMmeH mektenai. Meicanbl: OHec F. «Tekcronorusiblk 3epTTeynepaid 39pymiri», Hussdexk XK.
«Tekcromoruss TepMuHmepi», Omidek T. «Texcromorms mocenemepi»n, MomberoB K. «KazakcraHmarbl
TEKCTOJIOTHS FRUIBIMBL: OTKEHI, OYTiHi, O0amarey. ATaFaH FEUTBIMA XKYMBIC OCBI OacTamMallapablH KaJIFachl
OonMak. byn cananga anFamkel ToxipuOe, anramksl yiri perinae Abait Kynanbaes msirapmanapsin 6acnara
o3ipyiey YCTiHJE *KacallFaH TeKCTOJIOTHSIIBIK JKYMBICTAp/Abl €peKIle aTan Kepceryimisre Oomambl. Ocipece
1957 xpurrer MyxTap ©Oye30B Xallbl penaknusichiH Oackapein, bl. [lyiicenOaeB, 3. AXMeTOB malbIHIAI
Oacteipran  AGait KyHanOaeB wibFapManapblHbIH  KeHiHri, 1977 KbUIbI Kalumbl — peJaKIUsICHI
bl.[lyiicenOaeBTiH OackapybIMEH >KapusulaHFaH OachUIBIMBIHBIH apachblHla HEJQyip TEKCTOIOTHSIIBIK
KYMBICTap KYpri3inred. Ocipece Abail MIBIFapMaNapbIHBIH OCHI €Ki TOMIBIK TOJNBIK JKHHAFBIH KYPACTHIPHIIL,
FBUIBIMH TYCIHIKTEp JKaszraHiap KarapbeiHga: 3.AxmertoB, bl./lyiicenbaes, M.XKapmyxamenos, M.MarayuH,
K.CeimukoB efoyip *KYMBICTap KYPTi3reH, SFHH KYpacThIPYIIBUIAPIBIH ©37epi aTKaHAal €Ki TOMIBIKTHI
Oacrara o3ipiey YCTiHIe OYpBIHFBI 0ACHUTBIMIAPBIHAAFBI KETICTIKTEp MEH KEMICTIKTepi TYTrelnnei eckepe
OTBIPBIN, TEKCTOJOTHSAJIBIK TEKCEpyJIep KYpPri3reH, TYCIHAIpMEe Co3Aepai TONBIKTBIPHIN, Ty3eTkeH. CoHnmai-
aK, AGail MIBIFapManapbiHBIH TEKCTOIOTUSCH JKOHIHEC OYPBIH-COHIBI alTBIIBIN KEITeH OPBIHIBI MIKip MEH
YTeIMABI YchiHbICTap KaObuinanein (KynanOaeB AoGail. LllpirapmanapblHbIH €Ki TOMIBIK TOJIBIK JKHHAFBL.
Anmartsl, 1977, 1-T., 4-07) COHBIH 0api TYCIHIKTEMENEpAe TYTeNl KOPCETiIreH.

OcCBI CUSIKTBI MYKHSIT TEKCTOIOTUSUIBIK KyMbIc CyntanMaxMmyT TopaliFbIpoB mbiFapManapbeiHeiH 1967
*bUIbl bl JlylficeHOaeBTIH JKajIbl PeIaKIUAChIH 0aCKapybIMEH JaibIHIAJIBII, )KapUSUTAHFaH €Ki TOM/IBIFBIHIA
Jla JKYPri3inreH. AKbIHHBIH OCBhI €Ki TOMJIBIFBIH Oacmara o3ipliell, TYCiHiKTeMenepiH xa3fraH b.AxMyKaHOBa
meH JK.KapmyxamenoB >KMHaKTHl JalbIHIAY YCTiHIE, akbHHBIH 1933, 1950, 1957 kpuimapbl IIBIKKAaH
KHUHAKTapbl MEH op Ke3eHje Oacna OeTiHJe yKapusulaHFaH IIbIFapMaliapblH MYKHST CaJIBICTBIPBII, 3€PTTelL,
€Ki TOMFa C€HIeH LIbIFapMaiapfFa HeOdyip TEKCTONIOTMsUIBIK eHOek eTkeH (TopaiirsipoB CyiTaHMaxmyT.
[errapmanap. Exi ToMasik. Anmarter, 1967, 2-1., 4-6). [3.8]

XX raceipabiy 80-90 KbLigapsl TEKCTOJIOTHSUIBIK XKYMBICTapFa alTapiibiKTail KoHi1 OeninOemi. OraH
KOFaMJIaFbl e3repicTep, jKaHa TOYEJNICI3MIK alfaH JKac MEMJICKET oJI-ayKaThIHBIH QJICI3MIrT ocepiH TUTri3oen
KajaMmazsl. JlereHMeH zie, XalublK MypaslapblH XKHUHAY, XKYHesey, caKkTay, 3epTTey KYMBICTapbl TOKTAJIFaH €MeC.
Byran 1975-2001 xputnapsl skapusiasbin yiaripred «Kazak Komhbka3OalapbIHBIH FRUIBIMHA CHITATTaMach (6
ToM), «baTteipnap xbIpe» (6 ToM), «EpTerinep» (4 Tom), «Jlacrangap» (2 Tom), «Tapuxu xeipaap» (3 Tom),
«AnTeicTapy (2 ToMm), «Makan-marennep» (2 Tom) T.0. 3epTTey €HOEKTEep MEH FhUIBIMU-KOIIILTIKKE
apHaJIFaH )KMHAKTap J1osien 0oJia anajibl.

AxpiHZap mibIFapMaribuibiFbiHal AGali KynanOaesthiH, XamObut1 JKaGaerthiH, I11.KyJiekeysbiHbIH,
Maxamber OtemicynbiHblH, Cyrranmaxmyr — TopaiirblpoBTeiH, bepuuss  Kyneestin, KynanasH
KyimamOeTTiH T.0. TyBIHABUIAPHI TEKCTOJOTHSUIIBIK €EKTeH KeWiH KaiiTa OachbUIbIM Kepil, pyXaHH-MOACHU
MypaapJIblH KapusulaHy carachl apta TycTi. XXI FachIp/IbIH aFamKel KbBUIIAPBIHAA eNiMi3 TOyeINCi3aiK
asraHHaH Oepi OUTIM HOpIH ajFaH >Kac YPIAKTBIH CYPAaHBICHI 12, (DOJNBKIOPTaHY FHUILIMBIHBIH OYTiHTI
JIeHreii e OyJ1 MaceseHi )kaHa KbIpbIHaH 3epTTey/ i Tajal eTTi.

Kazakcran PecnyOnukacel IlpesuwumenTiHiH OacTaMachlMEH KoJifa ajblHFaH «MoJaeHu Mypay
MEMJICKETTIK Oarmapiiamachkl OodibiHma 2004 sxkpulgaH Oactanm TeK (OJBKIOPJBIK MYpPAHBIH HeEri3iHje
«babanap cesi» [4] KY3TOMABIK CEpUSCHIHBIH FBUIBIMUA OACBUIBIMBIH JaibIHAAY >K00achl JKy3ere achlpbuia
Oacranel. byran KP ¥tTA akamemuri Ceiiit Kackabaco O6actaraH eniMi3[iH KOpPHEKTi (OIbKIOPTaHYLIbI-
TEKCTOJIOT FalbIMAAphl >KYMBULIBIPBUIBIT, dp TOMJBI Oacrmara JIadbIHIAyJa TEKCTOJOTHS FHUIBIMBIHBIH
TEOPHSUTBIK, YCTaHBIMAAPHI, 9IICTEMEITIK Karuaanapbl 0acibUIbiKKa anbiHIbl. COHBIH HOTHXKeCiHe «babanap
€O31» KY3TOMIBIK CEpHsICHl Oacnara YCHIHBUIBIN, TOM-TOM OOJIBII 9P >KbULAAPHI WIBIFBIT OTHIPABI, 100-TOMBI
«OH ejneHuep» nen aranbin 2013 KbUIbl KapblK Kepmi. JKWHaKTapaa eNniMi3lliH CHPEK KiTanTap MeEH
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KoJDKaz0aap KOpJIaphlHIA CaKTalFaH (GOJBKIOPIBIK >KaHpiap, CoHmai-ak Kertaiimarel, MOHFOIHSIAFEI,
Peceiineri, ©30ekcranmarel, Kapakanmakcrangarel, TypKiMeHCTaHIAFbl, ToXKIKCTaHAAFbI, AyFaHCTaHIAFbI,
Upan men Typkusgarsl Ka3zakTapAblH (DOTBKIOPIBIK TYBIHABUIAPE! Ke3neceni. FrutbiMu OachuibIMIapaniy
yCTaHBIMAApbIHA  OalyIaHBICTBI  KOCHIMIIANap[a TOMIApFa CHICH MOTIHICPAIH  TEKCTOJOTHSIBIK
caparntamaiapbl, TapuXd-IiHA eCiMAepre, KbIpiaylibliapra, alTyIIbI-TalChIpYIIbUIapFa, py-Taila >KoHe
XKep-Cy arayiapblHa KaTBICTBI MOIIMETTEp, CO3IIKTEp, KbICKApFaH Ce37ep, MailailaHbUiFaH Koibkazdamap
MeH KiTanTapAblH Ti3iMi, OpBICIIA, aFbUILIBIHINA TYHiHAEMENep KaMThUIFaH.

Ipi FRIIBIMU-3epTTEY XKOOANAPHI Ja JKY3ere achIPhUIBII, OipHEIIe aBTOPIBIK, YKBIMIBIK MOHOTpadusiIap
Kaspuimbl. byran monenm mpodeccop b.O3i0acBaHBIH JKETCHIUIITIMEH JKapblKKa IIBIKKaH «DoabKiIop
MOTIHTaHYBI: ©TKEHI MEH OYTiHI» [5] Jen aTanaThiH Y>KBIMIBIK MOHOTpadusl.

EHOekTiH anFamkel O6JliMi TOJILIFBIMEH TEKCTOJIOTHSHBIH TCOPHUSUIBIK MOCEIIEepiHe apHAbII,
b.O3zibaeBa xa3raH Tapaynapja Kasipri Ka3aK TEKCTOJIOTTAPBIHBIH aJIblHA KOWBUIFAH MaKcaTTap MeH
MiHAETTEp, HOIBKIOPIBIK MOTIHHIH TapUXbl, HYCKAIBIK EPEKILIENiKTePi )KOHE TYpJIepi TepeH TalJaHFaH.

ABtopabiH  Kazan TeHkepicine geifinri xone KeHec Ke3eHiHAE KapHsJIaHFaH (OIBKIOPIBIK
OaceIIBIMIap SKOHIHIETI, coHmai-ak «bozxiritw, «Ep Illepm3aty macTaHmapbIHBIH TEKCTOJIOTHSIIBIK
epeKIIeTiKTepiHe KaThICTBI Tapaynapbl, YT'A akamemuri P.bepmiGaiigpiH »5moc OackuTbIMIaphiHa,
C.KackabacoBtbiH oH wMotiHaepine, E.Marayun wmen M. AcaHOBTBIH «Efire» IKbIPBIHBIH HYCKAJIBIK
epekmenikTepine, K.AnmpicoaeBanbiy «Emire» KbIpBIHBIH, «AOBIIAll XaH Typallbl XKbIpIapabiH», «Tahup-
3yhpa» nacranbHblH OacsuisiMAapeiaa, JK.PaxpimeBanb «KambOap OaThIpy KBIPBIHBIH TEKCTOJOTHSICHIHA
[6], «Kucca 3usna, Hlahmypar», «Kahapman» xapusuiansiMaapbiia, A.AKaHHBIH «KepyFibDy SHOCBIHBIH
P.Ma3koxaeB HyCKachblHa OalIaHBICTBI 3€PTTCYJICPIHAC Ka3ipri SIUIMSUIBIK TEKCTOJOTHUSHBIH ©3€KTi
Macernenepi apakay OOJBII, oJap Ikl ISy TiH 9TiCTEMEIIK TOCIIepl alKbpIHAaFaH.

2011 >KpUTBI HMHCTHTYT FalbIMAAPBIHBIH KaThICybIMeH «Toyenci3iK HAEsSCHIH KBIPIAWTBIH Ka3ak
ATMOCTAPBIHBIH KOJDKa30a HycKamapbe» [7] aTThl YKBIMIBIK MOHOTpadusl KapblK KepreH. 3epTreyae Ka3ak
TapUXbIHBIH 9p KezeHaepinae emip cypren Koosutannst, Ep Tapremn, Exire, Ep Caitbra, « KbIphIMHBIH KBIPBIK
OaTeIpbD» KBIpIAp MUKIBIHA eHreH Oatwipmap, Kapacaii, Kasu, Kepyrmer, AOputaii, KabanOait, ApKaiblk,
Arpi0aii, JKaHKoa CeKiNAi TapuXu TyIFajlapra KaTBICTBI JKbIpIApAbIH OapiblK HYCKadapbl KaMTBUIBIIL,
OJIapABbIH KUHATY, CaKTally, JKapusuIaHy Maceseliepi MeH e3apa CIOKETTIK epeKIIeNiKTepi KapacThIPbUIFaH.

KazakcTaHHBIH TOyeJCI3IiK Ke3eHIHAE FaIbIMIApIbIH (OIBKIOPIBIK MIBFapManapra, aBTOPIBIK aybl3
omebueTiHe OalNaHbBICTHI KEKENETeH TEKCTOJOTHSIIBIK 3epTTeyiiepi 0achlIbiM Kepil, aTalFaH eHOeKTepi
TONBIKTHIPBINT  OTBIpABI. OnapabiH apackiHan O.HypmaramberoBanblH «Ka3akTelH KahapMaHIBIK SHOCH
«KoObmanner  Oateip», b.O3ibaeBanbiH «Ka3axckuii pnacraHHbiid smoc», T.Omibek, K.AnmwicOaeBa,
[1.OyecOaeBanby «Keibip xamblK oneOWeTi VYITUIEpiHIH CaNbICTRIpMaibl TEKCTONOTHACHDY, «Kazak
(OJIBKIIOPBI TEKCTOJIOTMSICHIHBIH Keibip macenenepi», L. blobipaes, K.Annsicoaca, T.Omi0ekTiH «XaJbIK
oneOueTiH KUHAY, Xyieney, cakTayIblH dicTeMeriK Kypaish», JK.PakpimeBansiH «Kambap 0aThip» KBIPHI
YKOHE OHBIH TEKCTOJIOTHSICED T.0.

2012-2014 xwumapra apHaiFaH ipreni 3eprrey kobackl aschiHga M.O.Oye30B aTbHIarkl OjeOueTr
KOHE OHEP WHCTUTYTHIHBIH «XaIbIK 9/IcOneTi yiurinepi MeH AOail HIbIFapManapblHbIH TEKCTOJIOTHUSCHD [8]
aTTHI YKBIMJIBIK MOHOTpadus TalbIH/IAI [IIBIFApFaH.

Bipinmn Oemiminge «XanblK 91e0METI YITUICPIHIH TEKCTOJOTHSICHD) aTajblll, OHAAa TEKCTOIOTHS
FBUIBIMBIHBIH ©3€KTI MAceJieliepl, OHbI MISIIYAiH KOJ-)KOCBIKTAPhI, (DONBKIIOP/BIH epTeriuiep/IiH, OaThIPIIbIK,
FAIIBIKTBIK ~ KBIPJIAPABIH, JacTaHAApAbIH, AaWTBICTAPIBIH  KOJDKa30albIK, MOTIHIIK, KOITHYCKAJBIK
ePEeKILeNiKTepi, JKapHsIaHy ToHKipuOenepi MeH YpAicTepi KaH-)KaKThl TallaHFaH 3epPTTEyIep KHHAKTAJIBL.
Exinmi Gesimre AOaiblH TOJIBIK IHIBIFApMAIIbUIBIFBIHA, COHJIAN-aK MOA3USACHI MEH KapacesJepiHe JKEKe
apHaJFaH TEeKCTOJOTHSIIBIK €HOCKTep YCHIHBUIFaH.

KbiTail TeKCTOI0TUACHIHBIH JAMY KOJIbI

KpITall TEKCTOJIOTHACH Typasbl dHriMe OOJFaHIla OHBIH JaMy JKOJIBIH TOPT Ke3eHre Oeiryre 0ojajbl.
TYHFBIN KBITAHIBIH TEKCTOJOTUSACHIHBIH MOHOrpadusickl Oonbim LlH oyneTi 3aMaHbIHAarbl eH Oenrii
TekcTojor Mamanaapabiy 0ipi E pixyaii(1864-1927) xasran «Kitanrap oneMi Typajbl oHTIMeC» caHalabl.
Anaiiia 1IbIH alTKaHAa KbITalh TEKCTOJOTHICH OFaH eadyip OypblH maiiga OosraH. FanbiMmapiabiH Oif-
mikipyiepi OOWBIHINA TEKCTOJIOTHS JIETeH FhUIBIM canachiHblH Oypmriri Keitaiina [{uap mnarmaibiFbiHaH
OypbIH, siFHU 0.3.0. 221 xbUtra neiinri noyipae naiiga 6onrad. 1993 xxbutel Kpitait Xy0si npoBUHIMSICBIHAA
Ka3blll anFaH [yonsHp 0amMOyK TakTachlHAA KBITAWIBIH JaOCU3MHIH Herisri eHOeri «Jlao-IbIHBIHY YII
Hyckacel OonraH. ['yonstap GamOyk Timimi Oip Uy marmmanbiFblHIaFel 0all ajJjaMHBIH KYJIIIBITACKl OOJIBII
Tabanazpl. ['yonsHp 0aMOyK TUTIMIH a3faH yakbIThl 0.3.0. 4-3 raceipbira ToH. ['yoassHb 0aMOyK TiTIMI €Ki
MBIH XbUI OYPBIH KbITall 3UAJIBUIAPBIHBIH IIbFapMalapbIHbIH TYPJi HYCKalIapbIH JKWHAI 3€pPTTereHin Oisre
kepcerTi. ¥ubl ¢unocod KyH-3b1HbIH Tek aTtackl «WkbiH Kaogy Ilan-MHb oyeTi OH €Ki OJaHbl» KUHAFaH

141



ke3zne Ukoy oyneTiHiH cakTaraH KyH[IbI TYITHYCKACBHIHBIH apkacbiHna CyH KaFaHaThIHAH JKaHA IIBIKKAH «OH
€Ki OJaHbIH» JKUHAFbIH TY3eTTi. Al KyH-381 031 «Y-1I3un» neren Oec knaccuk [uup MMnepusicbina fAeiinri
Ka3FaH KJIACCHKTEPIi JKMHANl KypacThIpFaHAa Aa OpTYPJi HYCKalapIbl >KMHAN CANBICTBIPBII 3€pTTEreH.
Korapeina abiteurran KyHn-3b1, Jlao-3p1 sxoHe YxblH Kaodyaeiy Oopi KeiTaiiasiH Oipinmn OipikkeH
nMmnepusacel — L{uHp nMIepuscbiHa NeHiHT1 3aMaHIa TYpFaH FBUTBIM, COHJIBIKTaH OJapAblH eHoekTepi Kprrait
TEKCTOJIOTUSACHIHBIH TYHFBIII TOKiprOeci 0ombim caHanaapl. An Luas umnepusicbiHa neifinri 3amMan Keitait
TEKCTOJIOTHSCHI JaMy >KOJIBIHBIH OipiHIIN Ke3¢HI )KOHE OHBIH 0aChI JISH €CenTeHIi.

1w nMrrepusicel Kprtaliaeia OipinmI OipiKkeH UMIEpHsICHl OOJIFaHBIMEH, Y3aK jkacamaraH. COHBIMEH
karap, umneparop Lwup [lluxyanmm eziHe Kapchl OH-TIKipiepAl XYpPTKa Taparhnay YIIiH KeNTereH
3USUTBUIAPIBIH, KOHE KiTaNTapblH ©pTETTi, COHABIKTAH COJM KE3€HJEri TEeKCTOJNOTHS AaMbIMaK TYTiJi, apTKa
meringi. An [{uap uMnepusicbiHaH KeiiHri XaH UMIEPHACH MYJIE e3rerie O0Jiapl. XaH HMITCPUSICHIHBIH
omneymrici LluHp WMIIEpHUACHIHBIH Ka3achblHAH KeWiH cabak aiblll, KOHQYUHMAHABIK uies OOWbIHINA el
Owmerici kenemi. KOHQYIUAHABIK HISSHBI alllbIll aliTCaK, ¢H aJlbIMEH KOHE KOH(YIHAHIBIK KIACCUKTEPI
KaJmbIHa KenTipy kepek. CoJ yIIiH FansMAap KalTagaH OYpBIHFBI KIACCUKTEP/l KUHAM, 9pOip KIACCUKTIH
TYPJIi HYCKAJIapbIH CaJIBICTBIPHIT, OJapAbIH KaTelepiH TY3eTiM, TapuxXbiH 3epTTered. Ochulaiiiia TEeKCTOIOTHS
JKOHE TEeKCTOIJIOTHUSHBIH 3€PTTEHTIH 9/licTeMeci Tarbl 1a gaMu O6actaasl . by - KeITalf TEKCTONOTHSICH 1aMy
JKOJIBIHBIH €KIHII KE3EH].

XaH UMIIEpHUACHIHBIH OUJIEYIITiCiHIH OBl OOMBIHINA €1 MOHTLIIK e 00Ty YIITiH OHBIH 3aMaHbIHA JCHIHTI
KYHIBl PYXaHH MYpPaHbl KBI3FBINITall KOPBIT, YIIBI (uimocodTapAblH TYpBIC IMIMAEpIH cakTay Kepek.
Buneymrinepnin apkacblHIa FajdbIMAap TeK KOHQYIHMaHABIK KIACCUKTEP/i FaHa eMec, COHBIMEH KaTap OYKia
KOHE KiTanrap[sl >KWHan 3eprrereH. b.3.0 26 xbuiel mmmeparop Jlro CsH jgereH Tepere MeMJICKET
KiTalmxaHachlH KypacTelpyFa TamceipmMa Oepai. Kitamxamawel  kypactelpy  OapeiceiHma — Kprrai
TEKCTOJIOTUSCHIHBIH JISCTYPIIL dicTeMeci Ae OipTe-0ipTe KanbinTacTel. MacesneH, FaibiMaap Oip ecKi KiTarThl
KaJITIbIHA KEJITIPY JKYMBICBIH Ceri3 Kajamra Oeui. BipiHin kagam — oChl KiTalThIH KaJlFaH HYCKaJTapbIHbIH
OopiH Tayelll XWHAY Kepek. EKiHII KagaMm — HYCKaJlapAblH apachlHOAFbl aWbIPMAIIBUIBIKTAPEIH Taly
Kepek. YIIHIN KagaM — KaWTallaHATBIH JKeplepi ajblll TacTay Kepek. TepTiHIm KagamM — MOTIHAEpHAiH
OpBIHJIAPBIH TY3€Ty KepeK. beciHmmn Kamam — MOTIHAEpIiH KaTeJepiH Ty3eTy KepeK. ANTHIHIIBI KagaMm —
MOTIHACPAIH OPBIHAAPBIH aHBIKTAY KepeK. JKeTiHin KaaaM MOTIHASPHAiH HEeri3ri Ma3MYHBIH aHBIKTAIl XkKa3y
kepek. COHFBI Kafam — OYKin MoTiHAep OOWBIHIIA KiTanThIH Ti30eciH jkacay kepek. bip ce30eH alTkaH#a,
coi ke3eHae KpiTail TeKCTOMOTHACHIHBIH HETI3r 3epTTEHTIH JKyieci KaJbIITachlll YITrep/i, COHBIMEH KaTap
eHOCKTIH TYNHYCKAachiH Oarayiay KpiTall TEKCTOJIOTHSCBHIHBIH JOCTYpiHE eHi. MocelieH HUMIIePaTopIbiH
ywinapeiabiH Oipi JIto [Ip mereH xaH3ajga XanmKbIHBIH MOJICHHET MYpachlHa YJIKEH KOHIT Oelli, akmiachlH
asiMail KeHe KiTanTap/bl TaybIIl, caThi amabl. JIro JI3 sKakchl KiTanThl anca, OHbBI KOIipin Ka3abIpbl, COJlaH
KEHiH TYIHYCKaHbI ©3iHJIe KaJIIBIPJbI, )KaHa KITAalThl MECIHEe KaWTapibl, SFHU Ma3MyHBI Oipjei 0osca aa
TYHMHYCKACHIHBIH KYHIBUTBIFEI OJI VIIIiH JKOFapsl Oonpl. Xan3ana JIro J[9HbIH ockiHnal ic-opekeri ne Keirait
TEKCTOJIOTUSCHIHBIH JOCTYpiH maienpen . Anaiina Kpitail TEKCTONOTHSCHIHBIH HETI3Ti 3epTTEUTIH Kyleci
XaH UMIIEePUSChIHA KAJIbINTACKAHbIHA KapaMacTaH, TeKCTOJIOTHS KEKe FhUIBIM eMec, OubarnorpadusHbiH Oip
OeuiMi OoITbIT caHanabl. TEeKCTONOTUSHBIH 3epTTEy HOTHMIKECI TeK Tiz0enep/e FaHa KOPiHiC TaIlThHI.

Erep Xan mmnepusiceinan 6epi CyH oynetiHe neifinri aoyip KpiTail TeKCTONIOTHACH Jamy KOJIBIHBIH
eKiHIi ke3eHi necek, CyH oyneTiHeH keiin KpiTail Tekcromoruscel xaHa Oenecke kerepinii. Cebedi 1040
xbuTbl CyH oynetiHiH mebepi bu IlIsH aybicThIpManbl JuTEpanap apKbUIbl KiTanm OacyAbl Oiiam TamKaH.
L6 MoHIHAE OFaH AeliHTi mebepnep TaH oyneTiHIH COHFBI XKBUIIAPHI KiTanTapasl 6aca 6actaasl. Anaiina
oJlapJia aybICTBIPMAITBI JInTepanap OONFaH KOK, Oip OeT 6AaCKBICHI KeJice, OChl OSTTiH JIMTEepalapbIHbIH 0apiH
0ip TakTaiaH jxacay Kepek, COHbIMEH Karap Oip Kare Oosca, KalTamaH Oip jkaHa TaKTaijaH acay Kepek.
An bu lI»H oiinan TankaH aybICTRIPMabl JUTEpAIAPIbIH apKACHIH/IA KITAlTHl Te3 XKoHe OHal Oacabl, KaTe
Oosica ma Tek Oip skeke ymTepa e3repry Kepek ekeH. ConabikraH CyH oyJeTiHAE KiTalThlH CaHbl OipaeH
KOTepuIIi. ANl eKiHII JKaFbIHAaH Kapacak, KiTal Kell OOJIFaHJIbIKTaH JKaJFaH, canachl3 HycKaiap Ja KeOeii.
Moacenen, Cyn aynerinaeri yibl akeia JIy FOapig msirapmacs! «JIao CylaHbHIH €CTETIKTEpIHAS» (MKETIHIII
ToM) Oip oHrime Oonapl: EMTuxanma Oip cypakThl cTyneHTTep TyciHOei skateip. Onap ycrasgaH cyparaHia,
ycTa3:«byal KJIacCHKTEH Typa KeIIipilm ja3faH cypak, Kare OoJMaiapD» Jen alTTbl. AJl CTYACHTTED
©3/IepiHIH OKYJIBIKTApbIH Tayblll, ycTaszra kepceTin «Ci3 OChl KIACCHUKTIH JKajJFaH HYCKACBIH CAThbIIl ajFaH
CUSIKTBICHI3». ¥CTa3 OJapiAblH OKYJIBIKTAPBIH aJIbIll, ©3iHIH KiTa0BIMEH CaJIBICTBIPBIN, YSJIBI Kallbl, Ol
LIBIHBIMEH KaJIFaH HYCKAChIH caThll anFad ekeH. Ocputaiima CyH oynetinge OipiHmrieH, Kitan 06acsuty Te3
nambiapl, exiHmigen CyH oylieTiHe IeHIHTT caKTaJiFaH KYHJbl KeHe Kitantap ja ke Oousasl. COHIBIKTaH
TEKCTOJOTUsl JereH FhUIbIM CyH oyseTiHae e3eKTi OoNbI Kainbl. bip jkarblHAaH FajabIMIAp TEKCTOJIOTHS
oMiCTeMECiHIH apKachlHIIA JKOFaphla aWTHUIFAH KIACCHKTEPAIH IYPhIC HYCKACBIMEH OyYphIC HYCKACBIH
aipipapl. Exinmn skareiHan, CyH oyJjieTiHAE OFaH JCHWIHIT KOHE KiTamTap ajii ajaMaapblH KOJIbI JKeTe
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OepMelTIHIEH 6Te KbIMOAT TYp/Ibl, COHBIMEH KaTap KIiTAalThIH IIBIFATBIH FACBIPhI epTEpPeK O0oJjica, Oarachl 1a
KbIMOaThIpak 6omapl. Con ce0enTi TeKCTOIOTHS AeTeH FHUIBIM Ja T€3 JaMBIIbl, KO KOPHEKTI TEKCTOJOTHS
MaMaHaapsl Ja naiga 6ommel. Macenen, Yao ['yay, IO Mao, Usnps Uxanbcynb, Mao Jlunb, UsHe UsHbH,
Usnp 11338, bao Tunbo, fAu [laoxs, [[3u Usueu, Croit UsHecroe, Xyan [lune, 'y I'yanuum, Usne Uxans,
Lot [laomzu, Jly Cunsroans, ur bun, @y L[zsucsan, Yxan FOaneian, Yxao Banemm 1. 6. CyH oyneri
JKOHE OJIaH KEHIHT1 TEKCTOJIOTHSI MaMaHIaphl KbITail TEKCTONOTHSICHIHBIH JaMybIHA YJIeC KOCTHI.

XX racwipapiy 0ac ke3inge Keitaiinby coHFbI peomanabik oyieri Llun oyneriMen askransl. Koramabik
e3repicTep KbuITa oncOMeTiHE 30p BIKMAIBIH THT3I. Eki MBIH Kbl OypelH maiima Oomran Kprtait
TEKCTOJIOTHSACHIHAA JKaHANBIKTAP KOpiHic TamThl. XX FachIpABIH OTBHI3BIHINGI KpLImapel A Hu (L{gHb
CHHCYHB) JIeTeH ka3yIibl 03iHiH «TeKCTOMOTHs Typajbl»y JereH MOHOTpa(usIChIHAa ObUTaid xa3abl: « bisre
TEK KOHE KiTanTapjbl eMeC, COHBIMEH KaTap Ka3ipri KiTanTapAbl 3epTTETreH/IC JIe TEKCTOJIOTUsAFa KOHIT 0oy
Kepek. FBUIBIMIBI 3epTTereHjie, oJ KOHE FBUIBIM OOJICHIH, aHA FBUILIM OOJICHIH, KBITAHIBIH FBHUIBIMBI
OO0JICHIH, IIEeTeN FHUIBIMBI OOJICHIH, 09pi-09pi TEKCTONIOTUAHBI ecKepy Kepek. Kazipri 6ipa3 kiTanTapra THIIHBIM
CaJIBIHFaH JKOHE aBTOP/IBIH ©31HIH aKIIachIMCH OaChLIFaHJBIKTAaH, KOI OaChIN IIBIFAPBUIMAJbI, Oojamiakra
omap kem KanMaiasl. COHABIKTAH OCBUIAl KiTamTapra epekme KeHin Oexy kepek». llsmHpmHma XX
raceIpiarbl KpITail FanpIMaapbl 3aMaHayd KbITaid 9JIcOMETIHIH TEKCTONOTHSCHIHIAFBI Macesesep/i 3epTTel
0acTajibl, COHBIMEH KaTap TEKCTOJIOTHUS TEOPHSICHI )KOHE oJIeM TEKCTOJIOTHAChIHA KOOIpeK KeHIn Oeurirl,
«KpITail KiTanTapeIHBIH TEKCTOJIOTHACHIHY, «Ka3ipri ome0neTTiH TeKCTOIOTHICHIHY OaChIN IIBIFapIbl.

CoHBIMEH, KbITall TEKCTOJOTHACHI €Ki MBIH bUI OYPBIHFBI YaKbITTaH Oepi TYPHIC HYCKAIAPbl JKOHE
KpiTaii XankpiHbIH 971601 I9CTYPiH caKTaybiHa 30p yJliec KocThl. Kazipri TaHna KpITail TEKCTONOTHACH — dJIeM
TEKCTOJIOTUSCBIHBIH KOPHEKTI OOJIiri.

Kazak omeOueTi FHUIBIMBIHAA TEKCTOJOTHSUIBIK 3epTTeyiep AOaill IIbIFapMaIlbUIBIFBIH 3EPTTCYACH
Oacrananel genik. OHBIH OacTayblHAa YIBI Ka3ymsl M. Oye3oB Typ. OmaH KeifiH e ochl canana OipkaTap
3eprreyiep Jkyprizingi. JereHMeH, Ka3ak oIeOMETTaHYbIHAA TEKCTONOTHSUIBIK 3epTTeyNepAi OapbIHIIa
YKaHTAHABIPA TYCY 91l e ©3€KTi Macelelep KaTapblHa.

«....TekcTomorusmplK 3epTTeyaiH Oyiaiia KEeHXellen KalyblHa KEHECTIK AQYipHeri HAeONIOTHSIIBIK
YCTaHBIMBIHBIH THUTI3r€H KeJeprici a3 OoyFaH JKOK. OWTKEHI KEHECTIK ILICH3ypa ©3 YaKbIThIHIA aybl3
onebueTiHeH OacTar, aBTOPJBIK KOJDKa30a MOTIHAEPIH, TaNTBIK TalalKa KEIMEWTIH TYCTapblH asychi3
©3repTil OTHIPABL. ANl OHAAN >KYMBICTAPFa TEKCTOJIOTHSUIBIK 3EPTTEYNIep KYPri3yre opKiMHIH 1oTi Oapa
OepMmeni. AJ, OChl yakKbITKa JEHIHTI TEKCTOJOTHSIBIK 3€pTTEYJIep KON JKarjaija eiare MojiM, Tacka
0achUIFaH, CasCH acTapbl KOK IIbIFapMaap/bl CAIBICTHIPYAaH apire 0apraH xok» [9]. OcklHIa KenTipiareH
cebenTepre OaiaHBICTBI 9/ICOMETTaHy FHUIBIMBIHJA KEKEIEreH aBTOPJIAP/bIH IIBIFAPMAIIBUIBIK MYpPachl
Typalibl, aBTOPJBIH AapXHBIMEH J>KOHE KOJDKA30amapbIMEH TaHbBICY, OJIAPJbI CANBICTHIPA Kapay JereH
TOCTYPIIIH KEH epicTell aiMaraHbl )achlpblH eMec. llIbiFapmMara TEKCTOJIOTHSIIBIK TaJIay jkKacaMai TYpBIII,
HIBIFApMa TYPaJibl MIKip alTy, aBTOPABIH aWTKbICHI KEITeH WACSCHIH allly, MIBIFAPMAIIBUIBIK YPIICIH TepeH
TaHBIN TYCiHYy KWbIHFa corajbl. COHJIBIKTAH Ja OChI OAFbITTarbl 3epTTEYJepil OpiCTeTe TYCY MaHbBI3/IbI
icTepiy Oipi en ecenTeimis.

TyKbIppIMIail aliTKaH 1A, TEKCTOIOT S FRIIBIMbI XaJIBIKTBIH 9/IcOM MYPAChIH aHBIKTAy/1a KOHE caKTaya
KalllaH/Ja MaHBI3AbI pell aTKapajsl. Kazak-KpITail TEKCTONOTHACKH Oenriii Oip Tapuxsl 0ap, ©3iHAIK 3epTTey
TOCIIIepl MEH 9/IicTepl KAJBbINTACKAH, ajlIaFbl YaKbITTa OHIMJII JaMyFa MOJI QJIeyeTi Oap FBUIBIMH cajia Jer
ecenTenMis,
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KOHE YUTBIP )KA35A ECKEPTKIIITEPIHIH TABBLTY
7KOHE 3EPTTEJIY TAPUXBI

Tyiiin: Opmanwix swcone Llvizvic A3usanel sepmmey maxcamvinoa XIX 2. asaevr men XX &. 6acvinoa Opma Asusasa
bipkamap sxcneduyusa xcacakmanvin, [llvievic Typxicmanoazvl kene epxeruem i30epi 3epmmendi. Opma A3usanol
sepmmey orcymvicmapvina Peceii, ¥aviopumanus, I'epmanusa, @panyus, Kanowus swcome mazel dacka endepoin
eanvimoapul OenceHol Kamvicmol. Ikcneduyus sxcymvicmapsl oapuvicvinoa lvizvic TypxicmanHan KeHe epKeHuemxe
muecini kenmezen KYHObl dcaodicepiep men dxcazba eckepmriwumep maodwvinosl. Conapoviy iuwinoe mypKi XanblKmapol
ywin Koue Yyuulp mininde JkcaAsvlieaH ecKkepmikiwmep 30p Mmauvizza ue. XXea. bOacmanzan KoHe Yiigblp
ecKepmKiumepin 3epmmey JHCIHe HCAPUALAY ACYMbICIMAPbl a1 KyHee Oelii dHcaneacvbln madyoa.

Pesrome: [ns usyuenus Cpeouenl u Bocmounoii Asuu 6 xonye XIX - nauane XX 6. Ovbiiu opeanuz08amvt psio
axcneduyutl ¢ Llenmpanvuyio A3uio, 60 8pems KOMopwix Obiiu usyyenvl coxpanusuuecs 6 Bocmounom Typrecmane
cnedvl Opegnux yusunuzayutl. B uccnedosanuu Llenmpanvnoti A3uu axmuenoe yuacmue npunumanu yuenvie Poccuu,
Benuxobpumanuu, I'epmanuu, @panyuu, Anonuu u opysux cmpan mupa. Yuacmuuxam skcneouyuu yoaiocsb coopams
6 Bocmounom Typkecmane 6016yt KOIIEKYUIo npedmemos Cmapunsl U 02pomMHoe Koaudecmego pykonuceti. Ocodyro
YEHHOCMb 011 MIOPKCKUX HAPOOO08 UMeom OpegHeylucypCKue nucbMerHvle namsamuuku. Mcciedosanue u nyoaukayus
OpesHeyleypCKUX NAMAMHUKO8, Hayamble 8 Hauane XX 8. npoO0I#caromes u no ceti OeHo.

Summary: A number of expeditions to Central Asia were organized in order to study Central and East Asia in the
late XIX - early XX century. The traces of old civilizations which preserved in East Turkestan were studied during
expeditions. Scientists from Russia, Great Britain, Germany, France, Japan and other countries took an active part in
the study of Central Asia. The participants of the expeditions were able to collect a large collection of antiquities and
a huge number of manuscripts in East Turkestan. The old Uighur manuscripts are of particular value to the Turkic
peoples. Research and publication of old Uighur manuscripts, which begun in the beginning of XX century continue to
this day.

Kene yifrplp xa30a ecKepTKITepiHiH apHaibl FeulbIMEH 3epTTenyi OpxoH xoHe EHmcelr e3eHzmepi
anKaObIHAH KOHE TYPKI €CKePTKIITEPiHIH TaObUIbIN, AaHUSIBIK FaubiM B.Tomcennid 1893 >xbuibl Oy
CCKEPTKIIITEperi KYIHs JKa3yAbl OKYbIMEH TBIFbI3 OaiiaHbIicThl. MoajiM Oonranmait, XIX FachIpIbIH
COHbIHA Kapail baTbicta TypKiTaHy canacelH 3€pTTeyre JEreH KbI3bIFYIIBUIBIK KEHETTeH apThlll,
TYypKilepaeH mypa OoJbIll KamraH jka30a eckeprTkimTepzi 3eprrey Mmakcarteigma Lleireic TypkicTanra
FBUIBIMU SKCIEIUIMSIIAD YHBIMAACThIpbUIa OacTaabl. BipiHIN JYHUEXKY3UIIK COFbICKA JCHIH JKaJFachlH
TanKaH SKCIeIUIMsIIapFa OpbiC, (DUH, aFbUIIIBIH, HEMIcC, (paHIly3, JKaloH KOHE KbITal FalbIMIAphI
KATBICTHI.

Amnaiia, eHipre apHaiibl )KacaKTaJFaH FBUIBIMH SKCIEAMIUsIIApJaH OYpbIH carap MIeril, aiMaKThIH
TapUXHU-MOJICHH MaHBI3JIbUIBIFBIHA Ha3ap ayJapraH XOHE FhUIBIMHA E€HOEKTEp »KapHsulaFaH casxaTlIbuiap
MEH 3epTTeymuIiiep e OoIbL.

Opranblk xoHe OpTa A3USHBI 3€pTTEY >KYMBICTAaphl YyBall TEKTI PECEiKk KOpHEKTI FalbiM
H.S.buuypunnen (WMakuud, 1777-1853) Gacray amaael. 1807-1821xx. Keitait enminje OOJbIN, KYHIbI
MaTepuaiiap >KMHAKTaraH FaJibM FbUIBIMH €HOEKTepiH aiiMakrarbl KpiTaliMeH eTeHe OaiaHBICTaFbl
Tuber, Typkictan xone MoHFomusl enfepiHiH reorpadusuiblK epeKIIeNikTepi MeH casicH Kal-Kydi, coi
apKbUTbl KpITalIbIH casicaTbl, JKalIbl TYPMBICHL, OWJIITT MEH 3aHJapbl, 9JIeT-FYPHINTaphl TypaJlbl MAJIiMET
Oepynen Oacramel [1]. FansIMHBIH >KapHsaHFaH HeMmece MypararTapia caKTaylbl >KapusuiaHOaraH
JepeKTepiHiH 0opi Jepiik aymapMaiapbl MEH reorpadusblK aKmapaTTapblHbIH TOJBIK KOHE A9 OOTyBI
TYPFBICBIHAH dJTi KYHTE JICHIH ©3€KTUIITiH )KOHMaraH aca KyHJIbI JiepeKTep Oobin Tadbuiaabl. 1828xk. «Bai
13an Ty m (MiuroctpanusiiapMer cunartairad THOeT)» aTThl KbITakia eHOSKTI 110y HEeTi3iH/e ®acaraH
ayaapMa eHOeriH >kapusutaabl [2]. Ocbl )KbUTBI KbITall AepeKTepi Herizinae MOHFOIMS Typalibl TOJIBIK, IEpeK
Oepinren «3amuckd 0 MoHromum» arTel Tarbl Oip eHOeri »apwlk kepmi [3]. 1829x. Gonca «Omnucanue
Uxynrapuu u BocrouHoro TypkectaHa B JPEBHEM M HBIHEITHEM COCTOSHHN» KiTaObl apusutaHmsl [4].
Kiranka xpitaiiasiy «Cu 10it wxyans (baTeic eHipi Typansl xukasiap)»; «Lsaas Xane my (Epre ke3en Xanpb
OyJIeTi TapuXbl)» TapUXU XPOHHUKAChIHBIH 96-Tapaysl, 1777 xbutrbl «Cu 108 B3HB 135Hb Ny (baTbic eHipi
Typallel ectireHgep MeH kepreHnep)»; XVIII raceipparsl KeiTaiiblH pecMu reorpadusiblk JepekTep
xuHarbl «/{ait Lun u TyH wkn (L{uH yi1b1 *MTIEPUSICBIHBIH TOJBIK TOTPA(USIIBIK CHTIATHI)» CHIHIBI MaHBI3 bl
Jepekke3iepiniy aymapmachkl eHui. 1851k. FbulblM akaleMUsICBIHBIH TalCBIPBICKI OOWBIHINA KbITAl
JIepEKKO3/ACPiHiH ayJapMacblHa Heri3en JailbiHnaraH ym ToMmiaslk «CoOpaHue cBeJeHHH O Haponax,
obutaBimx B CpeaHeit A3uu B APEBHUE BPEMEHA» aTThl KYH]IbI €HOETI skaphIK Kepi [5].
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Kazakteix et FanmbiMel [lokan YommxanoB (1835-1865) ta 1856:x. bareic Keitait Mmen Kymwkana, 1858
KBUIIBIH Ka3zaH aiibl MeH 1859%k. Hayphl3 apansiFeiHma Kamkapraa SKCICTUITUSITBIK carmapMeH OOJIbI,
OHIPH 3epPTTEIyiHe NIyl YIeC KOCThl. 3epTTeyIIiHiH canap OaphIChIHA JKa3FaH KYHICIIri («3anaHblii
kpait Kuraiickoii umnepun u ropon Kympmxkar), «O 3amagHom kpae Kuraiickoit mmmepum» sxone «O
toprosie B Kynpmke 1 Uyrydake» aTThl MaKasiaaapbl MaHBI3IbI €HOCKTEp OOBIT TaObLIa b [6].

ATtakTel opeic casxarmbickl H.M.IIpxkeBansckmii (1839-1888) 1870-1880x:k. apansirbiHgarsl Opra
Azusra TepT per camapian, HOTXKECiHAe >KapusularaH OipkaTap eHOEKTepiHAE ayMakTbIH TaOWFaThl,
KIIUMATHI, Oefiepi, JkaHyapliap >KoHe oCIMAIKTep aJIeMi Typalbl KyHABI MasimeTTep Oepai [7].

Conpaii-ak 6orannk A.D.Perempain Typkictan eHipine (1876-1879), M.B.IleBunoBteiH Tuberke (1889-
1890.), I'.H.IToranuuniy (1876-1877 xone 1879-1880xx. Monronus meH Tysara, 1884-1886 xone 1892-
1893sxk. Contyctik Kprraiira, Lbireic Tuberke sxone Opransik Monronusira, 1899xk. Ynken XuHranra),
I".E.I'pymm-I"pxxumaiinonsH 1889x. LIsreic TypKicTaHHBIH CONTYCTIK aiMakrapbiHa, H.M. S npuHiieBTiH
Contyctixk Monronusra (1889), N.P.Acnenun (1889) men B.B.PamnosteiH (1891) Opxon e3eHi ankaObIHa,
B.A.Po6oposckuit men I1.K.KoznosteiH Typdanra (1893-1895) skcneaunusiiapsl FHUIBIME TYPFBIIAH 30D
MaHpbI3Fa ue [8; 13-25].

18963. Peceii reorpadusisik Koramel B.1. Poboposckuii Men I1.K. KozmoB axcriequmusaceiabiH Typdan
0a3MCiHEH aNbIN KeJreH KoHe Korkazoa ¢parMenTTepin Azus myseitiHe (Pecell FriibiM akaieMHUSCHIHBIH
[eFrpic KOmMKa30amapbl MHCTUTYTHIHA) Tanceipabl. A.O.MBanoBckuit Mmern C.D.OnpaeHOYpr peTTecTiprexn
KoJpkasz0a y3iHminepin 1897 xpuinsiH xentokcaHbiHAa B.B.PammoB MykusT KapacTeIpall MIBIKTEL. Fanbim
oJNlapAbIH IMIiHIE KOHE YUFBIp TUTIHZE a3bUIFaH TOPT Y3IHAIre epeKile TOKTANbIN, HAKTHI akmapar oepy
YIIiH KeJjieMi eTe IIarblH €KCHiH aiTa Keje, OJaplblH OKBbUIYbl KHBIH KYPCHUBIICH >Ka3bUIFaH iCKEpIiK
x)azdanap xoHe KaUUTpadUsIIbIK Ka3yMeH Ka3blUIFaH OyAIu3M JiHi CyTpanapbl eKEHIITIH aTar KOpCeTTi.

Byn komxkaz0anapasiy TaObutysl B.B.Pammortein B.P.Po3en sxone K.I'.3amemanmen Oipre FruibiM
akagemusicbiHa TypdaH oa3uciHe SKCIeANIH JKOHENTY Typalibl OTiHIII OUTipyiHe TYpTKi Oonaasl. Pamios
ocipece YHFBIp Oymam3mi MoJeHHETiHIH opTainbirbl OomraH blapikyT (Kowo) aiimarbiHma keHe TYpKi
€CKePTKIIITEPIH 3/Iey KaKETTIriHe Ha3ap ayapajbl.

1898x. MaMbIp alibIHBIH OpTa WIEHiHAE OpbIc 3Kchenuusickl CaHkT-IleTepOyprTeH KONFa MIBIFBII,
KBIpKYHeK alibiHbIH OacbiHga Typdanra kemin xkerti. Dxcrneaunusasl 1891xk. PanmoBnen Gipre Opxon
SKCIIEANIUACEIHA KaThicKaH, 1894-1896xx. E.H. Kmemenmmnen Oipre Monronmusima Oipkatap nepOec
skcneaunusiap xyprisres J[.A. Knemeniy 6ackapbl.

J.A . KneMeHI| 3KCTIETUITUACHIHBIH JKYMBICTaphl kemicTi Oosael. B.B.Pamios skcneaunus GapbIChiHaa
TaOBUIFaH ka30a eckepTKimTepai Oec Torka Oeii: a) YHrip FubajaTxaHajgaphl TaCTapblHA CHI3BUIFAH KOHE
TYPKLUIIK pyHa jKa3yJiapsl; 9) capail ®oHe FudaIaTXxaHanapablH KaObIpFa ChIIaKTaphbl OOIIIEKTePiHeTi Kapa
KOHE KpI3bUT OOSyMEH Ka3bUIFaH KOHE YHFBIp jKa3ynapbl, 0) KeHe YWFbIp TuTiHIeri OyImamibik
KOJDKazOamapaply y3iHAUIEpi; B) Oyanaislk Keworpad y3iHAIEpi; T) KOHe YHFBIP TUTIHAET MapyanrbuTbK
KY>KaTTaphl.

B.N.Po6oporckwuii, [1.K.Koznos xone /1. A.Kiemenn tankaH ska36a Marepuangap A3us My3eiliHiH KoHe
YUFBIp TONTaMAaChIHBIH HETi3iH Kajnaabl. byyn Tonrama 1915k. JeiliH SKCHEIUIUSIIBIK 3EPTTEYIIEp
HoTmxecinae xoHe LlbiFpic TypKicTaHAAaFsl OPBICTHIH JIaya3bIMJIbl TYJIFalaphl apKbUIbl TOJNBIKTHIPBUIIBL.
Kazipri Tanzma atanmbeiim mysedine 4228 keHe YHFBIp KOJDKa30achl MEH KOJKa30a y3iHIIepi cakTaylibl.
Eckeprkimrep/is 6ackiM KONMIIUITIH OpbIc AumuioMartapsl Tancelpasl: 1907-1909xx. H.H.KpoTkoBTHIH
4070 cakray OipiKTeH TYpaThIH KOpBI KaObuaanel, 1912x. H.H.KpoTKOBTEIH OpHBIHA KOHCYI KBI3METiHE
kenreH A.A.JlpskoB TypdanHan taObutFaH 28 Kommka3ba MeH Koinka30a y3iHmiciH, 1907x. Ypimimigeri
Peceii xoncymnupirbiga gopirep Oonran A.M.KoxanoBckuii 11 keHe YHFBIP KOJDKAa30aChIH TaIlChIPJBIL.
Okcneautsiiapaan skuHaiaran Kop C.®D.OnbaenOyprroie (1909-1910, 1914-1915) xone C.E.ManoBThiH
(1909-1911, 1913-1914) TontamanapsiMeH TONBIKTHL. Kapa-xotonan TabburaH Oip YHFBIP KOKa30aChIHBIH
y3ingicin I1.K.Ko3oB etki3ai. TonTamaHbIH HETi3iH OYyIIaiblK IIbIFapMaiapiblH KoJDKa30aliapbl MeEH
Y3iHIIepl Kypaibl, OHBIH imtiHae Azmyn tiapyx, Joiwacmeycmoix, Kyan-uwu-um [lycap cyTpaiapbiHbIH
TOJIBIK MOTiHIEpi Jie Oap. MaHuxel NiHiHe KaThICTHI MOTIHAEP OTe a3 Melep e xuHainrad. OHbBIH iMIiHAeT]
MaHuXewnepAiH ToyOe alTy nayracel «XyacTyaHH(T» €CKEpTKIll JIOHIOHIAFbl KOHE OepiuHeri
HYCKaJapblHa KaparaH[a TOJIBIFbIpAK CakKTajraH. TomnraMaHblH Heri3ri Oemirin TypdaHHaH TaObUIFaH
’KHBIPMa €Ki KYKBIKTBIK JKOHE [IapyalbUIbIK KyKaTTapbl Kypaiins [9; 50-54].

Peceiinik raneiMaapabie Llereic TypkicTanga TamkaH KeHe YHWFBIP jka30a e€CKepTKIIITEpiH 3eprTTerl,
sxapusiiay icived B.B.Pamios nmen C.E.Manos myrbuiganabl. B.B. PamioBTeiH Oyl cajgamarbl ajiramikbl
XKapusulaHbIMbl KIleMeHI[ oKeJreH KoHe TYPKUIIK jka30a ecKepTKIITepeH TOPT pyHANbIK rpadduTH, exi
KYKBIKTBIK KYKaT JXoHE OyIIaiblK CyTpaiapislH eki mmarbiH y3iHai 6ommer: Radloff W. Altuigurische
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Sprachproben aus Turfan // Nachrichten {iber die der Kaiserlichen Akademie der Wissenschaften zu St.
Petersburg in Jahre 1898 ausgeriistete Expedition nach Turfan. Sankt-Petersburg, 1899. s. 57-83.

«dprmacTtBycThik», «KyaH-mum-uM mycap», «ANTyH Hapyk» eckepTkimTepiH ne PanmoB 3eprren
xapustmanel: W. Radloff, Tisastvustik, ein in tiirkischer Sprache bearbeitetes buddhistisches Sutra,
Bibliotheca Buddhica 12, Petersburg 1910; W. Radloff, Kuan-si-im-Pusar, eine tiirkische Ubersetzung des
XXV. Kapitels der chinesischen Ausgabe des Saddharmapundarika, Bibliotheca Buddhical4, Petersburg
1911; B.B. Pagmos u C.E. Mamnos, Suvarnaprabhasa (Cympa 3onomoeo 6necka). Texcm yiieypckou
peodaxyuu, CI106., 1913.

ManoB keifiHipek AamyH Uapyx eCKepTKIlIHiH ycTa3el PamioB OacTaraH ayJapMachlH —asiKTarl,
xapusutanel: W. Radloff, Suvarnaprabhidsa (Das Goldglanz Sutra), Aus dem Uigurischen ins Deutsche
iibersetzt, nach dem Tode des Ubersetzers mit Einleitung von S. E. Malov herausgegeben, Leningrad, 1930.

1932x. ManoB keHe YHFBIp KYKBIKTHIK KYKaTTapAaH TOPT MOTIH 3epTTeli: Yieypckue pyKonucHle
dokymenmul sxcneduyuu C.@. Onvoendypea // 3amucku UB AH. Beim. 1. J1., 1932. C. 129-149.

Faneim conpaii-ak 1951x. xapeik kepreH «llaMaTHHKH APEBHETIOPKCKOW MUCBMEHHOCTH» aTThl KYHJIBI
enOeringe «XyacTyaHuT» ecKepTKIllliHiH, «AJTYH Hapyk» eckepTKimineH omipin Kro-tay skoHe XaH3ana
MeH am Oappic Typaimbl €Ki OHTIMEHIH, XPHCTHAaH [iHIHE KaTBICTBl «Oynue aOb3gapAblH (BOJXB)
KYJIIIIBUTBIFBI» MOTIHI MEH CEeTi3 KYKBIKTHIK KYKATTBIH TYIMHYCKAJIBIK MOTIHAEPIH, TPAHCKPHUIIUSACH MEH
ayJapMachIH Oep/i.

Peceiine PamgmoB men ManoB OactaraH KeHE TYpPKi calachlHAAFbl JKYMBICTAPIbl KAIFACTHIPYIIBI
typkitanymeuap periage JIL.IO.Tyrymesa, A.M.llep6ak, O.P.Tenumes, C.I'.Knsmropnsii, B.I'.I'y3es,
N.B.CrebiieBa ChIHIBI FATBIMIAPIBI aTayFa 00Ja b,

B.B.PamioB men C.®.OnpaenOypr 1899xk. Pumpme etken XII XasbIkapaiiblK IIBIFBICTAHYIIBLIAD
kourpeciane J.A. Knemenn skcrequnusaceiHbIH Typdanma Kox KeTKi3TeH KOHe YUFBIP KoHE PYHUKAIBIK
ECKEepTKIIITEp, ©HEep TYBIHABUIAPHl Typaibsl OasHIAFaHHAH KeWiH ecKepTKIlTepre MAEreH FBbUIBIMU
KBI3BIFYIIBUTBIK apTa TYcTi. KeHe yiFbIpiapnan KainraH jka30a Mypajapabl aFail OOJIBIN TamKaH peceitik
raneiMaap KitemeHI skcrequnusichlHAaH KeWiH eHipAe FhUIBIMH 3epTTeyNep JKYPri3y MYMKIHIIUTIriHe
Oipnen ue Ooma anmanbl. byn typaner C.®.Onpaenoypr H.A.KnemeHumin 3kcrneduyuscel mypassl
#a3ysiHOa: «OpbIC FaBIMIApbIHA OYJI JKOJBI 13, OYpBIHIIA JKOHE OCHl KYHI Jie JKHi OONBIN TYpaThIHIAM,
e3/1epi OacTaraH alTapJIbIKTal KEMICTi iICTEH yaKpITIIA HIerinyre Typa kenmi. O ic meTen ik, eH alIbIMeH
SNJICPiHJIC SKCICIUIUSIFa KapKbl OOJIIHICH HEMIC FajabIMIapra oTTi. Tek KenTereH >KbUigap ©TKeH COH,
eIoyip KoJaichI3 kaFaainapaa FaHa opbic FaneiMaaps! Jl.A.[KieMeHITiH] iciH KalFacThIpyFa MYMKIHIIIK
aJabDy, — JIen Kazasl [9; 52].

C.®.OnpaeHOYpr 3epTTey ICIHIH €H aIbIMCH HEeMIC FajbIMIapra ©OTKCHIH alTca Ja peceilik
FaIIBIMJIApJIaH KeiiH OHIp/EeTi KoHe YUFBIP eCKePTKIIITEePiH OJhKaJlaFaH allFallKbl €ypOIaiblK, MaXKkap TeKTi
wiblOpuTasabIK FaneiM Mapk Aypens Creiin (1862-1943) 6onnpr. A.Cretin 1900-1901, 1906-1908, 1913-
1916, 1930-193 Ixx. apaJbIFbIHIA OHIpre TOPT PeT camap merin, kone XoTaH, Hus, Mupan xone Jloynanb
keHtrepinne, dyHbxyan meH Typdanaa, AcraHa MeH besexnukre, Kamkapaa kyprisreH 3eprrey
JKYMBICTApPBI HOTIDKECIH/IE KONTETeH KYHIBI JKoirepinep tantbl. ON SKCIEAUIUSIHBIH TOJIBIKKAHIB eceOiH,
casixaT KyHJEJIriH, o irepyiep OOMbIHINA FRUIBIMU Makasanap skapusiiaabl. CTEHH eKiHIII carnapbiHaa MbIH
Oyanma yHripsepiHge OOJbIN, aTakThl FUOaJaTXaHAIBIK KiTalmxaHa KoJDKa30ajlapblH €JIHE allbIll KEeTTi.
Ocpnaitma CteitH MbIH Oyaa FudaiaTXxaHaChlH TYHFBIII 3€PTTEreH FajabIM aTtarbiH 1a ueneHai. CTeitHHIH
OCBHI JKOJIBI YHTIpJIEH TankaH 7 MBIHFA XYBIK OJDKACBHIHBIH iMIiHAE OyIIM3M MiHIHIH 3THUKAJBIK JKOHE JiHH
ManiMeTTepi Typansl xa3purran Cekiz tiykmex «Ceri3 yHiHmi», Oanrepiik kitaOel hlpx Oimie, MaHHXeH
JHIHE CEHYIIIEPiH Tay0e nyFacel Xyacmyanugm xa30a eckepTkimTepi, Anvl mee opvinaapma «CoHaai
xepnepae» eneHi meH [lparus-lllupunin eneHuepi ne Oap emi. [at rameimel B.Tomcen, CreitH TankaH
KOKTYPIK OpiNTepiMeH >Xa3blIFaH KOHEe YUFhIp MOTIHAEpI MeH CONapiblH INIiHIE TUIAIK epeKIIemNiri
’KarbIHaH KYHJIbI MOTiH 00JIbIN TaObUIaThiH blpx Oimie eckeptkimnin xapusuiaasr: W. Thomsen, Dr. M. A.
Stein’s Manuscripts in Turkish ‘Runic’ Script from Miran and Tun-Huang, JRAS, 1912, 181-227-66.

Oknemunusiap Kesingae taOburFaH mypanap Kasipri taHna JIoHaoH kanaceiHmarsl bpurtan myseitinge
CaKTayJIbI.

Kene yiirplp MypanapblH 3epTTeyre €H KeIl yJiec KOCKaH FajbIMaAap, eIl KYMOHCI3, HEMiC FajbIMap.
Hewmic raneivpapasiy Typdanra anramksl £butbiMu camapbl 1902 KbUIObIH KbIPKYHEK aifblHIa Ky3ere
actel. by camapabl AnpOept ['pronBenens (1856-1935) Oackapabl. 1903 KbLaablH Haypbl3 aibiHa JCHIH
XKalFacelH TankaH skcrienuims OapeickiHna Typdanna (blopikyr, besekmuk, Cenrim, Tyitbik), TokcyH,
Kapamap, Kouo, Kymrtypsl, Kei3e, Akcy, Tymiyk, MapanOaiusl xxone Kamkapaa 3eprrey ®KyMbICTaphl
xyprizinmi. A.I'prorBenens 1905xk. dKcneuIMs KYMBICTAPBIHBIH HOTWKECI OOWBIHIIA €cell KapHsuiaJibl
[10]. OpranbIk xoHe IIbiFbic A3HSHBI 3epTTEY KOMHUTETI OacTalFaH >KYMBICThI )KaJIFacThIPyFa KeHec Oep/ii.
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Oceiman ke#iin I'epmanmst Ierirpic TypkicTanFa TaFel Ja YII DKCICIUINAA YHABIMAACTHIPABL. EXiHTII
skcneaunusara Ansoept ¢on Jlekok (1860-1930) Oaciibuiblk erti. Oxcneaunusa 1904 KbUIIbIH Kapalia
aiterHan 1905 >xpuiablH Kapama aiipiHa neiiin Typdanaa, fSp-Xoto, Cenrim >xoHe besexiikre Ooubim,
Kamkapra OarpiT annmel. JKenTokcaH aifpiHna aiiMakka A.'proHBenens OacTaraH YIIIHIN HEMiC
JKCIIeANIHACH! Kemin >keTTi. Exi skcmemmimst OipneckeH >xyMbicTapblH 1907 KBUIIBIH MayCHIMBIHIA
Tomommanel. Fameimmap TypdanueiH  OaTeic  aiMarbIH, COHBIH  immHme KeBBUIAarskl  YHTIp
rubamaTxaHanapei, Tymmyk, Kouo, Kymryper, Kipimti, Kopna xkenti wmanaiipingarsr likmnin
rubamaTxaHa KeIIeHIH 3epTTedi. EKIHI JKoHE VIMHIN OKCICTUINS JKYMBICTAPBIHBIH HOTIKECIH
I'pronsenens 1912x., Jlekoxk 1926k. kapusmamel [11]. Hemic rameimmapeiaeiH Typdanra skacakTaraH
COHFBI, TOPTIHIN 3KcHeauIusachl 1913 KpUIIbIH MaychiMbIHAA Oactanbin, 1914 XKbUIIbIH aKIaHBIHIA
askranael. JIekok OacIIbUIBIK €TKeH Jkcmeauius Kouo aliMarbiHAa Ka30a >KYMBICTApBIH IKYPri3ji.
DKcnieAuIvS )KYMBICHIHBIH eceOin JIekok 1928x. sxapusmansr [12].

OkcrnequIvsiap Ke3iHae TaObuTFaH Mmypanap oyeni bepnmunperi XajblkTaHy My3eiiHE TarChIPBUIIBL
Morinaep keiiin, 1914x. Koponpuik npyccust akagemusicbia, 1946x. ['epMaHust FHUTBIM aKajeMHSIChIHA
xioepinmi. 1992x. bepnun bpannenOypr akamemusicelHa KermipiareH TypdaH TonTaMachIHBIH HpaH
Oemiminme mamamed 4700 MoTiH, KpiTait OemiMiage 6000 MotiH, Typki Oemiminae 8000 MOTiH cakTaiFaH.
Kene yiirbip TiNiHAE Ka3bUIFaH €CKEPTKIIITEPAl ajFaml OOJbII YII HeMic FaiubiMbl AbOepT (on Jlekok,
Mionnep Opunpux Bunbrensm Kapn, Bunbsim banr 3eprreni. byn ramsiMaap yHWFBIpTaHY caiachbIHBIH
I'epmanmMsIIars! Kypymsuiapsl OO

Mrosutep 31 3eprrereH MoTiHaepai Uigurica neren ataymen 3 eHOCK €Till jKapbIKKa IIBIFAp/IbL:
Uigurica. I. APAW, 1908; Uigurica II. APAW, 1910; Uigurica Ill. APAW, 1922.

Miomepain Tipi Ke3inae 6actaran TopTiHmi eHberin A. ¢on 'aben Tomommazsr: Miiller F.W.K.-Gabain
von A. Uigurica IV. SPAW, 1931, XXIV, 675-727-66.

Manuxei miHiHe KaThIcTBI MaTiHAepai Jlekok 3eprren, Manichaica atTer cepusaa xapustiansl: Le Coq
A., von. Tiirkische Manichaica aus Chotscho I: APAW 1911 Anhang, Berlin 1912, II: APAW 1919;
I1: APAW 1922.

B.banr mokipti A. ¢on [Mabenmen Oipre Mmorinaepai Tirkische Turfantexte aTaybIMEH >Kapusiiaii
Oactaapl. Anramkel Oec kitarm banr one 'aben TaparnbiHal apbik kepai: Bang W. und A. von Gabain,
Tirkische Turfantexte. I. SPAW, 1929, XV, 241-268-606.; II. SPAW, 1929, XXIl, 411-429-66.; III. SPAW,
1930, XIII, 183-211-66.; IV. SPAW, 1930, XXIV, 432-450-66.; V. SPAW, XIV, 1931, 323-356-060.
1934x. >kapusIaHFaH alTBIHIIBI KiTANTHIH 3€pTTENyiH[e OYJI FalbIMIapra TYpik TypkitaHymsl P.P.Apar
Kochuiel: Bang, W.-A. von Gabain und Rachmati, G.R. Tiirkische Turfantexte VI. Das buddhistische Satra
Sédkiz Yikmak. Berlin, SPAW, 1934, X, S. 93-192-66. banr aqyHueaeH o3raHHAaH KEHiH JKETIHII KiTalThl
Apart xanrbi3 o3i xapusutansl: G.R. Rachmati, Tiirkische Turfantexte. VII. APAW, 1936, Ne 12. Ocbiian
KeiiH ¥JBl OTaH COFBICHIHBIH HIBIFYbIHA OaiJIaHBICTBI OAChUIBIM TOKTanm Kayiiabl. COFBICTAH KeWiH OCHI
TONTaMa asiChIHJA TaFbl YIII €HOCK JKapbIK KOPIi:

Gabain A. von. Tiirkische Turfantexte. VIII. Texte in Brahmischrift. ADAW, Berlin 1954.

Gabain A. von, und W. Wmter. Tirkische Turfantexte IX. Ein Hymnus an den Vater Mani auf
“Tocharisch” B mit alttiirkischer Ubersetzung. Berlin 1958.

Gabain A. von. Tiirkische Turfantexte. X. Das Avadana des Didmons Atavaka. Bearbeitet von Tadeusz
Kowalski. Berlin 1959.

Baur 6acraran Tiirkisch Turfantexte cepusicbl TokTam, apagad 12 bUT yaksIT ©TKeHHEH Keitin 197 1xk.
Hemic ranbivaap Jxopmk Xaszau sxone [Tutep Ilum Bepaunmeri keHe yirsIp, TOXap, KbITaid, MOHFOJI KOHE
THOET TUIAEpiHIE Ka3bIIFaH Ka30amapablH xKapusmanbiMeia Berliner Turfantexte araybiMen skaaracThIpIBL.
Kazipri kyri Oacmacel benbrusima opnanmackan tonrama meHOepinae OyriHre aediH skapusuianran 38
KiTanTbIH 21-1HJe KOHe YIFBIP ECKePTKIIITEpPi KapacThlpbuiab! [13; 289]:

I: Hazai, Georg-Peter ZIEME. Fragmente der uigurischen Version des »Jin 'gangjing mit den Gathds des
Meisters Fu« nebst einem Anhang von Taijun Inokuchi. 1971.

II: Rohrborn, Klaus. Eine uigurische Totenmesse. Text, Ubersetzung, Kommentar. 1971.

I11: Tezcan, Semih. Das uigurische Insadi-Siztra. 1974.

V: Zieme, Peter. Manichdisch-tiirkische Texte. 1975.

VII: Kara, Georg-Peter ZIEME. Fragmente tantrischer Werke in uigurischer Ubersetzung. 1976.

VIII: Kara, Georg-Peter ZIEME. Die uigurischen Ubersetzungen des Guruyogas »Tiefer Weg« von Sa-
skya Pandita und der Marjusrinamasamgiti. 1977.

IX: Tekin, Sinasi. Maitrisimit nom bitig. Die uigurische Ubersetzung eines Werkes der buddhistischen
Vaibhasika-Schule. 1. Teil: Transliteration, Ubersetzung, Anmerkungen. 2. Teil: Analytischer und
riickldufiger Index. 1980.
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XII: Zieme, Peter. Buddhistische Stabreimdichtungen der Uiguren. 1985.

XVIII: Zieme, Peter. Altun Yaruq Sudur. Vorworte und das erste Buch. 1996.

XX: Zieme, Peter. Vimalakirtinirdesasutra. Edition alttiirkischer Ubersetzungen nach
Handschriftenfragmenten von Berlin und Kyoto. Mit einem Appendix von Jorinde Ebert: Ein Vimalakirti-
Bildfragment aus Turfan. 2000.

XXI: Wilkens, Jens. Die drei Korper des Buddha (trikaya). Das dritte Kapitel der uigurischen Fassung
des Goldglanz-Sitras (Altun Yaruk Sudur) eingeleitet, nach den Handschriften aus Berlin und St.
Petersburg herausgegeben, iibersetzt und kommentiert. 2001.

XXIII: Zieme, Peter. Magische Texte des uigurischen Buddhismus. 2005.

XXV: Wilkens, Jens. Das Buch von der Siindentilgung. Edition des alttiirkisch-buddhistischen Ksanti
Kilguluk Nom Bitig. 2007

XXVI: Kasai, Yukiyo. Die uigurischen buddhistischen Kolophone. 2008.

XXVIII: Yakup, Abdurishid. Prajiiaparamita Literature in Old Uygur. 2011.

XXIX: Kasai, Yukiyo. Der alttiirkische kommentar zum vimalakirtinirdesa-sutra. 2011.

XXXIII: Oda, Juten. A Study of the Buddhist Sitra called Sdkiz. Yiikmdk Yaruq or Sdkiz Torliigin
Yarumis Yaltrimis in Old Turkic. 2015.

XXXIV: Shogaito, Masahiro-Setsu FUJISHIRO-Noriko OHSAKI-Mutsumi SUGAHARA-Abdurishid
YAKUP 2015: The Berlin Chinese texte U 5335 written in Uighur Script: A Reconstruction of the Inherited
Uighur Pronunciation of Chinese

XXXVI: Yakup, Abdurishid. Altuigurische Aparimitayus-Literatur und kleinere tantrische Texte. 2016.

XXXVII: Wilkens, Jens. Buddhistische Erzdhlungen aus dem alten Zentralasien Edition der
altuigurischen Dasakarmapathavadanamala 3 vol., 1688 p., 250 b/w ill., 250 b/w tables. 2016.

XXXVIII: Kasai, Yukiyo-Hirotoshi OGIHARA. Die altuigurischen Fragmente mit Brahmi-Elementen.
2017.

KapusnansiMaapaan OaiikanbIn TypraHmail, HEMIC FajIbIMIAphl KOHE YHFBIp camackl OoiibrHma XX.
FachIp/bIH OachlHIa OacTaraH FRUIBIMU 3€PTTEY )KYMBICTAPBIH dJTi KYHIe JeHiH JKanFacThIpy/a.

[eireic TypkicTan aiiMarblHAA OPBIC, aFBUIIIBIH, HEMIC FaJbIMIAPBIMEH KaTap (paHIly3 FajasIMaap Ja
3epTTey XKyprizui. Ataktel cuHonor [lone Iemmno (1878-1945) Gackapran dpaniry3 skcreaummsch 1906
KBUIIBIH Tambl3 aiibiaaa Kamikapra kenminm skeTTi. AJITHI ail jkaifackaH Ka30a »KYMBICTapbl OapbIChIHAA
KOITereH KoJhka30a OJpKalaHbIN, aijasiMeH YimmepBaH, Eckimaxp, Xan-yi, Kanrapxona, Temkypman,
Tomatum >xoHe Tomamaxp eckeprTkimrepi, apTeiHma Tymmyk, Kowdo wmaHnaiter 3eprrenmi. dynryp-
Oxypnarsl 3eprreynepae 200 kpitail Koipkazdachkl y3iHIICI, OpaxMu >Ka3ybIMEH >Kas3blUIFaH KoJpkazOaiap
ta0buiApl. CyOamy aymarblHAa aranika >Ka3blUIFaH CAHCKPWTIIE ‘Ka3ynap, KyXKarTap, ToxXap TUTiHZC
JKa3blUIFAH TaKTaMIlla ChIHABI KYHIBI jJepektep TaObuiabl. 1908x. A. Creitn Oapwin keTkeH JlyHbXyaHFa,
MbIH Oyana YHTipiHAe >KaH-KakKThl 3eprreynep xyprizmi. Ilemnmmo yHripnepae Keitail, THOET, YHFBID,
CaHCKPHT TIJJIEpiH/E XKa3blUIFaH OH MBIHJaraH KOJDKa30a, Ki0eK, KeHen MaTara, Kara3ra KeCKiHJeNTeH
cypertep Taby moptebecine ne 0oimbl. 1908 KBUIIBIH KBIPKYHETiHIE 3epTTeY KYMBICTAPhIH asKTaFaH
[lennmo OipkaTap MOTIHAEP MEH KYXKATTapHbl, MYCIHAEP MEH JKiOCKKe KECKIHIEIreH CYpPEeTTepIli ajblll,
exmine opanabel. Katitap »onna, [lekuane 6ipHenie Komka30aHbl KbITall FabIMIapbiHa Ta0BIC €TTi. OCBHIHBIH
HOTHXKECIHJIC KBITAHABIH FBUIBIMM KaybiMbl JlyHbXyaH YHIIp KiTallXaHAChIHbIH MaHBI3JbUIBIFBIHA KO3
KETKi3iMN, apHailbl KOMHTET Kypiabl. KomMuTeT YKIMETTiI KiTanmxaHaJarbl KayiFaH mypanapzel [lekunre
okennipyre keHzipai. ConblH HoTmxkeciHae 1910x. kitanxananslH Oip Oeiri [lekunre kermipingi. Kaszipri
Tafia KeITaliIbIH YITTBIK KiTalXaHACKIHBIH JlyHbXyaH KOpPBI IIIaMaMeH 16 MbIH cakTay OipJiKTeH TYpajbl.

[ons Ieito 1908:x. imrinme again )koHe apaM HUETTI eki xaH3aaa KansHamkapa men [lanamkapa Typaisl
OHTrIMENeHreH ecKepTKim Te Oap jkazbamapsawl [apwkre ambsim kenmi. Kansnamkapa men [lamamkapa
eckepTkimniH ¢paniy3 rameiMaap 3eprredi: Cl. Huart, Le Conte bouddhique des deux fréres, en langue
turque et en caracteres ouigours, Journal Asiatique XI, cepus IlI, kaymap-axnan 1914, 5-57-60; P. Pelliot,
La version ouigoure de I’histoire des princes Kalyanamkara et Papamkara, 7 oung Pao 1914, 225-272-60;
J. R. Hamulton, Le Conte bouddhique du bon et du mauvais prince en version ouigoure, Paris 1971.

®dpaHily3 sKCIeIUIUUIapbIHBIH DpaHIusara ajbll KeJreH Mypaiapsl Kasip [lapuxk KanachblHIaFbl YITTHIK
KiTalxaHajia CaKTayJibl.

OHipne OaTBICTHIK FalmbIMIapMEH KaTap JKaloH FallbIMIap Jda 3epTTey >KYMBICTAPBIH KYPTi3Ji.
YKanmornmapaeie ayramkel Sxcreaunusichl 1902-1904xo0k. xacakramael. Otanu Komsyu, Barana6s Taccun
sxkoHe Xopu KoHbIOJEH KypajraH SKCIeOuIus dyeni XOTaHFa TOKTal, OChbl epje Ka30a >KyMbICTApbIH
xkacarad coH Kodora Oapsir, Kei3but xxone Typdan eckepTkimTepin 3eprreai. Dkcneaunus JKanonusra
KOoJDKaz0amap TonTaMachl MEH ©HEp TYBIHIBLUIAPBIH albIl Oap/bel. DKCIeAunusIapAblH exiHmmci 1908-
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1909x0k., ymramrici 1910-1914x0k. xy3ere actel. 1912x. JlyHbXyaHIarel 3epTTeyliep Ke3iHIEC ©OHEp
TysIHIBUTapEI MeH 400-1eH acTaM Koibkaz0ara KOJl JKEeTKi3UIIi.

JKanoHApIK FanpIMAap TanKaH jka30a eckepTKimTep Kazipri kyHi Kuoro KamaceiHmarbl Prokoky
YHHBEPCUTETIHJIC CAKTaYIIbI.

Opransik sxoHe Opra A3HWsIFa >XKacakTalfaH OpBIC, AaFBUINIBIH, HeMic, (paHIly3, >KaloH, KbITal
SKCIETUIHSIAPHI KYMBICTAPBI HOTHIKECIHIIE KOHE TYPKIUIEPJCH KajFaH MYypallapblH 3epTTENiN, KapblKKa
IIBIFAPBUIABL. ByJl camaga eHOCK €TKEH FalbIMAap QJIEMAIK FBUIBIMFA OaFa JKETIEC 30p YJecTep KOCTHI.
Kene yiirpIp TiMIMEH Ka3bUIFaH €CKEPTKIMITEPIi 3epTTey >KYMBICTAPHI CIIKAIlaH ©3eKTLIITiH JKOFaJITKaH
emec. FanmpimMmapnplH canara JiereH KbI3bIFYIIBUIBIKTAPBIHBIH HOTKECIHIE JKYPTi3uIin Kene jKaTKaH
FBUTBIMU JKYMBICTAPBIHBIH OYJIaH KeHiH Jie )KaJFachlH Tabaphl CO3Ci3.
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BOJIAIIAK MEJHIIMHA MAMAHIAPBIHA KA3AK TIITH
YHUPETYJIE POJIAIK OMbIH OJICIH EHIPY IIH TUIMALTITI

Tyiiin. Tin yiipery OapbichiHnarbl 3amaHayu OencenHai oaictepiiH Oipi «Pesmik o#bIH» omici OBl
TaObUTaZbl. Bys omicTiH TUT YHpEHYIIHIH TiMiH OaMBITBHIN, OWBIH JaMBITYFa, COWICY MOACHHUCTTLIIN MEH
TaHBIMIBIK KO3KapachlH KaJBIITACTBIPYFA OCEp CTCTIHAIT MoNeNACHIeH. Typii CHUTyalusIIbIK KaFaaninapaaH
LIBIFYFa, TAKbIPHINKA OAfIaHBICTBI CO3MEPAl A€ AYPHIC KOJJAHyFa MAIIBIKTAHIBIPBIN, aJaMIApPMEH KapbiM-
KaTBIHAC Kacay KaOUISTTLNIriH KalbpImTacTeIpansl. Penmik oiblHAap omici OOWBIHINA OTKI3ITeH cabakTap OyII
omicTiH OoJamak MeIUIITHA MaMaHAapbIHa KociOM Ka3ak TiTiH YHpeTyIe THIMALTITIH KOpCeTTi.

Kiar ce3mep: penmik oifbIH, MEAUIINHA, TiJI JaMBITY, CHIIPY THIMILTITI.

Pe3tome. OHUM U3 COBPEMEHHBIX METOJOB OOYUYCHUS sI3bIKY siBisieTcs «Ponesast urpay. JlokazaHo, 4To
JIAaHHBI METOJ oOoraiaer CJIOBapHBIN 3armac 00ydarolero, MOJOKHUTENBHO BIMAET HA Pa3BUTHE KYJIBTYPHI
pedn. 3aHsThs, MPOBEIACHHBIC TI0 METOY POJICBBIX UTP, MOKa3aiu 3()(HEKTUBHOCTH JAHHOTO METO/A.

KoaioueBble ci1oBa: poseBasi urpa, MeJUIMHA, pa3BUTHE pedd, 3)(HEKTUBHOCTD BHEPEHHUS.

Summary. One of the modern and effective methods of learning the language is a “Role play”. It was
proved that this method develops knowledge of Kazakh language, trains its mind, forms culture of speech and
knowability. Also, it forms the ability to orient in different situations, skills in using words in topics and
capability to work in a team. The method of “Role play” shows that it helps to learn Kazakh by future medical
specialists.

Key words: Role play, medicine, language development, effectiveness of integration.

Kazak Tijgl MEMIIEKeTTIK TiJl PETiHJe KOFAMHBIH Ke€3 KEJI'€H CajachbliHJa KOJIAHBUTYBI - 3aHIbI
KyObUIbic. Byl opaiiza MeauiMHa cajachlHAa Ja MEMIICKETTIK TUIII OIpi3feHIipy MaKcaThIHIA
JKacanplll JKATKAaH IIapaiap MEH IC-opeKeTTep ©3 HOTWKeciH Oepyae. TepMHUHJIK, calaibik
CO3IIKTEP/l alTraraHia, MEIUIIMHA CAaChlHA KATBICTHI MEMJICKETTIK TUIJETi OKYJIBIKTAp/IbIH CaHBI
Jla apThIN KeJiedi. MeAUIMHANIBIK JKOFaphl OKY OpPBIHJIApPbIH/IA Ka3aK OesiMiHIIe OKUTBIH CTYACHTTED
canbIHBIH 90-KbUTIapMEH CalbICTRIPFaHAa OipHEIIe ecere YIFAobl J1a - OChI ChIHIAPIIBI JKBUIIAP/IbIH
xemici. bonamak MeanmHa MaMaHAAPbIH AaApIIadThIH )KOFapbl OKY OPBIHAAPBIHIIA OpbIC OeiMiHIH
CTYJACHTTEPiHE MEMJICKETTIK TUIAI MEWJIIHIIE MEHIepTYyAiH djic-taciaaepi kem. ComapabiH Oipi —
MHHOBAIIUSJIBIK TEXHOJIOTHSIIAP apKbUIbl Ka3aK TiTI cabarblH MaMaHBIKIICH OailaHBICThIPa OTHIPHIII,
TapTBIMABI €Till OTKi3y. MeauiinHa MaMaHbl alifiblHA KENTeH HayKacIleH ceijiecy Ke3iHae Kazak
TUTIHAET] MEIUIIMHA TEPMUHAEPIHIH AYPhIC OajaManapblH KOJJlaHa ajdybl, HAYKACIIeH allbIK-KapKbIH
KapbIM-KaThIHAC jKacaybl MaHbBI3/IbI.

Byn opaiina ka3ak TuLTI MOHI OKBITYIIBICBIHBIH OYTiHTI KYH TanaOblHa cali MakcaTbl - OUTiM
TyIIbUIApAbl Ka3ak TUTIHAE COMIIETY, OCBIFaH Opal OKBITYIIBI Ka3aK TUIIH YHPETYAIH TYPJIi 91icTepiH
CYphINTail Kejie, €H THUIMAICIH ©3 cabaFblHa IIBIFAPMAIIbUIBLIKICH KoyiaaHa Ou1yl KaxkeT. OcblHman
oMiCTep/iH iMiHEH KOMMYHUKATUBTIK 9JIICTI KOJIaHyFa OOJaThIHBIHA EIKIM JIe TajlaC Ty IbIPMAaii]Ibl.
Tin y#ipeHywiHiH KOMMYHUKATHBTIK JIaFJbUIapblH KAJIBINITACTHIPATHIH OMICTEPAiH iliHEH peJaiK
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OWBIHIAPIBI aTam KepceTyre Ooiyannl. Penmik OWBIH omici MEIWIIMHA cajachlHA MEMJICKETTIK T
TepeHeH Kipri3yle allaThIH OPHBI €peKIle WHHOBAIMSIIBIK omicTepaid Oipi Oombim Tabbutamel. by
peTTe peNIiK OHBIH JereHIMi3 He JereH 3aHIbl CYpaK TybIHIaWmbl. «OKaHTaHy aTaynapbhIHBIH
TYCIHIIpME ce3Mirinae» Obutai aen kepceTiareH: «Pemaik ofbIH — OipiKKEH TONTHIK OMBIH, MyHIal
OMBIHFA KATBICYIIBIIAP Op TYPJi QJIIEYMETTIK peNaepi OpBIHIAHAbI (QJICYMETTIK pei): aHACHIHBIH,

OKECIHIH, TOpOWEINIiHIH, IOpirepaiH, OKYIIBIHBIH, T.C.C. POIIEp TEOpHSICHl — ONEYMETTIK po
TYCiHITiHEe CYHEHETIH, TYJIFaHbIH JKOHE TYJIFaapabIK KaThIHACTaP/IbIH QJICYMETTIK

NCUXOJIOTHSIIBIK TEOPUACH. Penjep TeopHschl aJaMHBIH POIIK KbUIBIKTHIK TEPMHUHJIEPIHICT
TYIFAIIBIK JKOHE TYJIFaapaliblK KaTbIHACTAPIbI KapacThipaash» [1].

Byn omic OoliblHIIA OKBITYABIH MakcaTel — ceiinecy, ceitnety. Ceiiney Oip-OipiMeH KapbiM-
KaThIHAC acay apKbUIbl iCKe achIpbUIybl KaxkeT. MiHe, Oyl - KOMMYHHKATHUBTIK OIICTIH HETi3ri
MIHJETTepiHIH Oipi. AJ KapbIM-KaThIHAC MaKCaThl - ©3apa KapbIM-KaThIHAC JKacayMeH OaillaHBICTHI
MIHJETTEP I IICTy.

AN Ka3ak TimiHAE ceiieyre yiHperyde OacTel Hazapabl Here ayaapy Kaxker? CTyAeHT meH
OKBITYIIBI apachblHJla PEeCMH OUTIM aIylmibl — OKBITYIIBI KAaphIM-KATBIHACHI €MeC, JKEeKe TYJIFanap
petinme Oip-OipiHe epkiH ceiney, Oip-OipiHe TeH Kapay jkarmaiel Oomy Kepek. Pemnmik o¥bIH
OaphIChIH/IA KapbIM-KATBIHACTHIH YII TYPi KOpiHic TabaJbl: MHTEPAKTHBTIK — Oip ic-opeKeT HeTi3iHge
Oip-OipiHe ocep erTy, mepuenTuBTI — Oip-OipiH ’Xeke TyiFa peTiHae KaOpuimay, Oip-OipiMeH
aKMmaparTelK MiKip anMacy. MyHpmail oWbIHmap OLTIM aIyIIBIHBIH ONH-OPICiH AAMBITHIN, CA0AKTHI
YKaHJAHBIPHII, TiJl YUPEHYIIHIH MOHTe JeTeH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH apTThipa Tyceai. Tin yipeHymiHig
COJI TINTE JETeH KBI3BIFYIIBUIBIFBIH apTTHIPY, OUTIM alyliblia KaKeTTi TepMUHAEP MEH Ce3Iepii
HEFYpIILIM KOIl MEHIepCeM, COFYPJIBIM IIAlIIaH dpi TYPBIC jKayarm OepeM JIeTeH oW TyAbIpy, OimiM
QTYIIBIHBIH OUTIKTUIIrT MeH OeJNCEeHAIITiH apTThIPY - POJIAIK OWBIH MHHOBALIUSUIBIK 9JIiCiHE TOH 0acThI
Oenrisiep. By OGenriiep MeH KapbIM-KaThIHAC TYpJiepiHe opali Oojaliak MeIUIIMHa MaMaHIaphl YIIiH
JIopirep MeH HayKac apachIHIarbl cyx0aT, Jopirep MeH HayKac apachIHIAFhl KEeNICIEYIILTKTep, T.C.C
KapbIM-KaThIHAC TYpJiepi Tyajbl.

OKBITY 9/IiCTEPiHIH aHBIKTaMachl Typanbl «Kazak Tl eMec MeKTenTepAe TSP/l JaMbITa OKBITY
amicTepi» amicTeMenik KypanbiHaa opbic FanbiMbl FO.K.Babanckuiinin: «OKpITY aicTepi ACreHIMI3 -
MYFaJiM MEH OKYIIBUIAPIBIH ©3apa OpeKeTiHIH HeTi3iHme OilmiM, TopOue >XoHE TaHBIM MPOIECIH
KETUIIipy» - AereH mikipiH kentipeai [2]. Ocbl opaiina pemnaik OWBIH OMiCi apKbUIbl OTKi3LITCH
cabaKTa J1a OKBITYIIBI MEH OLTIIM ajTyIIbUIapAbIH apachiHAarbl KapbIM-KaThiHAC OapBIChIH/IA O1TIMMEH
Katap TopOWeHi Jie, SFHM KOMaH/a MYyIIeNepiHiH MiKipiHe KYpMETIeH Kapay, 3 MiKipiH alllblK aiTa
aJly apKbUTbI CTYJICHTTIH TAHBIM MPOIECIH KETUIIPYTe AaFAbLIaH IbIPAIBI.

Penpik oiibinnapna pesnjepre Oesyzie us xkepeOe OOWBIHINA 9p CTYACHT ©3iHIH KiM OOJIaThIHBIH
aHBIKTAl anajpl, SWTHEece Kei JKarnaiaa OKBITYIIBl CTYACHTTEpJi KaOineriHe Kapail e3i Oenei.
Penep aHBIKTAaIFaH COH ANJBIMEH CTYJICHT TYHCITIHAE TaKbIPbINKA OalIaHBICTBI TYCIHIK Taiga
Oonazpl. Erep OimiM anmynipiFa MOTIH/I UTepreHHEH KEHiH KapAuoJor Aapirep peni Oepisice, apIMEeH
CTY/ICHT CaHAChIHJA J>XYPEK-KaH TaMbIpJapbl aypyJiapbl TakKbIPBIObI asCBIHAAFBI TIpeK CO37ep,
aypyablH Oenrinepi, MaMybl, albIFybl YIIIH KOJIAHBUIATBIH SIIC-ToCLIEp OapibIFbl KabIITaCaIbI.
Enni cryneHT o3 pelliH IIbIHAWBI alblll IIBIFY YIIiH aTaifaH YFbIMIApAbl capalial, cypak Kayar
TYpiHJIe 9HTiMe epOiTyre ITel AalbIHIAIa bl ATaFaH TOCUIII KOOJIaHy Ke3iHe TINTI Ka3akK TiJIiH
Olry meHreili TeMeH OiTIM aTyIIBIHBIH ©31 Kallall Jja Ka3ak TUTHIE 63 OWBIH JKETKi3yTe THIPHICAJIBI.
Cyx6at epbuai. Tek >kanaH cypak-xayan TypiHIeri cyx0ar emec, 6enriii 0ip TaKbIpbIl TOHIperiHAeri
cyx0at. Erep cTyJeHT *KYpeK-KaH TaMblp aypyJiapblHa KaThICThI TEPMHHIECPMEH, aypy OelnriiepiMeH,
eMJIey KOJNJapbIMeH TaHbIC OoNiMaca, HayKacka ellKaHaail OarbIT kepceTe anMaiinbl. CONl CHSAKTHI
HayKac peJiHIeri CTyJeHT Te COJl aypylblH Oenrijepid Oimyi Tmic. Jopirepre e3iHiH aypybIHBIH
Oenrinepi Typanbl erkel-terxkeini aiiteim Oepyre Minaerti. Ocbl opaiia Jopirep MEH HayKac
apachIHJarbl cyx0ar Kaszak TutiHae namuabl. CoHa OUTIM alTyIIbIHBIH MEMIICKETTIK TILIIMI3re JereH
KBI3BIFYIIBUIBIFEI Kylllehei. bi3 Oys1 MHHOBAITUSUIBIK 9JTiC apKbUIbI OipiHIIIIEH CTYJSHTTI Ka3aK TiTiH
Oinyre JNarapUIaHABIPCAK, CKIHINIIEH OoJlallak MaMaH PETiHJEC KAJBINTACyblHA MAallbIKTaH [bIPAMBI3.
Bys1 penjik OMbIH MHHOBAIMSUIBIK OMICIHIH MEIMIIMHA CaJlaChlHA MEMJICKETTIK Tl Oipi3ailiKieH
EHTi3yJIeT1 pesi 30p OoJIMaK.

KopbiTa Kkenme, MeauIMHA calachlHAA Ka3aK TUIIH OKBITYABIH THIMJIUICIH apTeIpy VIIH TeK
KYHJICTIKTI JOcTYpii cabakrap OTKi3y »KeTKUTIKCi3airi Oenrim, Oy1 opaiifa OKbpITYIIbUIap Oonammak
MEJWIMHA MaMaHJapblHa MEMJICKETTIK TiJi MEHrepTyJe OKBITYIBIH THIMJI HHHOBAIIUSUIBIK
OMICTEpiH, COHBIH INNHAC POJIIK OWBIH 9MICIH KoimaHraHbl Ayphic. JK.M.MyCHHAHBIH MiKipiHIIe
«OKyIIBIHBIH TIIIH JaMBITYyZa, COHJIey MOIEHUETI MEH OH OpICiH, AYHHUETAHBIMBIH KETUIIIpYIe
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CIOXKETTI pejil OWbIHAap THIMAI HoTIXe Oepemi. Cabakra OKYIIBIHBIH POJIIK OWBIHIAPILI OHHAY
OapBICBIHIIA 1C-OPEKETI QJICYMETTIK CHUTIAT ayamsDy [3].

Paceinna nma, «Pemmik oWbIH» oiici OaphICBIHAA TOMEHICTINCH HOTHXKEICPre KOJM IKETKI3yre
0onaer;

- CryzmeHTTep 03 OBl MEH Ce3IMiH e3apa KapbIM-KaThlHAC YIEpiciHIe epKiH OLmipyre MyMKIHIIK
anapl;

- CTyIeHTTIH Ka3aK TiTiH/Ie OWjay JaFabIChl, CO3]IIK KOPBI KAIBIITACaIbl;

- benrini MeauITMHAIBIK TEPMUHACPIIH, CO3ACPAIH Ka3aKira OagaMachlH OUIETiH OOJasL;

- Opbip cTyneHT e3iHiH Oenrini Oip periHe ne OOIbIN, cyxOaTTarsl ©3iHe OepilIreH TarchpMaHbl
OPBIHJIAT MIBIFYFa JIETCH JKayarnKepIIUIiri apTaibl;

- Baranay GappichIHAa CTYACHTTEPIiH KYHACTIKTI IoCTYpii cabakTapra KaparaHna, pejiiik ONbIH
OKBITY 9JIICIMEH OTKI3LIreH cabaKTa >KOFaphl Oara alfaHbIH €CKepCeK, OHBIH THIMIUIITIH Je YFBIHAp
ellK.

JKanmer MeIMIIMHANBIK TEPMUHICPIIH TEPMUHKOM OCKITETIH HETi3ri HYCKAChI FEUTBIMHU-TaHBIMJIBIK
Matinaepae, bBAK-marel MenuInHANBIK MOTiHAEPAE€ KeHIHEH KOPIHIC TalKaH Ke3eHae, CTYIAeHTTep i
OJIAPMEH TaHBICTHIPHII, aTajFaH 9JiC apKbUIBI OLTIMIEpi MEH AaFAbUIAPBIH IaMBITY, aTallFaH Ce37ep
HEMece ayAapMmaiap, Tipkectep OojamaK MEIUIMHA MaMaHAapbl apacblHIa JKOJOACIIbI
0OJaTBIHABIKTaH, OYyJ1 iCKe YJKEH >XKayalKepIIUTIKIeH Kapay — op OKBITYIIBIHBIH CTYJIEHTTEpTe
MEMJIEKETTIK TUI/Ii YHPETY KOJIBIHAAFEI 0acThI OaFraaphl.
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OBLIIKAMBIPIBIH XATTAPBIHJIAFbI OP®OTI'PAGUSIIBIK ’KOHE
OOHETHUKAJIBIK EPEKIIEJIIKTEP

Tyiiinoeme. bip endiy emxen mapuxvid, MiliH, MIOCHU JHCIHE DYXAHU KYHOBUILIKMAPbl MEH 21eyMemmiK
JrcazoativlH 3epmmey Yulin dcasda eckepmkiuimepOiy anap opHel epekute. Kazax xanxvinvly mapuxvina yiakeH yiaec
Kockan Konrcazoanapowviy 0ipi XVII-XIX eacwiprapoassl xanowvix 0ayipde srcasvinean pecmu xammap 60abin mabwiiaobi.
byn maxanada Ob6inkaiieip xannviy Opbic namuaubiMOapsl MeH 6OKildepine HCON0AeaH pecMu XammapblHOAdvl
opghoepagpuanvik sHcone oHeMUKATBIK epeKulenikmep mypaibl H#Ca3bl12aH.

Kinm ce30ep: pecmu xammap, ponemuxa, opgocpagus, Kaszax, Obinkativlp XaH

Pe3tome. Hcmopuueckue namamuuky 3aHUMAIOM 0C000e Mecmo 8 U3YYeHUU UCOpUU, A3bIKd, KVAbMYPHLIX U
OYXO08HbIX YEHHOCMEU U COYUAIbHO20 cmamyca 00Hou cmpanbl. Oguyuanvhbie nucbma, Hanucannvle ¢ XVII-XIX 6s.,
AGNAIOMCSE OOHOU U3 CAMBIX 3HAYUMENTbHBIX PYKONUCEU 8 UCOPUU KA3AXCKO20 Hapood. B smoi cmamve onucwisaromes
opozcpaguueckue u ponemuyeckue ocobenHocmu oPuYUAILHBLIX nucem AOYaxaup-xana pyccKum UMnepampuyam u ux
npeocmagumensm.

Knroueswie cnosa: ogpuyuanvrvle nucoma, ponemuxa, opgoepagus, kazax, Abyixaup-xan

Summary. Historical monuments have a special place in studying history, language, cultural and spiritual values
and social status of one country. One of the most significant manuscripts in the history of the Kazakh people is the
official letters written in the XVII-XIX centuries Khanate era. This article describes the spelling and phonetic features
of Abulkhair Khan's official letters to the Russian kings and representatives.

Keywords: official letters, phonetics, spelling, Kazakh, Abylkhair Khan

Kazak TiJii, KenTereH rajabIMIapblH CHOSKTEPIHE TUAXPOH/IBI ICIICH 3E€PTTENII, TUIAIH JaMy TapuXbl
MEH KOJJaHBUTY epeKIIeNiKTepi asChIHAAa Op-TYpil TYXKbIphIMAaMamap XacaiublHyna. TyXKeIpbIMaaMarap
HOTIDKECIHIIE Ka3aKThIH JKEKe Japa XaJbIK OOJBIN KalbINTaCKAHHAH KEHiHTi Ke3eHAepiHAe ka3ba omedm
TIIMIH 3epTTeyiH/Ie alphIKIIa OPBIH aJaThlH KY>KaTTapAblH Oipi — pecMu xarrap.

XKanmel pecMu XaT - ©3iHIIK KYIHUSCHI MOJ JKaH-)KaKThl 3€pTTEYAl KaKET eTeTiH omedm mypa. Xar
apKBUIBI, €NIiH MYH-MYKTaXBIH, OMIp CYPY CaJITHIH, MEMIIEKETTIH CasiCH JKOHE OIIEyMETTIK MJCeNelNepiH,
KepIIiJec *aTKaH eJIEPMEH KapbhIM-KaThIHAC JopexeciH aHrapambi3. OcbkIHIal XaTTapiblH Oipi OO0JIbINI
TaOBLIATHIH Ka3aK XaHJAPbIHBIH PECMHU XaTTapbl, keOiHe 18-rachipiabiH 30 KbUIIAPbIHAAFEl Ka3aK JKEPiHIH
OpBIC TIATIIANBIFEIHBIH KOJI aCThIHA KipyiMEH KaTap, COJ KE3CHJIET1 CasiCH KoHe SJIeyMETTIK JKarmanimapra
OaitnmaHpICTHI Ka3blrFaH. ConapablH imriHae 18-FackIpApIH OipiHIII KAPTHICHIHA OWITIK €TKEH Killli )KY3 XaHbl
OO6inkaiblp xaHHbIH Kazak XaHIbIFbl TapuxblHAa ©3iHIiK opHbl Oap. Cebebi, Ka3zak xankeiabiH Opbic
MATHIATBIFBIHBIH KOJI aCThIHA Kipyl OCHI OOUIKAaWbIp TYChIHAA OacTaibin, OynaH KeWiHTi *KbUImapaa Kazak
nanaceiHa OipTe-0ipTe OphIC MATIIANBIFBIHBIH YCTEM/IIT] OpHai 6acTabl.

OO0INKaMBIPBIH OPBIC TaTIIANBIMIAAPhl MEH CJIIIJICPIHE JKa3FfaH KONTEreH  PECMH XaTTapbIHBIH
TynHyckacel Kazakcran men Pecelifiin Komka30a kopiapbinaa cakranrad. COHbIMEH Karap, Oacra TypiHJe
2014 >xpusl xapblk kepreH U.B. EpodeeBanblH «mucTonspHoe Haclieane Ka3zaxCKOH MpaBsIIeid 3JINTHI
1675-1821 romoB» arThl eHOeriHiH l-TOMBIHIA OOUTKAWBIp XaHHBIH OTBI3Fa KYBIK PECMH XaTTapbIHBIH
TYIHYcKacel oepiiren [1, 440-488].

Oranneik ransiMaap [.KenecOaes, b.O0inkacsiMoB, P.CeizapikoBa, H.Yonu sxone [.MambipOexoBa pecMu
KY)KaTTap/blH 3epTTelyl MEH TULNIK epeKileNikTepiHe OaillaHBICTHI MIKipiepiH Kojrkaz0a HerisiHe cyiieHe
OTBIPBITT  JTAJICNJIETEH/IITIH ~ aTallFaH FaIbBIMIApPAbIH eHOCKTEpiHEH Kepe allaMbl3. Conapnan  0Oipi
I'.MambipOeKkoBa, pecMH Ky)KaTTapbl «eCKi Ka3ak jka30a TUIIHIHY YIriepi peTiHAe KapacThIpyIbl ajiFa
TapTtkad [2, 26-27]. CoHbIMeH Karap, Oyl KyXKaTTapAblH Koipka3z0a Hyckacel KasakcraHmarbl myparatr
Kopnapeigaa, Keitait myparateiaaa xoHe Mackey, Cankr-IlerepOypr, Kazan, Tamkent, OpsiHOOp CHUSKTHI
KepIIiIec eIePAiH ipi KajJalapblHbIH KiTallXaHajgapbl MEH MyparaT KOpbIH/a cakrairaH [3, 11].

Enmi ocel XaTTapAplH TULMIK epeKIIelNiriHe TOKTajdaThlH Ooyicak, xaTTap apal opinrepi HeriziHzae
xa3purFaH. MyHna ke0Oine IllaraTaii moyipiHaeri TYpKi TUIIHIH 3JIEMEHTTEpiHIH OachIMIBIFBIH Kepyre
Oosanel. Opune, Kpinmak TidiHe ToH KehOip (hOHETHKAJBIK epeKIIeNIKTepal ae Keaeceni. Auakaa, Oy
XaTTapAblH TUIIK JKOHE KYPBUIBIMIBIK epekienikTepine Oainanbictel ML.I1.BATkuH, Ky>KaTTapplH XaHIap
MEH CYJITaHJIApJbIH 63 KOJBIMEH €MeC, TaTap MOJJIAIapbl TapallblHAH Ka3FaHJbIFBIH TIITe THEK eTe KEeirl,
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MYHa# KaFJaiabpIH XaTTBIH JKa3bLIy YITICIHE J)KOHE TUTIHE TIKEJIeH ocep eTKEeHIITIH aTan KepceTkeH [4, 17].
Tarer 6ip enoexte C.K. KenecOaeB: «ratap Timi djeMeHTTepi 0achlM, all Ka3akK TUTIHE TOH JJIEMEHTTED
onjeKaiaa as... byJ Ka3zak XaiKblHBIH KOMIIUTiK OyKapacklHa MYJIIe TYCiHiKci3 Oomab» [5, 43] meit oThIpbIT,
XaTTapAa Iarartaif, Tarap, apa® >KoHE Mapchl AJIEMEHTTEPiHIH OachIMABUIBIFBI Typanbl aWTKaH. OcbFaH
KapamacTaH, XaHZBIK JI9yip/ie a3plUIFaH PECMH XaTTapaH Kaszak o/ebu TUTIHIH ©31He TOH epeKIIeTIKTepiH
MOJIBIHAH Ke3/IeCTipyTe O0Iabl.

XaTtapael 3epTTey OapbIChIHAA aHBIKTAIFaH Tarbl Oip epekmienik  opdorpadusuiblk KaTemiKTepaiH
KOITeN OpbIH amyblHAa. MyHmail KaTemikTep acipece, apad, mapchl xoHe OpPBIC TIJIEPIHEH €HTEeH CO3Aepae
xmi xesneceni. Meicamsr:  Js ‘adiil, sl rahmlu, ol ziyan, 80 tegayyur, Jlia cevza’ m6. cesnepne
apal >xoHe Mapchl TULIEPiHIH opdorpadusUIbIK eMIieci caKkTaaIMaraH.

CoHbIMeH KaTap, KeiOip MarblHanac Ce3[epAiH Ka3bUTybl TYpii cumatka ue OonFaH. XaTTaplarbl
opdorpadusITBIK KaTeNIKTEPIiH OpPBIH aIyBIH COJ Ke3eHJAErl XaHAap MEH CYJITaHIApIbIH >KaHBIHIAFbI
XaTHIBUIAPBIH CayaTThUIBIFBIMEH OalmaHbICTHIpyFa Oomanpl. Tarbl na aifta kereTiH Oip Mocele, pecMu
XaTTapAa TYpaKThl ce3 TipKeCTepiHiH KOJAaHBLIYBI KUl YIIbIpacaabl. XaTTapaa Ke3leceTiH Keldip TypaKThl
ce3 TipKecTep Ka3ipri Ka3ak JKoHe TYPKI TUIIepiHae KeHiHeH KOJIIaHbICKa ue OOFaH.

3epTTenTeH XaTTapaarsl opporpadusIIbIK KaTEMKTEpaiH 0ipi MarbpIHAIAC JKOHE YKCac CO3MEPIiH op-TYpi
kKa3pUTybIHAa. TiNTi JKankpl eciMjie, COHBIH IIIiHZIE KiCi aThiH jka3yaa OipHEIIe BapUaHTTHI KE3JECTipyre
6onamel. Mbicanbl ¥iibl 5ky3 XaHbl JKonbapeic xaHHBIH eciMmi yolbarus, ilparus, colbaris, colbarus cusikter
OipHerIe BapraHTTa JKa3bUIFaH.

Opdorpadusiibik Tanmay Ke3iHje, acipece, o3 Kacaylibl KYPHAKTAP/IbIH TYOipre KalfaHFaH co3aepAeri
IBIOBIC YHJIECTITIHIH cakKTaiMay KYOBUIBICHIH 3epTTey OapbIChiHIA apal TUTiHAeTl AaybICTBUIAPIBIH
TaHOamaHOaysl MEH [aybICCHI3 ABIOBICTApABIH JKyaH J>XOHE OKIHIIIKeNiK OenriciHe Kapail KOJIaHBLTY
EpEeKIIETIKTEePiH eCTCH MIbIFapMay KaXKeT.

XatTap/a Ke31eCeTiH jKa3blUTybl )KOHE MarbIHAChIHA Kapail Oipiedt ce3aepaiH ap-Typii opdorpadusiibik
epeKIIeTiKTepiH OipHelIe TOmKa 0eIin KapacThIpcak TOMEHIET1IeH epeKIenikTepai OaikaitMbI3.

1. Conrbl OybIHIA JKOHE €63 JKacayIlibl XKYPHAKTapAa AAyBICTHI ABIOBICTAPABIH EPIHAIK JKOHE e3YIiK
OOJIBIN KOJAAHBLTYBI APKBUTBI )Ka3bLTYHI.

Meicansl: artik ~ artuk (apmuix), ay¢ilik ~ ay¢iluk (aviwvinoik), batr ~ batur (6ameip), buyir- ~ buyur-
(byibip-), inamlik ~ inamluk (cenimoinix), karindas ~ karundas (kapwinoac), kivew ~ kiyiiv (kyiiey), Kiyik ~
kiyiik (xuix), kulculuk ~ kulcik (kynwwineix), kiingilik ~ kiingiliik (kynwinix), merahmetli ~ merhametlii
(metipban), otiinim ~ otiiniim (ominiw), yazi ~ yazu (xam) m.6.

2. JlpibbicTanys! Gip-GipiHe yKcac maybicchi3 AbIObICTAp apKbutbl kasbinyst (/Ki~ Ik/, [t/~/tl, Ihi~[h/~t/,
19/~1gl, NI~ Iwl).

Meicansi: dewlet ~ devlet (vemzexem), gubernator ~ gubernator ~ gubernasor (2y6epramop), hact ~ haci
(xaorcwt), hian ~ han (xam), hatt ~ hatt (xam), hos ~ hos (xow), katinas ~ katinag- (xamwnacy), kilig ~ kilik
(korrwiK), Kiyew ~ kiyiiv (kyuey), kiingilik ~ kiingilik (kynwinix), son ~ soii ~ Soii (conwi), tefi ~ tey (mewn), yurd
~ yurt (orcypm), m.o.

3. Bipaeii ce3nep/iH dneHTe3a KYOBUIBICH apKBUTBI 9p-TYPIi Ka3bUTYHI.

Muicaner: emr ~ emir (byipwix), kardas ~ karundas (kapvinoac), kilugt ~ kilugugu (opwinoaywst), ugla- ~
ucula- (yemay), yurd ~ yurut (rcypm), m.o.

4. apal *oHe Tapchl TULEpiHIeri Keloip co3aepe xKidepiireH KaTemiKTepAiH Ke3aecyi.

Mbicansl: A, _dsi ‘tegayyur’ > _&8U ‘takayyir’, F. 2L ‘sayed’ > <wli ‘sayet’, A. 443 ‘hafiyye’ > Lilss
‘hudfive’, A. Lss ‘hafiz’ > _islss ‘huafiz’ 16.

CoHbIMEH KaTap, KeHOip KipMe >KoHE TYPKI TUIAEpIHAETI Coe3leplae JaybICChi3 JBIOBICTBIH HEMece
OYBIHHBIH JKa3bUIMall KeTyl CHSIKTBI KATEIIKTepiH Oap eKeHIriH Je *KOKKa IIbIFapa arMaiimMbl3. MbIcaibl:
ras[t]likimiz, fatifh]a, yaz[u], yar[ar]lar, bala[la]rmii, [d]mitri gladisew, kitke[n]diir, vak[t]lik, ki[l]mesiin,
T0. ce3liep/ie OChIHJIAl KaTeNiKTep Ke3ece/i.

XatTapJa KOJIaHblUIFaH apad jkoHe mapchl TULAEPIHEH €HI'eH O0ipa3 ce3IepiliH Kas3ak TUIHIH JbIOBICTHIK
epeKIeNiKTepine Kapaii a3bUIFaHIbIFbIH GaiikayFa Gomansl. Meicansl, kabil > kabil, rahm > rahim, ‘arz
>ariz, emr > emir, riza’> riza, her >ar, ﬁak{c >aki, metd‘> mata, pehlevan > balvan cusKTbI CO3IEpP HET13
TUIAETI JKa3bUTy eMJICCIH CaKTaMayMeH KaTap, JbIOBICTHIK ©3repiCKe YIIIbIparaH.

XKannel xaTTbiH (HOHETHUKAIBIK, MOPQOIOTUSIIBIK, JEKCUKAIBIK >KOHE CHHTAKCHUCTIK EpEKILIeNiri »aH-
KaKTBl 3epTTeyli KaKeT eTeTiH e3eKTi macenenepnid Oipi. Cebebi, XxaT MOTIHIH >KaH-KaKThl Tajaay COJ
KE3CHJIET1 pecMU XaTTapJiblH TaOWFATHIH TaHyFa MYMKiHAIK Oepeni. CoHbIMEH KaTap, OYJ1 Xarrap Kasipri
Ka3aK TUTIHIH TapuxW TYPKi TUIepiMeH cabaKTacThIFBIH KOPCETYMEH Karap, TapuxXu Jdyipieple
KaJbINTacKaH TiIAeri (OHETHKANIBbIK, MOP(OJOTHIIBIK KOHE JISKCHKAJBIK ©3repicTepli 3epTreynae 0acTbl
*azba JiepeKkTep i O0ipi OOMbIN TaObLIa b,
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XaTtTapablH JICKCUKAJIBIK JKOHE IpaMMAaTHKAJBIK epEeKIIeIikTepl »kaiibinaa E. Owmipbace ObLiail memn
TYKBIPBIMIAUIIBL: «Op KE3CHIET1 9JICYMETTIK YKaFmalap IbIH, SKCTPATMHTBUCTUKAIBIK (DaKkTOpIapIbIH ocepi,
XaT JKOJJAYIIBIHBIH OUTIM Jopexeci XaT MOTiIHIHE O3iHIIK BIKHNAJIbIH THUTi3in oTkiprad. COHIBIKTaH op
JIOyip/eri XaT MOTiHIHIH JIEKCUKACHI Ja COJI Ke3CHHIH aifHachl 00Jia anajpl. Xat »KaHPbIHBIH JIMHTBUCTUKAJIBIK
CHUNATHIH Tanjay OapbhIChIHAA, Ka3ipri Ka3ak omedwm TimiMi30eH cajipICThIpFaHAa, 013 OChl Ke3eHHEeTi
(hoHETHKATIBIK, JICKCHKA-TPAMMAaTHKAIIBIK ©3TCIICTIKTePAiH ¢ OpKHIIbl eKEHIITIHe KO3 KeTKi3mik» [6, 117].
SrHu, OO0IMKaHBIPIBIH XaTTapbIHAAFEl Tarbl Oip epeKIleNiK peTiHAe IaraTail AQyipiHAeri TYpKi TiLTiHIH
AJIEMEHTTEPIHIH KONTelN Ke3/lecyl )koHe KipMe ce3aephiH (apad, mapchl KoHe OPBIC TUIAEpIHEH €HTeH) JKhl
KOJIIaHBUTYHI fieyre Oomanpl. OceiFan opait 3epTreymni FansiM M. BATKHH OyJ1 KYOBIIBICTBI XaTThI ’Ka3yIIbI
ajaMJapMeH OaimaHpICThIpa Kele: «OpTa A3ud TiAepiHe TOH apXU3M/Iep MEH apaObu3MIep apaiacKaH TaTap
TUTl XaHIAp KaHIENSAPHUACH MPaKTHKAChIHAA Y3aK YaKbIT OEpiK CaKTalbIl, PEeCMHU XarT XadapiapabliH
OapIBIFBIHAA KONMAHBUTAMEI. byl Tid Ka3aK XaJKBIHBIH KOTIIUTIK OYKapachklHa MYJAE TYCiHIKCI3 0OIms» [7,
20] neiimi.

Coumapapiy 0ipi, OpbBIC EJIIIJICPIHIH Jiaya3bIM JXOHE OCKEPH IICH arayyiapbl, OpBIC MaTIIaibIMbIHA
JKa3pUIFaH XaTTapAa HETi3l JaThIH TUTIHEH albIHFaH «uMnepampuyay HEMECe «umnepamop» Ce3nepiHiH
KOJIZIaHBLUTYBI JKHi OpbIH anFad. Meicainbl: podpolkovnik, polkovnik, polkownik, kapitan, cusikTer ockepu 1ieH
aTayyapsl Ka3ipri OpeIC TUTIHIE KOJJIaHbICKa ue. TinTi, Ka3ipri Ka3ak TUTIHJE J¢ 9CKEepH IIICH aTaybl PETiHJIe
ocel ce3aep xwui Koimawemaabl. Opeic Timiage XVII-XVII raceipnapna xui KONTaHBUIFAH — HOPYUUK
(paruscik), «xasanep (kawalir) cuskTBl TepMuHAep Oip-eki kepAe OpbIH anrad. Jlaya3plM >KoHE IIeH
aTaynapblHaH ThIC, Keiibip cein ecimmepmin ae diwni (diwni kal‘a), kitatdiska (kitatdiska kizil burlatlar)
OPBIC TUTIH/IE JKa3bUIFaH/IBIFEIH KOPEMI3.

Xarra Ke3meceTiH KeWOip (OHETHKANBIK EpeKIIeNiKTepre MbICal KeNTipeTiH OoJcak, eH O0acTsl
EPEeKILEIr KOFaphia alThUIBIT KETKEHICH MaFbIHAJIAC KOHE JBIOBICTAC CO3ICPAIH SP-TYPIIl Ka3bUTybIH/A.
AJ, Ka3ipri Ka3ak TUTiHIH 0acThl ()OHETUKAIBIK €PEKIICTIKTEpi OOJIBIN TaObUIATHIH JKAIMBI TYPKI TUTIHICTI
ce3 OaceiHgarsl /y-/ npIOBICHIHBIH /j-/ ABIOBICHIHA ©3repyi xarTapaa cak, cakin, cal, can, cat-, cetim, ciber-,
col, curt cusKTHI co3/epIe OPbIH AFaH/IBIFBIH KOpyre 0osabl. Aaiiaa, ce3 6ackiHaarsl /y-/ TBIOBICBIHBIH 1a
KOJNIaHBUTYRI yakin, yalguz, yaman, yan, yasia, yardam, yarlig, yas, yasurun, yaz, yazu t6. cesmepie skui
YIIIBIPAcaIbl.

XKanmer Typki Timiageri ce3 Oaceinmarsl /b-/, /k-/ mpiObicTaper bar-, bar, kéz cusKTBI cesmepie
CaKTaJIFaH.

ConbiMeH KaTap, (pOHETHKaJarbl NpOTe3a, SICHTE3a KOHE NaybICCHI3AAPbIH 3IU3USICHIH ECKEPeTiH
0oJicak, Ka3ak TUTIHJETI IpoTe3a eceOiHeH aWThUIATHIH ABIOBICTAp KOOiHE KBICAaH JAYyBICTHI OOJBIN KeJel.
Kazipri kasak TtinmiHe eHreH apab-Tiapchl, OpbIC CO3epi Ka3ak TUTIHIH 3aHJBUIBIKTapblHA Kapail, OChIHmal
MPOTE3aJIbIK JILIOBICTAP/IBIH MMalia 00ybl apKbUIbI KaNbINTaCKaH, SIFHU, IPOTe3a KYObUIBICHI — €Ki HEMece
yur jgaysicchi3 aeiobictan, /l/ sxone /r/ npiObicTapbiHaH OacTajaThlH KipMe CO3lepiae JKhi Kesleceii.
OO0ITKaUBIP/IBIH XaTTaPbIH/A OCBI 3aHIBUIBIKKA TOH FUS (OpBIC) > 0-r1s ~ 0-rUS sxoHe starshina (cmapwuna) >
istarsin, rencjden (pemorcy) > e-rencii- nereH CUSKTBI KipMe CO3epIe Ke3aeCe/Ii.

AJ1, sTeHTe3a HeMece €3 INIHIEeri €Ki JIaybICChl3 JBIOBICTBIH OpTachlHA JAYbICThI JBIOBICTBIH KEyi,
(koin., was.) tort > tor-ii-t, (kein.,wae.) karsu > kar-u-su, (xoin., wae.) kirk > kir-1-k ce3nmepinme cupek
VIIIBIPACKaH.

OpTYpIi CHIPTKBI dcepiepre OalmaHBICTHI O3 KYpaMmblHAa OypbIHHAH Oap JBIOBICTApIBIH TYCIN Kaly
(omm3ms)  KYOBLIBICHI Jla peCMU XaTTapAa OpbIH anFaH. MyHpmail KyObUIbICTap KeOiHe KipMe cesneplie
Oaiikanaiel. MbIcasibl: (napcet.) rast > ras-lik, (napcwi.) hoca > hoca 16.

ConbiMen Katap, /gl sxone /g/ MBIOBICTapBIHBIH 3IM3MACHI CO3 OPTACHIHAA Aa Oalikamamsl. byraH mbican
peringe TYpki Herizmi (kuin.,wiae.) 6gren- > oren- ce3inie OipiHini OybsiHAaFbl /g/ MaybICChI3 IBIOBICHI TYCIIT
KaJIFaHJBIFBIH KepeMmi3. bipak Keimmax TiniHAe xaspurrad Kitdbii I-Idrdk  Li-Liséni’l-Tiirki one Et-
Tuhfetii’z-Zekiyye Fi’l-Liigati’t-Tiirkiyye aTThl €Ki 1biFapMaja Oys1 ce3 oren- TypiHzae KonjgaHbiiraH. Kene
TYPKiIiK /g/ sxoHe /g/ AbIOBICTaphIHBIH CO3 OpTAchIHAA TYCIN KanybiHa OaitmaneicTel M.TOMaHOB, BIKMAI
3aHJIBUTBIFBIHBIH, HOTIDKECI el Kelle, KOHE TYPKLUTIK ce3 opTachiHmarbl /gl NBIOBICHIHBIH Ka3ak TidiHe /)/
agwr>awir, agiz>awiz nplObIChIHA Keiine, /i/ npiObichiHa bagla >bayla, yigil>jiyil Typine aybICKaHIbIFbIH
kepcetemi [8, 119].

Keiibip ce3 KypaMbIHAaFbl TBIOBICTAPIBIH ©3apa OPbIH aIMacThIpy KYObUIBICH (MeTaTe3a) Oip-exi xepue
KipMe ce3ziepae Kesneceai. Mbicambl, (napcwl.) giiman (Kyman) > giinam ~ giinam, (apab.) cevza’ > cewaz..

Ce3 COHBIHIA HEMeCe €03 OpPTachIHAa KOC epiHmik /W/ maybIcChI3 ABIOBICHI (Kbin.,wiaz.) agiz > awiz,
(koin.,waz.) atag > ataw cuskTel cesmepae yiubipacamsl. Co3 COHBIHAAFBI Y3BIH JAYBICTHI JIBIOBICTHIH
ocepineH /i/ xapTbuaii AaybICTBI ABIOBICHI (napcyl.) hudad > huddy cUsKTHI KipMe Co3/1ep/IiH COHbIH/IA Maiiaa
OoJFaH.
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doneTHKaAa ABIOBICTAPABIH 03 imiHae Oip-OipiHe BIKIMAN €Ty 3aHIBLUIBIKTaphl OpbiH anansl. ComapasiH
Oipi maywICTBl ABIOBICTAPABIH JKyaH —XKIHIITKEe OONyplHA OalTaHBICTHI (CHHTAPMOHH3M) BIHFaiIacy
KYOBUTBICHL. ATanFaH xaTTapja KehOip ce3mep OcChl 3aHJBUIBIKKA OarbiHOaiapl. MBICalbl: epiHAIK JKOHE
€3yJIIK CHIAaThIHA Kapad JaybICThI IbIOBICTAPIBIH BIHFAWIACY KYOBUIBICBIHBIH CaKTaJIMaFaHBIFBIH KOPEMi3.
Mpeicanst: altun (aimoin), aldu (anowr), azgun (aseein), aygur (aiievip), belgii (6enei) mo.

Exenri Typki xaz0amapeiama /um/, /nm/, /mMKx/, /pm/, /mk/ Kehne /Ok/ MACCUMHIISAIUSIIBIK TipKecTepre
Kypbutran ceszmep Oap [8, 124]. Xarrapaa sxorapblgarbl TipKecTepieH TYOip MEH KOChIMINIA MLIeTiHJe
Ke3[IeCETiH /1m/, /mKx/ MTUCCAMMWISAIMSIIBI IBIOBIC TipKecTepin Kopemis. Mercansr: Kildi (xenoi), kiltiir (oxen),
tamga (manba), tébengi ~ toberiki (momenei) CUSIKTBI CO3AEP KOJTAHBUIFAH.

Ce3 KypaMbIHBIH KYpJIEICHYl HOTHXKECIHIIE EKITIHHIH COHFbI OYybIHFa Kapail >KbUDKYbl €63 KYpaMblH
e3repicKke YIIBIpaThill OThIpFaH. KeiOip ekmiH TycnereH OybIHAap €63 KYpaMbIHAa SJcCipen, Kehae TimTi
tycin kKanrad. OcbiHmai pemyKius KyObUIBICH TapyuXd TYPKI TiIAepiHAe KeHiHeH KOJJaHbUIATBIH karindas
(kapovinoac, 6ayvip) co3i OOIMKaHbIp XaHHBIH XaTTapbinaa kardas ~ karindas ~ karundas Gonein yu Typii
xasputrad. Ochl cO3/IH OIpiHIN KONIaHbIChIHA [-1n/ Hemece /-UN/ skaObIK OYBIHHBIH TYCIM KaJFaHIbIFBIH
Oaifkayra Oomaapl. COHBIMEH KaTap, TApUXH TYPKi TUTiHAET1 KeiHOip ABIOBICTapABIH co3 OachIHIa, OPTACHIHIIA
YKOHE COHBIH/IA ©3TepiCKe YIITBIPAYBIH KOPEMI3.

Kene typki Tininzeri /e-/, /é-/ npiObicTaphl keitOip sxkepae /il mpiObIchiHA aybICKaHIBIFBIH [9, 66] ilgi
(enwi), illi (eny) cusKTBI ce3mepme KHi KoijaHbuiraH. Aunaiina, Typkusimarsl KeOip TYpKiTaHYIIIbI
rajpIMIap apacbinga KeHe Typki Timinzmeri /é/ QpIOBICHIHBIH IIaFaTai JOCTYPIIi TUTIHIC KOJAaHBUIFAHIbIFbI
KOHIHZIe op TYpJIi Ke3kapactap opbiH anrad [10, 221].

¢/ npIOBICBIHA KATBICTHI alTaThIH 0OJICAK CO3 COHBIHAA Keibip jkep/e 0acTamKsl KaIblH CaKTaNbII, al
Kei0ip Jkeplne IBIOBICTHIK ©3TepiCTepIIiH SCEpiHEeH KOWBUIBIN KETKeHIITiH Kepemi3. MyHmail exi Typii
KOJIIaHbIC, MaFbIHaNac ‘ulu’ xoHe ‘ulug’ cesnmepiHue Ke3necei.

KopeiTa aiiTkaHga, ka30a MOJCHHETIMI3MIIH aca MaHBI3Ibl JKOHE KYHIbI canajnapjaaH Oipi  OoJibIm
€CEeNTEeNIHEeTIH MHUCTOMAPIBIK JKaHPJA KA3bUTFaH olli 1€ JKaH-KaKThl 3ePTTEYAl KaXKET €TeTiH ayKbIMIBI
Marepuannap Oap. ComapAaslH apachlHIA eNiMI3IIH OJEyMETTIK-CasiCH, AIKOHOMHUKAIBIK >KaFaaiibIHa
OalinmaHpICTHl €1 0achlHa KWBIH KBICTAYy 3aMaH TyFaHJa XaJbIKThI Oip TyJbIH acThIHIA ycTam OWIIK KypraH
XaHJIap MEH CWITaHJIapJaH KalFaH KoJbkaz0ajlap OTaHJBIK JKOHE KepIIiec CACPIiH apXUBTEPIHIC
cakrarynaa. by Komkasz0amap acipece Kepiisiec engepMer O0FaH KapbIM-KaTBIHACTAP IBIH aliKBIH KOPIHICIH
6epeni. Conapnsiz 6ipi, 1710-1748 sxpuigapsl OWik KypFaH Killli )KY3 XaHbl OOUIKAHbIp XaH TaparblHAH OpbIC
naTmanapbl MEH eNIIiJiepiHe Ka3bUIFaH PeCMHU XaTTapiblH O3iHJIK epeKIIeNiKTepi Koll. ATam aiTaThiH
0oJcak, opdorpadusuIbIK KaTETIKTEPiH OPBIH alybl, KipMe CO3MEpiH, acipece, apad KoHE Mapchl TilliHEH
€HiN, IBIOBICTHIK 3aHBUIBIKTAP/IBI CAKTal OTHIPHIN, KYHI OyTiHTe NIeHiH KOJNJaHBICKa ne OOJNFaH CO3IepHaiH
TapUXH KaJbIITACYbIH KOpe anaMbl3. Tapuxu KBIMIIBIK JKOHE IIaraTail TiunaepiHiH 0acTbl (OHETHKAIBIK
CUNATBIH KOPCETETIH epeKIIeNIKTep HEeTi3iHAe, XaT TUTIHIH TeK KaHa KBIMIIAK 3JeMEHTTEPiHEH eMec,
COHBIMEH KaTap, 0achiM OeIriHiH IIaraTail dIeMeHTTepiHeH KypalFaHAbIFbIH 0aliKaliMbI3. byl 63 ke3eHiH e
Oprta A3us TeppUTOPHSCHIHIA OPTAK ka30a TUIAIH, SIFHUW, IaFraTail JQyIpiHAEri TYPKI TUIIHIH KCHIHEH
KOJIIaHBUIFAH/IBIFBIH KOpceTeai. Ajaiijna, xa30a TUIIe KOJJAaHbUIFAH OPTAaK TYPKI TUTI (mIarartadl Tiji)
KYHZEINIKTI XaJlbIK apachblHIa KOJJIaHbICKa He OoyifaH JXOK. XarTapaa Oip ce3miH Typii (OHETHUKAaJBIK
BapHaHTTa Ke3/IeCyl OCBIHBIH alKbIH KOPIHICI JAeyre 00Iabl.
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9JEBUETTEI'T AJJAMI'EPIIIJIIK MOCEJIECI

Tyiiin. bByn maxanada aoameepuiinik maceneci — Kopkem a0ebuemmiy apioeH Keie icamkauw 6acmsl Mypamsl
eKeHOIzl, COHOAU-aK YaKblm 6mKeH CAalblH JHCAHa i30eHiCMmepMeH JHCAHSLIPLIN Kele JHCAMKAH oemipuiey Oe MaHOI
maxvipuinmely  0ipi  ekenoiei Kapacmuipviiaovl. Kozamoasvl MopanvOblk ammocepanvl  Kaniblnmacmulpyod
20ebuemminy Maywvl3sbl KAHoall 30p Ooica, a0ebuemminy KYHbIH Komepyoe Mopanbobly 0a opHel epekute. OHCbI3 KOpKeM
WILI2APMAHBIY MAPOUENiK MIHI, ICMEMUKANbIK MYPAmvl aKcanovl. Ooeduem Kail KezeHOe 0e HCAKCHLIbIK NeH Ui
icmepoi, adam OoubIHOAbL adameepwiinik KacuemmepOi dcolpraovl. Keneden rxowr mapmgan aywiz 20eOueminen
bacman Oyzinee Oellinei 20ebuemmiy Kbl3MEMIH MAapasvlilan Kapacax, ey ayeill a0aMHulH OU-apPMAHbIH, 132]
MYpammapbit, JHCAKCHUILIK YUliH 3YIbIMObIKNEH KYPECiH, adameepuinix ce3imoepin Kopcemyee 0e2eH YMMblablCHIbL
navsimoaumelz. Maxanada wemen, opuic, Ka3aK XaIblKMAapblHblY KIACCUKATBIK, 20ebuemmepine dcyeine Keie, orapoa
Mopanb, adameepwinik Kacuem KOAMObIK Mmepey MAzblHA —aleaHObIbIHG  MOKmMAaowl. bydan knaccuxanviy
20ebuemimiz 2yManu3mM, MOpaib, Ap-0iCOan Macenenepin my emin Komepe Omvipbln HCemineeHOiciH KOpemis.

Tipex co3dep: adameepuwinik, xapakxmep, KAACCUYECKas TUmepamypd, 3cmemuyeckas yeib

Summary. The importance of humanity in literature and literary works devoted to the themes of humanity are
discussed in the article. The role of literature is significant in forming moral atmosphere in the society as well as the
role of moral is great in increasing value of literature. Therefore humanity issue is the most significant problem of all
the time and the issue upgrades as time passes. Literature always tries to show good quality of human beings. Apart
from this essence and esthetic goal of literary works have a weak point. If we look at the role of literature from those
spoken literature times till today’s, we can see that literature tries to advocate human’s idea and dream, objectives,
fight with the evil for the good, humanity of human being. By delving into the classic literature of foreign, Russian,
Kazakh people, we can also see that the issue of humanity and morality play a leading role in society. Shakespeare and
Dickens, Muller and Balzak, Goethe and Schiller, Saltikov Shedrin and Dostaevski, Toltoy and Gogol, Auezov and
Aitmatov created immortal characters advocating high quality of humanity and beauty of human beings, and said a few
words about actual problems of morality in his times. One can see that our classic literature took further stage in
development by raising problems of humanity, morality, dignity and honor as a flag.

Key words: humanity, characters, classic literature, esthetic goal

Pe3tome. B smoil cmamve pacmampugaemcs npodiemvl 2yMAHUSMA — MO ¢ OPEBHUX 8DeMeH 2IA6HAS Yelb
Xy002#cecCmeeHHOU umepamypvl U CO BpeMeHeM C HOBbIMU OOHOBIEHHbLIMU MBOPYECKUMU NOUCKAMY, OOHA U3
JHCUBHEHHBIX U 3HAUUMBIX meM. Tax Kaxk 8adcHa 3HAUUMOCMb TUMePamypsl 8 PopMUposanue MOpaIbHOU ammocgepul 8
obwecmae, max dHce 601bULOE MECINO UMeem MOpab OJisl NOOHAMUe Yenbl 8 iumepamype. bes nezo y xydoscecmgaenHuix
NpouU36e0eHUsX Hem CMbICIA 80CHUMAHUe, Xpomaem scmemudeckds yeav. Jlumepamypa é n0601ti nepuod ocnesand
000po u noaesnoe 0eio, uerogeyeckoe 00CMoOUuRCmeo aioodel. Ecau 3gecumsv desmenbHocmy aumepamypsbl ¢ OpegHuUxX
8peMeH 00 Ce200HAWHe20 OHs, MO Mbl 8UOUM CIpeMIeHUue HANUCAMb 8 NepayIo 0uepedb Meymbl Yeno8eKd, 3a8emHule
yeau, bopvba co 310M 80 umMsa 000pa, uenogeueckue uyecmed. B cmamve ccuinaice HaA UHOCMPAHHBIX, PYCCKUX,
KA3axcKux HaApoo08 KIACCU4ecKoll Tumepamypul, ¥ HUX modice MOpaJib, ueloseyeckoe 00CMOUHCMBO umeem OonvbuLoe
3HaueHue 8 obwecmee. Ilosmomy Kiaccuyeckas iumepamypa cmagums npooiemvl 2yMAHU3MA, MOPAIU, COBECU HA
nepgoe Mecmo u co8epuIeHCmeyemcs.

Knioueswie cnosa: cymanusm, xapakmep, Kiaccuieckas aumepamypa, 3CmemuiecKas yeb

Korammarbl MOpaibAbIK aTMoc(epaHbl KalbIITACThIpyAa 9JeOMETTIH MaHbBI3bl KaHIail 30p Oosica,
971eOMETTIH KYHBIH KOTEPY 1€ MOPAJIB/IBIH Ja OpHBI epekiie. COHABIKTaH 1a 0os1ap KoHe J9yip 91e0HeTi YIliH
1€ aZaMHBIH aJaMIepUIUIiriH acKakraTa >XbIpjayJaH acblUl Napbl3 OONFaH JKOK. AJaM3aTThIH acKak
apMaHap XKOJBIHJAFBl KYPECiH, MapacaThIH KbIpJall, )KaH AYHUECIHIH CBIPHIH HIEPTY — KOPKEM 9JeOHeTTiH
opiJieH KeJie KaTKaH 0acThl MypaThl. Byl Makcar elkaiiaH Ja 63 MaHbI3bIH )KOHMaK eMec, KaiTa KyH OTiIl,
3aMaH e3repreH cailblH OHBIH MoHI apTa Tyceai. Cebe0i, Kail ke3ze Ae 9eOMeTTiH Heri3ri HhICAHBI — ajiaM,
OHBIH imki anemi. «lLIbiH MoHiHAET 9pOip 9aedueT yuriH, erep o1 — oAeOHeT, SFHM agaMTaHy OoJica, OHIa
aJaMrepuIiK i3aeHicTepaid 0oaysl Mingerti» [1, 319]. OHChI3 KopKeM MIbIFapMaHbIH TOPOUETIK MOHI,
ACTETUKAJIBIK MYpPAaThl aKcahpl. OneOHeT Kall Ke3eHIE JI€ JKaKChUIBIK IIeH WIl icTepii, ajaM OOMBIHIaFrhl
aZlaMrepIIlliK KacueTTepAl Kbipiaasl. KeHenen kemr TapTkaH aybl3 oneOueTiHeH Oactam OyriHre neiiHri
o71eOMeTTIH KbI3METIH Tapa3bulall Kapacak, eH oyejl aJaMHbIH OH-apMaHbIH, 13T MypaTTapbiH, JKaKCBLUIBIK
YIIiH 3YIBIMJBIKIIEH KYPECiH, aJlaMTeplIillik ce3iMAepiH KepceTyre JIereH YMTBUIBICTHI MMalbIMIaliMBbI3.
MaceneH, TaOUFaTTBIH Kapa KYIIiMEH aJbIcKaH KahapMaHIapasl CypeTTeHTIH epTeriiep, TyFaH JKepiH ChIPT
XKay/laH Kopray ywiH maikackan Annameic, Koosutanapel, Ep Taprein ceiasl 6ahamypriepnin epiikTepin
KBIPJIAWTBIH JMOCTHIK JKbIpJIAap, aJaM jKaHblHA PyX TeH I3TUTK HOpiH cenkeH byxap xbipay, Tenebw,
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Kasbioek Ou, Oiireke Ou, MaxamOeTTeli 0adamapbIMBI3bIH JKaJBIHIBI JKbIPJaphl MEH LICIHICHIIK CO3Iepi,
HaKbIJI ©CHETTEpl JKOFaphlna alThUTFAaH TYKBIPBIMHBIH JOJICJICI3 €MECTITiH airakTaca kepek. CoHmai-ak
LIEeTeN, OPBIC, Ka3aK XallbIKTapbIHBIH KIACCUKAIBIK oleOHeTTepiHe KYTiHCeK Te Mopalb, aJaMIepIIilTiK
KacueT KOFaM/JIbIK TePEeH MarblHa anfaH. Altansik, [llekcnup men Jukkenc, Monbep MeH banw3ak, ['ete men
unnep, Canteiko lenpua men JlocroeBckuit, Toncroit Mmen ['oromp, Oye3oB meH AWTMaTtoBTap €3
IIBIFapMaapblHia aJaMHBIH CYJIYIBIFBIH, JKOFAphl aJaMIepIIlliK camajapblH OCIETTey apKbUIbI OIIIec
oOpazfap >kacal, €3 3aMaHBIHIAarbl MOpPalbIblH KOKEHKECTi JKaKTapblH €63 €TKeH. ByJaH KiacCHKalbIK
omeOueTiMi3 TyMaHH3M, MOpallb, ap-OXJIaH MOCEIENepiH Ty €Tilm KeTepe OTBHIPHI JKEeTUITeHAITIH KepeMis.
Opi C. OmiMOaeBTHIH;: «O/IeOHET... 63 3aMaHBIHBIH CAsICH-dJIEYMETTIK KaFJaibIHa COMKEC MOPAIBIBIK KOHE
PYXaHU >KarblHaH ©Ccyl MEH e3repyiHiH, Kepi KeTyl MeH KeMeNJCHYiHiH Tapa3biChl api aiHace» [2, 50], —
JIeTeH TYXKBIPBIMBIH KYNTalMBbI3.

Jlemex, amaMreprmiyiik >kabl yaKbpIT OTKEH CaiblH jKaHa I3ACHICTEPMEH J>KAaHFBIPHIN Kele >KaTKaH
oneOueTTeri eMipieH e MOH]II MaceleHIH 0ipi ekeH. MopabABIK-3TUKAIIBIK OYJ1 KATETOPHUSHBIH Kail Ke3Jie
ne opOip >Ka3ylIbIHBIH LIBIFapMaIapblHIa ©3eKTi Macelie OONFaHIBIFBIH JKOFAPbIIaFbl MbICAIIAAPAAH KOPIiK.
LIerHABIFBIHIA, OHBIH KaT-KabaThIHA YHUTIN cO3 €Ty KOFaM YVIIiH Jie, 9eOHeT YIIiH Je 0acThl KaKeTTLIK.
Omait mediTiHIMI3, O YFBIMFa aJaMfa TOH JKarbIMIBI KacHETTEepAiH Oopi me eHemi. AWTABIK, JKOJIACTHIK,
JOCTBHIK, CpJIIK, JKayalKepIIUTK, CYHICHEHIIUNK, MEHIpIMIUTK, KIIMIMeHIIUIK, oAenTUIiK, 9CeMIIK,
YKAKCBUTBIKKA KYIITApibIK, )KaMaHABIKTaH XKHpeHy T.0. Al Oyiap amaMHBIH opOip ic-opeKeTiHeH, KapbIM-
KaTbIHACHIHAH, OW-TYHCIT1 MeH i3TiliK KacHeTTepiHeH KOpPIiHIC Tayblll, aJaM >KaHBIHBIH CYJIy OOJIMBICHIH
aiirakramak. OCbl CYJTYJIBIKTBI OCHHENICYre YMTBUIBIC Kall Ke3Jie /e KOPKEM IIbIFapMaHbIH 0acThl MYpaThl
Oonbin kenreH. Cebebi emipaeri KOFaMIIBIK-0JIEYMETTIK, TYPMBICTBIK MacelesepaiH 0opi Ae eH aiabiMeH
aJaMrepuIinikke, ap-uHabaTka OaillaHBICTHI OyphIC memnMid Tammak. Ppaniry3 xa3ymbsickl @paHcya
MopHakThIH Ja KOFaMfa €H alJbIMeH MOpalbAbIK TYPFBIJAH KapayblHBIH MOHI OCBIHAA 0oJica Kepek.
«Maxa60at memi», «Tpe3a deckelipy», «ArHem» poMaHAapbIHIA aJaMHBIH KAIFBI3ABIFEI MEH aJaMIepIIiTiK
i3meHicTepi, KOFaMIbl PyXaHH KYJIIbIpaylaH KYTKapy HIEsSCHIH KoTepyi MOpPHAKTBIH MOPAJHUCT Ka3yIIIbl
eKkeHiriH TaHbITaabl. OchIHIAW ipi CypeTKepiepHiH MIbFapManapblHa JEH KOWCaK, «...TyYMaHHCT
Ka3ylIBIHBIH KalllaH J1a KO3/JCHTIH MakcaThl ajJaM XapaKTepiH eMIpAiH opTypii >KarJalblHa 3epTTell,
allaMrepIiIiK Ce3iIMHIH Ta3alblFbiHa 0aca MoH Oepy» [3, 278], — eKeHIITiH YFhIHAMBI3.

Ipi ximaccukTep KON canFaH ajaMIbsl MOPaTbIBIK TYPFBIIAH KaH-KAKTHI 3epTTeYy TEHACHIUSICHI — KYHI
OyriHre JeifiH CO3BUIBIN Kelle JKaTKaH Kypleni oae0u KyObuisic. By Mocenere xaiamrep Meiili 3TUKANBIK,
MEHIi ACTETHKANBIK KOo3KapacllieH KapachlH, OWTeyip aJaM JKaHbIHBIH OaWJIBIFBI MEH CYJIYJBIFbIH,
aJIaMrepuIinK OONMBICEIH KOFaMJIBIK ©Mip IIBIHIBIFBIMEH OpPTYpNi OaiilaHBICTa aja OTHIPHIN alryFa
ymteiianel. TMJ] omebueringeri anaMrepiiiiik i3eHicrepai ce3 eTken e ayssra anram 0. Tpudonos, B.
Acradnes, B. llykmmn, B. benos, B. Brikos, B. Pacniyrun, C. 3aneirun, B. Moxaes, ®@. ®omenko, 1.
Hpyue, I'. MareBocsn, M. Cnyukuc, B. Jlama, III. Aitrmaros, W. BaiitremipoBa, T. Cr3apikOexoB, A.
Myxrap, IlI. Pammpnos, b. Kep6abaes, X. leprsies, b. Kynaiinazapos, A. Araxanos, K. [llaMimmeB cUSKTHI
XKasylIbUapsplH eciMaepi opanansl. Onap/blH IIbFapMaliapblHia KHBIPMACHIHIIBI FACBIPIAFbl KEHECTIK
JOyip aJaMbIHBIH 1IIKI PYXaHW JYHHECIHIH KaJIBINTACybl TICHXOJIOTHSUIBIK MIeOepimiKieH OepiireH. Op
aJaMHBIH OachIHAAFbl aJIaMTepIIiliK achll KACHETTEPIMEH KOca, KOFaMIBIK MOpallbFa JKaT MiHe3-KYJIBIK
3JIEMEHTTEPI JIe ChIHFA AJIBIHBIII, Japa KOPKEMJIIK IICNIIMiH TallKaH.

3aMaH KenOeTiH TaHBITATBIH KEHINKepiepiH eMIpJiH SpTYpJl cajachblHIa ChIHFa Cajbll, OJapJIbIH
napacaTblH, MHTEJUIEKTICIH, aJaMIrepIIiliK KAaCUeTTepiH IICHXOJOTHSUIBIK TEPEHIIKIIEH KOpCEeTyre lereH
ymteutbic Kerectik moyipain 60-70 >xbuigapel Kazak ofeOueTiHAe e YIKeH HOTKe Oep/i. 3aMaHIacThiH
PYXaHU oJIeMiH, XapakTepiH OelHeseyiH KOPKEeMIIK TOCUIAepl KETiliM, COHBI i3/IeHicTep aschl KEHifi.
Bbyran M.Oye3oBTiH «OckeH eopken», 3. lllamkuanin «Cenim», 3.KabmonoeteiH «Kambm», T.
ONIMKYJIOBTEIH «AK 003 ar», [EcenOepnunnin «Fambikrapy, P. TokrapoBteiH «bakeimy, C.
[stimepaenoBTiH «Kek MyHap», O. HypiaiblkoBThIH «Maxa00aT, KbI3BIK MOJ JKbUIAApP» POMaHAApPhI,
K. KymakanoteiH «KemiHiieky», O. OmiMKkaHOBThIH «TOFbICKAH TarabIpiap» MOBECTEpi T.T. aajei. by
LIBIFapMaapblH Kail-KalChIChIHA Jja KeHINKepAiH jkKaH TYHUECIHE TepeH YHULY, alaMaAbIK OOJMBICTHI )KaHa
KBIPBIHAH ally JKOJBIHAAFBl 137ICHICTep TOH. bByjaH anamMHBIH KypJelli TaOWFaThIH 3epTTey KOepKeM
o71eOMeTTIH Kail Ke3Jie e 0acThl MaKcaThl OOJIFAHIIBIFBIH KOPEMI3.

O OGacraH-aK o1eOHeTTIH AiHreri peTiHae KyH TopTiOiHeH Oip emi Tycmei, KaiTta KYH irepijiereH cailbiH
KaHa KOPKEMIK TOCUIAEpPMEH WICHIIMIH Tayblll KeJie J>KaTKaH aJaMrepliiliKk, Mopayib Macesenepi
oneOueTTany FBUIBIMBIHIIA JIa ©3€KTi TakbIpbll Ooibin keneni. lllprFapma Meini Tapuxu TaKbIPHIITHI
KaMTBICBIH, MEHJII OYTIiHT1 KYH OMipiH apKay eTciH 0api0ip »xKa3yIibl HJSSCHIHBIH TYIT Ka3bIFbI OOJIFaH MOpalb
Moceneci, KahapMaHHBIH aJaMreplIiliK KeaOeTiHiH Mpo3ajarbl KepiHici Tajaii xxpuigap OypeiH-aK OipkaTap
FBUIBIMH eHOEKTep/ie co3 OONFaHMEH YaKbIT O3FaH CaiibIH op KbIPhIHAH Kaparl, )KeKeJeTeH Ka3yIIbLIapbiH
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OCBl TYpPFBIIAFbl COHBI 13[ICHICTEPiIH Oapiar, jkaHa HACSUIBIK-KOPKEMIIK ©3relIeNIKTepaiH oaeOueTTeri
KOpPIHICIH KaJarajiall OThIpYy, SFHU KEHImKepAiH JaH TyHHECI MEH aJaMTepIIUNK 137CHICTepiH alryaarbl
KaJlaMTep/IiH IeOepIIiriH co3 eTy 9/IcOueTTaHy FhUIBIMBIHBIH HET13r1 MiHeTi. BYKiJl amaM3aTThIH TYMaHHCTIK
KacueTiHe 0aca Ha3zap ayIapbUIBII OTBHIPFAH 3aMaHJia MOHJII Jie MOHII OYJI TaKbIPhIN Kail ofe0ueT oKiIIepiH
OoyceiH Oeibkall Kammelpmaca Kepek. Tem ecim, KaTap AaMblFaH TYBICKAH, KOPIIUIEC XaJIbIKTapIbIH
onmeOmeTTaHy FBUIBIMBIHIAFBI OCBI MOcelle TeHiperiHaeri i3meHicrep OyraH nomen. bym perre apHaiibl
FBUIBIMH-3EPTTEY JKYMBICTAPBIHBIH KoOele TyCyi OChl MOCEJIeHIH 9cOMeT CHIHIIBUIAPBIHBIH 0acThl 3epTTey
HBbICaHbIHA aifHalla 6acTaraHIBIFBIH KepceTeni. Omapapl KiKTel Kapacak, 0ip TOOBI KIIACCHK >Ka3yIIbLTAP/IbIH
MOPAITBIBIK-GHUI0COMUSIBIK 13MCHICTEPIiH, MIBIFapMaIapbIHAaFl OCEMIIK IEH amaMTepIIiIiK YHIeciMiH co3
eTce, Oipa3el ¥nbpl OTaH COFBICH JKaWBbIHAAFBI MPO3a/la KOTEPUIreH aJaMIrepllilik MOCEJeCiH MaTPUOTTHIK,
WITTBIK KOHE JKANIBIXAIBIKTHIK CE3IMACPMEH AMANCKTUKANBIK OipiikTe KapacThlpalbl, all e’/ Oip adyaHbl
3aMaHJAaCTBIH pyXaHW oieMine apHamanpl. OcwiHmIama 3eptreynep 60-70 >Kpuimapbel-aK oAaeOHeTHIIepaAiH
OacTbl HazapbIHa iTiHe OacTaraH agaMIeplIiIiK i13AeHICTEpAiH JKbUI OTKEH CallblH ©3EKTLTIr apTa TyceTiH
KYpJeii Jie KAbIH TaKbIPBINT €KCHITIH aiiFakraiasl. Packiama, D.MexenaTuc aiTKanaai: « AJTaMHBIH iK1
ITYHHECIHE TePEHIPEK YHIUITCH CalbIH OHBIH aHAFYPJIBIM KYpJENl eKeHIIriHe Ke3 JKeTKi3eMi3. AaM >KaHbl
HEFYPJIBIM TEPEHIPEK CypeTTelICe MblFapMa Jia Kypzeni 6osa tyceni» [4, 188].

3amannac OeliHeCi MEH OHBIH pyXaHH oJIeMIHIH 9J1cOUeTIMI3 Ier] KOPiHICIHE Ka3akK 91e0reT 3epTTeyIIiaepi
ne Oipkarap eHOeKkTep apHanmbl. FaiapIMAapeIMBI3 €3 3epTTeyJepiHIe HeTi3iHeH KOFaM MEH Kasipri amam
apacajMarblH, PyXaHU-aJaMTepIIiTiK MYpaTTapAblH KOPKEM oIeOHWeTTeri op aixyaH KepiHICIH FhUIBIMU
Typrbiia Ttangarad. CoHpaii-ak Oenriii Oip JKpUIIap apalbiFblHAA >KapblK KOpPreH IIblFapMaiapiarbl
3aMaHjac 00pa3blH, OJapiblH 3aMaHFa cali MOPaJbJbIK OCT-OCHHECiH, MIHE3IHIH aJaMIepIIiIiK CHIIAThIH
OeitHeneyzeri kazymbl medeprniri K.O0ne3ynel, b.MaiitanoB, T.bexHus30B T.6. FadpIMAapAbIH FHUIBIMU
KYMBICTapBIH/Ia KapacThIpblIaabl. bynapnan mailbIMIaiTEIHBIMBI3, KOPKEM MPO3afarbl Ka3ipri Joyip anambl
MEH OHBIH PyXaHHW aJaMreplIiIiK 13JeHICTepl 9JeOMeTTaHya a3/IbI-KOMTI Co3 €TUIIN, FaIbIMIAPBIMBI3IbIH
HazapblH ayJapa TYCKEHIMEH ajgaM >KaHbl JHaJeKTUKACHIHBIH 9IcOMETTEr1 ChIP-CHUITaThIH AJi 1€ KaH-KAKTHI
Kapar, KeHIUT 0eJeTiH kaiTTap 0apIIbUIEIK. Ocipece )XeKe cypeTkepiep KeHimkepiepidiy OOHbIHAaFE 3aMaH
pYXbIHa JabIK OOJMBIC, OiTiM, aJaMreplIiliK cananapblH Kepe Oiry, oHbl OciiHeneyaeri THIH HICSUTBIK-
KOPKEMJIIK epeKIIeNiKTepi MEH CTHIIBIIK 13[JeHiCTepiH alKbIHIal TYCYy aca Kaxer.
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I93LJ/IBEK KIHO3BEKYJIbI I1033UACBIHAATBI (CE3IM CYPETTEPI) CYPETKEPJIIK

Tyuinoeme: Byn maxanaoa Ozinbex Kinoz0eKynvinvly aKbIHOBIK KOKJCUe2l MEH CYPemKepiK Kulplapbl CO3
6on1a0bi.

Pestome: B smoi cmambe 2080pumcsi 0 HOIMUYECKOM 2OPU3OHME U KPUMUYECKOU cmopone Azunbexa
Knuszbexosuua.

Resume: This article states on the poetic horizon and the critical party side of AzilbekKnazbekovich.

AxpiH O3110ek Kinazoekyibl 1948 sxputbt KXP, CYAP Ine ka3zak aBTOHOMHsUIBI OOJIBICHI, Lite aiiMarb
Kynec aynaneiasiH Tanasl aybuiblHAa eMip ecirid amaabl. 1966 - xbuibl e megarorukaiblk HHCTUTYTHIH
Oitipint 1966-1986 xputra neifiH ycTa3apIKTaH MPOPEKTOPIBbIKKA Neiin kotepineni. 1986 xpiimaH eMipiHiH
COHBIHA JeiiH «lie arapTy» >KypHanblHAa Oac pemakTop KbI3METIH aTKapFaH. «AKKEKiJl aKblH» aTaHFaH
ceipibul O3ekeH 2001 sxbuthl Kanusaa ayHueneH otTi [1,3070]

[Iprrapmamrsiibikka aThl IIynbl  «MoJeHHET TOHKepiciHeH» KeliH OeliceHe apamackaH ©O3i10ex
Kino30ekysIbIHBIH apThIHAA «AKKyJap YIIBIT OapansD»y (eJeH pomaH), «OYIHEHIH aybUleD» (JacTaHmap),
«Temip kanat» (enenaep), «Anay >Kypek» (eJieH, TMo3Manap) KaTapibl TOPT TOMIBIK >KUHAK KaJIbL.
KpiTaiinarel Kazak ofeOMEeTI MEH MOJCHHMETIHE OChbIHmal cyOem eHOekTep KockaH ©O3ekeH IlIbiHxkaH
YKa3yIIbUIap OJIaFBIHBIH MYyIIeci ne exmi [2, 81 0]

O3110ek  KiHo30eKYJIBIHBIH IIbIFAPMAIIBLIBIFBl JKaWIbl oyeiri ce3mi «MepreH Aem KallJblH-ay» aTThl
eJICHIHEH 0acTalbIK; ¥Yma kaHaTka

KekteMi KOHIBIPHITI,

AJIBICTaH aKKy

Ana xenrensue.

OJIeMl 1311en

Kermrren o sxypirt,

Kemnin em Gaiitax

Hanamen meH ne [3,18106]. — mereH xonmapaa aHcay, CarbIHy,
i371ey ce3iMi XKaHBIHIbI J)Kall TarThIpMaiiibl.

AKKyIap KaJKbITl

Exxenri mekew,

Kyp exen ailabiH —

[anxap kemiHIE.

CoHIIIaNBIK CEKEM —

AJIFaHBI HE €KEH,

Jle3ne omap kemui

Tapkap OeliiMre. — ceprek, TOKarmap CyJIyJIbIKThIH
KaTTaH KaThIPKAyhl, CECKeHY1 apaHbl alllllaKTaTyFa Oehimuenesi.

Kenemin Oyfpim

Karanan kapar,

(OKpImyra xactan

Bonsim em eni.)

MiHekH yuisl,

Cabauan KaHar,

AKKyIap anpic

ToOBIMEH KETTi.
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Kanmanelk enTitikke OediMaenTreHMeH,)KachIphIHFAaHMEH, CEKEMIIIT KOJI epKeci OopiH ae »ka30ail OarsI
TOOBIMEH KOKKE CaMFabl. Ex, yipI KyCcTap,
Epkeci kekTiH,
Kanaer ma manksim,
Kynren amaOsIH.
Kesenin MBUITBIK,
KenreH >xOKIbIH,
Cipo, ceH MeHi
Kimre 6ananea?(3,1830]
CekeMIIiT KoK epKECiHIH KarbUIe3iri MEH CE3TipIliriHe KaipaH Kajblll, 631HiH bIHTBIKTHIFBI MEH OKIHIIIIH
O1nAipin ax YpbIN HATHIBI.

Kemin em ceni, Kenin em ceHeH,
Bip xepeiiin ger, AnaiibIH IeT MeH.
Cengperi cyitir, KanTeikchi3 emin
MeHCci3 aKTBIKTHI. Kanane! geptTiH.
Kemin em cenen Katapbra MoHT1
YiipeHeiiin ger, Kacrepinen eTken,
Kynan Ta3za oiinpl, OILIIEC KbUTYbIH
MiHcCi3 MOKTIKTI. Onasel cepTTiH...

By xonmapna na akblH, akKKy OOWBIHIAFBI KYIITAPJIBIK, MMOKTIK, Ta3aJIbIK, CYJIYIBIK, JOCTBIK, MEHIpiM,
IarnaraT CUSAKTHI 13T KaCHETTepli KOpMeK OOJIFaH ajall KOHUIIH, aliHa KaTeci3 oCeM OpPHEKTEI, CUKBIPJIbI
CYJTYTIBIKKA JIET€H BIHTHI3aPIIBIFBIH )KaChIPMai JKapHst eTe/Ii.

... Kepcertig mMaran

Bip rana Hopmi —

Kumbuiaer —

¥y anbicka Ouik.

KacwuerTi con

Botinare Gap/sl,

Bepep Me eq meHzeit

Appicka kubit [3,184 6] — Taburat epkeci akbIH )KaHbIH, KOHIJI-
KYHiH Kaiinad Ouncid. Cojail 1a akbplH aKKyFa JIETeH BICTBIK CE3IMiH, 1HKOPJITIH, 13€TTIIIrH, KYPMETIH eIl
JKACBIPBITT KaJFaH >KOK, OpTara »aibll caibil oThIp. KekcereH kepikTi oiibiHaH ombIK keini. CoHma ma
YMiTiH y30eli ke3 aniplHIa OTKEH KOpiHIC «allbicKa YINyJai» KacHUeTTi MaraH Oepep Me eKCeHCIH e
xKaynoapbiHa cypaiael. JKym-kyObl MEH jKapachlll KeJJIe KY3reH aKKyAblH a0alChi3fa MIBIPKbIH Oy3bIIl
aNFaHbIHA OKIHIN, ©31HIH aKKyFa JIEreH Ta3a MoK Ce3iMiH ce30ereHiH alThIN «MEepreH Jer KalIbIH-ay» Jem
MYHASITBL.

AKBIHHBIH JKapbIK JTYHHUEMEH KOIITacap ajjblHIa KOWbIH JNTEPIHE Ka3blll Kajaablprad «Ky3ri carbIHBIII

aTThI ©JICHI, aKbIH KaWThIC OoiFaHHaH KeiiH «lllyFbinay sxypHabIHAA KapUsIaH bl
Ky3 mbinay,
Kpipay TapThin 0ip aemMie iprem,
Op KYHI asuibl acnia KipOeH-KipOeH.
AraiTsl Oip BI3FAPIIBIH Kelll TaiKar
JKameipax Tycirm sxateip OipieH-0ipAeH.
Kapaiimbin Tepe3eieH aK Kaiara,
Cyburgan TeHcenin Typ 6akrap aHa.
Kynassim ak kap JkankaH MbIHA Tayau,
MeHi ne Ky1a3sITThI-ay Xak Tarana,

— JIETeH OJICH JKOJIIapbIH/Ia KaparmaibiM Ky3 KOPiHiCi ©31HIIIe alIIbIKKA TOJIBI.

Kaman na axkplH »aHbl HO3IK, KUSUIBI YIIKBIP, ce3iMi enmeH, acepuii keienai roi. CoHapIKTaH Ooinap,
KapalllaHbIH COHbIHA Kapai Tay OachlHa Kap TYCIII, aFalll KalbIparbl TOIUIII, CYPEHI KalllKaH KepiHiCiHEeH Oip
TYpJl ocep ana TybIHJAFaH KOHUICI3AIKTEH aKblH e3reiie oW TyHim, Oip ke3aepae 0i3 jae ockiHmail Oip
BI3FapIIBI JKENTe Tal OOJIBII, XKalbIpaKTaid capFaiiblll, cCaFraKTaH Y31, )Kep/ie KajlapMbI3-ay JereH Oip ypeiai
aHgaTabl.

Ocpbl 6011 6JICHIMHIH KYH/IE BIPFaFrbI,
TepOeiini ka3 >KaHBIMIbI ThIH JKbIP/IAFbI,
Binrenneit MeH KipreH/e KelreHim i
OfiiHakp! TeneOoH a CHIHFBIPIAIbL.
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O3iHe 0oJma KYpIIl KOIITEH FaIlbIK,
OchIHIITA CaFBIHBIIIBIM KETKSH 0achITl,
O3iHJi TaFbl aliMalan TypFaHIaiMbIH
Berime TpyOkaHbI enreH 0achlii, — IeHIi.

OcwIHgare! xKy0ai akKy CEeKUIAl FAIIBIKTapbIH KHMBII-KO3FAIBICKI MEH JKYPEK JIYIIT, HO3IK ce3iMi Oip-
OipiMeH Kamnaii OeTTecin, KaHaail epHEK Terill TYpFaHABIFbIHA KapaHs3aapiisl. AKeIH OeiiHe Ke3-)Kibek men
TenereHHiH otay yiae OYpPBIHFBLIIAPBIH «IIAIICUTIATAPY BIPHIMBIH, MIBIMBUIIBIK IMIIHIC OTEM YKAaTKAHIaFbl
KYPEKTI o0im aliManalThIH KyaHBIII Ce3iMiH 63 OachlHa KeNTipreli TypraHmai ce3iMre KEHENiN TPyOKaHBI
OcTiHe enmeH Oackim TypMait Ma?! Byl HETKEH HO3iK, HSTKCH TOTTI CYHICTICHIIUTIK TeCceHTTi !

AKBIH TUSHAKCBhI3 TEpOCTLIIN, Ma3aHbl ajlaThblH BIPFAKTaH Oocall, TYFBIPhIHA KaiTa KOHFaH KbIpaHman
cinkiHe OOH *ka3bill, KOKCCHIIp aclaHa KaHAThIH aWbIN KAJIBIKTAINl YIIKBICHI KEITeH aKWbIK OanarnaHHbIH
MIA0BITHIH MAKBIPHIIT:

Kanareim Kyiia qy3ze epek tana,

CamrazbiM OETKe allbIl JepeK JaHa,

[lapmiacam map dJEMHIH IaHBIH KAYbIT,

KyatsiM ©3iH OepreH meneT KaHa.

Cout KyaT, OCBI IIA0BIT, KEJTi KeYAeM,

EpreHiMm, Kymicam oiiTey ceHi IeyMeH,

CanOypbIH caybIpbiHaH KO0IK aFblIl,

Kenemin 6aybIp jka3bil eHipEyMeEH.
Typrannaii enik KyTin MYKbIM Kaiina,
OcpIHa# KyIl OaFbIIITaIl KBICHIM OO¥iFa.
TusATBIH TEp MIYMETiH MaHIabIMHAH,
Ke3 cyprep KOJBIHIAFbl INBITHIH Kakaa?! — JeMIIajabIKTaml, IIaphIKTalibl. ByJl KypekTeri OTThI
KYIITAPIBIK, TEPEH CYHICHEHIITK, oK Maxab0aT emec me? MiHe Oy aKbIHHBIH JKYPETiH CBI3IATHII
KOHUTIHIH THIHBIIIBIH KETIPTeH, Ce3iMiH KBITHIKTanm TeOipeHiCKe CaiFaH «KY3Ti CaFbIHBIIITBIH» Oip
Oemmieri.

IerrapMaHblH KOMIIO3UIHSIIBIK, KYPBUIBIMBIHA Kesiep Oojicak, ocbl Oip mareiH kenempueri «Kysri
CaFBIHBIIDY aTTHl POMAHCTHIH KOMIIO3UIMSUIIBIK OiTiMI KaHAai Tamamia oroiacTeippurraH. OHma Oip Typii
CUM(pOHUSIIBIK CHITAT 0ap. AKbIH OYJI POMaHCKa KeCeK CUM()OHUSIIBIK IIBIFAPMAHbIH MEJIOAUSIIBIK ThIHBICHIH
Oepir, op OeJiekTe op OacKa OMHAK CalIbIIl, ChIP MIEPTKEH CYPETTI CO3 TIPKECIH jkacall, 013re My3bIKara TOJIbI
CBIHFBIPJIBI OYEHMEH TLT KAThIT TYPFaHAal aFbIThIIA b

Maxa0aTThl KalllaH Ja AaybUl KyM OackaH,

O, xxyae3aap!

JKaiibim cost Foif MyHIacKaH.

Momri ceHoOec,

Kynne3sl 6ap kerinje,

MeHiH J1aFbl KOHUIIM Oip TYHT1 acmaH.

Kypcinemin kekke coi1, Kaparl aJbll,
CamMaiibIM J]a KaJIBINTHI COJI aFaphblIl.
Kaiita opayMac FyMBIpJIbIH OCNTiCiHICH,
OpKelTeHreH e3¢eH Je 0apajbl arbIl.

AWHBIMacTall )KYPEKTiH CepTiH OybII,

XKypyuri exiM e3iHe epKiH KYBIIL.

AJBICTaJIBIM KACBIHHAH amMall KaHIla,

Tarnmelp mereH TaskThl Kemmip Kybin! [4]— menm  KapblK JKYIIBI3BIH €pTEACH-aK OaraMiaraH

Oaiikamma3 akplH O3110ek KiHo30eKyJIbl CHIPHIBLT Jla Ce3iMTal, KbIpaHIal YIIKBIP, CYHKapaai
MAOBITThI, bUIFH (PUI0COPHUSIIBIK OHFa KYKTI JTUPUKAJIBIK OOSYJIbI aKbIH.
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IPI'OHUMMUS K¥BbIJIBICBIHBIH JIEKCUKA-CEMAHTUKAJIBIK KYPBIJIBIMbI

Tyiiinoeme. Makanaoa Acmana Kanacel Keyicmicinoezi p2OHUMOEPOi JIeKCUKA-CEMAHMUKANBIK ACHeKmiciHe
Kapai oicikmemeci YcoiHvl10bl. COHbIMEH Kamap 3peoHumMoepee manoay AHCypeisinin dcui Ke30ecemin macenenep
MATKbLIAHObL HCIHE 01apObl weuty H#condapsl 6epindi. OHOMACMUKAHBIY 3PLOHUMUSA KYObLIbICHIHbIY 63eKMi Macenenepi
Kapacmuipbliobi.

Annomayusn. B cmamve npeonodcena Kiaccupuxayusi 3peoHUMos 20poda Acmana OmHOCUMENbHO NeKCUKO-
cemanmuieckomy acnekmy. A maxoice Obll NPOGEOEH AHANU3 IP2OHUMOB, ODCYHCOANUCL Camble Yacmble npooaembl
IP2OHUMO8 U ObLIU YKA3AHbL UX Nymu peutenus. bviau paccmompenvt akmyanvhvle npobnemul AGNEHUS OHOMACMUKY —
9P2OHUMUAL.

Abstract. This article suggests the classification of ergonims of the city Astana according to lexical-semantic
aspect. Along with that the article analyzes the ergonims, discusses most frequent problems of them and demonstrates
solutions for them. The article considers topical problems of ergonomics.

XX racbipabiH coHbl MeH X X1 FachipapiH Oackbinaa KasakcTanaa opbiH alFaH 9JIEyMETTIK e3repicTep MEeH
SKOHOMHKAJIBIK JaMy[blH J>KaHa JKOJNJapbl KONTereH KoCIOpBIHAApIABIH, aTam aiTKaHAa icKepu
KaybIMAACTBIKTap, cayAa OPTaJIBIKTAphl, MOJICHHUET KOHE CHOPT OPTANBIKTAphl Maiina OoxyblHA 30p BIKHA
eTTi. bynm opaiima KocimopeIHIAPABIH OaplbIFbIHA aTay, SFHH J3PrOHUM Oepy Moceneci TybIHAambl. O3
Ke3eTiHae OYJ1 «OHOMACTHKANBIK CEPILTICTI» JKOHE «HOMUHAJIBI JYMITY/» TYFBI3bIN, TUT MaMaHIapbIHbIH
KBI3BIFYIIBUTBIFBIH apTTHIpAbL. COHFBI KBUIAAPHI IPrOHUMUS KYOBUIBICBIHA KATBICTBI JKYPTi3UIreH 3epTTey
JKYMBICTApPBIHBIH CaHbI apTyAa. Atam aiTkanna, oTaHAslK Tin oumiMiage T. XKanyzakos, A. Ecenkynos, I'.b.
Moauesa, C.K. Uman6epauena, A.Ill. AxxUrUTOBa X9HE T.0. 3epTTEYIILIEPIIH CHOCKTEP1 KaAPBIK Kopi. A
MEeTEeJJIIK Tl OUTiMiHAE, OHBIH immHAae opbic Tim Outiminge A.B. Cynepanckas, H.B. Ilomonbckas, A.
AcradbeBa, A.B. becnamoBa, M.B. I'omomunosa, XX.M. I'pubanosa, C.B. 3emckoBa, M.E. HoBuunxuna,
WN.A. Konosanosa, T.A. Jlymawea, T.Il. PomanoBa, T.0. 3epTTeymiijiep OHOMACTHKa FBHUIBIMBIHBIH
SPrOHUMHSI CaJlaCHIHBIH JJAMYybIHA 03 YJIeCTepiH KOCTHI.

OproHumaepaiH OHOMAaCTUKANIBIK OipiiKTep >KyieciHae anaThlH OPHBIH aHbIKTay YIIH XX FachIpIbIH
eKIiHII KapTHICEIHAH 0acTarl aTajaMbIII OipIIiKTepAiH 3€pPTTENy TapUXbIHA KbI3BIFYIIBUIBIFEI OSHA OacTaJlbl.
3epTTeyIIiepIiH ajjibiHa )KaJIKbl eCIMACPIH epeKie TOObI — KOCIOPbIH, KOMIaHus, pupMa, MEKEME KOHE
T.0. HBICAH aTaylapblHA HAKTHI TEPMHUHI OIan Tady, YChIHY MACeleci TYP/bI.

TeopusublK omeduerTep/ile KOMMEPIHSUIBIK YHBIMIAp, iCKepu OipiecTiKTep MEH MoOJIEHHET YHIIEpiHiH
aTaylapblH Kail KaFblHaH 3epTTellyiHe OailaHbICTBI IPrOHUMIE OPTYpPJi TEPMHUH YCHIHBUIFaH. MEICAbI,
9p2oUH3M — 63 KYMBICTAPhIH TOKTATKaH YHbIMIAp MEH KocinopbIHAapAbIH mapTThl ataysl (FO.A. Kaprnenko),
OUKOOOMOHUM — ©3]Iepi OpHANACKaH YHIepiHe aTaynapblH OepreH JykeH, gupma, OaHKTEpIiH FHUIBIMU
atayel (U.A. ActadseBa), speoypbonum — ickepu OipIecCTiK MEeH KePrulikTi HbICAH CBHIHABI €Ki IEHOTATTHIH
OipiryiHeH maiina OoJyifaH, SFHM XEPriJliKTI KOMMEPUMSUIBIK YHbIMIapabH Herisri araysl (P.M. Koszmos),
¢upmonum — ¢upmanapapiy waptrel araybl (T.H. Hukonaesa, B.A. KopuryHnkos). Opronumre Oepiirex
FBUIBIMU aHBIKTaManapeiH iminae 1979 xwuisl H.B. TlogonbckasubiH «CioBaph pycCKOM OHOMAaCTHUYECKOM
TEPMUHOJIOTUWY aTThl CO3MIriH/AE YCHIHBUFaH TEPMHUHJI arayra Oomajpl. ABTOp 3pPTOHHUMIE «ICKEpIiK
OipJIecTIKTEepIliH, aTam alWTKaHJa OJlaK, KaybIMIACTHIK, MEKEMe, KOPIIOpallHs, KOCIOpBIH, YHipMelepiH
XKaJKpl eciMAepi» JeTeH aHbIKTama Oepil, pecMH TYpAE 3PrOHMM TEPMHHI KaJBINTACTBL. JDPrOHUM €XKENri
IPEKTIH érgon *oHe Onyma CO3IEPIHCH IIBIKKAH, HCYMbIC JKOHE amay AereHnal Ourmipeni. SIFHU 3proHuM
JKYMBICKA, €eHOCKKE KaThIChI Oap 0apIibIK MEKeMeNep IiH aTaybl 001k Tadbu1aab! [1, 192].

JKanmbl, KOFaMJIbIK ©Mip/ie S3prOHUMACPIiH KAl eCiMIep/IeH, TINTI )KaIKbl eCiMAEPAIH 63re¢ TYpiHEH Jie
epeKLIETIKTepiHiH alphIKIa exeHxairi Oenrimi, cebedi 3proHMMaeplAe OHHMIE TOH OapiblK Oenrinep
cakranrad. Onap:

1. DprouumepaiH 0acThl MaKcaThl — MEKEMEHIH XaJIbIKKa KOPCETETIH KbI3METI HEMECe JKYMbBIC 1CTeHUTIH
callaCblH KOpPCEeTy >KOHE aTaJMbIII HBICAH Typaibl almbsl Manimer Oepy. by opaiina »xanmel ecimaep
KaTapblHaH HAaKThI OIpJIiK TaHaaabin Koibuiansl (« ayxapy, «Kazaxiosenupy, «duademay, «Kemuyorcunay,
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«Anmasz-Xonouney, «Anmeiny, «Kaszvinazondy 3eprepiik IyKeHIEpi), IEreHMEH JKOFapbia OepiiareH
IPTOHUMIEP HBICAH Typasibl TOJBIK akKmapar OepMeiii, arayiapra coiikec Oy aykeHaepae Tek rayhap,
QIITBIH, TUaJIeMa CaThUTYhl IAPT eMec.

2. OjeTTe SProHUM MEH OFaH aray KOO MparMaTHKachl apacblHIa eml OalnaHblc OOIMaybl 1a MYMKIH.
Oprounm Oenrim Oip mopekene HBICAH YIIIH Xail FaHa «MaHJaima jka3y» KBI3METIH aTKaphIl, OacThl
JNEHOTATIIeH alyaH TYPJl acCOUMAaIus TYABIPYBl MYMKIH. Op PEIUMUEHT IPrOHUMAI ©3iHIH OiJiM aschlHa
colikec KaObUIIaNIbI.

3. DproauMuep KypambiHa, Oacka J1a )KaJKbl eciMep CeKiIi, Ke3 KeITeH co3 TanTaphl Kipyl MYMKiH (CBIH
eciM MeH 3aT eCiIMHEH KypaliFaH «/Keden Ky3em» KY3€T areHTTIrl, ChIH €CIMHEH KYpaJlFaH « D0emi» CYITYIbIK
CaJIOHBI, 3aT €CIMHEH KypayraH «Kapandaus.kzy KeHCe KepeK-KapaKTap JYKEHi).

4. DproHuM >KalKbl eciMHIH OapiblK (YHKUUSUIAPBIH aTKapajbl, anaiiia 3epTTeylepHiH KepceTyi
OOHWBIHIIIA SPTOHUM aWpBIKIIA ycTeMe (QYHKOWSIapAsl Aa aTKapaabl. ATam alTKadna, 1) HOMUHATHBTI-
epeKiieney, SFHU atay (GYHKUUSICHIH aTKapaabl. DproHUMHIH OYJI KbI3METi OapiibIK KalKbl eciMaepre ToH; 2)
aKnapaTThl (Ke3-KEeJreH 3ProHMM HBbICAaH Typalbl akmapaT Oepeni); 3) >kapHaMaiblK (HBICAaH Meci aTayabl
azamMIapAblH Ha3apblH ayJapyra, KbI3BIKTBIPYFa JKOHE Kajla TYPFBIHAAPBIH TYTHIHYIIBIFA alHAIIBIPY
MaKCaThIH/Ia KOS/IBI); 4) 3CTETHKAJIBIK (aTay, SAeTTe, OH aCCOLHAIISIAP TYFBI3a/Ibl KOHE KYJIAKKa KaFbIMIbI
ectiyieni); 5) MeMopuaNAbIK (HBICAHHBIH aTaybl PETiHJC HBICAH HENIEPiHiH eciMlepi, TaHbIMal MY3bIKAIBIK
TONTap, KOPKEM (UIBM aTayinaphl Ui KOWbLIAAB!); 6) KayilCi3MIKTI caKTay KbI3METI (SprOHUM/IEP apHANbI
3aHMEH KOpFalajpl koHe Oip araynbl OipHelIe HpIcaHIapFa Oepyre OoaMaiier).

MakanaHblH MakcaThl — €JIIMI3IIH MOICHU-3KOHOMHKAJIBIK OHE TIeocascu ipi OpTaibifbl — AcTaHa
KaJIAaCBIHBIH OHOMACTHKAJIBIK KEHICTIT1 HEri3iHae dproOHUMUS KYOBUIBICHIHBIH JICKCHKA-CEMaHTHKAIBIK KOHE
rpaMMaTHKAIIBIK KYPBUIBIMBIH TaJI/Iall, CUIIATTAY YKOHE SPrOHUM/IED JKIKTEMECIH YCBIHY.

OnomacTtuka FRUIBIMBIHJIA OipKaTap FalbIMAap SPrOHUMICPl JIeKCHKA-CEMaHTUKANBIK YKarblHAH KIKTeIl,
o3 xikrtemenepin ycbiHaabl. ConbiH 0ipi — A.B. CynepanckasHbIH JkikTemeci. FambiM 3 kikTemeciHe
aproHuMIepaiH Oec ToOBIH KepceTei: 1) Tipi TipuIimik vexepi )koHE Tipi TIPHIUTIK HeJlepiHe TEHECTipUIreH
TIPIIUTIK WeJepiHiH aTaynapsl Heri3iHie maiga OoiFaH 3pTOHUMIEP; 2) JKaHCHI3 3aTTap aTayJlapbIHBIH
Heri3iHje naiaa OoJiFaH AProHUMICP; 3) KEUICH I HhICAaH aTayJapblHaH Maija OoyFaH 3proHumuaep (aBTop
Oyn Karapra Mep3iMai O6acnace3 opraHiapsl, Meiipam, 91e0u KoHE eHep HIbIFapManap, KYKaT arayiapbiH
KATKBI3abl); 4) afaM >KOHE KOCIMOPBIHABI CHIIATTAWTBIH CO3/Ep HETi3iHe maiina OoiFaH 3proHuUMaEp; S)
CEMaHTHKACHI alllbJIMaFraH HeMece TYCIHIKCI3 3proHuMaep Toosl [2, 48].

Jluareuct A.M. EMenbsiHOBa S3proHUMICP/Il CO3KACAMIIBIK SPEKIICIIIKTePIHE Kapal ceManmuKaivlk KIHe
co321cacamobik IETl €Ki TOIKa KIKTeH/Ii:

1. AtaynapapIH CEMaHTUKAJIBIK KYPBUIBIMBI KaFbIHAH:

1) xeke ce3liepA€H TYpaThIH 3PrOHMMJEpP, OJ iNIiHapa a) TpaHCOHUMH3anus («ApWHa» HIaITapasbl,
«Buranuna», «Buxtopus» ¢upmanapsl, «Ctapuk XoTTaOblu» OYKEHi koHE T.0.); 0) oHUMM3aLUs, 0N 63
ke3erinze meradopanap apksiibl («bomonmy, «Yior» canonnapsl, «bapey», «BonkogzoBy, Ky3eT areHTTiKTepi)
KOHE METOHUMHS apKbUIbI («AJIMa3y 3eprepiiik JykeHi), 6acka TUIIIH aTay OipiiKTepiHiH Kipiryi Heri3iHae
(«Art-Design» KkoMnaHusChl) Maiia OOIFaH.

2) ce3 TipKkecTepiMeH OepuIreH SproHUMJIep, oJlap SPTYPIIi CO3 TalTapbIHBIH TiPKeCYl apKbUIBI )Kacalabl.
Mpicajbl, ChIH €CIM MEH aTay CeNTITiHIer 3aT eCIMHIH TIpKeCYiHeH maijga OOJFaH 3SProHUM/IED
(«BommeOnast mamnay», «HoBast ranepes» aykenzaepi, «benast ropTa» YATTHIK MOJICHH OpPTAIBIFBI); 3aT €CiM
MEH 3aT eCiMHiH TipkecyiHeH naiina 6onran sprouumzep («Kpacora n 3xopoBbe» canonsl, «Hall U TOPTH»
TTYKEeHi).

3) CeiinemaepMeH OepiiireH SproHuMIep, AeTeHMEH MYH/Iai SprOHUM/IEp K1l Ke3aecnen i («AMoy YsuIbl
OaitylaHbIC caloHbl, «ByIbTe 3I0POBBD) I9PiXaHACKI).

2. CezxacaM/IbIK KOJIMEH Tai1a O0JIFaH 3proHUMAEP, oJap imiHapa

1) AOOpeBuarust apkpiibl («Ypangop-tpancy, «®Dapmuena»), 2) Cesai OipikTipy apksuibl («bap-
Bunbsipn»), 3) MarepuaiiblKk WHICKCAIUS apKBUIBL, SIFHH CO3 TYABIPYIIBI HEri3re Mop(d-HHICKCTIH — caH
HEeMece 9pINTiH >KalFaHybl apKbUIbl Maiaa 6omans! («I'ypman-2» aykei) [3, 22].

OTtaHnaplK TiA OUTIMIHAE OHOMACTHKAa KEHICTITHIEI 3PrOHUMJIIK aTayjapibl JKIKTEI, KJIACCH(PUKAIUSI
kacaraH eHOektep Oap. A.IIl. ArxkurutoBa AcTaHa KaJaChIHBIH 3PrOHUMJEPIH 3€pTTEreH eHOeriHje
SPrOHUMJICPAIH JIEKCUKA-CEMAHTUKAIBIK EpeKUIeNiKTepiHe OalmaHBICTBl KOHE OPTYPIl ATHUKAIBIK
MOJICHUETTEPAIH peausiiapbiHa OaiaHbICThl oapAasl 13 TONKa XKIKTel TajaAaiabl: 1) aHTpOIIOHUMIED, IFHU
aJlaMJIap/IbIH €CiMJIEpiHEH Maiaa OoyiFaH SproHuMzep; 2) MUGOHUMAEP (XaJbIK epTeriiep, CUKbIPJIbI 3aTTap
aTaynapbl MEH TaHFa)KaWbIll eprerijiep KeHimnkeprep eciMjepi) HeriziHme mnaiina Oosiran 3proHumjep; 3)
¢buToHMMIEpAEH maiina OosiraH SproHuMuep; 4) 300HMMAEP HEri3iHAe maiina OosnFaH 3proHumzaep; 5)
TOTIOHMMZIEP/IEH Takga OOJIFaH PProHUMIEp; 6) THAPOHHUMAEPIACH Maiiga OOoJFaH dProOHUMAEpP; /) oxebu
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IIBIFapMaap arayjapbl MCH OJIapAbIH KEeHIIKEpJIepiHiH eciMaepi Heri3iHae maiaa OoJFaH dproHUMIED; 8)
TaHBIMAIl OHJIEP aTayJapblHaH Maina OoyiFaH dproHUMIEp; 9) kepkeM (GWIbMJAEp arayjapblHaH Maiaa
Oonran spronumzaep; 10) keHepreH cesmepiaeH maiga OonraH dproHuMaep; 11) YATTHIK-MOAECHHU
CPEKILETIKTepl KOPCETeTiH AproHuMiep; 12) cayda 3arTapbiMEH OailaHbICTBI 3proHumuaep; 13) Tyc
aTaylapbslHaH Naiaa 6osFad sproauMaep Toosl [4, 124].

FoutbiMu 3epTTeynepieri 3proHUMIe KaThICThl YCHIHBUIFAH JKIKTEMeNep/ i OacHIBUIBIKKA ajia OTBIPHII,
Acrana ypOaHOHUMJIIK KEHICTITiHJIE KE3/ICeCeTiH IPrOHUMACPAl JICKCHKAa-CEMAaHTHKAIBIK CUTAThIHA Kapai
apTTHI TYP/E TOMEHAeTiae xikreimis (1-cyper):

Jprouumaep

Ken aTHuKanbiy

{
SRTIS ACTPOHOMHANBIK

Tonorpaduansiy AHTPONOHUMAIK

Cypert 1 — ActaHa KaJlachl 3pTrOHUMJICPIHIH JIEKCUKA-CEMaHTUKAJIBIK KaOaThI

1. AcrananblH TomOTpadUsIIBIK KOPIHICIH CHITATTAalTBIH 3proHumaep: «Acmana Hypery, «Esily, «Line
Brew Astanay, «Soluxe Hotel Astanay, «Beuepnss Acmanay melipamxananapsl, «Cmoauynasy KopexaHachl,
«Hilton Garden Inn Astana», «baiimepexy, «Astana Marriott Hotely, «AstanaHotel&Spa», «Astana Best
Hostely, «Astana Central Hotely, «I pano Acmana» KOHaK yitnepi, «Acmana», «Acmananvixy 06azap cayna
opranbIKTapsl, «Kepamup-Acmawna» nykeHi, «Hawa cmonuya» cayHacel, «Iypan-Acmanay, «Acmanay,
«Acmana Meouyunay, «Astana School of Management and Business» yuuBepcurerTepi, «Haileybury
Astana» mexrebdi, «Cmoauunsliiy IALEHl, «Acmanay OPTAIBIK MAXMaT-KITyObl, «ACMaHUHCKUe HO20MOUYKUY»
CYJIYNBIK canoHbl, «Temip Acmana» KYpbUIBIC KOMHOAHWACH, «I pand Acmana», «Acmana XKynowvizei»
TYPFBIH Y# KelIeHaepi xoHe T.0;

2. Kemneci spronumaep ActaHa KajachbIHBIH KOIl dTHUKAIBIK cHNaThiHaH xabap Oepeni, ceb6ebi ActaHana
Ka3ipri Tagaa OGipHele yiITTap eMip Cypyle, aTtamn aiTKaHaa AcTaHa Kajxachl JKajlbl TYPFRIHAAPHIHEH 16 %0-
bl OpbIC XalKbl, 1 %-bl yKpauH xayikpl, 8 %-bI Oacka yJiTTapbl Kypaisl. COHIBIKTaH Ja ACTaHa KaJlachl
KEHICTITIH/IE IIeT TUAepiHAe OSpiJireH S3proHUMIEP CaHbl e1ayip ke, Muicansl, «Il Fornoy, «Pane & Vinoy,
«Del Papay, «Tughnucvy, «Mu I'ény, «Gauchosy», «/lapedscanuy, «Shifuy, «Towxenmy, «Kiku Matsuriy,
«Auuuyxy, «Divany, «Kaiizepxog», «Qingdao», «Keim Can», «Gan Beiy, «Brasserie Korkemy, «Shatushy
MeripamxaHanapsl, «Hettichy, «Kdrcher Store Astanay, « Tamnonoy, «/{]YPE» nykennepi, «Bella La Vitay,
«Le Ange», «La beaute, Belissimoy, «l'Esthetique» cynynblK canonuapsl, «Das erste Haus» Kypblnbic
KOMIMQHUACHI JIHe m.6;

3. 3peoHumOepdiH Keneci KabamelH acmpoHumoep, AfHU acraH OeHesnepi MeH xcylienepiHiy
amaynapsiHelH, HezisiHde nalida 6oaFaH HeicaH amayaapel Kypalder: «AyKuny, «Sky Lux Hotely,
«Cesepnoe Cusinuey KoHak yiuepi, «Skybary, «Stars», «Star Sushi», «Kocmuueckuily meWpaMxaHaiapbl,
«300uaky OWBIH-CAybIK KelleHi, «Planeta X» nemaneic opTanbiFbl, «Cnymuuxy, «Huona», «Galaxyy,
«Opbumay, «Moon Technology», «Benepa», «Mapcy, «lllonnany nykennepi, «Skynet» MHTEpHET-KIyOBbl,
«StarGYM>» ¢pumHec Kknybsl, «Diamond Stary, «Dent star» cmomamono2usanbiK KAUHUKanapsl, «Acmana
Kynowvizery, «Ceseproe cusnuey TYPFBIH YU KemleHnepi, «Saturn-Auto» TEXHUKANBIK KbI3MET KOPCETY
CTaHIHUACKI, «Mepkyputi u K» KOMIaHUICHI KaHE T.0.

4. AnTpomoHUMIIEp, SFHM Kici aTTapbl HeriziHime mnaiina OonraH sproHmmuaep: «lllaxepezaday,
«Mepyepmy, «AOoyina», «Mepeiy, «Anyay, «Tomupucy, «Paxvimocany, MedpamMxaHanapbl MeEH
ToMxaHaapel, « yuoicany, «Apyocany, «Kaumnypy, «Acem», «Apmémy, «Azamy, «Apmany, «KEHHUCH
caynma opranbIKTapbl, «Muuwenvy, «SANDI BEKSIRGA», «Dinaray, «Audreyy, «KURALAY», «3apunay,
«Kanna» cynynplk canoHnapel, «Mupacy» xanbikapanblk MekTebi, «X.C. Omapog» aTbIHIAFbl IIaXMaT
KIyObl, «b. Mombiuyasly aTBIHAAFBl MEKTEN-TUMHA3UACHL, «Munanay», Buxmopus» CaKTaHIBIPY
KOMIaHUAChI, «Enauxy, «Canamamy, «Abvirau Xawy, «On — Dapabuy, «Epxexcany, «Kepxem Towery
TYPFBIH Y# Keurenaepi, «Azamamy, «Maouy, «bomaxes» KOHAK yimepi xoHe T.0.
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3epTTey KYMBICHIH JXYPrizy OapbIChiHAa AcTaHa KaldachIHIAFbl dPTOHUMAEPIIH KOJIAHBUTY XHUITITiHE
Tajfay JKYPri3umim, MadbI3IbIK KOPCETKINN aHBIKTAIARL. EmiMizmig 06ac Kamacel — AcTaHazga dSpProHUMICD
TOOBIHBIH apachlHIa aHTPOMOHUMJIIK KabaThl eH Oail KabaT eKeHIIT1 aHBIKTAIBI, 0J1 Aprouumaepaiy 35 %o-
BIH Kypaijpl. AcTaHa KajachblHJa KONl 3THUKAJBIK TONTAp/IbIH 6Mip CYpPETIHAIriHEH Xabap OepeTiH IeTeln
TIEpIHACT] SProHUMIIEP KOJIAHBUTY KHIIITriHE Kapail 2-opblHaa, Nalb3Ablk kepcetkini — 25 %.
AcTaHaHBIH TONOrpadUsIIBIK KOPIHICIH CHMATTaWTHIH IPTOHUMACD KOJNJAHBUTY KHITITiHEe OaiIaHBICTH 3-
OpBIHJIA, TAWBI3IBIK KepceTkimmeH 23 %-apl Kypaiinbl. KonjgaHeuly XuUiNiriHe Kapail acTpOHOMUSUIBIK
sproanmMaep 17 %-ner Kypansl (2-cyper):

3proummaep
T00b1

AHTRONOHUMAIK Ken 3THuKanbIK Tonorpaduanbiy ACTPOHOMUANDBIK
(35%) cunartor (25%) (23%) (17%)

Cyper 2 — ActaHa Kajlackl SprOHUMACPIHIH JECKCHKa-CEMaHTUKAIBIK KaOATHIHBIH MaWbI3ABIK KOPCETKIII

ConbIMeH 0ipre 3epTTey JKYMBICBHIH JKYPri3y 0apbIChIHIA I)PrOHUMIEPTe KaThICTH TOMEH/IETiel OipHere
Macenenepiy 0ap eKeH T aHbIKTaIbI:

1. 3epTTey Kypri3zy Ke3iHae MeMIIeKeTTIK TUIIeri Keioip aproHumaepaid ophorpadusuiblk HopMara cai
KeJIMEHTIHIIIT], SFHU KaTe€ JKa3bUIFAHIBIFBI OalKaiuibpl. MpIcalibl, Kaja OpTajbIFbIHAA OpHAJIacKaH
«baiimepexy KoHaK YHIHIH aTayblHIa «9» OPIIHIH OPHBIHA «a» OPIIi JKa3bUIFaH, SIFHU Ka3akKIla aTtay OpbIC
TimiHAe OepiireH, SproOHUMHIH AYPHIC Xa3bUTybl «batimepex» 0omybl THic. Tarer 6ip MBICa KeNnTipcek:
«Maouy KoHaK YHi 3pTOHNMI Jie KaTe jKa3blUIFaH, TYPbIC Ka3bLIybl « Maouy» KOHAK Yiii O0IIyBI KEpeK.

2. Keneci e3ekTi Macene — aFpUIMIBIH T 3PTOHUMAEPIIH Ke0i enr aygapMachl3 HEMece aTayJbIH
JKaHBIHA YCTEME KHPHUIDIHIA SpIiMeH OepinMeyi. AcTaHa Kajachkl TYPFBIHAAPBIHBIH JKac epeKIIeNiriHne Kapai
OyJ1 Mocerne Keilip erye »acTtarbl HEMECE aFbUINIBIH TUTIH JKETIK OUTMEHTIH agamuap VINH KUBIHIBIK
TyJBIpYBl MYMKiH. Ce0e0i aFbUIIIBIH TiTIH MEHI'e€pMETeH aJaMap aFbUIIIBIH TUTIHJETi 3prOHUMIEP I KOpreH
Ke3JI€ aTaJIMBIII HBICAHHBIH KOPCETETIH KbI3METI Typallbl, CAachl, Tayapbl Typallbl OiIMeyi Hemece TYCiHOeyi
MYMKiH. HbIcaHFa aFpUINIBIH T PrOHMM Oepep ajiblHAa HBICAH HeNepi IYpBICTAll OWIIAHYBl KEpek,
KEPTiTKTI TYPFBIHIAPIBIH aFbUINIBIH TUII OpTa €MECTITiH ecTe yCcTaraHbl a03an. ATaynbslH ce30e-ce3
ayJapeUlybl MiHJET €MecC, alaiiia aFbUIIBIH TUIAI aTaylblH KaHbIHA «TPaHCIUTEpalHs» HeMece
«TPAHCKPHIIIMS» apKbUIBl  ayJapMachlH KochkiMIIa Oepce keH Oomap emi. Tyitingel kenreHne,
SPTrOHUMEP/IIH Ka3aK TUIIHIH HOpMajapblHa COWKec OOMyblI, aFBUIIIBIH TIJAI 3PTOHUMJEPAIH >KaHbIHA
aTayJbIH MEMJICKETTIK TUIJET ayJapMachl aylapMachl, He aTay/blH KUPULTUIIA dpiliTepiMeH Oepiryl 3aHMeH
Tekcepinyl KaxeT. Cebe6i Memneker Oacmbicel H.O. HazapOaerToiH «bonamakka Oarmap: pyxaHu
JKAHFBIPY» aTThl CTPATETHSIIBIK MaKaJIachIHIa OHOMACTHKA TUIMIH OacThI TETITl *KoHE KOPCETKIIl eKeHIIr
HaKThl atanFaHbl Oenrini. Ochl opaiila OHOMAaCTHKaHBIH Oip cajlachl — 3pTOHUMUS KYOBUTBICBIHA KATBICTHI
OapiblK MaceleNepiH IIenIlyl, ojapra KaThICThl cayajHamalap[blH TYpPaKThl JKYpri3iiyi, Kaja
TYPFBIH/IAPBIHBIH JKaC EPeKIIeNiKTepiH ecKepy, KaTelep/iH aj/blH aly, HbICAaH HeJepiHe aTayFa KaThICTBI
HOpMaJiap MEH MIHACTTEPIl TYCIHIIPY 63 MICHIIMIH KQKET €TeTiH ThIH Macesiesiep 00JIbin TaObUIaIbl.
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COJITYCTIK OHIPJIEPJEI'T OHOMACTHUKAJIBIK KEHICTIK AXY AJIbI

Annomayun. Conmycmix Kazaxcman atimaxmeix onomacmuxacol, 0ip s#ca2vlHaH, mypii SMmHOCMApOaH KYpaieau
KeHicmik peminde aupulKuid cUunamka ue 00Jcd, eKiHW HCASLIHAH, CAACU-UOEONIO2UANbIK ACApbl KAblH Mapuxu
yoepicmepOen mypamviH OHUMOIK Kabam 0Ooavin cauanaovl. bBipoen aiimapnvizvl, OYn OHIpOIH OHOMACMUKALBIK
Kenicmici «Ken Kabammuly. OHOA MOHKepicKe OeliHei JHCYPHAKMAp, KeHecmik KeseH KesiHOe2i OUNIK cascamol,
mayencizoik aneau Hcvlidapoazvl OYpuIHbl amayovl Kauma bepy cbiHobl cunammap cakmanzas. Byrapowiy iwinoe,
acipece, Keyecmik Ke3eHHiH 60yl aumax amaynrapvina Kammol cigeen. Cebebi keyecmix OUNIK KeHeCmIiK aumak oen
amanamoeld Ma0eHU-Mapuxu OpPbIHOAPObIH OAPAbIZLIHA OeplliK O3IHIH epeKule «YCMAHBIMbILY JICYPei3ing omuipobl.
Maxkanaoa emkip yimmolx Macesie O0IbIN OMbIPEAH COTMYCMIK OHIPAEPOIH MONONCYUECIHIH JHCAlbl KAPACTNBIPBLIAOb.

Tipex co30ep: aimaxmvlk OHOMACMUKA, OHOMACMUKANLIK KeHICMIK, amay Oepy npuHyuni, minodik KeHicmik,
cmamucmuKaiblk 3epmmey .

Annomayusn. B oannoti cmamve onomacmuka Cegepo-Kazaxcmanckou obaacmu noosepeaemcs cneyuaibHOMy
ONUCAHUIO C OOHOU CMOPOHbL, NOMOMY 4mo Ha amou meppumopuu nposxIcuearom npe()cmasume/m PAaA3TUYHBIX 9MHOCO8,
a ¢ Opyeotl, NOMOMY YMO HAACH OHUMOS MOl MePpUmMopuL Ompaxcaem MHONCECMBO UCHOPUYECKUX NPOYeccos,
umerouiux noxzumu;co-udeoxzoeuuecxyio OCHOB). Onomacmuueckoe npocmpancmeo 5moeo pecuonda «MHO20CNOUHOY. B
HeM Hauwiiu ompadceHue 0opegonoyuonnvie cobvimus (1917), norumuka cosemckou enacmu (1917-1992), npoyecc
B80CCMAHOBIEHUS NPENCHUX UCHIOPUYECKUX HAUMEHO8AHUIL 8 nepuod obpemenus Kazaxcmanom Hezagucumocmu (1992 -
no ce200HAUHUL ()eHb). Ocobenno SAPKO 6 HAUMEHOBAHUAX 2MO020 pecuoHd NPOAGIAIOmMCcsa KpAdcKu, npueHecennbvle 6
coeemcKuil nepuod, MmMAakKk Kak coeenickoe eocydapcmeo ocyuecmeJislio yeaeHanpaeiennyro noaiumuKky no npodeuOfceHuio
coBemcKol eracmu Ha 6cex UCMOPUKO-K)YJIbNYPHBIX MEPPUMOPUSLX. B cmamuve pacemampueaemcst  60npocol
monocucmemsl Ce6ePHbIX PecUOHO8 Kaaaxcmana, Komopbusle ﬂeﬂﬂ}ommocmpoﬁ HaLluOH(UZbHOlZ I’lpO6ﬂ€M012.

Knrouegvie cnosa: PEecUOHANbHASAL OHOMACMUKA, OHOMAcCmu4ecKkoe npocmpaHcmeo, HOMUHAMUBHblE NPUHYUNDbL,
A3bIKOBOE NPOCMpPAHRCmMeE0, cmamucmuieckoe uccnedosanue.

Abstract. In this article, the onomastics of the North Kazakhstan region is subjected to a special description on the
one hand, because representatives of various ethnic groups reside on this territory, and on the other, because the onim
layer of this territory reflects a multitude of historical processes that have a political and ideological basis. The
onomastic space of this region is "multi-layered”. It reflected the pre-revolutionary events (1917), the policy of Soviet
power (1917-1992), the process of restoring the old historical names during the period of Kazakhstan's gaining
independence (1992 - to the present day). Particularly bright in the names of this region are the colors introduced
during the Soviet period, as the Soviet state pursued a deliberate policy of promoting Soviet power in all historical and
cultural areas. The article deals with the issues of the toposystem of the northern regions of Kazakhstan, which are an
acute national problem.

Key words: regional onomastics, onomastic space, nominative principles, linguistic space, statistical research.

AWMAaKTBIK OHUMJIEP XXYHeci KypJemi TUIMIK, SJIEyMETTIK, MOICHU-TapUXU Ka0aT peTiHze FhUIBIMHBIH 9p
caylachIHJ]a 9p KBIPBIHAH KapacThIpbUIanbl. OHBIH iNIIHJAE OHOMACTHKA CaJlaChIHBIH OeiHOec Oip Oemmreri
PETIH/E JKAJIbI KOHE JKEKEJEreH TILAMIK MACeNIeNepAl IIeHIe OTHIPHIN, KOFAMHBIH 9P KE3CHIIK IIbIHAWKI
OeifHeCiH TaHBITYAa MYMKIH/ITI 30D.

H.B. Ilonmonbckast aiiMakThIK OHOMACTHKa FHIIBIMBIHBIH €peKIIeNiriH Obuiail kepceteni: «Hampasnenue
OHOMACTHYECKHUX MCCIEIOBAHUM, CBSI3aHHBIX C OINPENEIECHHON TEPPUTOPHUEN, C MECTHOH OHOMACTUYECKOU
MOJICUCTEMOM: TaKWe HCCIEOBaHUS OOBIYHO KACAIOTCSA OJHOTO W3 IMOJIeH OHUMHYECKOTO MPOCTPAHCTBO:
TOTIOHUMOB, aHTPOIIOHMMOB, AaCTPOHHUMOB (PEIKO OBIBAIOT KOMILICKCHBIMH), WX IIelIb — BBIABICHHUE
creru(UKd UMEH Ha JaHHOW TEPPUTOPHM MU CBSA3CH ee MMeH (MM THUIIOB MMEH) C COCCIHHUMH H/HIIN JaXKe
OTJAJICHHBIMA TEPPUTOPUAMHU. PeruoHajbHbIE OHOMACTHYECKHE MCCIACAOBAHUS [AIOT MaTepuain it
YCTaHOBJICHUSI OHUMHYECKHUX apeasioB M Pa3InUHbIX TUTIOB OHUMOBY [1: 97].

Kazakcran eHipiepi OHOMAaCTUKAJIBIK KEHICTITiHIH OpKalCHICHIHBIH 631HE TOH CHIATHI 0ap: op aliMaKThIH
OpHaJlaCy OpHBbIHA Kapail, TapuXH-JICYMETTIK JKarjasAThlHA Kapah TUIMIK JaHAma@TeICl JpPTYpJi
KaJIBINITACHIIT XKETUITeH JIeyre 001abl. AWMaKTapAblH OHUMJED KYWECIHIH KaJbITAChII JaMYbIHA, OJIAP.IbIH
KYpPBUIBIMBIHA OPTYPJi QJIEYMETTIK (akTopiap op KWibl JeHreie BIKMan eTil OThIpFaHbl Oenrim. Op
OHIPIIH (CONTYCTIK-OHTYCTIK, OaThIC-IILIFBIC) OHOMACTUKANBIK JaMy JWHAMUKACHIH 3epJielieil TyCKeHJe
OaifKayiap alT — JKaJaKbl €CIMAEPHAIH COJ aiMaK XaJKbIHbIH MOJCHH-dJICYMETTIK ©MipiHE KaHIIAJIIKTHI
BIKIaabl OonFaHabiFbl. Ce0e0di oHMMIIep — TaOuFaThl JKaFbIHAH aneJuIITUBTEpre KaparaHja e3iHiH OoWbIHA
aKNapaTThUIBIKTHL, QJIEYMETTUTIKTI €peKlIe CaKTaWThIH TULAIK Kabar. SIfHu, omap Oenrimi Oip Tapuxu
Ke3eHHIH (QJIeMHIH) Timik OeHHECIH aHbIK Oepy/Ie MaHBI3IBI POIITE HE.
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CraTHCTHKAIIBIK ecell OOMbIHIIA efTiMizae IaMaMeHn 5936 onum (00JIbIC, ayaaH, aybll, alMaK aTayjaphbl)
0osica, conbiy 1439-1 — Toyelnci3mik KbUIAapblHAA ©3TEPTIITCH, IFHU KaliTa aTay ajlfaH eJIMEKEH aTayiapbl
ekeH. CTaTUCTHKAIBIK 3epTTey >KYMbICHI 2017 KBUINBIH alFalllKbl >KapTHICBIHIA «ATay.K3» IOpPTaJIbI
ooiipraIa Kyprizind [2] (1-cyper).
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Cyper 1 — KP aiiMakThIKk OHOMaCTHKAJIBIK KEHICTITIH/IET] aHa aTay ajlFaH OHUMJIEDP CaHbl

CyperTe KenTipiireH AepeKTeplleH jKacalaTblH TYHiH — PEHOMHUHALWSUIAaHFaH JKEep-Cy aTaylapbIHBIH
aliMaKThIK CTATHCTUKACHI TYPJIIIE CUMATTHI TAHBITAAbl. PEHOMUHAIMSAIAHFAH OHUMACPIIH, SFHU YJITTBIK
CHIIAT aJlFaH TOMOHUMICPIIH MaWbI3IbIK KepceTkimi mmamaMer 24,94 %-ner (1439 artay) xypaiabel. By
KOPCETKIIl, 9pWHE, eIiMI3AiH alMakTapblHaa OIPKEJKi CUIaT TallaraHbIMEH, JKajIbl OHOMACTHUKAJIBIK
KapTaMbI3IbIH OipTe-0ipTe YITTHIK HBIIIAH aJbII KeJle XKaTKaHABIFbIH Kepcereai (1-kecre).

Kecte 1 — KP aiiMaKkThIKk OHOMaCTHKaJIBIK KEHICTIT1HET1 HOMUHAIUSJIAHY, PEHOMUHALMSUIAHY YAEPICIHIH CaHIbIK jKoHE

TaibI3/IbIK KOPCETKIII

O0abicTap Aynan AybL1 Osrepriiaren ATaynapablH TUIIIK epeKienikTepi
CaHbI CaHbl aTayjaap caHbl
Kazakma Opbiciia
AxMoIta 06JIBICH 17 244 174 (71,3%) 121 (49,5%) 123 (50,4%)
AJMaTbl 00JIBICHI 16 733 134 (17,4%) 699 (82,7%) 44 (5,7%)
Axre6e 06ITBICH 12 362 108 (28%) 337 (90 %) 25 (10 %)
ATpIpay 00JIBICHI 7 471 62 (15%) 442 (94%) 29 (6%)
Barsic Ka3. o061 12 361 47 (13 %) 323 (86 %) 38 (14 %)
KamObu1 067IBICH 10 536 256 (47%) 518 (95%) 28 (5%)
Kaparanabr 001bICH! 10 419 77 (12,3%) 540 (85%) 81 (15%)
Kocranaii 06161CHI 17 240 22 (9,1%) 91 (38%) 148 (62%)
Kep13bU10p2 067IBICH 7 369 39 (10%) 378 (97%) 11 (3%)
MasnrpicTay 00JIBICH 5 64 18 (25%) 70 (97%) 2 (3%)
OHt. Ka3. 061 11 881 431 (49%) 874 (98%) 17 (2%)
[TaBnogap o0bICH 10 185 53 (28,6%) 88 (48%) 97 (52,4%)
Courr. Kas. 061 13 202 8 (3,9%) 65 (32,17%) 137 (67,8%)
Isirsic Kas. 0611. 20 702 10 (1,4%) 510 (72%) 192 (14,5%)
Bapuabirbi: 167 5769 1439 5056 972
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Kectenen «kepinm otelpraHbiMbAai, Kazakctan PecnyOnuwKachiHBIH aWMaKTBIK OHOMACTHKAJIBIK
KEHICTITIHAETI HOMUHAITMSUTAHY, PCHOMUHANUSIAHY YIEpIiCi op OHIpe op KWIBl CHIIAT alFaH. ©3repTiireH
TOTMOHUMZIEPAIH KOPCETKIilT OOWBIHINA aIIbIHFBI YIITIKTI AKMoma o0mbicel (71,3 %), Ontyctik Kasakcran
001bICHI (49 %) xone YKamObLT 001TBICH (47 %) anajpl eKeH. AJl peHOMHUHALUSIIAHY YIepici Oasty xypri3iiin
otelprad eHipimep KarapbiHa Conrycrik Kazakcran (3,9 %) »xone Ileirsic Kazakcran oGmeictapsr (1,4 %)
KaTalbpl. ATaynapAblH TIIAIK epeKIIeTIKTepiH capanrap 0oJicak, emiMi3aiH KONTereH oONbICTaphIHIA KEP-CY
aTaynapel MEMJICKCTTIK TUIZAe TaHOalaHBII, OCKITUITeHIiri Oalikananmel, sSFHM Ka3ak TiTiHIE
HOMHHAIMSTAHFAHTaPBIHBIH XKaNbl caHel — 5056 aTtay 6osica, opsIc TITIHIE CUTIAT ajdFaHaapsel — 972 atayasl
Kypaiinel. Ocipece, emimizain bateic (AkTede oOmbicel — 90 %, Atreipay oOmbickl — 94 %, ManrsicTay
00bIceI — 97 %) xoHe OHTYCTIK aiiMakTapbiHbIH (XKaMObL1 00mbIcHl — 95 %, KpI3pUTOpaa 00abIickl — 97 %,
Onrycrik Kazakctan o0mbichl — 98 %) OHOMACTHKAIBIK KEHICTIM TyTacTal JKYBIK Ka3aKbl CHIAThIMEH
epekmeneneni aeyre 6omansl. JlereHMEH OTKEH Ke3€HHIH YCTaHBIMBIH CIpiCiH jka30ail yCTaHBI OTBIPFaH
aliMakTap/bIH (CONTYCTIK OHIpep) OHOMACTHKAJIBIK KapTachl KOHIUITe KipOiH ysutataael. byran neitin bateic
koHe OHTYCTIK alMaKTap/blH OHOMACTHKAJBIK KEHICTITIHE CTaTUCTHMKANIBIK Tanmay kyprizinm [3].
ConpgpikTaH 013 OYII 13I€HIC )KYMBICBIMBI3IBIH apHAWBI OOJIITiH WITTBHIK OTKIp Macelie OOJBIT Kb OTHIpFaH
COJITYCTIK OHIpJIEPAiH TOMOXKYHECIHIH KaiibIHA apHAaFaHIsI MaKCcaT €TTIK.

Contyctik Kazakcran aiiMakThIK OHOMACTHKACHI, Oip >KaFbIHAH, TYPJi ATHOCTApJaH KypalFfaH KEeHICTIK
peTiHme aippIKmia cumaTka we OoJica, eKIiHIN JXKaFbIHAH, CasSCH-MICOJIOTHUSIIBIK acTapbhl KaJbIH TapHUXH
YAepicTepAeH TYpaThlH OHUMIIK KabaT OOIbIN caHanambl. bipaeH adTapiapiFsl, OYJ1 OHIpAIH OHOMACTHKAIIBIK
KEHICTIT «KeIl KabaTThD»: OHJa TOHKEPICKE JCHIHT1 )KYPHAKTAp, KEHECTIK KE3€H Ke3iHAEri OMIIK cascaThbl,
TOYeNCI3MIK alFaH XbUIIapAarbl OYpBIHFBI aTayabl KaiTa Oepy CHIHABI CHUTIATTap CaKTalfaH. bymapasiH
immiHme, ocipece, KEHECTIK Ke3eHHIH 0osybl ailMak araynmapblHa KaTThl ciHreH. Ce0ebi KeHecTik OWIiK
KEHECTIK aiiMaK Jen aTalaThlH MOJCHU-TAPUXH OpPBIHAApABIH OapibiFbiHA ACPNiK ©3iHiH epeKIe
«YCTaHBIMBIHY JKYPTIi3ill OTBIPBI.

¥arTeik oHOMacTHKa kyieci XIX raceipabiy 11 sxapTeickiHaH GacTam GipKaTap e3repicTepre YIbIparaHbl
TapuxTaH Oenriii. ByJ «KO3FalbICTBIHY» JEHI CONTYCTIK OHIpiepe iCKe achIpbUIAbl. MoceneH, CONTYCTIiK
aliMakThIH Oip FaHa OeJiri — Kasipri eaopaaMbi3 AcraHaHbIH (0J1 Ke3Jeri AKMOJIa) COJI Ke3Jeri TapuxblH
capanran 3epuesnep 0oJicak, alMaKThIH OHOMACTHUKAIBIK KEHICTIrl TYreire »YbIK TapHUXU-MOJICHH, NiHU-
HaHBIMJBIK JKarnaimapra opail aranmel. byn typansr enkeranymbl A.D. Jlyounkuit «['opon Ha Ummmer»
aTThl eHOeriHAe ObUTail Jem ka3aabl: «JloMa CTpOMINCh AepeBSIHHBIC, OJHOATAKHBIC, HHOTIA ABYXITaKHBIE,
KOMOWHHpOBaHHbBIC... Ha3BaHus ynHIl B KaKOW-TO CTEMEHH OTPAKaIH WCTOPUIO M TOJIOKEHHE TOpoja:
Toprosasi, bombmras bazapuas, Manas ba3zapnas, ['octuHomBopckas, KapaBannas, YepHOOpomckas,
Axmonunckasi, KpenoctHas, Cranuunasi, LlepkoBHas, Meuernas, Crennas, Ilocrosrensckas, Jymckas,
Tarapckas, TiopemHas u T.1.» [4: 44]. Byn ataynap keprilikTi xepjae caylna-caTThIK, OKIMIILTIK, JiHU
JKYMBICTAp/BIH OKYPri3imim, enjgiMeKkeHre KeWOip YIT OKUIIepiH MHCCHOHEPIIK MakcaTrTa apHailbl
xkibepinreHairinen xabap Oepeni. AKMOJIaHBI ©3 HENITiHE alyasl Ke3uereH Peceil orapmibiapbl eHipAiH
OHOMACTHKAJIBIK, SFHHU TIJIIK-MOJICHHM TaFIbIPhIH YHEMI Kagaranan oteipabl. Tapuxinsl JK. KacsiMbaer Oyt
KOHIHJIe MBIHAall Tapuxu Jiepek kentipeai: «1914 rogy mo penieHuro AyMbl MOMYYHIN HAMMEHOBAaHUS BCE
nocese Oe3pIMSIHHBIE YIUIBI Topona. Tak B Axmorne mosBuwimchk Jlymckas, Kperoctras, ["'octuHOIBOpCKas,
Bonbanunast, Omckas, Meuetnasi, KapaBannas u apyrue ynunsy [5: 106]. Enai otapnay casicaTbiHbIH Oip
TETI1 — OHBIH TAPUXHU-MOACHHM KYHJBUIBIKTAPHIH YOI EKCHIITN YMBITBUIFaH JKOK. MyparaT KOpbIHaH
TaObUTFaH AKMoOJNa ye3miK aTKapymibl lIpe3nauyMbl OTHIPBICHIHBIH XaTTamachl COHBIH aWFarbl: «AKMOJa
KaJlaIBIK ye3iK aTkapymbl lIpe3namyMbl OTHIPBICHIHBIH XaTTaMachlHAa OipKaTap Kellle aTayiapbl KaiiTa
ayBICTBIPBUIABI: OATBICTAH IIBIFBICKA KapaliFbl YunnuimHas kemreci KommyHucTmueckast Ooibin, Mamnast
bazapnas kemeci [Iponerapckas Gombir, beperoBas kemreci HTepHanmonanpHas 00ibi, XiIeOHUKOBCKAsS
kemreci OKTsOpbckasi OOJBIN, ajl OHTYCTIKTEH CONTYCTIKKE Kapalfbl OarbITTarbl MelaHcKas Keleci
I'paxxnanckas 6onbin, CobopHast kemieci [lepBomaiickast Goubin, bonpHruHas kerneci KpacHoapmelickas
0osbit, [Iymckast kerieci KommyHanbHast 00JIbIT KaliTa ataias» [6: 236].

Kes kenreH oHuMHIH OOMBIHAA CON ailMaKKa, OHIPTe KaTBICTHI aKIMApPATTHIK HBIIIAH, MAaFbIHAIBIK CHUITAT
Oouybl THiC. OTKeH Ke3eHJle OHJail HMH(OPMATHUBTIK, CEMAHTHUKAIBIK MPUHIMIITEPAIH «YIIKbIHBIH» MbIHA
nepekTepaeH kepemis. 1934 kbuUiablH KbIPKYHETiHIE JKMbIpMa KyHAIK camapmen Axkmojara C.M. Kupos
keneni [4: 87]. Con XbUIABIH KenTOKcaHbIHAa AkMona Kainanbslk Keneci IIpesunmymberasiH KaynbsicbiMeH
C.M. KuposteiH kypmerine Crapas kemeci Kupog 6ombin esreprineni [7: 93]. OHuMHIH Oyiail e3repTity
npuHImn KupoBThIH AKMONa KalacklH/(a O0JFaHIbIFbIHAH Xa0bapaap eTelli, aKMapaTThUIBIFbI OChI FAHA.

XKankp! eciMaep/iiH HOMHHATHBTIK CHITATBIHA TeOTPaUsUIBIK, TAPUXH, HJICOJOTHSIIBIK, JTyHHETAHBIMIBIK,
QJIEYMETTIK, MOJCHH CBHIHIbl SKCTPAIMHIBUCTHKAJIBIK (aKTOpiap ocep eTelli JeceK, eNiMi3IiH CONTYCTIK
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aMarelHBIH OHOMACTHKAJIBIK KEHICTITIHIE

CasICU-UCOJIOTHSUIBIK, (PaKTOPIBIH dCePl THIM KYIITI OOJIIbI

(2-xecre).
Kecte 2 — Conrycrik Kazakcran eHipiepiHIeri OHOMaCTHKaJIBIK KEHICTIK KOPCETKIIi
O0abicTap Aynan | Aybu1 | O3reprinren ATaynapAablIH TULIIK epeKietikTepi
caHbI caHbI arayJap caHbl
Ka3zakma Opsicmia

AxMoma 00IIBICH 17 244 174 (71,3%) 121 (49,5%) 123 (50,4%)

Kocranaii 00b1CH 17 240 22 (9,1%) 91 (38%) 148 (62%)

[MaBnomap 0OIBICH 10 185 53 (28,6%) 88 (48%) 97 (52,4%)
Conrycrik Ka3zakcran 13 202 8 (3,9%) 65 (32,17%) 137 (67,8%)

00JIBICHI
BapJbIFbl: 57 871 257 365 505

ConTycTik eHipaiH KypambiHa cHeTiH Axkmona, Kocramair, IlaBmomap »kome Conrycrik Kazakcran
0O0JIBICTAPBIHBIH OHOMACTHKAJBIK KEHICTITIHIH CTATUCTUKAJIBIK CHIIATBIH Oepep Ooiicak, Oapibirsl — 928 oHum
Oap, OHBIH imIiHAE aydaH caHbl — 57, aybul caHbl — 871. Ka3ipri Tanra [neliiH e3repTilin, YITTHIK OOJIMBIC
TaIlKaH aTayJap/IbIH KNIl CaHbl — 257, SFHU OYJI KOPCETKIII CONTYCTIK OHIpIEePAETi Kep-Cy aTayIapbiHbIH
KaJbl caHblHA IIaKkkanaa — 27,7 %-1el Kypaiiasl. OHipAeri xep-cy aTaylapblHBIH TUIAIK epeKIIeNikTepi
e3re allMaKTapMeH CaJILICTBIPFaH/a, KYH TOPTIOIHAEe TypFaH IIemiMiH Tabybl THiC Macelie OOMbIN OThIPFaHbI
anbIK. CeOebi eHipIiH Kall OONBICHIH alicak Ta, OPBIC TUIAI aTadsIMIapAbIH OJeKaiiza 0acklM eKeHIriH
Oalikayra Oomazpl. JKorapbliarel KecTe/IeH KopiHeTiHAeH, CONTYCTIK OHipaepAiH iminae, ocipece, Kocranaii
(38 % xasax Timinge, 62 %-vl opsic TiiHAE) KoHe Contycrik Kaszakcran o0spIcTapbIHbIH (67,8 % TONOHNM
opsIC TuTiHAE Oepinin oTbipca, TeK 32,17 %-bl FaHa YATTHIK CHIIATKA KOIIKEH) OHOMACTHUKAJIBIK KeJI0eTi ChIH
KOTepMEHIi.

OpuHE, YITTBIK OHOMACTHUKAJBIK KapTaFa eHII3UINeH HOMUHAIMSUIAHFAH, PCHOMUHAIMSIIAHFaH
aTaynmapJplH yJiec cajMarbl JKOK eMec, Oap. ATam alWTKaHIa, YITTBIK CHIIAT alifaH TOMOHWUMJCPIiH
KatapeiHaH Axmewim, Koanowi, Kanevizxyovix, Kvizeiicyam (Axkmona oOmwickl), becmebe, Aodail, bopii,
Ecenxon, Capwixon (Koctanaii o611.), Axkon, Amwizaii, Boswaken, Kapacy, ILlioepmi (I1aBiomap 0OJBICH),
banyan, Acmazan, Axcy, XKanacy, Kapaman, Kexmepex, buoaiivix, Exmai (CKO), 1.60. onumaepai tTadyra
Oonanel. JlereaMeH Oyl eHipieple OTKEH MOYIpAiH CasCH-WUACONOTHSIBIK MPUHIUIIIMEH aTallbIll KEeTKEeH
TONOXYHWEHIH NalbI3BIK caaMarbl KemiMed oTeip. MoaceneH, [lepsomaiika, Hoswiti  xonymon,
Hoesouepraccrxoe, Caodosoe, Ompaonoe (Axmoina oOnbickl), Kpacrokopoon, Cmennas, Kpacnonpechen,
Hayunvuii, Xaprosckoe, 3namoycm (Kocranait o006bicel), [locpanuunuk, Jlyeosoe, Becenas Powa,
bozamuvipy, llepxoBroe (IlaBmomap oOmwicw), 3aps, Pybonesxa, Cosemckoe, Hosoxamenxa, Ilnockoe,
bozconioboso, I'nybokoe, benoe, Obpasey, [lyrememoska, Jlrooumoska, Hosoykpaunxa, Ceemaoe (CKO), T.0.
TonoHuMAepi. byl TiziMai skanracteipa 6epyre 6omaasl. bipak MyHIaFbl MaKCaTBIMBI3 — ETIMI31H CONTYCTIiK
OHIpJIEepiHAE IIENIMiH Tammaid OTBIPFAaH TOMOXKYHEHIH OOWBIHAH oNi Jie¢ OpBIH allbIll  OTBIPFaH
KEJICHCI3IKTep/Ii aIlblll KOpPCEeTil, KOFaMIbIK OW Ko3fay. benoe, Kpacnokopoow, 3namoycm, Ilnockoe,
Obpasey, [lepsomaiika, m.c.c. TOJBIN JXKAaTKaH aTayjiap KeOpPIHICI «Ka3aHIIBIHBIH 63 €pKi, KahJaH KyJiaKk
IIBIFApCaHbIH) Kepi OonbIll KenreHmiri pac. Am Toyenci3 enm aranFaH OYTiHTiI KYHiIMi3re He alTambI3?
Bonarrak ypriakka He JTeKCHKa-CeMaHTHKAIIBIK Ma3MYHBI, HE 9/IcON-2CTETUKANBIK MIllliHI TYPBIC KYPhUIMaraH
Oys1 ataymapzabl Kanmail TyciHmipemiz?! By cexinmi cypakTapiblH TYpi KeIl, OJ Maceseliep KO3FaJblll Ta
Keneni. Makcar — Ka3ak YITTBIK TOMOXYHECiHIH OONBIH KacaH/bl «TYBIHIBUIAPIAH» APBUITHII, VITTHIK
OoJIMBIC ChIiIAl amy.
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KOPKEM SJEBUETTEI'T KbI3 BYPBIMBIHBIH, BEUHEJIEHY1

Tyitin: Maxanaoa 6ypvivm cumeonviubly KoOpKem a0ebuemme KOJLOAHBLIYbIHA HA3AP AYOapbliblhi, KA3aK OYHUeMAaHbLMbIHOAZb
OpHbL Kapacmulpbliadsl. Ey anzawkel sgcapamveinzan aiien — Xaya ananvly wawbln Kapamywel Henikmen Y3vlH emKeHi mypaisl
ancananapoan manimemmep Keimipinin, Oyeinei KyHel wiaul mypansl 2oliviMu 3epmmeyiepoel depekmep YebiHbliaowl. M.Oyez0eminy
atien 06pa3sbiH cOMOAYOagvl «OYpuiM, wawly 0emaniniy Maybl30bLIbIEbIHA Ha3ap ayoapuliaosl. Ketinkep nopmpemin 6epyoe, obpa3
Jrcacayoasvl wWawimoly pesine MoxKmanwvin, Oipoe OYpvim Kbl30blH CYIVIbIZbl MeH Ha3ikmizineH xabap 6epce, 6ipde icvlianoau
upenenzen OYpulM YHAMCHI3 Kellinkepoiy CYCMbLIbl2blH apmmulpa myceminoicine MaH bepineen. Kasax xvi3bl OezeHoe, wioanwicol
coLI0bIpaazan bouxcemker ouvimvizea opanaovi. CoHObIKMaK 0a Ka3aKmuly YAmmulK duieKeli woanvl, wawoday, waumeneeHiy
Kepkem a0ebuemmezi Kbl3 00pA3bIH HCACAYOAbl MAHBI3LIHA KOHIN ayoapwiivin, «Abau dconvly snonesacvinoagvl T0exicaHHbIH
OYpuIMbIHOAbl WoNbL Mbican peminoe kenmipeen. Couvimen kamap M.JKymabaesmouly aupukanvix onenoepinoei waut, OYpoim
CUMBONIBIHbIY KOAOAHBIIYbIHA manday dcacanean. Maxanada aemop wiawt mex CYAyavlK CUMBONbL AHA eMec, COHOAU-aK Kapaubl
dacmyp beneici pemindeei epexuienicine 0e Man bepineen. /Jocmypimizoesi Hcailbli2an wiawl, wWawmvl mapKamvlin xHcibepy Ka3aHvly
HBIUAHDL, HCAPLIHAH aulblpbliy Oencici exendiei cunammanaovl. Makananvly meopusiivl Maybl3bIMeH Kamap, mapouenik MaHi Oe
mepeH. COHObIKMAan Maxaia maxblpulosl 03eKmi 0eceH nikipoemis.

Pestome: B cmamve paccmampusaemcsi Mecmo CUM801d KOCbL 8 MUPOBO3PEHUU KA3AX08 8 XYOOICECMBEEHHOM NPOU3GEOCHU.
Packpuiearomes: céedenusi 0 6010cax HAYUHAs ¢ o6pasa diceHwunvl — mamepu Xaya uz mMugos 00 MAMeEPUaios CO8PEeMEHHbIX
HayyHwlx uccieoosanuii. M. Aye3o6 6 uzobpasiceHuu HrerHcko2o obpasza ocoboe sHUMAHUe yOenan 0emanam Kocwl, eonoc. Eciu npu
Ppackpeimuu nopmpema, poau 80J0C 8 ONUCAHUU 06pA3a OH 0OPAWAT BHUMANUE HA KPACOMY U HEHCHOCMb, MO 8 HEKOMOPbIX CYYAsX
PAa36UBAIOWAACS KOCA NOKA3bIBAAd ompuyamenvhvle Kayecmea cepos. Kocoa zosopsm o kaszaxckou Oegyuike, mvl npeocmasisiem
0eBYUIKY CO 36EHAUUMUCS YKpaueHuaMU 8 gonocax. Tloamomy bonvuioe 3HaueHue umeem HaAYUOHANbHbIE KA3AaXCKUe YKpaueHus s
60J0C (wonnvl, wawbay, wawimenee) 8 ONUCAHUU 0eBVUIKU 8 KA3AXCKOU aumepamype. Ilpugeden npumep sonoc Tozoxcan u3z
snoneu «Ilymv Abasy. Bmecme ¢ mem npoananusuposamvl CUMEOIbI «BOIOCHLY, «KOCA» 8 MUPUYECKUX Cmuxomeopenusx M.
JKymabaesa. Asmop cmamvl UCNOLb3YEM CUMBOL BONOC HE MOAbKO, KAK ONUCAHUE KPACOMbl, HO U 3HAK MpaypHou mpaduyuu. B
Hawel mpaouyuu pacnyujertsie 80J10Chl 3HAK 00006esuiell ycenuunvl. Cmamosa umeem He MoOIbKO MEOPUUECKo20, HO U 21yOoKoe
socnumamenvroe 3navenue. [losmomy memy cmamou cuumaem aKmyaibHOIL.

Summary: The article deals with the place of the spit symbol in the world view of Kazakhs in the art work. The information
about the hair is revealed starting with the image of the woman - mother Haua from myths to the materials of modern scientific
research. M. Auezov in the depiction of the female image paid special attention to details of the braid and hair. If the disclosure of
the portrait, hair, role in describing the way he paid attention to the beauty and tenderness, in some cases, developing Spit showed
negative qualities of the hero. When they talk about the Kazakh girl, we represent a girl with ringing jewelry in her hair. Therefore,
national Kazakh jewelry for hair (sholpy, shashbau, shashtene) is of great importance in the description of a girl in Kazakh
literature. The example of Togzhan's hair from the epic "Way of Abai" is given. At the same time, the characters "hair", "braid" in
the lyrical poems of M. Zhumabayev are analyzed. The author of the article uses the symbol of hair not only as a description of
beauty, but also a sign of a mourning tradition. In our tradition the loose hair is the sign of a widowed woman. The article has not
only a theoretical, but also a deep educational significance. Therefore, the topic of the article is relevant.

AnaM TmeiimTe jKaTKaH/a, KapaTKaH OHBIH Oip KaObIPFachlH CYBIPBIN aJbIl, €Ki asKThl, Oip 0acThl
MakyIbIK Jkacazpl. Ecimi Xaya 00JICBIH Jieyl MYH €KEH, OJl YHBIKTAIl KaTKaH AJlaMJbl CYBIKKAa TOHOACBIH
JereH e, TOHIH >KanbIpakiieH >kanTbl. TilTeH, Kypak YIIbi, AJZaMHBIH KaHbIHaH KeTneiai. ©3iH KapaTkaH
TOHIpAI €ciHe Jie aiFaH KOK. ToHip/i TaHpIMaca, TyHHE alipaH-Tomblp Oonybl BIKTHMaN. JKOK onaif Ooca,
MEH OHBI HIEKTEHiH, aKbUIBIH KBICKAPTHIN, INAIIBIH Y3bIH €TeWiH. AJaMHBIH KOpPIeHIH KepMmeyl YIIiH
KBICKapTalbIH TYHHEHIH KbI3bIFRIHAH ©3T¢ a3a0bl OapBIH YMBITHAYHI YIIIiH Oana Tady a3a0brH Oepeiiin [1, 18].
Kapatkan ne o OacraH-ak ajam3aT >KapaTbUIBICBIHAA OHENAiH OPHBIH OChUIal INEIIKeH. Xaya aHaHBIH
AKbUIBIHBIH KBICKAJIBIFbIHAH O0JIap A3aT melimTeH, A3am JyHHUECIHeH Oip-aK IIBIKKAH €Jli. «OWeNIiH IIalibl
Y3bIH, aKbLJIbl KBICKa» JIETCH IMKIp TYPMBICTarbl €TEK 0acThl oHENiH MapKbIH KEMITy TypachIHIa
alThUIFaHBIMEH, Ka3ipri oiien — 0TOACHIHBIH YHBITKBICHI, asyJIbl )Kap, YPIAK KaJFacThIPYLIbl. AJl IIANIbl Y3bIH
0oily KeMICTIK eMec, KepiciHme, mam oWeNl aZaMHBIH aXapbl, 9IEMITIKTIH, CYJIYJIBIKTBIH CHMBOJIBIL.
KazakTeIH cyi1y KbI3bl KaHIal 1ece, H OipiHII, OHBIH IIAIIbl OWbIMBI3Fa opajaabl. Kpi3ra kepik OepeTiH, Tal
OoiibIHA >KapackIMIbl OHBIH KOC OYpBIMABI LIAIIbl FOH. «OpiireH Mmambl TOTUIN Xepre, KyMicTi mamobay
XKapacelll Oenre» JereH eJieH >KOJIapblHIarbl Kbz OeiiHeci enec Oepexmi. Llamr Typanbl KBI3BIKTHI
MaJIIMETTEpre CYHEHCEK, oMip OOMBI MIAIIbIHA KAWIIIBI TUTi30€H eCipreH aJlaMHbIH dp IIANIbIHbIH Y3bIH IbIFbIH
KOCKaHJla OpTa ecernreH 725 KUIoMeTpi Kypai sl ekeH. Tarsl Oip Jepek op mianr KyHiHe mamMamer 0,35 Mm
eceni. XKeibiHa 12 cM y3apca, eMipiHiH COHbIHA JEHiH o1 7,6 MeTpi Kypaiiael exeH. OChIHIai AepeKTepIi
okbiranna, «Kaszakcran obenjepi» KypHaNbIHBIH epTepekreri Oip caHblHaa kapusuianran [
BaiikamaMOBaHbBIH €CTENIK XUKAsSChI TYCE/I.

«Abail KOJIbD) POMAaH-3IONESACHIH asKTall, TAHFbl CaraT TOPTTIH IIAMAaChIHAA COHFBI HYKTECIH KOWFaH
emik», - gen OacTajaTelH ecTeliringe ©OYe30BTiH creHorpaductkacel JaHaOMka amambl3 Ka3yLIBIHBIH
Komonust OckenbaeBameH yiiieHy OastHBIH coll Oip TYHi, TaH KapaHFBICBIHJIA, epekine Oip TebipeHicreH
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oHrimMenen OepreHiH eciHe amanwl. Komommss OckenOaeBa AOGaiaplH Hemepeci, MaramThlH MEATCXHUKYM
OiTipreH CyJly KbI3bI, €KeyiHiH arajmapsl (AOail MeH Oye3) «Kymai» Aecilm KyJalachll, >Xac Ke3iHeH
alTTHIPBIN KoWiFraH MyXTapIblH KyJail KockaH xapbl. 3aman esrepii. XKac MyxTap oky i3men [letepOypra
okyra keteni. XKasFbl Jemanpicta eire KelreHjae, MEATEXHUKYM OiTipyliiepaiH IWUIUIOMIApbIH TaObIcTay
caJTaHaThIHA KOMHCCHS MyIieci peTiHme KaTtbicansl. Kemeci Oip kezekte «Komomms OckenbdaeBal» mereHmi
eciTim, kanT KaparaH MyxTtap Koc OYpBIMBI TOOBIFBIH YPBIT, Kapa IIAllbl €AeHre MIYOaFaH CYIy KbI3ZIbI
Kepill, OpHbIHAH Kajall YIIbII TYpFaHblH OinMeil, eceHripen Kamaabl. KoMonus oHbI KepMereHaei MaHAbIK
TaHpITagpl. On Ke3me Oye30B YilleHIn Te anraH OonaTeiH. JKaHbIHA KaH JOPMEH KYH JKETill KeNreH
Myxrapra «CeH KiM emiH?» - JereHjaed, Ke3 KBIPBIH Ja cajMaii, eleMeil eTe IbIFaasl. bail aybpUIIbIH
Ooiibimeci JlinmoHIH anmabiHa OaphIll «OKa3AbIM», «KAHBUIIBIMY» eI, OIpiHIIN oHeNiH TepKiHiHE aepey
amapAabIpein TacTan, Komonusra oymipiMm Jen Koil eTkizeli roi oWteyip. Komonmsaner IlerepOopra anpin
ketepae, Jinmo anamb3: « KoMoMMSHBIH IMAIIBIH ©31H Tapar, ©3iH epinm OepeciHy eIl MmerelleN TalChpFraH
KepiHeai. MyxTap MyHBI MYJTIKCI3 OpBIHAAFaH, INAIIBIH 631 Tapam, e3i epim Oepin oTblpraH. MyxTap
OYe30BTiH aUTyBIHIIA, OPBIHABIKTHIH YCTiHE HIBIFBIN TYpFaHaa, KoMoJIHMsHBIH MIalIbl eleHre ACHiH jkeTenl
ekeH. KomomusHBIH CyMOin Kapa cyily IHamibl CypeTKepre epekme ocep eTKeH OOJybl Kepek,
TYBIHABUIAPBIHAAFEl KbI3 OCHWHECIH coMayaa Oye30B MIAIITHH HEOIp FaXalblll CypeTiH Co30€H cajajbl.
AnFamikel oHriMenepiniy 0ipi «Kapanbl cynyabiH» Oactankel skoimapbiaaa: «byn yakeiTka Imeiiin Oana
KanmeiHAa Kyprer Kapares exi. lllupateuiran Ha31iK Y36IH OOMIIBI, KBITITIIA OEIIIi, TONKBIHABI Kapa MIaibsl 0ap
TYHFUBIK Kapa Ke3ii OoibkeTkeH OombInTh» [2, 226], - mereH kommapna, KaparesmiH mambiHa op Oepe
cyperreiini, Kaparesni epekiie cyJlyTaHIbIpbIl TYPFaH TOJIKBIHIBI Kapa IIaml OKbIPMaHIbl BIHTHIKTHIPATHIH
netanb. JKecip KaJiraH Kapajibl KSIHIICKTIH KaWFbUIbl Xalll JKac TOHHIH TUIeri, iIITi JKbUIaHAal KaiiaraH
HOTICIHIH XelliriHe TeTen Oepe amMaraH Kapajbl CYJIYAbIH TCUXOJOTHSIBIK, 1IIKI aprmajbIChl CypeTTeleTiH
Tycrapaa: «On xamaH asK KallblHAa YCTIHIET KaJFbI3 KOWJIeriMeH, TapKaTbUIFaH Kapa IIalibl apKachblHa
KalbUTFaH KalIbIHIIA, TOFaliFa Kapaii xypeni. by yakeirta Kapares epekie cyny» nece, 0ip Me3eTre: «AK
JIeHeCi ambUIBIl Kapa IIamibl Terije >KaWbUIbIl XKarblp» [2, 275]. Kapa mamrteiH Teriie XalbuTysl
KEeHINKepAiH MNCUXOJIOTHSIbIK >KaH KYOBUIBICBIHBIH >KY3 TOJIKBIN, TYPJICHYIMEH acTachlll TYp, *a3yIbl
KEHINKepiHiH 1IIKi )XaH JYHUECIHe YHUIIN, KYObUIFaH KOHUI-KYHiH mebep OeliHeneiini. XKa3ymbsiHbIH 00pa3
KacayblHJa MATHH peii ete 3o0p. lam. XKaii mam emec, kapa mam. JKaii Kapa mam emec, TapKaThblUIFaH
Kapa marr... Kapa mam Oip *XaFbIHHaH TYH, TYHEKTiH OenriciH Oepce, TapKaThUIFaH, TOTUITEH Kapa IIall
Ka3aK CalThl OOMBIHINIA OJITCH aJaMHBIH OHelli, KbI3JAapbl, TyFaH aHAChl, KEJIHJICPI NIAIITapblH JKaNBII
xi0epir, OYHipiH TasHBII, Kapa )KaMbUIbII KbUTAHTBHIH KOPATFLICHIHBIH Oenrici. COHbIMEH KaTap epiH IIbIH
cyidireH, mHaOaTTBl Ja MMaHAbl Ka3akK KbI3bl KyHeyl ejim, oJaH »acTail Kajca Ia, OacKaHbIH €TeriHeH
ycTamaii, Kyieyi )kaTKaH TeceTiHe JKaH jkoyaTnaii, 6aceiHa Kapa OaiinaraH, O€TiH jKaclieH KyFaH. boibkeTkeH
Ke31HJIe IIeNIeci JKYIT eTill OpreH OYPHIMBIH TapKaThII, €HJIi eMIKIMMEH JKYIITaCKBICH KenMereH. by na 6ip
Ka3aK KbI3BIHBIH e€peKIle Kaaip-Kacueri-ay! «Abai ®oibsl» poMaHbIHAAFK Oip snu30.: «bexel iy o3 YiliHiH
immiHme Kapa cyp 0oiibime mappIchiH mopT OaitnaraH. Kapa mambsiH TapKaThIn, €Ki WiHiHe KalbIl cayFaH.
Kan cenmeH alpbuiblll, CypliaHbBIN, TalFaH JKy3iHIe KaH Tamblpiapel Ouminemi» [3, 319], - men kapa
»KaMbUTFaH 09l0iIIeHi cypeTTey e MAIIThIH TaApKAThUTYbI Typajibl Ka3albl Kapara KOPCEeTil KeTKEH.

M. Oye3oB «KiHomirin O0i>KETKEH» aTThl Tarbl Oip oHriMeciHAe acTapMeH OepiIreH IoMop, TilTi, axya
na Oap. Kamara kenreH »KEHIUT JKYPICTI KETIHIIEKTIH XapaKTepiH, TCHXOJOTHSUIBIK >KaH KYOBUIBICHIH,
KYOBUTYBIH, T€3 eNIKTEriIl, Te3 JKePIirill CyIyablH OeHEeCiH coMiayia OHBIH IIallbiHa epeKile MoH Oepei.
«Faitma mimriagi oiien exi. byHna eH anapiMeH, Kazak oielniHiH KeOiHIe Ke3[ecelTiH OuiK, cyiy JeHe Oap.
TomeIK eTTi, aK Ky3[i oien OonarblH. AIIBIK MOWHBI OyJIFaKTaraH, KYMbIp cyiy eni. Kesi kod ke3i,
OyiipaanraH Kapa mamThl eai. CoOHJUNIKTIH OpPBIHIBI INAPThIH OUITCH oleN MalAbIH aK JKi0eK KHiMiH
KHUTeH/Ie Kapa MIamibl MeH aK JeHeciHe Kail Ka3ak XKiriTiHiH 0oJca Ja, Ke3i epiKci3 TOKTAUTHIHBIH OiMTreH/Ii»
[2, 239]. Kapa mam neH ax kiOek Keitiek. AK IeH Kapa acTachIll KbI3/Ibl €peKIle CYTyaH/pIpaasl. MarkaH
KymabaeBToiH «N-ray» ejeHiHzme: ...« N-kaH, kepMmereiai ken ail 0osabl. CarbIHABIM, JXYyperiMe Kaciper
Tonably, «[lepimrem ak kaHaTThl N-)KaHbIM, JKaHbIMa *Kapblk OepreH alThiH TaHbIM» [4, 99], - memn y3ine Tin
KATBII, Y3Iire >KbIpFa KOCHIN OThIpFaHbl «Jlapura kepmeremi aimap etri, CyM Taraslp OHFa-KbIpFa
TEHTIPETTI» JIeN KepMerelli KaHIlla ailap eTce Jie, ecTeH Oip COTTe Je MbIKIaFaH HOpKeC Ke3 CYiy, SFHU
MarxaaasiH N-xansl Kei3surkap kanaceiasiy Kyansimes [loynu neren 6aiasrH Kei3el — JKomria. OaeHeri
«ANTHIH MY#i3» OMOBIIAaFBl pECTOPaHHBIH aThl. AKBIH coll «30510T0# Por» pecropanbsinna XXomuma Kei30eH
OHAIlla Ke3/leCKeH KYHIepiH ecke ananbl. «lmiHge «ANTBIH MYHi3» oTeIpraHza, N-aH, KiM Oap eni
JKaHBIMBI3Aa?» - Aen cypan anbii, «Ecimae Oip K3 0ap en oiiap 0ackaH, BeTiHiH CoOJFaH ryifed KaHbl
KalllKaHy», T.0. JIeH KeJil, «MHTepHAIIMOHAIBHBIN JKyperi Oap» kenai 0ac KeNHIIEeKTIH JKEHUT XKypicTepiH
MeiniHime oTKip chiHFa anaabl. «Mipinren Oyiipa TOJNKbIH mambl Kangai, Exi OypbiM MBIFbIHA €Ki KbUIAH
achIHFaHal»,-ereH sxkongap JKoMuiiaHBIH HeMepe oNKeci OMHHaFra apHajafaH. OMHHA — ©OYE30BTiH
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«Kinomiina Oo¥KeTKEH» dHTIMECIHAer! 0ac KeHimKepaiH MPOTOTUI. ¥HAaMChI3 KeHINKep iy Oyipa TONKBIH
IIamel CYIy eMec, cycThl. Eki OypbiM — eki skbuiad. Illam — xbiaaH kedimidia Oip cumBoiibl. IllamiTer
KbUTaHFa Oanay epreriiepie 1e XKui Ke3geceldi. AjaMaH JereH MepreHHiH Kapamam ecimai oieni cy
YKarachbIH/Ia IIAIIBIH JKYBIT OTBIPFaHa OHBIH Oip Taj Imambl cyra arsiln ketedi. CyiTaH XaH ya3ipiH epri,
KBIPBIK JKITITIMEH TayFfa MIBIFBIN KeJe KaTca, allbICTaH JKbUIThIparaH Oip HopceHi kepemi. Omap:«byn xaman
afimahap Ma, xpuTan 0a?» IeIm Jarmapsin Typaabl. SIFHA KBUITEIparad Oip Tax marmThl aiigahap ma, )Xputan 6a
nen Ta”bIpKainet [5, 258]. Kepkem oneOueTTe KepiHic TamkaH OYpbIM miarn OeHHeCi CYITYJBIKTBIH, Kekhue
CYBIK Ta, CYCThI CHMBOJIFa aifHAJIFAaHBIH KOPEMI3.

M. Oye30BTHIH «Abail KOJBD» POMAaH-3MOINESACHIHA 9KE TarlChipMachiMeH 1yHeepKenIke KelreH jKac
AoGaiiney CyiiHnikTiH Kpi3bl ToFkaHIBI anFam keprernue: «KyMcak sKyMbIp METiHIH acThIHZIA JKYKa FaHa
Oip ToNKbIHAANH OONbIN, HO3iK OyFrarbl KepiHeai. JKamblpan TapaifaH MHIallbl, Kam-Kapa KajblH epiMMeEH,
EpeKIIe ammak, Ho3iK MOWHBIHA Kyjian TycinTi» [3, 114], - mem TamcaHa, TaHBIpKAW Tamarmamaiasl. ©O3eri
TaJFaH KO3bIHBIH CHECIHE CHTENeH YMTBUIYBIH Ka3aK KaMbIpay» jaece, TOFKaHHBIH IIAIlbl 3 XKaMmblparaH
KO3J1ali Tapalibii, HO3iKk MOMHBIHA Kapai yMThiIaabl. Kesre enecrerin kepiHizii. OceM OeiiHe, o/ieMi cyper!

Kazak KpI3bIHBIH IIalibl Typallbl ce3 KO3FaraHla, Ce3 TOPKiHI epiKci3 IO, MIAIay YFeIMAapbIHA
yiacansl. ExxenaeH Ka3ak KbI3gaphl IIAMIbIH epeKIe KYTill, OYPBIMBIH Opill, OHBI KOPIKTCHIIPII, K63 THMECIH
JIeTI, CaNMbIHIIAKTAap Tarbll coHnmeyre yMmrhUIFaH. lllamTeiH coHAiK omiekednepi — mambay. Onm — KbI3-
KEIHIIEKTePAiH IIaIlblHa COHMIK OYHBIM pEeTiH/Ae TarbUIalbl opi mamday oiel IMIAIIBIHBIH OpiH KeNTipim,
akapsH amaapl. OHBI OPITeH Al TapKATHUIBIT KEeTHEeCiH Aer, OYphIMHBIH YIIIBIH OCKITY VIIiH Oalmai/Ibl.
Typki XanbIKTapsl anThlH, KYMiC TeHrenep, Keiilne MapikaH KaJaiFaH, bI3pUIFaH Oaybl Oap mrambayzbl
©XKEJICH KbI3JIbIH 9CeMIIIK OYHBIMBI peTiHe TaHbiFaH. [llambayapiy y30eii maiday, MemTeHre, YKi asKThl
mambay, marmbayTac Topi3mi Typiepi KommaHeicta Oonrad. Lllommel, mamday MAMITHH ©CyiHE BIKMAT
JKacaiIbl eKeH. XaJIbIKThIH €CKi HaHBIM-CEHIMi OOWMBIHIIA, IIamday IIail apachlHIaFbl JKbIH-IIaNTaHap bl
KamelpaThld KepiHemi. IIoanbIHbIH KyMic, anThlH TEHTeJepleH Ti30esen acalfaH TYPIH IIAIITeHIe el
ataiinel. lllonmer MeH mamreHre mambdayra HeMece OypBIMHBIH YIIIbIHA TaFbpuTa bl LllamTedre TakkaH KbI3-
KEIHIIeK ME3TLICi3 XypMeyre THC. OWTKEHi, KyMIC CHIHFBIPBI KBI3-KENIHIIEKTIH ME3TiNCi3 JKYpreHiHeH
xabap Oepin, «aWThHI» KOsAABI. «AOail >KOJNB» POMaHBIHAA Ka3akThIH He Oip Cyiy KbI3-KelliHIIeKTepi,
OJIApJIBIH IIAI-0OYPhIMIIAPHI KEJTICTI KOPIHIC TallKaH, Ka3aK KbI3bIHBIH 00pa3iap rajuiepeschl aeyre 0oaibl.

«Cap¥pITI HIEeTipeH MIBIMBUIABIK TOJKBINT OApBINT KO3FAIIBI a €CiK )KaKTarbl MIETiHEH IIOMITHl CHUTABIPHI
ectinin, TorkaHHBIH oceM Ooiibl kepinai. KonbiHa Oip TOPFBIH KOpIIeHI alblll, Oepi MIBIFBIN Keiedi eKeH.
AchbIKIa#, TINTI aKbIpbIH Ko3Fana bl LII0NMBICEIHBIH SHIr ChUIABIPBIHAH 631 KbIChUIFaH Tapizmi» [3, 115].
[TonmbIHBIH CBULIBIPHI KBI3MBIH «MEH KelleMiHeH» Xxabap Oepin oTbipansl. «llonmer ayeri kui ChUIIBIpIIAIL,
asnaH coH Oasynaii Oacrar, Tarbl Oipa3/iaH COH, aHJa caH/a Oip FaHa MIBUIABIP €Te Tycim, y3an Oapaasl. Abai
©3 JKYpETiHIH aTTail Tynan COKKaH aypciain ectimi. [Llonmbl yHIH coi Oackin 6apajbl. ©3reiie bICTHIK MOJIIbI
€H COHFBI peT Oip MIBUIABIP eTTi e OLTiHOeH KeTTi. TYH THIHBIITHIFBIH YpiIan KeTKeHIeH, )KYTHII KeTT» [3,
116]. Mbamer ma OWsI3bl KBI3JABIH Oasynail JKypill, y3anm KETKEHMITiH MIONIBI CHIHFBIPBI HAKTBIIAN TYD.
Pomanubiy 0ip Tychinaa AOaiasiH TorxkaH bl eKiHIII Kepyi Obutaiiiia cunartanazipl: «lllyban kene xaTtkan
KapaJibl KeIITi albICTaH Ke3 cabll, Oakplian TypraH AOalira erim Oapa jkKaTKaH Oec KbI3JbIH OpTachIHIA
KIOEK JKall, aK KOpFa aTKa MiHreH TorKaH TON KBI3JIBIH, Tall OPTACHIHIA, JIAJI KO KYJIIBI3 apachlHAAFbI
[onmanmaii acep Kanasipaab» [3, 145]. AbalinbiH Ke3iMeH ka3ylibl cyperteyinaeri TormkaH: « AKMaHaa,
anmak JKYMbIp MOWHBIHA KOJIaH JKiOeK ImamibiHa Oainarl, yiaOipereH KbIpJbl CAJIBIHIIAK >Kapachlll TYP».
...«KanTeipan epinreH »yaH OYpBIMIApbIH YIIBIHAA YJIKEH WIONIBI BIpFaja TYCII, MIBUIILIpan Oapaibl.
CoHay carbIHBIIITHI KOKTEM/IE KOHII ©pTETeH, OJlaH Oepi Jie KO3iH KyMca, SplIailbiM KYJIaFbIHA TIBLIIBIPIAl
Tycin, ceuipip eTir: «EciHizne 0apMbiH 0a?» el KeTETiH OChI MIOJIIBIHBIH OCHI YHI» [3, 146]. YiKkeH TajmaHT
WeCiHIH aTaifaH TYbIHIBUIAPHI — JXKa3yIILIHBIH 0ail OUTIMIHIH, KOFaphl MOJICHHETIHIH, CHPEK Ke3JeCEeTiH
JaHaJBIFBIHBIH KeMici. TopOuenik, MOpalib-3THKAIIBIK, CalIT-CAHANBIK, YITTHIK 3THOrpadUsUIbIK Macesenepi
0ap UIOFBIPBIMEH CYpPETTEll, ICTETUKAIBIK ocepMeH OeitHenen Oepemi. Keliimkep mopTpeTiH, XapakTepiH,
TICUXOJIOTHSIIBIK JKaH KyaThlH OepyJie HO31K JTHUPU3MMEH OKbIPMaHIbl TOHTI eTejli, KbI3 OcifHeciH Oap coH-
caliTaHATBIMEHEH, ollIeKeiiMeH OeliHeneyae TimiMeH kecte Tiremi. Conm cusiktel Marxan XKymaOaeBTHIH
«onmbl» eIeHIH OKbII KOPESHIKIIII:

«CBULIBIP, CBULIBIP, CHULIBIP...»

Kanbmab! KallHaTTBI KYPFBIp.

LIIBIK-IBIK )KYPEKKE THEI.

Kynmapa rankan 6on cbHFBIp!

ChUIIBIP, CHIHIBIP, CHUIIBIP...

O3eKTi epreni KyproIp.

Ojeidi ipreieH xKypei
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Cyi1y KbI3 caHa/iaH COJIFBIP!

CouiasIp, CHUIABIP, CHULABIP. ..

JKypekTi saHIbIpABI KYPFHIP.

Keyneni kepHeni >KaibiH,

Caynem, niepimrem, Te3 Kipi! [4, 95] - mereHae Ko7 MIONBIHBIH CHIHFBIPIIaFaH YHIH €CTITeH/ el 00IaMbI3.
[TonmbICEIHBIH CypeTi MbIHamai Ooiica, MIONMBI TaKKaH IMAll KaHIad, MIAINTHIH Heci KbI3 KaHIal eKeH
JIECEHIII, mipKin!

Kycinbex AimMaybIToB «MarKaHHBIH aKbIHABIFBD) 3€pTTEY MaKalachblHAa aKbIHHBIH ©JCHIEPl Typajbl
aiita kemm: «EKi jkaFplHa Ke3€K TEHCENIN, BIPFakK-bIPFaK Oachlll, KapKapachIHbIH KOHBIPAYhl CBHUIABIpPIIAIL,
COyKeJIECIHIH YKici OyJirakTam KeTin 0apa »KaTKaH KeINTi KepreHael 0ojachlH; KehJe aK CaHIbIKTaH aJIbIIl
KHIeH aK KeWJeri, )e3 KYMaHbl OYJIFaHJal, IIONIBICKI CBUIIBIPJIAN Oed achill 0apa jXaTKaH ouesaepii
KepreHuen 0omackiH. «ChUIIBIP, CBUIABIP, CHUIABIP. CHIOBIpFa alHAIABI CHUIABIP. JKYpPEKTi epTeni KYPFBIp»
JIeT OKbIFaH7a, MaHAWBIHHBIH Oopi ChUIABIPIAN KeTKeHnued OosackiH» [5, 417], - aereH eni. MarkaHHBIH
Ka3aKbl 6JICHI JBIOBICBIMCH, KYHIMEH, BIPFaFbIMEH Ka3aK JaJaChblH CypETTCHTIHIINIH TaMCaHa TaJlJaFaH €.
«AyBI3 TONATHIH aWOBIHABI ackak ce3 MarxkanHaH mmeFaabl. OHBIH ce37epl JKYPeKTi KBITTHIKTAIL,
KBIOBIPIIATHINT KOMMAaMIbI, TYOIMEH CYBIPBITT MeHipiHal Kauaeipaapl. Keiine Marxkan xenzerimn, 6ip ce3iHeH
0ip Ce3iH achIphIN, TYHAEK-TYHIETIMEH TacTan KeTkeHue, ceH ae «Ila, cabas-ait!» nerin keneni» [4, 436], -
nen JKycimbek AiimaypITOB aliTKaHmaii, MarkaHHBIH KapT aHara, Kapake3 KapBIHIACTApBbIHA, CYWTEH
CyJTynapbIHa, FAIIBIK JKap, KBUIBIKTHI KbI3IapFa apHaAIFaH eJeHaAepiHae OypbIMIbI ATl OelHeneynepine
CypeTTe, KecTelli KOpKeM ce3Ji MOJjblHaH Ke3jecTipemi3. «CylieMiH» eJieHiHAe KapT aHaHbIH OCHHECIH
epekie comaainbl. « KyHmel KyHripT maiibl 0ap, TokcaH Oecte jxackl 0ap» [4, 78] TacOMbBIK caHan OyrijareH
KapT aHachIH epeKIle CYWeTIHAIriH eH OipiHIm aiTaapl. MaFKaHHBIH CHITATTAYbIHJA aHAHBIH IIAIIBl aK Ta
eMec, Kapa Ja emec, Kyinaei kynrid. Kesi cym-cyp kep, UTHin kepre Kapail eHkele KeJreH Kopl aHaHBIH
OeifHeci COHJIAal CYCThI, KOHUITe KOPKBIHBIII YsuTaTabl. OWTce e, MarKaHHBIH €H allFalll CYHeTiHI OChl KapT
aHa. Ak OaTachlH aMaiTHIH, XKaTca Typca, TIJIETiH TiJIeN, KapaTKaHFa TaIllChIpaThlH, aHaFa JKeTep KiM Oap,
OyJ1 skanmraHaa? AKBIHHBIH Ka3aKThIH CYJy KbI3JapblHA apHAIFaH JTUPUKAIBIK TYBIHIBUTAPBIHIA OYpBIM-TITaIt
cypeTiHeH ke3 cypineni. lllambiH-kapa, 1eHeH — ak OYIT, *ky3iH - AW.TiciH Mepyept, Ke3iH, CoyyeM,
kypanaii («Cyii, xaHn coyiem»); Teriiren maribl, Kubiiran kackl, Kepinren manmai na. Tictepi Mepyepr,
Beiine kap-mambIK et. («Terinren mamb»); AKBIPBIH €CIK aIlblin, o Yire Kipai. XKac 6ip K3, Y CTiHAE KYKa
aK KeWJieK, epiIMereH Y3bIH KOO Kapa IIalllbl eKire aibIpbUIBII, KeyaeciHe TyckeH («JlomObipay); Cekipin
capsl 1Al IIaiTaH, XbIHAAp OWiern, ONIeKiM ChUIK-ChUIK KaHa kymin typasl! («TyH eni»); Caycakrapbl
kymicredt. Cym0in mam, ke3i kypanaid («3yhpay); Illambia sxaiibin, TYH KaHKBICBIH TOPT Oedim, Tineld me
€KEeH YKOJBIKTHIP AeT ToHipi Te3? («KaH xapbiMIbl Oip cylieiiin Tycimae»); KeknenOek ko3, capbl manl, cak-
cak Here kynameini? («Kas3rbl xonma»), AnteiH emec cebuiren, JXKa3apiH maibl TeriireH; OWHAN anThiH
mam Oepep, Ax, 6ananap, Tapargap («>Ka3 kemmi»); XKacTbIK oTir, KapTalblll, KaH capbl Cy OOIT capFaublIl,
CymOin mameiM Kyapsin. («Ky3ni kyHi»); bap exken anmbic ak otay, ANTBIH YBIK, *KiOek 06ay, O9pi OH anTbl
xacbiHaa, Otay caifiblH TOJNKBIH miaiml, TOJNKbIH miamTap >kanaHam («Meni ne eniM amawiey); lllamibig
TOJIKBIH, JKYpPEriMHIH apbiHa, COorbuIabl Ja, 0aTThl yibl 3apbiMa. («OKyJIabI3abl Ky3iK, aiijibl ajka FbII
Oepeiiiny); Ortay calibilH cymail cyry TONKbIH Imami, TonkeiH TepOem:. «Onam, onmul»- neini Oay
(«bepnusizray); CymOin mambl, CeuikeiM kackl, Otaracel Kaopire. («Tipi 60m»); Ky3napasl MoHTT MEHIpey
MoHr1 OackaH, JKaymapmaii sxapkelparaH anmak mamTap («Asaray»); TypaHHBIH Taynapbsl O0ap acriaHra
ackaH, MoHrire OaceiH ammak mamrap 6ackan («Typkictany); llemeneneii mamrapel, Kyiiekrelr kecer
MOMHBIH/A, TypKipecit keHeni («Eain caracbiHnay) ChIHIBI )KOJIIApIaFhl Al CYPETIHEH KO3 TYHAIBI.
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IIl. AATMATOBTBIH «BOPAH/IBI BEKET» POMAHBIHIATBI
JEMKCUCTIH ®YHKLUSIAPHI

Tyiiin: Maxanaoa Oetikcucmiy mindix Kypoeni KyOblLibic eKeHdiei capaiaHvin, OHblY MIMIHOe AMKAPAMbIH AMay, CIIMey HoHe
6enziney cuskmol Kblzmemmepi MeH OCUKMUKANbIK pepepeHyusea KamuvlCol MaidaHaobl, OetKCUCMmiy QUiIoN02usiiblK NOHOEP YILIH
3epmmey HblCaHbl peminoeei epexutenikmepi Kapacmuipvinaovl. Tin 6iniminde Oelikcucke bepineer aHbIKMAMAIAPA WOLY HCACATbIN,
aunaghopa men Oetikcucmiy 6ANIAHLICHl Kapacmulpuliaovl. Maxananely neeizei maxcamol L Aummamosmoly «bopanovl Oexemy»
POMAHBIHOG  KONOAHBLIZAH OeUKCUC MYPAEPiH JiciKmen, Jicylieney, onapobly CeMAHMUKANLIK, KOPKeMOIK, CMpPYKMypaiblK
yHKYUATAPIH AHBIKMAY OOBIN MAOBIIAOYL.

Tipex ce30ep: Oetixcuc, anagopa, OCUKMUKATLIK KOPCEMKI, MapKep, NOIMUKATILIK CUHMAKCUC, Kamagopa, peghepenyus,
ecimoikmi delikcuc.

Pestome: B cmamve Oeiikcuc paccmampugaemcest Kak CLOACHOE SI3bIK0BOe SIGIeHUe, KOMOPOe 8 MeKCme GblOeasiemcst ¢ MaKumu
MUnamy OmHoOWeHUll Kaxk 0003HaAueHue, UMEHOBaHUe U YKA3aHue, MeCHO c8A3aHHoe ¢ yHkyuell peghepenyuu. OOO3HaAUEHBL
ocobeHHocmu delikmuueckoll pepepenyuu a Kavecmse 006vekma ucciedosanuu gunonocuieckux oucyuniux. Obpaweno eHumMarue
Ha PO, 3HAYEHUsl, Mecma 0euKCUca 8 Xy00uceCmeeHHoM mekcme. B cmamve cmasumcs 3a0aya onpedenums u kiaccugpuyuposamso
6UObL Oelikcuca, onpedenunmsb CeMaHmu4eckylio, XyO00dCeCmeeHHyl0 U CMpPYKmypHylo @yukyuu 6 mekcme pomana "Bypanmwiii
nonyemanoxy Y. Aimmamosa.

Summary: The article considers the deixis as a complicated linguistic phenomenon which is closely connected with the theory
of reference and deictic reference and is learned from various aspects of linguistics and study and classification of deixis in the
literary text hasn’t been done yet. The main aim the article is to identify and classify functions of deixis in the literary text (in Ch.
Aitmatov’s novel “A Day Lasts More than Hundred Years”

Heiiktukanblk  Tinaik  Oenri  (Hemece JAeHKCHC) aMTymisl MeH THIHIAYIIBIHBIH — apachIHAAFbl
KOMMYHHKATHBTIK KapbIM-KaTHIHACTBIH JKaFJalbIH, ME3TiJ1 MEH MEKEHIH HaKThUIAy YIIiH KOJJaHBLIATHIH
MMIUTHIATTIK HEMECEe SKCIUTUIMTTIK TYPAETi aray, aHbIKTaMa , CLITeME MOHJIET Co3 HeMece CoityieM OOJIbII
TabbLIaabl. JIeWKCHC 3epTTey HBICAHBI PETiHIE TAOUFAThI KYPACHi XoHe KOT(PYHKIIMOHAIAB oMOe0aIt Tk
KyObUIbIC Oonbim TaObutanel. COHIBIKTaH Tin OUTIMIHIE NEHKTHUKAIBIK KOPCETKIMITepIiH OOIMBICHIH,
CUNATHIH, EPeKIIeNiTiH, OPKWIbI KhI3METiH KAMTHI KOpCEeTETiH Oipereil aHbIKTama OEpyaiH KUBIHIBIFBI
JKeTepiik. JlereHMeH aTaJMBIIl MACeNiere JEreH FhUIBIMUA KbI3BIFYIIBUIBIK KOm.  MebIcalibl, JCHKCHC
JIUHTBUCTUKAAFBl oMOe0an TUIAiK KYOBUTBIC PETIHIE CLITEYy TEOPHUSICHI MEH JIEHKTHKAIBIK pedepeHInsIHbIH
JKAIITBI MacenelNiepine KaTteicThl Tannanasl (bensenucr, 1974; Jlaitons, 1978; Ilupc, 1983; fAxobcon, 1972;
Oummop, 1975); alitymel MeH Oaxpiiaymibl TapanbsiHaH 3eptrenai (AmnpecsH, 1986; Bronmep, 2000;
[MagyuaeBa, 1986, 1992, 1993, 1996; Kpasuenko, 1993, 1995, 1996; Menvuyk, 1996; bromep, 1993);
(hyHKIHOHAIABI dIiC asChIHAAa KapacThIpsUIALI (ApyTIOHOBa,1982, Bonmapenko, 1998; Bypmaakosa, 1983;
Ep3unksn, 1988; Kupanuaze, 1989; Paxumon, 1989); ncuxoaMHrBUCTHKA aschiHaa 3eprrenai (Bowerman,
Choi, 2001; Spelke, Tviskin, 2001; Landau, 1996); nefikcuctiH OastHIayarbl (yHKIIMOHAIIBI ACHIEKTiIEPi
ce3 erinai(Bruder, 1995; Galbraith, 1995; Segal, 1995); TinmaiH AeWKTHKAIBIK OipIiKTEPiHIH KOITAHBLTYBIH
capantaynasiH ascel keHeutinmi (Yerun, 1998; XKypa, 2000; Andepos, 2001) [1, 59]. JlerenmeH ocbl
yakpITKa JeifiH oMOeban TIMAIK KYOBUIBIC PETiHZEr! JACWKTUKANBIK OipIiKTepAiH op TYpJi MaTiHIepaeri
epekiie TabuFaThIH 3epPTTEY €H/Ii JaMBIIT OTBIP, OHBIH MOTIH KYpaylaFbl KbI3METTEPiH KAMTUTHIH €HOCKTepre
JIET€H KBI3BIFYIIBUIBIK MOJ, aJl KOPKEM MOTIHJIETT CEMaHTHUKAIIBIK, CEMHUOTHKANIBIK, KOPKEMJIIK, TO3TUKAJIBIK,
pepe3eHTAIUSUIIBIK KBI3METTEp1 a1l J1e 00JIca 3epTTeiie OepMeK. OpHHE, ICMKCHCTIH 0apiiblK CUIIAThIH AllIbII
KepceTeTiH AePUHULINS KAJIBINITACTHIPY a KyH TopTiOiHae Typ. OFaH Koca, KOPKEM MATIHJETI IEHKTUKAJIBIK
OipmikTepi Tangay MEeH TaJKpUIayAbIH Oiperei, THiMAl (QUIIONOTHSUIBIK 9JiCiH OEKITYy Jie KaXeT.

Tin Giniminae nedKTUKANBIK OipiikTepre OepiireH aHbIKTamasiap OapIIbLIbIK, Oipak onapaa Oipi3ailiK a3
OOJIBITT OTHIP, OHBIH TYpJepi MeH aTKapaThblH (QYHKIHMIAphl KaiiblHIa Ja Oipmama miKipiep alThUIFaH,
apachlHJIa BIKMANIAC OWJIapMEH Karap KaWIIbUIBIKTHI Ke3kapactap Oap. Tamac TyaslpraH MaceleHiH Oipi -
neiikcuc meH aHadopa apachlHIAaFbl OaliaHBIC TIEH alBIPMAIIBUIBIK CHUNAThl. FanbimMaapabiH O6ip TOOBI
neiikcruc TieH anadopanbl Oip-OipiHe KAThICHI JKOK €Ki Typyi KyObuibic perinae (KuOpuk 1983), exinmi
napachbl aHa)opaHbl IeHKCUCKE KaparaHaa ayKeIMbIpak aer outeni (bypiakosa 1988, Mucaiinosa 2005), an
YLIiHIIiIepi fefKkcuc mneH anadopaHbl HAKThI albIpy MYMKiH eMec, Oyiap 6ip-OipiMmeH yitaca GaiaaHbICKaH
KyObuIbicTap (Pumimop 1982, Jlaion3 1978, ApytioHoBa 1988) nen Kapacthiprad. FangsiMaapabiH Tarbl 0ip
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Oeriri anadopaHbl AEWKCUCTIH Oip Typi periHme 3eprreiimi (Ampecsa 1995, baxtun 1979, Bromep 1993,
Cpeopsiackas 2003). Ocel opaiina MpIHa MiKipre Hazap aylapraH skeH Oojap: «JleWKchc — 3TO Ha3BaHHE,
JAHHOE TEM acleKTaM $3blKa, WHTEPIpPETalysi KOTOPBIX 3aBHCUT OT CHTYallMd BBICKA3bIBAHHUS: BPEMEHH
BBICKa3bIBaHHS, BpPEMEHHM JO M TOCIE BBICKAa3bIBAHUS, MECTOINOJOKEHHUS TOBOPSIIEIO BO BpeMs
BBICKA3bIBAaHUS M JIMYHOCTH TOBOpsiiero u aymuropum» [2, 35]. Sruu, Y. OuuiMOpabIH aHBIKTAMAChIHA
CYWeHCeK NeHWKCHC JIereHiMi3 alTyIIbl MEH THIHAAYIIBIHBIH TYJIFAchl, alThUTY YaKbITHl MEH OpPHBIHA CiiTeMe
xacay O0onbin Tabbutansl. H.A. CpeOpsiHckas O0OHbIHIIA «IEHKCUC — SKCIUILUTHAS I UMIUTUIMTHAS CChLIKA
B CEMAHTHKE SI3bIKOBOM EOMHHMIBI Ha JIMIIO, MECTO U BpeMs COOBITHS/O0BEKTa ¢ MO3MIMM HaOIromaTens,
MMEIOMIEeT0 CYObEKTHBHO JAJIEKYIO WIIH OJHM3KYIO JIOKAIH3AIHIO B TPOCTPAHCTBE U BPEMEHHU 110 OTHOIIEHUIO
K OIICHUBaeMOMY COOBITHIO/00beKTY» [3, 18]. [lemek, nefKkcuc apKpLIbl OCPIICTiH aKmapar mynea — yaKblim —
MeKen CHUSKTHl TPUAJAlbIK JXyHere KaThICThl OoNaabl €KeH. AWTBUIBIMIA NEHKCHCTIH OCHI €pEeKIIEINiriH
aNJIPIH-aJIa TYCIHY aca KWBIH eMecTiri Oenriii, ce6edi Araiorka KaThICYyIIbUIapIsIH OPHBI MEH YaKBIThI KOl
kKarjaiiia HakTel Oonanbl. bi3 e3 3eprreyiMizie TULIH ASUKCHC CUSKThI KYOBUIBICBIHBIH KOPKEM MOTIiHJETI
epeKIIeTIriH, OHBIH aTKapaThlH KBI3METIHIH TYpJiepiH KapacThlpynsl >keH Kepaik. CebeOi medkcuc meH
aHadopa «MOTIH JIeHreHiHe MOTIH OalIaHBICTRIPYIIBI, MOTIH YHBIMAACTHIPYIIBI )KOHE MOTIHI JAMBITYIIIBI
KBI3METTEPIH aTKApaThIH» MaHBI3ABI Kypammap Oonbinm TaObmiansl [4, 4]. bizmiH TyciHiriMisme, TeWKcHuc -
ATyl MEH THIHAAYIIBIHBIH TYJIFACBIHA, aUTBUTY YaKbIThl MEH OpPHBIHA OalJIaHBICTHIPBIIFAH, OeiiMaenreH
apHaWbl Typ/le KOATAIFaH aKmapar, an OyJ akmapaTThl KOPKEM MOTIH/IE TYCIHY YIIiH COJ XKaFasTThl TYCiHY,
alTymIpl MEH THIHAAYIIBIHBI TaHY JKETKUTIKCI3, NEeHKCHUCTIH acTapblHAa oIIEyMETTIK, HappaTHUBTIK,
KOMMYHHKATHBTIK, CEMAaHTUKANBIK, MOICHU PEHK OCpETiH MarblHAIAp OOIYybl MYMKIiH.

dunocodusnblk npo3aHblH kKiaccuri LI AWTMaToB emip cypreH 3amMaH Kell HOpce aimblK adThuia
OepMmereH, aBTOpJapiabl Oipa3 aKmapaTThl WIIapa, MEH3EY apKbUIBI acTapian OelHeneyre MaxOypiereH
yakpIT Ooyiranbl MoiM. Coll Ke3eHAe Tycnayijan alTyra MYMKIHAINI ~ MEH OJIyeTi MOJI, MarbIHa
TYJBIPYIIBUTBIK TIOPMEH] JKOFaphl NEHKTUKTEPIIiH OHBIH IIbIFapMallapblHIa KOl NaiJalaHbUIFaHbl KOPIHiIl
TYp, COHJABIKTAH OJIAPJBIH KOPKEM MOTIHJIETi KhI3METIH apHaiibl 3epTTen-3epAeiieyli MaHBI3ABl api 39py
Macene Jien oimaimMei3. KamamrepiH aneM onebueTiHaeri epekine KyObutbic aen KaObuimanraH «bopaHsr
OekeT» pOMaHbl ©3 OKBIPMAaHAAPBIH TEPeH Ma3MYHBIMEH, 3aMaHayH WICSICHIMEH, TaKbIPBIOBIHBIH
KOKeHKecTiiriMen Oaypan aixraH mbiFapma 6ospl. PomManna taburaT neH TyJiFa, KOFaM MEH aJiaM, YIT IeH
Tapux apachIHAAFHl aca KYpHAedl TayKpIMETTep MEH TYUTKIIAep OacThl MOTHUBTEpre aiHailraH OOJaTHIH.
CoHbBIMEH KaTap, oJIeM/Ii JKaiiaraH SKOJIOTHSUIBIK JAaFIapbIClieH KaTap, aaM3aTThlH PyXaHH a3bll-TO3ybIHAH
xabap OepeTiH MOHIYPTTeHY mpoOiieMackl jAa KeTepiami. TybIHAbIA  KOJJAHBUIFAH JICHKTHUKAJIBIK
eciMIIKTepAiH aTKapaTblH (QyHKUMsIapelH Tangay yurin H.B. Yctuna yceiHFaH sxyieney oIiciH KosgaHy
TUIMJI KaKTapbl Oap nerimi3 kenemi. byn omic OoWbIHIIA MOTIHAETI €CIMIIKTEP/iH MaFbIHAIBIK TYPFBIIaH
aKTYaIJJaHyBbIHBIH ~ TYpJiepi ObUIaiina JKIKTENreH: a) KapamaibM, 9) CEMaHTHKANBIK, 0) MOHMOTIHIIK; B)
akueHrtrenres [5, 136].

Bipinmi Typ. [eiikcuctin Oy TypiHe kebiHece KiKTey eciMIikTepi >kaTaasl. OnapablH HETi3ri KbI3MeTi
OPBIHCBHI3 KaiTanayra OpblH OepMey, KaeTKe cail 0acTaybllll MeH TOJIBIKTAYBIIITHIH OPHBIH aIMACThIpy, 9pi
MOTIHZETI OKHWFajap TIi30eriH OaillaHBICTRIPY, Ca0AKTACTBHIPY, KAJIFACThIPy OOJIBIN Ta0bLIAIbl. OpPHUHE,
aHadopalbIK KoHe KaTadopasblK KbI3METI Typajbl 1a alTy KepeK. AChUIbI, eCIMAIKTEpAiH HeTi3i KbI3MeTi
€CiM ce3Jep/li aMacThIpy FaHa eMec ekeHi MaiM. Mbicaisl, « Tereepaguvie cmoabvl modce HyOHO 2y0eu.
Jluca, oonako, ux ne 6osnacs. Cmonbvi 6ce20a ocmaromes Ha mecme, OHU He Mo2ym npeciedosamvy [1, 6].
Hx, oHm xikTey eciMIIKTEpiHIH Heri3i MiHAeTi CToJIObI Ce3iH KalTalamaii, OKbI[pMaHFa COWMIIEMHIH
MarbIHACHIH KETKI3y XKoHe ceiieMepi 6almanbICThIpy 00kt Tadbansl. COHBIMEH Katap, IeHKCUCTEePIiH
KbI3MeTi Oip KaparaHJa KapamaibiM OOJIbII KOpIHTeHIMEH, OJapiblH POMaHHBIH '"0Opa3abiK aiieMiMeH"
0aifIaHpICKl KOPIHIM Typ. AWTYIIBI MEH THIHJAAYIIBI apachIHIAFbl acTapiibl aKlaparra YakblT Oarmapbl
alikpiHnaFad. KpICKachl, KapamailbiM akTyalJaHy TYpiHE »aTaThlH €CIMIIKTI JEWKCUCTEpIiH Herisri
(GYHKIUSUIAPB — CTHWIIIIK OJIKBUIBIKTapFa OpBIH OepMey, SFHW TaBTOJNIOTHSUIBIK KaWTanayabl OoJpipMaii,
MOTIHHIH OOBEKTIJIEpiH ©3apa KUCHIH/bI 0alIaHBICTHIPY. ANl POMaH aBTOPHI JEWKCUCTEpPre AMOTHBTIK MOH
OepreH. byt Mpicanapian 1eHKCUCTEP IiH MOHMATIHIIK KbI3METI Jie OaliKanabl.

Exinmi Typ — cemaHTHKanbIK e3eKTeHAipy. Bysn Typre keOiHece ciiaTey, Toyesjey JKOHE JKIKTEy
eCIMJIIKTepi KATKBI3bUIFAaH eKeH. ECIMIIKTI AeWKcucTepliH Oyl TYpJepiHiH KbI3METTEpi epekile, SFHU
ciiTeMe JKacajfaH HbBICAHHBIH HAaKThl CHUIIATTAaMAaChlH KOPCETyre JKOHE epeKUIeNiriH alKblHaayFa
OarpITTaFaH OOJbIN TaObUTaABl. MeIcanbl, «OX, Kak nocmapena mel y MEHAY, NOJCcANel OH ee 8 Jyue ¢
wemsawum uyecmeom eunvly [7, 10]. Emireiimin oibiH Oepy VINIH KOJJAHBUIFAH Thi, Y MeHf, TO
NEHKCUCTEPIHIH acTapbiHaa aBTOPAbIH Emireld MeH obeni apachlHaarbl KapbIM-KaTbIHACBIHA JKE€TE Hazap
ayaaprbicbl KenreHziri Oalikanansl. COHIOBIKTAH aBTOp OWMBIH OblIail >KanFacThIpraH: «M ommoeo ewe
OoNbULE NPOHUKCSA MOTYATUBOU O1A200APHOCBIO, SIBUBUENICS 3d 8Ce CPA3Y, 3d 6Ce MO, YMO ObLIO NEPEHCUTNO
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emecme 3a MHo2ue 200bl, U OCOOEHHO 3a MO, 4Mo npubdexcaira ceudac no nymsam, cpeou HOYU, 8 CAMYIO
OANbHIOID MOYKY pazve30d U3 Y8adCeHus U u3z 0012d, NOMOMY 4mo 3HAAA, KAK 9Mo 8adcHo 01 Educes,
npubedcanra cxazamv 0 CMepmu HeCcudacmHo2o0 00uHokoeo cmapuxa Kazaweana, ymepuieco 6 nycmoti
2IUHOOUHOU MA3AHKe, NOMOMY 4MO NOHUMAAa — moavko Edueeli ooun na céeme 0au3Ko K cepoyy npumem
KOHYUHY 6CeMU NOKUHYMO20 YeN0BEKA , XOMSsL NOKOUHUK U He 00800UICS MYy HU bpamom, nu ceamom»[7,
10] . Kanmamrep faeikcrcTepIi TUCKYPCTHIK Ma3MYH/IbI TAMBITY YIIIiH OPBIHIbI Al aIaHFaH.

Ywinmi Typ — eciMAiKTi AeHKCUCTepIiH MOHMATiHAe Oenrini Oip aKmapaTTel alKbIHAAYFa OaFBITTATyBI,
oJIapJIbl ©3apa CaJBICTBIPHIN, CAJFACTHIPY YIIiH KOMmaHbpuTybl. Pomanna Enirenin Gip racepra TaTbIFaH Oip
KYHIHIE aBTOp TYpJdi OKWFamap Ti30eriH Karap OasHmaimbl, OKbIpMaH Oip OKWFamaH EKIHMICiHe, oJaH
YIIiHIIICiHE ©Til OTHIPabl, 6TKEH MEH OYTiH/i, albIHFbI OYBIH MEH OCKEJIEH YPIAKThl CaJbICTBIPY apKbLIbI
KOFaMHBIH OJIEyMETTIK, pyXaHH MocelienepiH kerepedi. Pomanaarsl Typii okura-aHbI3Aapasl Oip-OipiMeH
0aifTaHBICTRIPYIIBI KYpall PeTiHAe NEeHKCHUCTEepIiH A€ aTKapaTblH KbI3MeTi 30p. Meicansl, «Ho cheza me
PaAcmasiy, noe3oa me npoMHaiuch, me 200vl yuiiu... Huxkomy u oena nem menepv 0o amozo» [7, 15].
CinTey eciMIIKTI ACHKCHC Te apKbUIbl aBTOP KEHINKEPAiH eMipiHiH Ke0i oTiN, a3bl KaJIFaH IbIFbIH OKIHIIIICH
OastHmAWAbl, OKyIIbl na Oip MOHMOTIHHEH ekiHmmicine eHemi. OfaH Koca €CIMIIKTIH KaWTalaHybl
ACHPECCUsITBIK dcep eTim Typ. Tarel ga Oip cinrey eciMAiKTi JEHKCHC apKbUIbI IIbIFapMaga MaHBI3IIBI
okurajapaplH Oipi — Enireiinin 3apunanaH adblpbulybl OasHmanafbpl. MyHzma ga JISHKCUC OKUFaHBI
0aifIaHBICTRIPYIIBI, OHBI JAMBITYIIBI Kypajl peTiHAe KOJJaHbUIaAbl. AN MbIHA YV3iHIAETI cinTey
AJLTIO3WSUTBIK, ACCONMAIUSIIBIK MaFbIHA ycTereHnei: « O0najcovl o nodsen Eduees, kpenko nodeen, u Ovli
Obl OH, CKadceM, HY, He UYelo8eKOM, d, OONYCMUM, PA3VMHLIM CYUECmE0OM, HUK020d He Npocmui Obl
bypannwiii Eouceii mom cayuaii Bypaunomy Kapanapyy ... [7, 124].

TepTiHimi Typ — eKITiH TYCipy apKbpUIbl ©3eKTEHAIPY, MYH/IA Ja aJABIHFBI TYpre yKcac KbI3MeTTep Oap,
MOTIHHIH JKeKeJereH (parMeHTTepi MEH DJJIEMEHTTEpiH epeKIIeien KOpCeTyre THIPBICY,, OJapIblH
MarbIHACBIHA €PEeKIIe PEHK JaphiTyFa YMTBUIbIC Oaiikananel. Meicansl, pomanaa Epireiiniy «... — omkyoa
OHU, Jemu ux, u novemy owu cmaiu maxumu?...» [7, 32] mem amblHa alTKaH OBIH aiTap OOJICaK, OHH
KikTey ecimmikti nefikcuci Kazanranm men Enpirefinin OamanmapbiHa FaHa KaThICTBI €MecC, COJ 3aMaHa eMip
CYPreH WIBIKKAH TEeriH, TaMBIPBIH YMBITHII, CIIKAHIAH 30pIBIKCHI3 03 OCTTEpiMEH «MOHTYPTTEHE» OacTaraH
Keliep yprnakka OarbiTTanraH cesnep emi. CoHpail-ak «Huxmo He 00ndicen cnamb ce2o0Hsl, Ko20a ymep
makoit yenogex. Becex noonumu na noeuy [7, 11], 6yn Mbpicanaa >ka3ymisl KazaHFanTeIH COJ 3aMaHHBIH YIT1
TyTrap KahapMaHbl €KEHITH epeKile aTam Kepceredi. bip raHa makoil NEWKCUCIHIH acTapblHIa TEpeH
MarbIHA KaThIp. «- Manxypm mot! Camolii Hacmoswull MaHKypm! — npouienmai o 8 cepoyax, HeHaguos u
arcanes Cabumorcana» [7, 291] MbIcambIHIArsl ThI eCIMIIKTI Jefikcuci ge Tek CaOuTkaHFa FaHa emec,
CabutkaH CeKijmi IIBIKKAH TEeTiH yMBbITa OacTaraH jkacTapra OarbITTalFaHjail ailpeiKiia acep Oepei.
PomanHBIH Ka3akimia HyckachiHa Tanjgay skacaran C. AkaraeB e3iHiH "Kiciimik cabarbl" MaxanacblHIa
JNEUKCHUCTEPiH epeKIle KbI3METIH aTall KepceTKeH: « Omipoiy MaHi ne yuwin conda oynap ywin?» «Ediceniy
«bByn orcypm ne bonvin bapadwi!y, «oynapl» neren Oip aybl3 ce3ae KyJuli azam OajlacblHa arblHaH Kapblia
alTBUIFAH TEJIETeH TEHI3 JKbIP JKaThIp»[6, 11]. OchiHAa KOJIaHBUIFaH OYJIap €CIMJIIKTI JSHKCHUCI TEPeH MOH-
MarbiHara ue. CoHbIMeH, "bopaH/pl OekeT" poMaHbIHIA JEHKCUCTEP KOl KOJIaHblIFaH, JKa3yIibl oJlapIbiH
OeifHeney onyeTiH, pedepeHIHaIAbIK KyaTblH, TO3THUKAIBIK MYMKIHAIKTepiH Iedep NaiianaHraH.
JlelikcucTeplliH KOpPKEM MOTiHJEr KbhI3METiHIH Oipl OpBIHCHI3 O MEH Ce3 Kairamarayapl Ooiasipmay
apKBUTBI CTHIII KETUIAIpy ekeHi maniM. Kamamrep ocbl MakcaThiHA JKETy YIIIH MOTiHIEr oOBeKTiepai
HakThUIayna ce3zxephi (OacTayblll, TOJBIKTAYBIII) aaMacThIpbII OThIpFaH. OFaH Koca aBTOp IPO3aJIbIK
MOTIH/E IEHKCUCTEPlI aBTOp MEH KeHiImKepIep/IiH apachIHIaFbl KaphIM-KaThIHACTAP/IBI aHBIKTAIl KOPCETYTE,
MOHMOTIHTE CiITeMe *acay apKbUIbl Ma3MYHJIbI KOIOJIATyFa >KOHE MOTIHHIH Oenrimi Oip syieMeHTTepi MeH
(hparMeHTTEpiHE epeKIlie peHK Oepyre naiigaaanraH.
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AKBIH HIBIFAPMAJIAPBIHJIAT bl " KAHAIIBIJIABIK hoM J9CTYP KAJIFACTbBIFbI

AKBIHHBIH JKOJBI — XBIJIMarail, TYI-Typa, TeI-TeTic KO eMec, OYpbUIbIC — OYJITaHBI KOIT COHBI COKIIAK,
ce0ebi1 mod3msl J)kaH OITKeHTe, TIPIIUTIK OiTKEHTe OYPBUILINT Kapaiiapl, MOMHBIH OYpHIT KaHa KoMaii, OeHisiH,
Oyiiperin Oypaabl. Onaii 6ojca, o33ust OYpBUTBICTAp MEH JKapbUIBICTapAaH KYpalFaH KyIipeT.

«bypeuteicy — O0yn XKopken benmenryibiHBIH KaHa >KWHAFBIHBIH aThl. by HeHIH OYpBUIBICHL, Kaifma
OypbLTy, KiMre, Here OyphuTy?.. AKBIHHBIH JKOJIBI alifiay JKOJI Ja, KacKa yOJI /1a, Kype JKOJI Jja eMec, OypBUTbIC,
OyJITaHBI KOIT KUSH KOJI, KABIH 5K0J1. AKBIH/IBI aKbIH €TKEH JIe coJl OypaliaH »KOoJ1ap MEH COHBI COKMaKTap. AJl
AKBIHHBIH OYPBUIBIN KapayFa Jia MypInackl xokK. CeOe01 IIbIH aKbIHHBIH IIBIHBIKTaH OYPBUTYbIHA OOJIMAMIbI,
IIBIHIBIKKA COT CabIlH OYpPBUTYFa THICTI.

Wo, OypoutyFra GoMaiiibl, aliblHAa — aTa )KYPT... ATaKYPTKA achIFBII KeJIe JKaThlp. AK canapra IIbIKKaH
a/IaMHBIH, OJI YCTiH/IET ’KOJNayIIBIHBIH apThIHa OYPBUTBIN Kapail OepyiH e Ka3ak KalaMai bl

«byppicamM &1a caraH MEHIH MaifaM JKOK»... AKBIH aKWKAaTBIH aWlTHIT OTBIP... JKaT KYPTTHI TacTarl,
KAIITBITT KeJie JKaTKaH aJaMHBIH KiMre cenTiri TuMek? OHBIH YCTiHe Kapibl O00paH KallTaIJachlll «aK KeOiHre»
OparbIChl KEJII KaHTajgaca Tyceli... EKi OTTBIH OpTachIHIAFbl ajaM, KaTapaarbl Kell MeHACHIH Oipi emec,
aKbIH OoJica, aiali aKMKaTBIH adWTHail KaJrapbicTa Kajia Oepe Me? OpHUHE, MIBIHIBIK-KBIMOAT, IIBIHIBIK
OoJFaHAa J1a «CAlKBIH KYHJIE amlmaK KapJblH YCTiHAe OYyCaHBINT TaMFaH KbI3bUI KaH TaMIIBICHIH/IAN >KaHIbI
MIBIHABIKY. s, «oKaHIIbI IIBIHBIKY JIEMEKII, aKbIH OJICHICPiHIH TAMBIPBIH Kyanail aFblll )KaTKaH KaH Jja coll
«OKaHJbl IIBIHJBIKTHIHY) KaHbI.

TambIpbpIHIA TyNTaFaH KaH, Xac MIBIHABIKTHIH KaHbl O0Jica, aKbIH Kaial jxep OaybIpiar )KYpCiH, He Kepce
Jie YIIBIN JKYPIll Kepeli», TINTi aXaJAblH ©31H YIIBII XYpill Kapchl anMakuibl. COHIIANBIKTEI €PKiH Je,
epIKTI PyX HecCi, 9pKIMHIH alTKaHbIHA KOHII, aijaraHbiHa xypMeiai. [IbIHABIKTaH [IBIPaiIbl, aKUKATTaH
apaiibl, aJaNIbIKTaH acKak, KisuiIaH KepkeM He O6ap? Omaii 60ca, KOPKEMIIK KOKECI — KO/IIMT1 IIBIHIBIK.
«AJTaMHBIH €pKiH PyXbl, €pKiH KUSIIBI eHI0ip TOPTINTI OiMei i, opOip jkapaThbUIFaH 3aT KOPKEMIIKTI MaKcatT
KbLTaJIbl, KOPKEMIIKKE YMThUIaAby. KepkeMIiK eMeKIIn, aKblH XaJIbIK aybl3 91¢0MeT] YATJICPIH MalibiM/IbI
naijanaHplll KaHa KOHMaii, OpbIHIbI OifHaTa Oiesl, OKYIIBICHIH OWIaHJbIpa OUIedl... OWIaHJBIPBINT KaHa
KoWMali, oH camapra OerTere/i...

XKeIp xazcam OYpBIH-COHJIBI MEH,

YcreniMm 00aABIH OH TizeM... [1. 57.]

AKBIH OH Ti3eciHe IONTEpiH KOHBIN KBIp jka3blln oThIp. CeOebi com: Kblp — cylly FoH, aimai cymy! An
aiiail cyJry KyHIEp/AiH KYHIHE OH KaKTa OTHIPHIN Y3aThUIMail Ma, Ka3ak 0ajachl «OH KaKTa OTHIPFaH KbI3bI
Oap ekeH» jgen OekepieH Oekep airmaraH. OH JKakTa OTBIPBIN Y3aThUIAThIH CYIY JKBIp OH Ti3ele
JKA3bUTYBIH/IA JIa IOCTYP JKAIFACTBIFBI 0ap. [locTyp KamracCTBIFBI — KBIP JKAIFACTHIFBI, KOPKEMIIK KOIlIi...
KynrerinHiH Kok Tacel opanfaHga jAa, ToyencCi3miKTiH Tybl TIrUIreHAe A€ aKbIHHBIH OH Ti3eciH Oyryi
JKaCaHIBUIBIK €MEC, JKacaMIaslbIK. ATagaH Oanara Mypa OOJBIN Kelle XaTKaH IOCTYPAIH AUTIH cakTall
OYTiHre JKeTKi3y, OYTiHT1 YpIaKThIH CaHAChIHA CIHIpY ON-OHAl eMec, OJl YIIIH Jie «OH Kabak» TaHBITY Kepek.
«Kep cysynbIFbl — OHBIH KalllaHFbI JKaMaJlblHAa €Mec, )KacaMIilia3z aJaMblHAA, aJaM apKbUIbl Uirepi 0ackaH
3aMaHbIH/Ia; JEMEK JKaHa IMO33MIHbI YCTall TYPAThIH YCThIHIAP 1a coyap 6onyra Tric» [2. 220.]

Con «ycreiHaapabiHy 0ipi XK. BejmeliyiblHbIH «OH Ti3eci MeH OH Kabarbl» OOJIMachlHA KiM KYIIK
kentipep? TinTi oH Ti3e Typaybl KbIpABIH TYHiHI O9piHEH e achlll TYCKeHAEW. AKBIHHBIH aiTapsl Ja,
alTmarel J1a CON ypriak KaMbl. Mocene Kanaii aiiTy MeH Kanail keipiayna. OH Kabak, OH camap, OHbIHAH
TyFaH ai, XaJbIK TOA3MICHIH/IA KBIPTHUIBII alipbliaibl. KOHE TaKbIPBINTHI jKaHAIA KbIpJAl, KaH OiTipy/e.
Kanamrepae CyHikTI TakbIpbill 0OJybl MYMKiH, Oip aKbIHHBIH KOHUIIH KOOADKBITKAH KYOBUIBIC EKiHIII
aKbIHHBIH Ke3iH apOaybl bikTuMan. CoHaplkTaH fga Oenrini Oip KyOBUTBICTBI OHZAAFaH, XXY3JAETreH AaKbIH
XKbIpJai Oepeli, TipeJeTiH TYHiH, )KYTiHeTiH Ou — Kayail xKeIpiay.
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«¥priarelHaH JKepIHTEH YPFaIIbIHBD) aHa Jen aiTyra 0oyia Ma, «Ky Ti3eCiH KYIaKTall KaJFaH epKEKTi»
«OKe» el alTy 1a ayblp. AKBIH TTOOMACHIHBIH TYHIHI i€ Tall OCHI JkepaeH Oacrananpl. [1033usHBIH MiHIETI
JIc YHBIKTAI JKaTKaHbI €JICH €TKi31M, 05y OThIPFaH/IbI XKAJIT KapaTy, OSATy FaHa eMeC, OHIaH/bIPY, OH asKICH
aTTaty, oH KabakmeH Kapary. Onaii OoJica, akKbIHHBIH OHFa OJ cinteyi. EckiHiH ke3iH cad anTeiHIal cakTan
KaHa KoWMal, jkaHa KYHHIH HYpbIHAa IIaFbUIBICTHIPHIN, KEWiHT1 YPHaKTBIH Ko[eciHe jkaparysl. Enmerre
YKAHAITBUTABIK ’KaCaHIBUIBIK OOJIMaid, JOCTYp AaMYBIHBIH KaHa TaOuFH jxemici 6omysl kepek [3, 320 0.].

HocTypi MEH canThlH CakTaFaH €pKEK «OH Ti3eciH KeMipim», aTa-6aba apyarblHa >KYTIHT€H «YpFallbl
YpIarblHAH JKEpiHEp Me €[i», OpWHE JXOK. AKBIHHBIH dy OacTarsl MakcaThl Ja Oapasl Oaranam, »KOKTBHI
KOKTay, eKeyl /1e oHra Oakca, 6opi Oackarma Oomaphl aHBIK. AKBIH aKHKATTHI alTHIT KaHa KOWMAaMabl, Tepic
JKOJIFa TYCKEHJICP/I «OH Ti3€CiHE» JKaWFaCTBIPBIN «OH Ka0aK» TaHBITHIN, OH camap Ja TUlep Me eli. AKbIH
aliFarpl — aKMKaT. AKMKATThIH ajia KiOiH aTTaraHIapra jkal OFbIHJAl aThUIBII, KayFaH KYHACH KypKipeMece
Heci eJieH, Hecl akbiH? JKaHBUTBICKAH JKaHFa YKOH CLITEII, )K00a KepceTiiece, MO33USHBIH TapKbl TOMEHIeMeH
Me? Ce3 maTmachlHbIH OMIpiH THIHIAWTHIH ajJaM 0oJjica, aliTa anaThlH aKbIHHBIH, KOH-)K00a CIITEH aNaThiH
aKbpIHHBIH Oipi ae — Kopken benenybr.

KeHimiM KipImiri kKoK aKIra KapaH,

BakpIThIH KapKbIpaiibl Tarca MaHIak.

Toraiira Kapays1 0om eTep eliM

Aunaywi3 nienenepre naria 6onmaii [1.44.]

Anam Gap xepJe anaybs3IbIK Oap. AJaybl3 agaMra MaTIIaHBH KAKETI KaHIIa, alaybl3 HaTiia ga aaaMbl
KEepeK KblIa KoWMac. AKBIHHBIH aWTHaFbsl — MaTIIAHBIH MapKbIH XaJIKbl alKbIHAAWIbI nereH oil. Torail —
Taburar. TaOuraTka — Kapaybll 00y aKbIH YIIiH OakbIT. KacueTTi Kapaybll Ma, KYPMETTI Kapaybul Ma —
Ta3aBIKTHl Kapaybuigay — KypMeT. KeHimi Kipimrikci3 akplH FaHa TYI-TYHBIK TaOUFAT CHIPBIH TYCiHEMi, OCHI
©JICH YKOJIapBIHIAFbI «aKIla Kap MEH JKapKbIparaH aKk MaHJIan» AKXKYHICTIH «Kap/bl Kep Jie €TiM KopiMeH»
acTachlll, acTapiachll jKarca Ja, KEWiHT1 €Ki >KOJbl ajIbIHFBl €Ki YKOJNBIHBIH a)KapblH aIlblll, TYJIFACHIH
TOJIBICTBIPBIN TYpP. ONOETTe JKaH-KYpPeri Ta3a >KaHHBIH MaHJaibl )KapKbeIpail TyceTiHiHe KiMHIH KYMoHi 6ap?
«BaKBITBIH JKapKBIpaiibl Talca MaHAai» JIeTeH OJICHHIH eKiHII JKOJNBI TYTacTail NIyMaKTHIH IIbIpaibIH
HIBIFAPBIN KaHa KOiMal, ChIHAWBIH TAHBITHIN TYp. ToFaiffa Kapaybll OOJIFaHHBIH Ja, TICHJIeNepre mnaTiia
0OJIFaHHBIH Ja OaKbIThI MaHJalbIiHA OalIaHBICTBI. AKBIH XajblK Ta, TaOuraT Ta — TipIIUTIKTIH TYTKACHI,
MamnaiisiaeiH Manaiisl gereare MmeH3eini. Manmai — Kazak YIIiH KaCHeTT] YFBIM.

«Manpaiiarel xa3y», «MaHIalbIHHAH KOPEPCIH» JeN JKAaTaThIHBIMBI3 Oekep eMec. AKbIH MaHIaibl —
KapbIK, )KapKbIH OOy YIIiH Jie mariia OoJbIN MapKbIH TYCIpreHine, Kapaybul OoJbIl Oelenin OMiKTeTKicl
keneni. Kanait GonraHa 1a HAMBICBIMBI Kip MIAIIMACHIH IET€H OMIBIH KOPHICi.

JKopkeH moa3uACHIHBIH 0aCThl epeKIIeTiKTepiHiH Oipi e skep OaypIpiiam KaThI aliMai, «KaHAThl aJIThIH
KYC OOJIBII YIIBIN-KOHBII XKYPYiHae». Mykaranu MakaraeB «Kyc Ta O0JFbIM KeJIMEH I KaHAaThIM Oap» Jece,
XKopkeH akpiH: «AMaH OoJica KaHATHI YIlIa anap¥a, YKCAaFbIChl KEIMEHIi KyC ajamFfay Jem TOIIIbLIAN b
Coran kaparanga Myxkaranun MakaraeB nieH JXopkeH bepenrynbsiHbIH KycTapbl Oip-OipiHe yKcamMaraHBIMEH,
XKopkeHHIH «KaHATBl aNThIH KYCKa» allHAIYBIHJIA Jia OaiiyiaHbIc OK Jell aiiTa anMac efik, 013 aiThnacak Ta
aKbIHHBIH 031 «Mykaranura TycTeHin, JKymekenre TyHeaim» aen otelp. Omnait 6onca, XKopken bepennysbt
MeH Mykaranun MakaTaeBThIH KYC Typasbl XKbIPJIAPbIHIA TISCTYP KAIFACTHIFBI 0ap, Oyi1 akbIHHBIH «Kyc meH
ajlaMm» ToNTaMachiHJa aiiKelH Oalikanarteinman. JKymekeH HoximeneHoBTiH «Eri3 mrymakrap» Tomnramanap
icnerrec JKopkeH bepelmysibIHBIH 1a TOPT TaFaHAApbIHIA Ja OKIIAY O, akapJibl actap, e3relie opHEeKTep
KETKLTIKTI.

XKanmer anrannma, KerepimiH HeMece KeNTep Typaibl XKbIpJap Ka3akK akKbIHIApbIHAH KOITeN Ke3lIeceli,
OipaK Macele «Tepe3eHiH TYCHIHIAFbl KerepuriHaepae Ooblll Typ. MakaTaeBThIH KOreplliHi KoAIMIi Kici
KeiflmiHe eHin keTce, beaemyIIbIHbIH KenTepi «Tepe3elieH eHin kereni». Jlece e ekeyi Je Tepe3eHiH alapHIa
Typ. JlereHMeH eKi KenTepAiH Ae HblcaHachl 0esek, Oipi — jkeM i31en XKkaypar Kypce, eKiHIIICl — KbIpFuaaH
KOPJIBIK Kepin Kauibi xyp. CoOuT JleHeHTaeBThIH «KBIPFHU/IAH KOPJIBIK KOPIeH 003TOpFaiibl OWJaH-KbIpIaH
TasHbII Taba anmacay, JKopkeH beneriyiblHbIH aK Kenrepi Tep.iH TeOeCiHeH Oip-akK IIbIFajibl, OHbIMEH
KOoWMal onri KeIpFuFa J0C OOJIBIN KeTeli, S9pUHE KEeNTep eMec, 0i3]1iH JIMPUKAIBIK KeHimKepimis.

«bekep eKeH OChIHBIM

EHi COHBIH TOCBIMBIH.

Kenrep emec, KbIpFUIBIH JOCHI, SFHU KACTaHABIKTBIH Koiiaymibickl. Here omait gemekci3. KayaOwiH
AKBIHHBIH 631 KalTapa bl

— Oobau,

Cayar,

Meitipim

Kok nerenre mombIABIM.
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O0asl — oTap, cayaObl — CaTKbIH, MEHIpIMI — MCHMEH KOFaMHAH CYpaHbI3 KayaOblH. AKBIH aK KernTepai
[IaHAJATKAHBIHA OKIHII OTBIPFaH KOK, «KbIPFUJIAPABIH» KYHI TYBINl TYPFaHbIHA TaHFAJIbII, «LIOIIBIT» OTHIP.
AKBIH aK KeNTep/iH KayKapcChl3 Keili apKbpUIbl KOFaM OMIpiHIH KEJICHCI3 KepIiHICTepiH K3 albIMBI3Fa
TapTanubl. AK KeNTep Kycan Kapa OachIHHBIH KaMbIH KYHTTETCHIIIE, KBIPFU Kycal ©31HJi-631H KOopraii Oinrici
Kenm neil Me, kKiM OinreH, Kamaii OoiFaHIa Aa OKBIC, OKIIAy Oi. «Ocipece MEHAECTIpY 9Iici 3aMaH
KaWIIBUIBIFBIH 3€PEKTIKIIEH YKKaH, eTerl KaHAbl JKacka Tojla JKbIpJIaraH 3ap 3aMaH aKbIHAApbIHIA
Koimaneuiby, — neiini C. Hermmor [4.200 6.]. Kait 3amanma jma akblH aKMKATBIH aWThIN, Kapama-
KaWIIBIIBIKTapFa Kapchl Typaabl. JKopkeH bememryiipl >KbIpIapeIHOAFBl MICHAESCTIpYJEp A€ AN OCBHIHIAN
CHIIaT aJiFaH.

TaOuraTThl MIBIHAKBI KATIBIHIA KOPKEM KecTeley A€ — aKplHFa ToH Inebeprnik kepiHici. OnbiH «Kpip
Oostynapsl», «OpTeHreH Kambic», «JKasrel TaH», «Tepickeiine xaTkaH aHay Kacar kKap», «KoHbIp meny,
«Capbl MBIMIIBIFEIMY, «TYHT1 opMaH» T.C.C. 6JICHAEPIHAE TEPESHIIK Te, TAIKBIPIBIK Ta OaliKalasl.

XKarkan 6epi OekiHin

Kanngs!r enepaeii exiHirm;

CyM axanmbry OackiHaH

OMip kerTi cekipir [5, 159 6.].

Byn komimri kuik. Tay xwuiri. XXep Oaysipnan >kaTkaH OepiHiH OacklHAH ceKipin KeTin Oapajsl, apiaH-
a)kaJl MEH asylbl eMip, JKaHapbIH/a Tay MYITiN, OaybIphlHAH caMall arajbl, XKail aKMaiapl, KOHKUTIT aFabl.
Opi-0epizeH KeliiH aKk OeKeHHIH 031 aK caMmalFa alfHaIIBIT KeTKeH IeH. ApiiaH — akas, akOOKeH — a/ia KeuImiH
KWTeH. Afan eMec-ay, ajaM, ajaM eMmec-ay, ajan. Ajajl MEeH aaMHBIH TYIN-HYCKAachl — OHIIpACH eMip.
OniMHIH OacklHaH eMipAi CeKipTy KiM KOpIHTeHHIH KOJBIHAH Kelle OepMmeiini. Omipae naidbiM ockiiail 6ona
Oepce exeH neiici. JXKopkeH benemrynbHBIH KbIpIapel aXalJblH ©31H aTTan eTeTiHAEW eMipii Jecek Te
KaTeJiecreliMi3, aTTam eMec-ay CeKipill, OPFBITHII, KapFbI OTEeTiHACH KYHTe )KETKEH.

Kepin oteipranbivezaali, KopkeH bepeniyibiHbIH JHpHKaNbIK Kelinkepi OapbiHIna OaThLL, TiMTi
TapTHIHY/BI, TAWCATYABI OLIMEH I op, exeT. OMip MeH oMl OeTTecTipin KaHa KOoiMaii, TapThICKa TYCipy,
TaJacTeIpy, aKbIp COHBIH/A OITiCTIpe cally emec, OiTicriec xay peTiHe «OachlHaH ceKipy». bekiHim xaTkaH
0epi — eiMHIH 0acklHaH CEKipy KbIp KHITiHIH FaHa, KbIp MEH KYM KYIUSUIApbIH KaT-KabaThlHa JIeHiH OineTiH
aKbIH beJenyIbIHbpIH KONbIHAH, OMBIHAH KEJIeTIH mapya. OMipAiH eiMHiH O0achlHaH CeKipyiHeH «KOPHEKTI
ne6i3» 0o1ap Ma eKeH. AKBIHHBIH TaOUFAT TYPAaJIbl KBIPIIAPHI ©3Telle O OpHEKTEPIMEH, TOCHIH TEHEY — IIauT
HICIIIMCPIMEH JKAIT KapaTaJibl, Ha3ap ayaapTajbl.

XaJblkKa Keperi Je — KeceK KUMbLI, aayblH apekeT. J[a1 ochkl TypFbiiaH Tapasbuiacak, JK. bemeny by
KHIri — KepeK KUiK. AKBIHHBIH «TyFaH JKep/IiH KacKbIpbl, KEMip aKbIH CYHETiH, TyFaH )epAiH Tac, KYMbI, CeHi
OChbUTall cyilleMiH» JereHiHe Je KaJITKbIChI3 CeHiN, KambIchl3 KonmaicelH. JI. TomctolneiH «SlcHas
nonsiHackl», A. [lymkuaHiz «bonanHock»y, M. MakataeBTsiH «Kapacasbi», 1. YKancyriposriH «Keticybiy,
C.CetiymnuanablH «KekmieTaysl» CHIKBUIIBI Op aKbIHHBIH «©3iHIH TyFaH Xepi — o3iHiH MeKKeci», SFHU 9p
aKbIHHBIH 03 «MTakaceny Oap. JK. beneurynsinbiy «Kaiibipraysl» ga comapablH KatapbiHaa. «TyFaH sxeplig
KACKBIpBI KEMip aKblH CYHETiH» Jen aWTyblHAa ajacallblK eMec, aCKaKThIK Oaiikanaasl. Macene, KacKpIpia
eMec, TyFaH JKepJie, TyFaH jKeplliH Oip ybIC TOMBIparbl Typalibl )KbIpJaMaraH aKblH a3, TINTi KOKTHIH Kachl.
Kackplp exemn, KacKplp Aa COJ TOMbIpaKTa TyFaHIBIKTAH, aKblH OHBI Jla ©3 TyFaHbIHAAW Kepeni, TimTi
cyderiHe JeiiH coraH TaObicTaiiipl. byn Oip KaparaHja, ON-oHall KOpiHTEeHIMEH, TYNTEN KeJIreHJe
TaNKBIPJIBIK, ©31H/IK epekienik. Ko3 anaplHpI3Fa eecTeTin KopceHi3, ThIM Typraiibuiay KepiHyi Je MyMKiH.
Maocerne akplH TyFaH TOTBIPAFBIHBIH aHBIH, KYCBHIH, aJlaMbIH Oip-OipiHeH Oenmeil-kapMail KyJiail yKakKChl
KepyiHze 0oibIt Typ. beteH xxep emec, TyraH XepiH KacKbIpbIHA CYWETIH CEeHIill TaOBICTAl/IbI, SSFHUA 6JICEM
CyHeriM TyFaH jkepiMJie KaJIChIH JIeTeH, Ka3aK YFbIMbIHA CiHiCTi OonFaH chlpanrbl celp. ChIp emec-ay, ceHiMm,
ce3iM cepriHe opaHraH eMip — «TyFaH jkepHiH Tac, KYMbI ceHi ocbuiaii cyiieminy. Kei3 XKibek Teerennin
eJNTeHiH ecTim, ejimre Oen Oaiaca, NUPHUKAJBIK KEHINKep TyFaH >KEpiHAErl KacKbIpABIH €3 CyHeriH
KemipreHin kamanzipl. Ce0eli, ekeyl Jie raibik, 0ipi — epiHe, Oipi — ejiHe FamibIK, Oipi-OipiHCI3 KYH Kepe
aJIMalIbl, KYH Kelne anMaiabl. Exi sKbIp/bIH 1a TAMBIPbIHA KaH JKYTipTim, OyJia OOMbIHAAaFbl KyaTThIH KO31H
alllbIl, KOHUTIH apIIblll, apyaKTaHABIPBII TYPFaH Kyl — Maxab0art, Mmaxa00aTTsIH pyxbl. PyxchI3 agaMm emipre
1ie, OHepre, e3rere Jie FaliblK 0oma anMaipl. « TyFaH jKepiHiH Tac KYMBIH» TYIIbIHA CYHT'€H aJaM FaHa oI
ocbUTall Typa, OaThUI, OKTEM ceiiiell amaapl. AKBIH TaOUFAT Typasibl KBIPJIApPBIHAA ONHAKBI, OUJIBI, KOPKEM,
KecTeli ce3Aepli KewicTi KojjaHa OimyiMeH KaTtap, ©31 CypeTTen OThIpFaH KYOBUIBIC, 3aTKa cail Typ, Tyc,
epHeK, Oenri, Oeep TaHIayAa TanKbIPIbIK TAHBITATHIHIAM.

Kopken beaenyibIHbIH jka3bl MEH KbICHI, K31 MEH KOKTEMJIEPiH/IE ©31HIIK epHEeK 0ap, epHeK OoyiFaHa
Ja Typi-Tyci 0ap epHeK. AKbIH ©JieHAepiHae caphl TYC KOOIpeK KOoJAaHbUIa bl BallkiM TyFaH JepiHe JereH
CarbIHBILITAH 0a, 9JIJIe aKbIH FYMBIPBI TYI-TYHBIK, capblajia CaFbIHBIILTAH TYPabl.

180



AXBIH eJICHJEPIHIIETI capbl aypy, capbl yaibIM, capbl Kacka VJIBIK, capbl ar0, capbl dylHe, capbl ©3¢H,
capbl KaHATThI KyCKa Oip COT 3ep calbll Kapacak, Oy Oip jkaili faHa capbl TYCTEH TYpaTbiH 3aTTap Ti30eri
eMec, O9piHiH Jie 63 OpHBI Oap, Here AeceHi3, capbl dyJHe capbl aypydbl eMIeMeK OOJIBIN YIIKipei, capbl
KacKa YJIBIK YCTIHEH apbl3 TYCKEH COH capbl yailbIM CambIpblll, capbl alofail akpIpaibl; capbl KaHaT KYC
CarbIHBIINITAH Caphl ©3CHII OOWail YIIajel, yima-yina Ke3iHiH KapallbiFel Ja, KaHATHl Ja capFaibll KEeTKEH.
BipbraFait «c» ABIOBICTapHI, SSFHA AAYBICCHI3 IBIOBICTAD KaWTATaHBIN TYP, 9/IeOMET TEeOpHIChIHIa OyphIHHAH
O0ap KyObUIBIC OONFaHBIMEH Ka3aK IO33MACHIHAA KeOiHece Kapa, aK, KOK, KOHBIP, KbI3bLT TYCTEpIiH
KaTaJdaHybl KA1 Ke3[eCeTiH. AJl MBIHAY Caphl TYC — CAFBIHBIIITHIH TYCi, CAFBIHBIIITHIH TYCl 0oMaca, aKbIH
«cappl cayMall CaFbIHBIND AET aiTmac efi, Oaifkaiich3 06a «capbl cayMai» TOPT TYNIKIEH Ti3TiHAECITT 6CKeH
XaJBIKTBIH TYCIHITiHEH TyFaHbl KepiHim Typ. Cayman carbiHbIIL.. Cebebi caFbIHBIII MOHT JKac, MeJipen
TYp, CaFbIHBINI — Capbl KAHATTHI KYC, OJ KOK ©3CHHIH YCTiHEH KeJOeHIen YIImaiasl, capbl e3¢H I Karanan
YIIajbl, KAHATHI JIa, KApaIlbIFbl a — cal-caphbl, 9] OCBIHIAN KYCTHI KOPIiHI3 0e, opuHE KOpreH KOKChI3,
KHs11a FaHa, KUSTHIA FaHa Ke3[eCeTiH KYC...

XKopken benemynbiHbH Kusiibl 0ail, KUsUI-Fakalblll epTeriiep eniHae KypreHieicis, Heci 6ap, apoip
aKbIH — epTeruiep eniHiH OKiJi, XaNbIKTBIH KHSIBIH OaifbITyFa KpI3MeT eremi. ChIpipl MIalbIpABIH «Caphl
e3eH/1i OoiflaraH capbl KaHAT KYCIIBIH MEH» JlereHine ceHeci3. by — carwiHbim, cayman carbiabi! Capbl
KaHaT KYC KoK e3eH/i Kamnail Ooinamn ymanbl. Capbl ©3¢H Jie CarbIHBIIITaH CapFaifblll KETKEH ©3€H. OpOip
IIBIHANBI aKBIHHBIH TaHJaFaH TaKbIPHIOBIH ObUIAl KOIFaHIa, ©31HIIK KBIPJIay MOHEPi, €TeHe epeKIIeNiri
6omanel. Con cusktel JK. bemenryier ga XanmbslK MO33MACHIHBIH Y3MIK YITUIEpiH YHPEHII, KOJMIAaHBI KaHa
KOWMa¥, YJIT YFBIMBIMEH YHJIeCTipe, YHACCTIpe, VIT TaFAbIpbIMEH TingecTipe Outeni. Kanmaii na 6onmMachin
aKbIH alfHAJIACBHIHAAFbl 63 KO3IMEH KOpil, KOJBIMEH YCTaraH KYOBUTBICTap/Abl KOKKa IIbIFapa aaManibl,
KepicCiHIIIe XBIPhIHA KOpTeK Kpiaabl. Col ChIKpUIIEI JKopKeH Ae o3 Kepin-0imin, ce3iHOereH COHBI COKITaKKa
TYCHCH, KalllaHHaH KOHIrl OOJIFaH CYpJICYMEH KO3FaJFaHIbl Kanaijael. JKOpKeH aKbIHHBIH CYpiieyl —
CarbIHBIIITHIH cypiieyi. By ofieTTeri caFbIHBIII eMec, capbl KAHATTHI capTall CarbIHBIIIL, capbl ©3eH/1 Oonai
VIIIKAH capayia Ka3Jai capraiifaH carbIHBII. AKBIH JKbIPJIAPBIHBIH KYIIBIHBI Ja, KYHKeCi Ie, KypeTaMbIphl 1a
— CONKbIIaraH carbiHbIN. Capbl ©3¢HHIH apXKarblHAa capbl )KYPTTa KaJIFaH OallaNblK, JKACTBHIK KYHAEpiHE
KYCTail YIIbIn OaprbIChl Kellei, keprici keneni. Kait e1eHiH OKBII OTBIPCAHBI3 J1a, CAFBIHBIIITBIH Ca3bl €Cell.
Ennemre akpiamap apachlHAaFbl «CaFBIHBIIITHIH capbl 63eHi» — XKopkeH benemysbl ekeHi aHBIK.
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KA3AK TIJITH OKBITYIATBI JKAHFBIPY MEH JKAHAPY

Tyiiin. Maxana xasax minin OKblmyoazvl HCaAewvlpy MeH dcawapyea apuanean. binim bepy canacvinoagvl uHHOBAUUANBIK
MexXHON02UANAPObIY cabaK KaApKbIHbIH dcederoemyee dHcaHe cmyOoenmmiy o030IiciHeH oKyzda yipememin Hezizei epexuienikmepi
Kapacmuipulnadel. JKozapvl oKy opviHOapuiHOazbl  Kazax Ml MAMAHOAPBIHAH, CcmyOenmmepoeH AIblHAH —CayaIHama
KOPbIMbIHObICHIHOASbl Kellblp Hamudicenepliy bonawiakma Ka3ax MIniHiy Ke3 KeleeH opmaoca KyYHOemKmi KamvlHac miliHe
QUHANamMuIHObIZBIHA  CenMIciH  Mu2izeminoicl, MeMieKemmiK Mminoiy MapmeOeciH Komepy JICYMbLCapbl, api HCOApbl OKY
OPBIHOAPBIHOA Ka3aK MINiHOe OipHeule wapaiap Heypaizin, minoiy npaKkmukaiblk KOLOAHbICOIHA MYMKIHWITIK MYEbl3ybl Mypaisl CO3
601a001.

Tyiiin ce30ep: xazax mini, dHcayevlpy, CAyaIHAMA, HCAHAPY, UHHOBAYUANLIK MEXHOA02Us, MiN0iK epexuienikmep, Oinim Oepy
arcyileci, cananvl 6inim bepy, Kazax mini NOHIHIK MAMAHOADBI.

Summary. The article deals with theinnovations and motivations in teaching kazakh language.
It also discusses the main peculiarities how innovational methods in education helps to speed up the lesson process and teaches
students to do independent work. The work is about the survey results, which was done by specialist of universities and students, that
will be useful in near future to make the kazakh language become means of communication in everyday life, the efforts to increase
the status of the state langauage, the events in kazakh language that will be held at universities, the opportunities of practical usage
of the language.

Key words: kazakh language, innovation, survey, motivation, innovational methods linguistic peculiarities, educational system,
quality teaching, subject specialists of kazakh language

Peztome. Cmames nocesAujeHa 0bHO8IeHUIO U Moaepmwauuu npenoaaBaHuﬂ Ka3axcKoz2o A3blKaA. Paccmampueaiomc;z OCHOBHble
ocobennocmu uHmech(])uKauuu y‘l€6H020 npoyecca u Co8epuLeHCmMe06aHUs CamocmosimenvHoul pa60mbl cmy()eHma. B cmamve
NPUBOOSIMCSL Pe3yIbmamvl AHKEMUPOSAHUS, NPOBEOCHHO20 CPedu CMYOeHmOs U npenodasamesell Ka3axcKozo A3blKd 8 6y3aX,
Komopule 6 6yoywem 6yoym cnocob6cmeosams npespaujeHuIo Ka3axckoeo A3blka 8 A3blK NOBCeOHe8H020 obwenus. Opeanusyemvie 6
6Y3dX pAa3/IUYHble MepPonpsimus HaAnpaeieHbl Ha noonsmue cmamyca ZOC_)/OapCWlG@HHOZO A3blKa U CI’IOCO6CWI6‘_)/IOWI pacuuperuro
npaxKmu4eCcKoco UCnos1b306A4HUSA KA3AXCKO2O A3bIKA.

Knwuesvie cnosa: xazaxckuil A3bIK, MO@@pHLBCZl/;Mﬂ, daHKemuposearue, 06H06J16Hu€, UHHOBAYUOHHbLIE MEXHOI02UU, SA3bIKOBblE
OCO6€HHOCWLM, O6pa306am€ﬂbHa}l cucmema, Ka1ecmeeHHoe o6pa3oeanue, cneyuaiucmsl Ka3adxcKkozco A3wvlKd.

Toyencizaik anran *pUlaH Oactar eniMiz OiniM Oepy KYHeciHiH aHa KYHEeciH FaHa eHTi3im KoHMaid,
aneMik OinimM Oepy KylieciMeH Terne-TeH Iopexene TYpyabl na kesneni. OHmal yIKeH e3repicTi 3aMaHHBIH
@31, acipece OKy YaepiciHIeri aiTynmsl e3repictep Tamam erinm oThlp. OHBIH cebebi Kazipri OinmiMm Oepy
YPIICIHJETI 3BONIONMS, 9pi OHBIH Ma3MYHBIHIAFbl ©3repicTep, *aHa oWjap, JkaHa TOCUTIMICpP/IH Mana
Oomysl. OiiTce e Oy Macesenep HHHOBAIMSUIIBIK 1C-OpEKEeTTep apKbUIbI MISHIIMIH TabaIbl )KOHE TaybIl Kele
KaTBI.

OpOip OimiM Oepy cajachlHaa KOJJIAHBICKA HMe OOJIFaH WHHOBALMSJIBIK TEXHOJIOTHUSIAPIBIH MaKcaThl —
xahannany 3aMaHbIHAArbl OYKiIoJeMAiK OUTiM KeHiCTiriHe Kipy. OpKEHHeTTI enlepMeH Tepe3eci TeH
eTKI3eTiH OuTiMII YpHakThIH OuTiMi WHHOBAalNMsAMEH Tikened OaitmaHbicThl. bimim  Oepy xkyiieciH
TEXHOJIOTHSUTAH/IBIPY KYMBICBIH iCKE achIpy KaH-)KaKThl OITIMIII KaXeT eTeli. OCKeNeH kac yprakka 3aMaH
TanabbIHa cail 6iliM MeH TopOue Oepy — MEeMIIEKET alJIbIHAa TYPFaH YIKEH MIcele.

Bonamakra 6acekere KabineTTi yprakThl TalbIHAAY — MENArorThiH Tikeneil Mmingeti. Cebebi Oinmim Oepy
cayiachl opAalbIM JKAHAIIBUIABIKTEI, OKBITYABIH JKaHA oiC-TOCUIAEPIH KETIJMIPLIIN OTBHIPBUIYBIH, 3aMaH
TanabblHa cali menarorthly OosyblH Tanan eteni. CoHpaali-ak, MEMJIEKETTIK OiTiM Oepy craHmapTTapbiHa
ColiKec OKY YAEpiCiH 3aMaHayd TEXHOJIOTHIIAP apKbUIbl YHBIMAACTBIPY, CTYACHTTEpAIH OiiMiH Oaramayabl
KaJaraiay/blH skoHe OaraiayAblH WHHOBAIMSAJIBIK KPUTEPUIIEPiH €HI13y 1 )KYKTEH .

Byrinri kynne Kazakcranga OiniM Oepy OpBIHIAPBIHBIH MaKCaThIHA JKACTApJbl KaHa KOFamFa, eMipre
XKaHamra OeiiMieyre yHpeTeTiH apHaibl Oarmapiamanapibl skacay xkymbictapbl Typ. CoHapIkTaH Oomnap,
KociOu neHreiige OimiM OepeTiH OKy OpBIHAAPHIHBIH KBI3METIH MHHOBAIMSCHI3 €JECTETY MYMKIH eMec.
Mpicanel, OUTIM MapagUrMachlHBIH alMacybl, OiliM Oepy Ma3MyHBIH KaHFBIPTY, OiumiM Oepy ynepiciH
OHTAMIIAHJIBIPY JIETE€H CHUSKTHI.

VHHOBaMANBIK YPIICTIH TapalybIHBIH 631 OipHelne Ke3eHJIEpISH OTeldi: alJbIMeH KaKETTUTIKTIH
TYBIHJAYbl, OJJaH KeHiH WAESHBIH Haijga OOdybl, MIACSHBIH OaFblThl, HCSIHBIH MaKcaThbl, KOJJAHBIC OPHBL,
JKaHAJIBIKTBIH CHII311yi, KalTa OHJeNyl, HOTHXKECHIH OOJYbI, SFHU TYPaKThl HOTHIXKEHIH OOJIybI, €H COHBIHIA
KOIILTIKKE Tapanxybl, OHbl Maiiaananysl. ComaH KeiiH TaKipuOere eHill, HOTHXKE KOPCETIll, TOJIBIKTHIpYJiap
MEH e3repTysiep CHIi3UIiN, >XaHapFaHHBIH YCTiHE JkaHapa Oacraiinel. bimim Oepy canacblHIAFbl

182


mailto:gul_shardarbek@mail.ru
mailto:baieliassel@gmail.com

MHHOBALIUSJIBIK TEXHOJOTHMs Ja KaXCTTUIIKTEH TybIHIAAn OThIp. bBip kaFblHaH anraHma, OuliM Oepy
TEXHOJOTHCH OKYy aKmapaThIHAAFBl ©3TepiCTep MEH TajalTapAblH, eHACY KYpajJIapbIHBIH JKSHE omicTep
JKUBIHTBIFBI 00JICa, CKIHII aFbIHAH, OKY YPAICIHIE OKBITYIIBIHBIH CTYJICHTTEPIe KaXKETTi TEXHUKAJIBIK
HEMECEe aKnapaTThIK KypaljapAbl KOJJaHy TOCUIH aiiTyra Oonaapl. bBimiM Oepy TEXHOJOTHUSCHIHBIH
Ma3MyHBI, 9IICTepl MEH OKBITy Kypajjapbsl e3apa OailllaHbICTa >XoHE e3apa IMapTTHUIBIKTa OOJalbl.
OKBITYIIBIHBIH TT€JarOTUKANBIK IIedepiri Oargapiamara XKoHE KOWBUIFAH MIHIETKE COWKeC OHTaWIbI
o/licTep MEH OKY KypasliapblH KOJIJaHYbIHAH, Ma3MYHBIHA Cail KEPEKTICIH aJia alTybIHaH TYPabl.

3amanayn Ke3eHae KoraMabsl AambiTyda Kazakcran PecrmyOnmkaceiHBIH OlmiM Oepy caiachbIHIAFBI
MarbIHANTBl JKAHFBIPYJIAp TiKelell WHHOBAIMSUIIBIK YAEpICTEpMEH OaiaHBICTEL. Ocipece OiLTiM OepeTin
JKOFapbl OKY OPBIHAAPBIHBIH JaMYybIHIAFbl OACHIMIIBIK XKEKE TYJFAHBIH oJieyeTi O0JbIn oThip. OHBIH HETi3i
CTYJCHTTIH KBI3bIFYIIBUIBIFBI MEH MYKTaXIbIFEIHBIH HOTHUKECI apKbUIbI OKBITYIBIH JKIKTEMEN aMajblH iCKe
aceipanbl. Ce0ebi kazipri 3amaH OimiM Oepy cajachlHAa TEK KAHAIMIBULABIFBIMEH €peKIIeNeHEeTiH, eNeyIli,
naimacel 6ap e3repicTi Tanan eTeTiH yakpIT. OpOip yakbITTHIH €3 Ke3eHiHe OepeTiH Mmaiinacsl MeH 3UsHBI Oap
CKCHIH JIe ECKepe KeTy KepekK.

CoHFBI XBUTIAPHI JKOFAPHI 0171iM O6epy OphIHIAPHIHIa HMHHOBAIIMSITBIK TEXHOIOTHSIAPBI KOIIAHY Typabl
MoceTenep Kui ketepimn keneni. Ourtce ne, K.Capbacosa: «JlocTyp:i xkoHe MHHOBAIMSUTBIK ITEIaTOTHKAITBIK
TEXHOJIOTHSUIAP/IBIH apaKiri OONFaHbIMEH, OYJI oyiapibl TyTac Oip-OipiHEH aXKbIPaThIN ally JIETeH Co3 eMec.
OmapaplH SpKalCBICHIHA TOH €peKIIeNiKTepiMeH Karap OipiH-0ipi e3apa OalIaHBICTBIPBIN TYPAaTBIH OPTaK
cunartapsl fa 6onanbl. OKBITYIIB! OiTiM OepyIiH MakcaThl MEH MIiHASTTEPIH HOTHKEI JKY3ere achlpy YIIiH
MeJaroruKajblK TEXHOJIOTHUIAP IbIH OPKAWChICHIHA TOH €PEKIIEIIKTEP I Heri3re ajia OTHIPHII, OJapibl e3apa
0ailJIaHBICTBIPBINT KOJJAHYJBIH MOHIH ©Ke TYCIHY KaXCTTUINH FaJbIMIap aHbIKTAll OThIP», — Jell
B.becnianpko, B.T.®doMeHKO CBIHIBI FANBIMAAPABIH MIKipIepiH Herisre ananpl. bymgan OaliKalTBIHBIMBI3 €3
KE3€HiH/Ie JOCTYPJIi TEXHOJIOTHSI Ja HOTKe KopceTTi [1, 14].

Byrinri xyHzxe memaroruka FhUIBIMBIHIA HETI3IHEH OKY VACPICIHIC OKBITYABIH KEUICHAI KYypaaaapbiH
naiiganany ete YThiMiabl. OKy YAEpiCiHIH epeKIIeNiri OKbITYIIBIHBIH aWTKaH ce3/lepi FaHa akmapaT Kesi
00xpIT TaOBUIMalabl. OKBITYIIBIHBIH TaNTHIPMAac KYPaJAAPBIHBIH Oipi MHHOBAIMSIIBIK TEXHOJIOTHSIIAPIBI
OpHBIMEH MaiijaaHa OuTyi. Bip TeXHONOTHSHBIH 631 KOJAaHYIIbUIAPIbIH KOJAAHBICHIHIA Op TYpPJi OO0JybI
MYMKiH, OyJl >kepJe Tikelell NeJarorThlH J>eKe TYIFAIbIK KOMIOHEHTTEpiHiH OOdyBl, CTYISHTTIH
KOHTHHTEHT epeKIIeNIKTepi, OJNapIbIH IOpICXaHAJarkl MCUXOJOTHAIBIK KINMAaThl MEH KOHUI-KYHiIepi me
ecKepinyi Kepek. bip TeXHOIOTHSHBI KOJJaHFaH OipHEIe IeJarorTapiblH JKeTKEH JKETICTIKTepi op Typdi
Oosajipl, oliTCE JIe KapacThIPhUIFaH TEXHOJIOTHSI OipKaTap OopTa KOpPCETKIIITepiHAe CoMKecTik 00mybl 90JeH
MYMKiH.

XKanmer ocel Makanma OapbICBIHIA aWTIaK OONFaH OWBIMBI3 MEMJICKETTIK TUIAI €pKiH MEHIepreH
Ka3aKCTaHIbIKTap/IbIH CAHBIHBIH KOOCIOIHE CENTIriH TUTI3ETIH KaHa WHHOBAILMSIBIK TEXHOJOTHS Ma, dJIJIe
OiiM canachlHIa KOJJIAHBLIATHIH TEXHOJOTHSUIAPABI MEHIepreH, Kociou OLTKTI MamaH 0a Hemece Ka3ak
TiJIIHAE OKBITHUIATHIH TOHAEPMAIH THIMIUTI Me HeMece YHHBEPCHUTETTE Kasak TUTIHJE KYPTi3iIeTiH oKy
yAepiciHaeri keioip ic-1apanapabiy acepi 0ap Ma JereH cypakrap TeHiperiHae 00iIMak.

EnGacer H.O.Hazap6aerThiH 2017 *bIjIbl MEMJICKETTIK T/l €PKiH MEHI'€PIeH Ka3aKCTaHIbIKTap caHbl 80
natipizra sxerce, 2020 KbUTbI 0J1ap 95 maibI3naH KeM 00JIMayhl THIC JIETCH CO3/IepiH HeTi3re aubii, MomeHueT
muHHuCcTpi MyxTtap Kyn-Myxammen: OcblFaH KYMOH KeNTipeTiH ajampiap na OapuibuiblK. CoraH KaTBICTHI
TyciHikTeMe OepriMm Kemeni, OyriHri kyHi Kazakcranmarbl KazakTapablH caHbl 65 maiibiz. Erep 1991 xbiibt
CoNap/bIH iNIiH/E Ka3akiia TYK OimMenTiHaep Oonca, OYTiHT KYHI Ka3akiia MyJjaeM OlTMEHTIH Ka3ak JKOK.
AypbI3eki Tinge OapiblK Ka3akK aHa TiUTiH MEHIepreH, aiTKaH o3/l Ie TYCiHeIi. bonkiM TiT MOpKaKTEIFbIHAH
celneyre ysmatbiH Oonap. CoHbIMEH Katap OYJ1 TONTHIH OapibIFbl Oipel Kazak TUTIH o1ebu JeHreiie
MEHrepin KeTelmi jaen aiTa anMaiiMbi3. bipak, Ka3akCTaHIBIKTapAblH Ka3ak TUTIH aybI3eki Tinme Oimy
neHreiiniyg 2017 xpinra Kapait 80 maiibi3ra KeTepuIeTiHIHE MEHIH eIl KYMOHIM XOK. OUTKeHi, Ka3aKTap.IbiH
031 65 maiib3 OoJica, ap)KarblHIAFbl 15 MaibI3bl TONTHIPY da OHal» - jJereH OonareiH [2]. Aranran
MakcarTap MeH MIHJCTTEp/Ii OAaCIIBUIBIKKA ajla OTBIPBII, €IIMI3JIETi KOFaphl OKY OpbIHJAApPbIH/A Ka3aK TiTiH
OKBITY OJICTEMECiHE apHaJFaH TYpJi IIapanap, MbICAJIbl, JOHIEIEK YCTEIIEp, SIICTEeMEINiK CeMHHapIap,
ne0epIiK-KiacTap OTKI3UIIM KaTbIp.

Kazak Timi moni OuriM Oepy OpBIHAAPBIHBIH 0opiH/IE OKBITHUIAMBI, TIillTI KEHOIp JKYMBIC OpPBIHAAPHIH/IA
JKAJIFAChIH TayYBII JKaTKaHAApFa Kyd OOJBIN XKaTaMbl3. OUTCE JIe, JKOFaphlla alThIl 6TKEH KOPCETKIIITepre
KeTy Y3aK yaKbITThI TaJIall eTil >kaThlp. OChI cypak TybIHAaFaH/Aa Ka3aK TiIiH OKBITY 9[IiCTeMeC] TeHiperiHae
KOJ1Iay MEH chiHay keOeie Tycemi. OChbl MACENICHIH OachiH alllblll a1y MaKcaThIHAA AJIMAThl KaJachlHIarbl
OipHelle MEMJICKETTIK JKOHE MEMIICKETTIK eMeC YKOraphbl OKY OPBIHIAPbIHIAFbI ©3r¢ TUIII ayIuTopHsiapaa
Ka3ak TilmiHeH cabak OeperiH 49 OKBITYIIBIaH aHOHUMII cayajgHama ajraH emik. CayajiHama MakcaTbl
JKOFapbl OKY OPbIHAAPbIH/A MPAKTUKAIBIK Ka3aK TijIi MOHIHIH OYIiHTI JKaFIaliblH aHBIKTAY.
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CoHbIMEH cayaJlHaMa Ma3MYHBIH eKire OeJIKTeH Typaibl, SFHU JKajIbl CYpaKTap MEH HErI3ri cypakrap.
Cayanmnamara OOHBIHIIIA K63 KETKI3ICHIMI3 KaTBICKAH OKBITYIIBLIAPABIH 0api TaxipuOeni, 3 iCiHIH
MaMaHapbl CKeHITH OaikanbiK. OFaH JoJeN PEeTiHJe TOMEHJIE KOPCETUIreH AuarpaMMa HOTHXKECI aiFak
Oona amamel. MyHOa «O3re TUIII ayauTopusiapla Ka3ak TiUliHEH cabak Oepy OTUNIHI3 KaHIa?» JereH
CYpaKKa jkayarn:

3,5
2,5

1,5
1
0
™

Ocpbl 1uarpaMMa apKpUIbl cabak OepeTiH OKBITYLIBUIAPBIH OTUIIepiHe TOKTada KeTKiMi3 Keneni, cebedi
op JKBUI 6TKEH CallblH MaMaH ©3iHe Toxipube kuHakTainel. CayarHamara KaThICYIIbl OKBITYIIBUIAPABIH €H
KoOiH/Ie JKUbIpMa aNThl KBUIABIK €HOEK OTUTi 0ap, OCHI XKbUI apalbIFbIHA MaMaH o3 iCiHiH mebepi Ooamb.
TinTi COHBI TOPT KBULABIK €H OTUIIHIH ©31HAe MaMaH Oipliama ToxipuOe >KMHaKTal anajbl. Ocipece, e3re
Tl ayauTopusuiapaa cabak Oepy Kell >KYMBICThI TaJlar eTeli.

Cayamnama HOTIXKeCiHIE, AJIMAaThl KallaCBIHIAFBI JKOFAphl OKYy OpBIHAApBIHAA TEK EHOEK OTUIiH
Kazakcranna raHa »KMHaKTal FaHa KOMMaM, MIETENJIIK FHUIBIMU-TICAArOrHKaJbIK TaFIbIMIaManap apKbLIbl
ToXIprOe aIMaChII KYPreHaepiHe Ke3 xeTkizyre Oomnasel, srau [lonbma, [lloTmanaus, Mackey, OHTYCTiK
Kopes, I'omnannus, Asctpusi, bepmun, AKIL »xone Gipreme Eypoma ennmepinmeri »korapbl OKY OpPBIHIAPHL.
OpOip enzeri KorFapbl OKy OpbIHIAPBIHIA TUIAl OKBITY 9iCTEMECIMEH XKeTe TaHBICBHII KaWTKaH MaMaH, OHbI
03iHIH cabarbIH/Ia KOJIJIaHAJIbI, 9P1 OTAHABIK 9p TYPI i OUTIKTUTIKTI KOTepy KYMBICTAPBIHA JIa KATHICAIbI.
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2-nuarpamma. Tinmai esre TNl ayTUTOPHSIIApIa OKBITY dicTeMeci OOMBIHIIA OKBITYIIBLIAPIBIH K9CiOn
JICHreIIepiH KoTepy KHIIIri

I witienga 1 pot

N\

uiHg § ey

& cemmuHapnap Gonca, Dapyra TLIPLIC3MLIN

AR CARBIM TDRHWHT, CEMMHBRNADES KATIHCAMbN
® 3P TYPA TAIGIPHITTTARD COMMHEP TPIMMNITED ApKLI
B WOCTTADEE CaftHe
& Molfiniva 1 per;
® Muizna J per
& KVH CARRIHY HAHA METEOHANAAD HAPACTHIPLIN, BITECTEDIMMIM 3
s Kyhaenix
® CEMMHED, TPEHNMITE] ebepn DINBTTTIDEIHE KATHICAMDIM

® wayan Sepaer ey
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JlmarpaMma HOTYDKECIHJE OKBITYIIBIIAPABIH OachIM KOIMIUITiHIH JKbUIBIHA MIHIETTI TypAe ©3iH-e31
JIAMBITY dKYMBICTApBIH KYPri3eTiHiH Oaika bk, OKBITYIIBUIAP apHAKBI OUTIKTUIIKTI KOTEpPY KYMBICTaphIMEH
alfHaNIBICAaTBIH MEKeMeJiep/ieH Oacka Jia, e3apa opinTecTepiHiH cabaKrapblHa Kipy apKbUIbl Ja ToxKipuOe
JKWHAKTall anaThIHABIFBIH Jla €CKepe KeTYiMi3 KaxeT. Ocipece, TUIMI YHPETYAe OKBITYIIbLIAP KU ToxipuOe
KUHAKTAyhl ©T€ MaHBI3AbI. byl la Ka3ak TUTIH canaiibl MEHTepPTYAE acepi oTe 30P.

Tinmi camansl MEHrepTy/IiH Tarbl Oip *KOJBI TONTAFBl CTYACHTTEPIIH [I€ CAaHBIHA TiKelleH OaillaHBICTHL
[pakTukanbik cabak OOJFaHIBIKTAH TONTAFBI 9pOIp CTYACHTIICH JKEKE KYMBICTAp JKYPri3inyi KaxkeT. backa
YHUBEPCUTETTEP/AET] Ka3aK TiIiH OKUTHIH TONTArbl CTYyIEHTTEpPiH CaHbl KaHIIA €KEeHIH [Ie cayaliHama
HOTHXECIHEH OalKabIK.

3-auarpamma. ©O3re TUII ayAuTOpUsIap/a Ka3ak Tili cabareiHa Oip TONTa OTHIPATHIH
CTYIEHTTEP/iH CaHbI
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CoHbIMEH, 9p OKY OpHBIHJA TONTAarbl CTYAEHTTEPIiH CaHbl 3p TYPIi, 9pi HAKThl OCNTiJICHI€H CTYACHT
caHbl XKOK eKkeH. bynm macene Oonamaxra memimiH Tabap, odTce Nle Oy1 MoceleHi mienryAe IeT TiliH
OKBITYFa apHaJIFaH TUIIIK €yponaiblK CTAHAaPTTAP/IbI 1a HeTi3re ajiFaH 90/ICH IyphIC.

Keneci 6ip Tingi cayartsl yiperyre acep eTeTiH (akTop — CTyAEHTTepIi AeHrediHe Kapail Oemy. by
Mocelie Jie 9p OKy opHbIHAA op Typiui. Cebebi, kenm >kaFjaiijja KOHTHHI'CHTKE OaiimanHbicThl. Kelbip oky
OpBIHAPbIHAa KeOiHeCce Ka3aK TUTIH JKaKChl OUIETIH CTYJIEHTTEp OKyFa Tycce, KehOip keprepiae KepiciHiie
OOJIBIII JKATaIbI.

4-nuarpamma. 2. Kasak TijiH geHrenre 0eim OKbITY

wayan bepmered

h—)
KapacmopoiAMarai AbiKTaH TONTafbl CTYASHTTED i, .. S—
B1 aenren, B2 aeHren, C1 AsHren, Ka3aKoTan., ., mee—m—p
IE—e——pre——)
Bl genrein, B2 peHren
[o——rr—]
Bacraybiw- A1 A2; Opta-BlB2; ofappi -1 e
(E—ve—TY
A2 neHren, Bl aeHren, B2 aeHrel Sem———
]
Al nerren, B2 geHren —
C—y—
Al neHreit, Bl aeHrei, B2 nerren, Cl aeHrei  se—
ermmm—y
Al neHren, Bl geHren s
—
Al peHren, A2 aedren, B1 gewren, B2 gernren, C1...
Al nexren, A2 nedred, B1 aeHei
—
Al peHren —
0 1 2 3 - 5 6 7 8 g 10

Juarpammanan emimizferi Ka3ak TUIIH MeEHrepy JACHreiliHe Kapadk Oeiy CTaHIapTBIHBIH TOJIBIK
CaKTaJIMAUTHIH/BIFBl aHBIKTANIBIN OTHIP. bipak OyHBIH cebenTepi Ka3ak TiliH KaKChl MEHrepreHjep Kenei;
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ayIATOPHsI KETICTICHl; YHUBEPCUTETTIH OLTIM Oepy OarmapiamMachlHIa KapacThIPBUIMAFaH; OKBITYIIBLIAp-
JIBIH 9JIiCTEMEC] eypOCTaHIAPTTAPFa BIHFAHIACTRIPY KapacThIPhIIIMAFaH; KapakaTka 0alIaHbICThI; KOCBIMIIA
KYKTeMe OOJFaHABIKTaH KOCHIMINA KapKbl, KapXKbIHbI YHeMJieyre OallaHBICTBI JIETeH KayamnTapra
KE3J/IeCTIK.

Conpaii-ak, emimizne Kanmail skarmail Ooiica na, Till cayaTThbl, camaibl YHpPETUTm KeJemi JeTeH Ce3Ai
JoNeNiey MakKCaThIHAAa Kas3ak Tl MaMaHIapblHAa KOCiOM ecyiHe KAThICTHI OipHeIIe Cypakrap KONBLIIBL.
Mpicasbl, COHFBI INBIKKAH Ka3aK TUTIH OKBITYFa apHAJFaH OKY KypalnapblH cabaKTa KOJJIaHATBHIHBIHA,
KUBIpMa Oec OKBITYIIBIHBIH ©3T€ T/ ayIUTOpHUsIIap/Aa Ka3ak TUTIH YHpeTyre apHaIFaH OKy KypajaapbIHBIH
aBTOpBI EKEeHiHe, Ka3aK TUIIH e3re Tl ayauTopHusuiapia YUpeTyre, OKBITyFa apHaiFaH CalTTapiabl
nai anaHaThIHABIKTAPbIHA KO3 KETKI3AiK. ByJl 1a OKBITYIIBUIAPIBIH KOCIOU JEeHrerIepiH y3IiKCi3 KeTepimn
OTBHIPATHIHJBIKTAPBIHA 19N 00JIa aajpl.

Kazak TiniH y#peTyie HHHOBAIUSUTBIK TEXHOIOTHSIIAPIbI KAHIITABIKTHI XKHi KOJIZAHACHI3 JETeH CYpaKKa
xKayar TOMEHIETiIel OO IbI.

S-guarpamma. Kasak TijtiH e3re Tijai ayIuTopHsUiapaa YHpeTyae WHHOBaLHSIIBIK
TEXHOJIOTHSIIAP/IbI KOJIIAHY JKHLUTIT1
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OKBITYIIBUTAP/IBIH MHHOBAIMSUIBIK  TEXHOJOTHSUIApABl cabaKk Ma3MyHBIHA COMKeC OpHBIMEH KHi
KOJIIaHBII, CTYJICHTTEPAIH TUIAl YHPEHYTe JIeTeH KbI3BIFYIIBUIBIKTAPIHBIH OSHYbIHA CETTITH TUTi3eTIHIIrH
cayallHama HOTHXKeCi KopceTe/i.

Kazipri 6imim Oepy camachlHAaFbl WHHOBAIUSUIBIK TEXHOJOTHSUIAPIBIH MaHBI3IBLUIBIFBl MEMIIEKETTIK
T YHpETyJe TOJBIFBIMEH iCKEe acBhIPBUIBIN JKAaTKAHIAFBI KOFApblAa KOPCETIreH auarpammaliaH Kepyre
00J1aJ1bl, SFHU OKBITYIIBUIAPIBIH ca0aKTa TaKbIPhINKa, Ca0aK Ma3MYHBIHBIH KUBIHIBIFbIHA OANIaHBICThI KU1
KoJmaHaael. by ma Tingi yiiperyre apHanFaH eH Herisri ¢pakTopiapablH Oipi OOJBIT caHaaIbl.

VHHOBaIMAJIBIK TEXHOJIOTHSJIAp apKbuibl OimiM Oepyni Oackapyna CTYyIEHTTIH a3 yakbITTBIH ilIiHzAE
MEHI'€py HOTHXKECIHIH KOTEPIUITeHIH, Oijlay KbI3METIHIH OeJICeHAUIIrH Oalikayra 0oapl.

VHHOBaIMSAIBIK TEXHOJOTUSIIAPBI TANJIAY JKOHE KOJJAaHy Ke3iHJe OacHIbUTBIKKA ANbIHATBIH HETi3ri
acreKTiiep:

Tcuxonozusnbiy — OYI TEXHOJIOTHSl CTYJEHTTI OKyFa Kallail bIHTAJIAHABIPAJbI, KOJJAHBUFAH Kypal
cabakka Kanail ocep erejli, Kalad jKyMBIC iCTEeH i, CTYJCHTTIH OFaH JIeTeH KbI3BIFYIIBUIBIFEI KOFapbUTal bl
HEMece TOMEHACHAI Me, IOCTYPIIi eMec TalanTap CTYACHTTIH 63 KYLIiHe JereH CEeHIMCI3IIK TybIHaaTnai Ma
JieTeH Macesienepi KapacThIpabl.

Iledacocuxanvly — KOINJAHBUIBIN OTHIPFaH WHHOBAIMSIIBIK TEXHOJIOTUSl KAHIIANBIKTHI JICHTe e
CTYZAEHTTIH KOpIIaFaH OpTa Typasibl TAHBIMBIH KapacThIPabl.

Oodicmemenix — aNbIHBII OTBIPFaH TEXHOJOTHA MaTepHaibl )KaKChl UTEPYTe CENTIriH TUTi3yi, MaTepua
o/licTeMe TYPFBICBIHAH AYPbIC 0PI OTHIP/IBI Ma JeTeH Maceseep/Ii KapacThIpabl.
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Yivimoacmuipyubiibiy — MHHOBAIMSIIBIK TEXHOJIOTHS cabaKTa OPBIHJIBI )KOCTapiiaHFaH 0a, CTyIECHTTEp
TaIrchIpMalIapbiH, ©31HIIK KYMBICTAPBIH OPBIHIAYFA KETKUTIKTI ME IETeH MoceleNepai KapacThIpabl, sSIFHA
OKy YJAepiCiHe >KaHa WHHOBAIMSUIBIK TEXHOJOTHSHBI CHIIPY OKY YACPICIH KapKbIHAATaIbl, OKY KapKBIHBI,
CTYJIEHTTEePAIH ©3 OeTIMeH JKyMbIC icTey Kenemi keTepineni. OKy yAepiciH Ke3eH-Ke3eHMCH
YUBIMIACTBIPYFa, 9pl HAKTHl Kepi OalilaHBIC OpHATyFa, CTYAEHTTIH opeKeTi opOip Ke3eHIe Y3MIiKci3
OakpIayFa ~ MYMKIHIOUTIK TybIHAAWABl. OCBI acleKTijiepZli OKBITYIIBUIAp MEMJIEKETTIK TiJal YHpeTy
0apbICHIH/IA TOJIBIFBIMEH €CKEPIEH.

Byn cayamnamaHbIH HOTHKECiHEH OalKaraHBIMBI3, Ka3ipri yakbITTa >KOFAphl OKY OPBIHIApPBIHIA ©3Te
Tl ayAuTOpHsIIapAa Kaszak TUTi MoHIHIH cabak OepeTiH OKbITYIIBLIAPAbIH YHUBEPCUTETTET] TUII YiipeTyre
apHaJFaH TaJlanTap/blH 0opiH cakran kenei. COHBIMEH, ChIH MEH MiHJII TeK Ka3aK TiJli MaMaHJapblHAH FaHa
i3nemey kepek. Tinmi yiipeHyiH yidpeHemi, Oipak TUIII TeK KaHa Ka3ak Tl cabarblHAa FaHa YyipeHy
xeTkimKci3. CTyAeHT Kazak Tim OOWBIHIIA anFaH OUTIMIH MPaKTUKaMEeH YIITACTBIPHIT, OMBIH EPKiH XKETKi3e
aNaThIHJAN NEHTeUre )KETKi3y YIIIH )KaFaai xkacay Kaxer.

OxkpITY Kazak TuIIi eMec Mekrtentepae «KazakcTaH Tapuxbl» MOHIH MEMIIEKETTIK Tijjie MEHrepyre
apHaJFaH o/icTeMeNiK YChIHBIMBIHAA: «OKBITY Ka3ak Tutai emec mekrenrteprae «Kaszakctan Tapuxph» MoHIH
MEMJIEKETTIK TUIA€ MEHrepy oe3re YIT OalanapblHBIH XalKBIMBI3JIBIH MOACHHETI MEH TapHuXbIHA
KBI3BIFYIIBUTBIFBIH  apTTHIPBII, OJIEYMETTIK-DKOHOMUKANBIK (hakTiiep MeH KYOBbUIBICTapAbl Ka3ak TiTiHIe
TaHBIT OLUTyre, TaNJamn-KOpBITY KaOileTTepiH MambITyFa MYMKIHAIK Oepeni. bapmeik neHrelime Ooxy
mpotiecinae kem Tinai OimiM Oepy 3amaHayu OinmiM OepyaiH adpbeIkmia Oenrici OoNbIm TaObLTAABD), HEI
xa3putral [3, 4]. Ocbl YCBIHBIMIBI 9pOip KOFaphl OKY OpBIHIAPbIHA Ja Hri3y KaxerT. Kazak Tijai moHIHEH
Oesek Tarbl Oip IOH ©3Te TUIAI ayAuTOpHsIIapAa Ka3ak TUTiHAe *Kyprisinyi kaxer. CoHa CTYACHT Ka3ak, Tifi
MOHIHEH anFaH OUTIMIH Kas3ak TUTIHAE JKYPri3iim jKaTKaH IMOHMEH ymTacTeipa anaabl. Conm Ke3me Kazak
TUTIHIH MEMJICKETTIK TUT PETiHAEC MEHIepy JACHICHIHIH KOPCETKILIiHAe o3repic OoMaThIHABIFBIH OaliKaliMBbI3.
Byran nonen peringe 2017-2018 xbuibl AnMatsl MeHeDKMEHT Y HUBEPCUTETIHAE OipiHIII Kype Ka3ak *oHe
OphbIC OeMiMAEpIHACTI CTYACHTTEPre « AKIAPATTHIK-KOMMYHHUKAIMSITBIK TEXHOJIOTH TIOH1 aFbUTIIBIH TITTIH/IE
Kyprizinai. On MoHHIH CTYACHTTEP/IIH aFbUIIIBIH TiJiH MEHTepy JAeHreliHe KaHIIAIBIKTHI 9cep eTKEHIH 01Ty
MakcaThlHIa cayaiHama Jkyprisren enik. CayamHamara arputinbiH TUTiH Elementary, Pre-Intermediate,
Intermediate, Upper-Intermediate newreitinme mMeHrepren 146 cTymaeHT KaThICThl. OKBIN JKaTKaHIAPBIHBIH
o31 OipiHII apajiblK 0aKbUIAy >KYMBICHIH TaIlCBIPBII YITepreHaep Oonbin caHamansl. OmapablH «AFBUIIIBIH
TUTIH/IE JKYPri3iireH MOHHIH aFbUIIIBIH TUIIH MEHIepy JEHIeHiH KeTepyre KeMeKkTece Me?» JereH Cypakka
JKayarnTapbl TOMEHIET11eH 00JI/IbI.

6-ararpaMmMa. AFBUTIIBIH TUTIHAE KYPri3UITeH MOHHIH aFbUIIBIH TUTIH MEHTepy JACHreliH KoTepyre
KOMEKTeCyi

Ha
58%

e
HOK

77

270

W2 WKOK mmayanbepyre KWHanambliH

JuarpamMmanaH Kepill OThIpFaHbIMBI3NAK, 146 cTyaeHTTiH imHeH 58% maibizbl «Mo» jmen skayar
OepreH. byJt >KyMBICTBIH OH HOTH)KE KOPCETKEHIH OalikaTaabl. A, «AFBUIIIBIH TUTIH/E XYPri3iireH MoHHIH
arbUILIBIH TUTIH MEHIepY JCHICHIHI31 KaHIlla MalbI3ra KeTepi?» AereH cypakKa Obliai el sxayar OepreH.

7-muarpamma. AFBUIIIBIH TiTIHZE XKYPri3UIreH MOHHIH aFbUIIIBIH TUTIH MEHIepy ACHIeHiH KoTepyaiH MalbI3 a6l
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By muarpammana CTYACHTTEp/IiH KOMIIUTIrT aFbUIIBIH TUTIHZIC YKYPri3iIreH MOHHIH aFbUIIIBIH TUTIH
MeHrepy neHredin 10%-15% Oen 20%-25%-ra neiiin keTepii JETeH jKayanThl aWTaabl. bysl eTe »aKChl
KepceTKim Oonbin caHananbl. CTyJeHTTep apachlHia abIHFAH cayajJHaMa HOTIDKECIH KOPBITHIHIBUIAHTHIH
0o0JIcaK, SIFHU JKOFaphl OKY OpPBIHAApbIHAA Ka3akK Tijll MOHIHEH 0acKa e3re TUIAl ayauTopusuiapaa Oip moHmi
Ka3akK TUTIHJE )KYPri3y ©Te THIMJII HOTHXE OepMeEK.

Enbacer H.O.HazapbaeB sram «Kazak Timi 2025 xputFa Kapail eMip/iH OapibplK calachlHAA YCTEMJIK
eTiN, Ke3 KeNreH OpTaja KYHJENIKTI KaThlHAaC TiiHe aifHamaapl. OchLIaiiina, ToyeNlci3miriMi3 OYKia YIITTHI
YHUBICTBIpaTBIH €H 0acThl KYHABUIBIFBIMBI3 — TyFaH TUTIMI3[IH MepeliH ycTeM ere Tyceni. Tiire ereH Ke3-
Kapac IIBIHZAN KeNTeHe eNre JIereH Ko3Kapac ekeHi aaychi3. COHIBIKTaH OFaH Oei-kail Kapal amMaiMbI3.
Kazax Timi xanmaii KoJJaHpIC TiJliIHE aifHAJBII, IIBIH MOHIHAE MEMJIKETTIK Ti1 MopTeOeciHe KeTepiireHie
emimizai «Kazak memyekerTi» Jen aTalThiH OoNambI3» JIETeH CO3JIEpiHIH OpBIHIANYbIHA JKOFAphl OpBIH-
JapeiHaa 6ip MOHHIH Ka3ak TiTiHIE OKBITBUIYBI CENTIriH THTi3epi Xak [4]. A, kasak Tijli MaMaHIapsl MeMJIe-
KeTTIK TUIAI OKBITY MEH YHPETYHiH O3bIK JXaHa WHHOBAI[MSUIBIK JKOJIJIAPBIH 137ECTipill OKBITHINT KaHa
KOWMaMIpl, mejaror peTiHje CTYJACHTTIH TaHBIMIBIK OCJICEHIUIrIH apTThIPY, TUIre JAereH CYHICIICHINLTITH
0STY, IIBIFAPMAIIBUIBIK KaOIJIETIH aMBITY, CTYACHTTIH KaOlneriHe Kapail Ou1iM Oepy, CTYICHTTIH OolbIHA
OiniM Oepyi HoTHKeTe OaFbITTay, ©3iHE CHIH KO30€H KapayFa MyMKIHAIK Oepy CHAKTHI JaFrAbpUIapiAbl Aa Koca
YHpeTill, JKaH-)KaKThl, 09ceKkere KaOiNeTTi alnFaH TEOPHUSUTBIK OUTIMIH MpaKTHKA JKY3iHJE iCKe achklpa alaThlH
KEKe TYJIFa PeTiH/e KaJIbIITACThIPYbIHA dCEP €TETIH KYMBICTAP/bI J]a aTKAPHII KEeJIe/i.

KopeiTa aiiTkannma, OumiM Oepy camachlHIAFbl WHHOBAIMSJIBIK TEXHOJOTHSUIAP HETi3iHEH CTYAEHTTI
O3/iriHeH OKyfa, INeNIiM KaObUmail Ouryre yipeTy, ©3iHe NereH CeHIMAUNTIH KaIbINTACTHIPY, ©3iH-63i
KETUIIPIM, JKeKe TYJIFa PeTiH/e OWBIH TeK ayJUTOpHsIa FaHa eMec, ayJUTOPUsIaH ThIC YaKbITTa Jla epKiH
XKeTKize Oimyre yipery, opOip KarmasTTBIK TarchlpManapisl Koramjaa OOJNbII JKaTKaH jKaraaiiapMeH
OaifTaHBICTBIPa OTHIPHIII MiKipIepiMeH Oelrice OiTyre JaFraplIaHIbIpy, cadaK KapKBIHBIH XKeAeIeTy, JaMbITa
OKBITYJIBI JKY3ere acbipapl. Kazax TiniH yHpeTy Tek KaHa Ka3ak Tijli MoHIHIH OKBITYIIBUIAPBIHBIH MiHJETiHE
FaHa eMec, opi 31 OUTIM aJibIll )KYPreH OKy OpHBIHZIA Ka3ak TUliHAe OipHelle mapanap >Kypri3urin, Tinmig
MPAaKTUKAJBIK KOJIJIAHBICBIHA MYMKIHIIUTIK TYFBI3Y KaXKeT.
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Summary. This article deals with the European portfolio for student teachers of languages.

Keywords: The ECML, The EPOSTL, The CERF, The ELP, can-do descriptors, self-assesment.

The EPOSTL was developed within the framework of a project initiated by the European Centre for
Modern Languages of the Council of Europe (ECML) in Graz, Austria. The Governing Board of the ECML
felt that the medium-term programme 2004-07 lacked an important element the question of harmonizing
teacher education across Europe. Thus, the project ‘From Profile to Portfolio: a Framework for Reflection in
Language Teacher Education’ originated. The project members are David Newby (Karl Franzens
University,Graz, Austria), Rebecca Allan (Southampton University, UK), Anne-Brit Fenner (University of
Bergen, Norway), Barry Jones (University of Cambridge, UK), Hanna Komorowska (University of Warsaw,
Poland) and Kristine Soghikyan (Brusov Linguistic University, Yerevan, Armenia). It was agreed in this
project that a document should be produced that should build on already existing documents considered
major contributions to language teaching:

- The Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment
(CEFR) was developed by the Language policy Division of the Council of Europe. The can-do formulations
in the CEFR have inspired the use of the can-do descriptors in the EPOSTL. Also many terms and insights
from the CEFR have been incorporated in the EPOSTL.

- The European Language Portfolio (ELP) is a tool for reflection and self-assessment in language learning
as well as a pedagogical tool and a tool for documenting language learning progress, in its various validated
versions by the Council of Europe. The three-part structure (passport-biography-dossier) was originally
adopted from the ELP. While the ELP deals with linguistic competences, the EPOSTL deals with didactic
competences.

- The ‘European Profile for Language Teacher Education- A Frame of Reference’ was coordinated at
Southampton University by Michael Kelly and Michael Grenfell. The idea of frame of reference was adopted
from this document , but the target group of the Profile are teacher educators.

On this basis, the project team prepared an initial draft document that was then revised following on
international workshop held in Graz in April,2006.

Burkert & Schwienhorst (2008) argue that the main aim of the EPOSTL is to provide a tool for reflection
and self-assessment for student teachers during their initial teacher education. It would further assist
curriculum development and course planning and would also be used as an awareness —raising instrument for
in-service teacher education. The EPOSTL as such ought to be integrated into existing course structures and
be used throughout the teacher education programme.

The EPOSTL is made of the following seven sections that will be presented briefly:

Introduction
Personal statement
Self-assessment
Dossier

Glossary

Index

. User’s guide

The Introduction is an initiatory section informing student teachers about the objectives, content and
usage of EPOSTL (Newby et al., 2007). Within the Personal Statement section there are various tasks
aspiring to elicit student teachers’ universal viewpoints on general teaching issues at the initial stages of their
education The EPOSTL has 195 can-do descriptors referring to the key didactic competences a teacher
should have to attain. Along with it, the EPOSTL is intended to be seen as a kind of checklist to be ticked off

Nook~wnhE

189


mailto:seitovameruyert@gmail.com

by student teachers. It should also be used as an instrument that helps student teachers to reflect on their
knowledge, skills and values.

A. Designing Assessment Tools

B_Evalustion ASSESSMENT OF
D. Language Performance * LEARNING
E. Culture
F_ Emor Analysis A. Cusricuium

C._The Role of the
L Teacher
D. insthusional Resowrces
and Constramts

A Learner Autonomy © CONTEXT

E. Virtual Learmning
Enwonments

A Speaking/Spoken

interacton
Self-Assessment B WrsngAVrtten
interacton
© METHODOLOGY

C._ Listening
A Using Lesson Plans D. Re
8 Contert CONDUCTING E._Grarmemar
C_ Interaction with Leamers * ALESSON F_ Voc
D _Classroom Management Culture

E_Classroom Lan

©O RESOURCES
A Identfication of

Leaming Objectives

B_Lesson Content
c OIESIDM ;

+ LESSON PLANNING

As it is seen from the diagram , each main domain is also divided into sub-categories. Prior to presenting
the can do descriptors of the competences in each central domain, an introductory paragraph is provided to
accentuate the general aspects connected with the domain briefly and these aspects are dispensed in detail
through the descriptors (Newby et al.,2007). Although descriptors and domains are separate some
intersections might be encountered since in teaching and learning, all the domains and competences
recognized at once (Newby et al.,2007).The authors note that student teachers are not expected to accomplish
all the competences at once. Thus, the EPOSTL has a developmental dimension. According to Newby et
al.(2007), the descriptors included in the EPOSTL do not go beyond specifying the fundamental
competences of teaching, and do not seek to discuss the key issues underlying them. Discussion is on the
other hand left to student teachers and their mentors. For example, the category Methodology consists of
subcategories Speaking/Spoken interaction, Writing /written interaction, Listening, Reading, Grammar,
Vocabulary, Culture. The descriptors examples from each subcategories are as follows:

Category: Methodology

Subcategory: Speaking / Spoken interaction

Example:’ I can create a supportive atmosphere that invites learners to take part in speaking activities’; ’I
can help learners to use communication strategies (asking for clarification, comprehension checks etc.) and
comprehension strategies (paraphrasing, simplification etc.) when engaging in spoken interaction’.

Subcategory: Writing / Written interaction

Example:” T can evaluate and select a variety of techniques to make learners aware of and use spelling
patterns and irregular spelling’; ‘I can use a variety of techniques to help learners to develop awareness of
the structure, coherence and cohesion of a text and produce texts accordingly’.

Subcategory: Listening

Example:’ I can help learners to apply strategies to cope with difficult or unknown vocabulary of a text’;
‘I can encourage learners to use their knowledge of a topic and their expectations about a text when
listening.’.

Subcategory: Reading

Example:’ I can help learners to develop different strategies to cope with difficult unknown vocabulary in
a text’; ‘I can set different activities in order to practice and develop different reading strategies according to
the purpose of reading (skimming, scanning etc.)’.

Subcategory: Grammar
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Example:’ I can introduce a grammatical item and help learners to practice it through meaning contexts
and appropriate texts’; ‘I can evaluate and select grammatical exercises and activities, which support learning
and encourage oral and written communication’.

Subcategory: Vocabulary

Example:’ I can evaluate and select tasks which help learners to use new vocabulary in oral and written
contexts’; ‘I can evaluate and select activities which enhance learners’ awareness of register differences’.

Subcategory: Culture

Example:’ I can evaluate and select activities which enhance the learners’ intercultural awareness’; ‘I can
evaluate and select a variety of texts, source materials and activities which awaken learners’ interest in and
help them to develop their knowledge and understanding of their own and the other language culture
(cultural facts, events, attitudes and identity etc.)’.

The descriptors should be used as springboards for discussions among student teachers, and between
student teachers and their teacher educators and mentors. Thus particular attention is given to the role of the
EPOSTL in collaborative activities. The descriptors are seen as a guideline, they can be adapted and others
can be added or deleted.

The Dossier section aims at giving student teachers an opportunity to prove what they have affirm in the
self-assessment section (Newby et al.,2007). Newby et al.(2012), specifies the content of the Dossier as
follows:

A. Evidence from lessons the students have given

B. Evidence in the form of lesson observations and evaluations

C. Evidence such as detailed reports, comments, checklists etc. Evidence from an analysis of what
student have done as a teacher

D. Evidence in the form of case studies and action research

E. Evidence from reflection (p,87-88).

The Glossary section is devoted to the definition of the terms used in the EPOSTL to avoid uncertainty a
student teacher may face while using it.

An Index is also provided to assist any users to locate the terms mentioned in the EPOSTL (Newby et
al.,2007).

Finally, the User’s Guide section is accompanied by the EPOSTL in which users explore aims, rationale,
uses and sections deeply.

In short, the EPOSTL presents a key initiative to giving the student language teachers a tool to express
their needs, suggestions and expectations.
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«KEHECAPBI-HAYPBI3BAW» JKbIPbI: HYCKAJIAPBI MEH TAPUXWJIbIFBI

Pestome: Maxanada Heicanbaii scvipay wvleapmamsiiviebinoagsl xan Keneniy onimine kamvicmei capoindapovly
epexwenici, «Kenecapoi-Haypoi36ail» sculpblibll HYCKALAPbL MEH MAPUXUTIBIZbL KAPACHbIPBLIAObL.

Peswome: B cmamve paccmampusaromes ocobeHHocmu Momueog ¢ meopuecmse Hvicanbaii JKvipay no nogody
sapuanmoe cubenu Xana Kene, Haypuvizoaii u Epocan Capocanynol.

Summary: In article are considered features of motives in Nasanbay zhyrau’s works about variants of the death of
Kene Khan,Nauryzbay and Erjan Sarjanuly.

Kene xawHBIH iHICI opi Tamail ChIHHaH CypiHOel OTKeH  CceHiMIi cepikTrepiHiH Oipi  Epxkan
CaprkaHYJIBIHBIH KbIPFbI3 MaHAINITAPBIHBIH KOJIBIHA TYTKBIHFA TYCYl Typalibl IE€peKTep TapuXu-(PoIbKIOPIIBIK
yirinepae kui keszgaeceni. OChbl OKUFaHBI KO3IMEH KOPIeH, KOIl KaWTThIH Kyaci OoyiraH HeicaHOaii sxbipay
Kekinmik TayslHBIH Oip acyblHIa OpBIH ajfaH >KaFrdalJblH MOH-KaWbIH e3iHmme TyciHmiperni. XKbipaysiH
aiiTyblHa Kaparanna, Epxan cynraH ypkep ayFaH Tycta XxaH KeHeHiH TamchlpMachIMEH TOPT Ky3 Kici KOJI
epTin, KacaHFaH jXKay MeJIIepiH, oJIapJblH KOHBIC TEIKEH, OPHBIKKAH KEpiH aHBIKTayFa aTTaHBIN KETe[i.
Anaiina CapskaHysibl OactaraH OyJl ocKep Tay iIIiHJIE KajblH KayFa Kesirim, skeHimic Tabaawl. An Epkan
Oosica, KbIPFBI3 MaHANTAPBIHBIH KOJBIHAA Kajdaasl. Tapuxu XbpIpa el efieH eTKi3reH TOChIH Xabapzpl XaH
Kenere Haypri30aii Tepe xetkizeni. On Kenecapbira:«Ep>kan TYTKbIH OOJI/IBI JETEH CO3 KBIPFBI3Fa KETIECIH,
eKi Ky3 cap0a30eH aTTaHBbIN, iHIMAI OocaTalibiH», - Jen pykcaT cypaiasl. Coll yakpITTa KaJlblH KBIPFbI3
Kaymamam kKeminm KaiaraH ekeH. XaH KeHe artka koHagpl. Opi Kapait Haypeiz0ait cyntaH KbeIpFBI3
OaThIpIapbIMEH Ke3eK-Ke3eK JKEKIe-KEKKE IMBIFBIN, YII Oip/ell OaThIpblH Hai3aMEH IMAHIIBI OITipiIl,
ypbicka kipemi. On KaH MaljaH[aa €piiKTiH HEIe YITICIH KOpCETiN, *ay jKalFal JKYPreHJe, aCThIHIAFbl
aKaybI3 aTKa OK Twirm, bykap0Oaii MeH AfbIOail OaThIpiapIbplH apKacklHIa aMaH KyTeuiaael. bipak Epxannan
allBIppUTFaH  OATBIPIBIH JKaHBl jkapanbl exi. COHIBIKTaH IMalKacka KipMel XaH IIaThIPhIHAA KajaFraH
Kynaiimenni arackiHa KelliM, OKINe-Ha3blH, PEHIIIH aFbITHIIN KOsl Oepeti:

...KBIPFBI3 TYTKBIH KBUTBITITHI,
Ep>xan ceraabl Oepensi.
KpIprbI3 TYTKaH HIAFBIHIA,
ApMaH/1a KeTKEeH 3epeH/Ii.

Exi aram Oap, iHiM Oap,

[3nep roit MeHi nereHi.
Ceiitin aiiTkan Ep)kaHHBIH
ArachIHBIH 0ipi CeH.

¥3aK KyHi Maiianma,

Bip kepmenim ceni meH...[1,37]

Heican6ait TysinapichiabiH T.CeliianuH sxapusiiaFraH ajFaliksl HyckackiHan Oacrar, JK. [alxynuciamMoB,
XK.baceirapun GacTeIpraH Xblp yiriiepinne EpaHHBIH TYTKbIHFA TyCyiHe OailIaHBICTBI OKUFA JIQJI OCBhLIAl
epowuIi.

Epxan Caprkanyiisl Kblp HycKanapbiHga byxap6aii, Areibaii, [lokip, XKoyke cusiktel KenecapbiHbIH
TaHbIMaJl OaTBIPJIApPBIHBIH KaTapblHaH KepiHOereHiMeH AObUIail TYKBIMBIHAH IIBIKKAH XaJibIKKa Kazipii,
Kalicap KonbacbutapasiH 6ipi 6onateiH. OHbIH OpbIc YKiMETiHE OaFBIHBIIITH aybUIIApAbI YII KY3 capOa3abl
Oacram Kexinm IWIaybIll aNFaHbl JKeHiHAeri MomiMeTrepl837 KbUIbl XaTKa TYCKEH apXuB JIEPEKTEpiHJe
ymsipacajpi[2,46]. On -KenecapbiMeH Oipre opbic dCKepiMeH, co/iaH KeHiH KOKaHBIKTapMEH OH JKbLUT OOHBI
COFBICHIN, 00JIeH IIBIHAANFaH KOJ0aclibl jKOHE Ka3ak pyJiapbl apachlHAArbl alTBIC-TApTHICTAp MEH nay-
namaiinapra KeHecapwsl aTbIHaH KaThICHIN, TepelNik aiTkaH momierep Ou. CoHABIKTaH Ooyap KeTepiiic
TapuXxblHA KATBICTBI TYPJI JepeKTeplie OHbIH arhl YHemi Haypbiz0aii, KynaiiMenni cynranmapMeH Kartap
atajmanel.  EpkaH cylITaHHBIH TYTKbIHFA TycyiHe OaiylaHBICTBI OKuFamapra HbicanOail >KbIpBIHBIH
HYCKaJapelHaa Oaca MoH OepinreHimeH, JKeTicyaarbl Ka3aK-KbIPFbI3 KaKTBIFBICBIHBIH ceOemn-cangapbiH
Taparbill OasHIAWTHIH Tapuxu eHOeKkTepae Myliae ce3 Oonmaiinbl. Epskanra KateicThl oHriMe A.Kenecapun
xatka Tycipin, CMHUpHOB OacTbIpFaH KiTanTa FaHa TONBIK OasHaanaabl.OHaa Obuiaid en ska3puiraH: «byi
ypoictapaa Kaceim 6anacel Haypei30ait men Capixan OGanacel Epxan cyitaH epuiKTepiMeH epekile Kes3re
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tycTi. On ekeyi TonTaH OeJiHIN KETil, KeIpFei3Aapasl KapakpicTak IMOHTip acyblHAa Kapald ymI KyH OOMBI
KYBITI, OJIApABI JKCHIM, MAIIAPBIH TapThIN anabl. KackIHIaFs! XKIriTTEpiHIH Ko0i, Keiibipeynepi KoyFa TyCKeH
MaJIibl aljan, KeOiHiH aTTapbl OOJIBIPHIN, KeliH KainraH eni. CeHTinm exi 0aThlp acyra JKETKEHJE SKCyiHCH
Oacka emkiMm jae 6onManbl. Anaa xap KabarbIHIAFbI )KOJI TEK KiCl @TepIikTel FaHa Tap Kemep, all )ka3aTaibiM
ajzaM Tas Kaica, TyOiHe Ke3 XKeTHEeWTIH Ky3fa KYJIalIblL,0HIa >KaHHAH YMIT eryre Oonmaiinbl. JKeipaHbH
eKiHmIi OeTi TIM-TiK >kap, OJI JKaKTa aT TYSFBIH Tipep *ep koK. Exi 6atelp Xanrtait Mmen OpMaH MaHamTap
OacTaraH KeIlTi OCHI JKepJie KYybIM JKeTKeH eli. KelliHiH COHBIH/IA KeJie )KaTKaH MaHaNTap COHBIHIA CUIKIM
JKOK €Ki CaJIT aTTBIHBI KOPIeH COH TOKTAIl YPBICKA O31pJICHIN, op Kepre MepreHaepin Koumasl. Tyc-TycraH
MBUITBIK aTHII, KOFAPBIJIaH JoYy-I9y Tac KYJIATHIIN, KEHiH MIeTiHreH eKi 0aThIpapl KBIPFhI3Aap Kya OacTaiIb.
Haype136aii anga, Epxkan aptra skypin ypeic canaasl. Ep)aH KoNbIHOarel Haii3achbl CBHIHBIN KaJIFaH COH,
KYFBIHIIBUTAPMEH KBUIBIITACKHII COFBICAIbl. ACTBIHIAFBI aThl 1a OOJIBIPFaH i Tarachl3 efi. JKonaslH TiKTey
KyJlama jKepiHe KenTeHJIe aT >XOJAbIH Oip OyHipineH tayra mbirbim keremi. Conm ke3ge JKanrtail manam
KaChIHIAFBl XKIriTTepiMeH oraH OypblnMail inrepi xype Oepeni. Mynsl kepren Haypwiz6aii Kpizpimaysizra
KaMIIbI OACHIII, iIrepi YMTBUIBIIN, KbIPFEI3AapAbl EpikaH KanFaH xep/eH opi meriHaipeti...On KbIpFbI3Iap bl
Oec per KyraHBIMEH Je, Ep)kaHHBIH aThl TayJaH JKOJFa KaiiTa Tyce amMai, akbIpbl EpkaH jkay KOJIbIHAA
Kaamei»[3,97].

ChI31bIK CYITaHHBIH EpjkaHHBIH KBIPFBI3ABIH KOJIBIHA TYCKCHI Typasibl OHTIMECI MEH KbIP JKEJiCiHaeri
OKUFaHBIH aWbIPMaIIbUIBIKTAphl  alKbIH KepiHinm-ak Typ. CMHpHOB KiTam eTim OacThIpFaH OYEpKTeri
OHT'iIMEHIH TOPKIHIHIIE COJI COFBICTHI KO3IMEH KOPTeHIEP IiH €CTeNIri )KaTybl BIKTHMan. MyHbIH e31 Epxxanra
KaTBICTBI OKHMFaJIApJIbIH TYPJIi XKaHpJa KOpiHiC TanKaHbIHBIH Oenrici . HelcanOai skbIpaynbiH a Oyi1 skepie
©3TCHIH CO31H €MeC, KOIKE MOAJIIM aKWKATThl alTHIN TYpraHbl aHbIK. Jlemek, eki Typ:i jkaHpaa eki Oacka
Ma3MyH/JalFaH OKWFaHBIH acTapblHAa TapuxXu IIBHABIK Oap. Hakremait Tyccek, Oymapma TyTtac Oip
OKUFaHBIH €Ki Oacka KpIpbl OasHaanaabl. HeicanOal >kbIpbiHIa EpikaHHBIH TOPT Ky3 KICIMEH aTTaHBIIIL,
JKacaHFaH ykKayFa Tall KeJlreHi OasHmanca, eKiHII SHrIMeIe Tay YCTIHJCTI, YKaJIFbI3 asK KOJI YCTiHHAETi eKi
OaTBIPIBIH KOIT KBIPFBI30€H aliKackl cypeTTeneni. IFHn Tapuxu-(QoiapKIOPIBIK YATUIEPIiH CIOXKeTTepi OipiH-
Oipi TONBIKTBIPBITT TYp Aecek Te Oomansl. Exeyinme ae EpikaHasl TYTKIHHAH OocaTmak OOIl Tajam Kb
xypren Haypei30aii OGateip Ooica, Koc kaHpaa Aa EpskaHHBIH Kamblga Koiael OosFaHblH  XaH KeHere
xabapnaldTeiH Tarbl Aa Haypei36aii. JKeipay ocbl MOTHBTEp apKbUIBbI IOC-TYBICKA ajall, XKayblHa MeHipimMci3
0acTel KahapMaHHBIH amaMrepiIilik KaCHeTTepiH aima TYCyIl MakcaT eTKeH cHAKTB. (Cebebi AIHKaIbIK
XKBIpJIapAa JopinTeseTiH, OaThIPIBIKTHIH 3TaJOHBI OOJIBIN KOPIHETIH KeHINKepiep ap-0KIaHbl, HAMBICH OHiK
OeliHere alfHaIFaH/a FaHa TOJBIK TYIFa OoJa anajbl.

An eHni ocel HycKamapna EpsxaH yIIiH XaHBIH JKajinmar, MaijgaHra kipmeit, Haypwiz0aiizan ayeip ce3
ecitetin Kynaiimenne Gonca, Epxxanra Oacka emec, oHbIH TyFaH arackl. On mga Capxxan KacsIMOBTHIH Oen
Oanacel. Haypez0aii Oateipiein KynaiiMeHnere exteM ceisieyiHiH ce6ebi KbIp HYCKallapbIHIA alThUIFaH.
bipak Haype36ait comait nereameH, KymaiiMeHne Tepe pae ocanm agam emec. ApXHB JIepeKTepi
Kynaiimenneniy Tanmaii mrailkactapra KaThICHIN, KOTEPUTICHIIEPIiH KypMeTiHe OeJieHreH OaTblp eKeHiH
kepceteni. Kynalimenne cyiran enmmizik KeI3MeTTep Ae arkapraH. On ketepisic opranbirsl JKeTicy skepine
KellIkeHHeH Keiin KeHecapbl TtarncelpMacbiMer KpiTall KypThIHA ENUIJIIK camapMeH Oapbll, OJDKajbl
kaiitanel. Ken y3amaii Kynmafimenne cynran Kekinmik, Camchl acynapbiHlla ©TKEH KbI3Yy IIalKacTap.IbIH
Oipinze O6ec MbIH capba30eH KBIPFBI3Aap KYPFaH Ty3aKKa Tarl OOJbII, TYTKbIHFA Tyceai. COHbIHA epreH Ka3ak
KOJIbI KbIpFBIH Tabaabl. by kalTTel Tepenep KymaiiMeHaeHiH OLIMECTIriHEH OOJIbI JeN YKKAH CHSKTHI.
XKeip Hyckanapeianarel Haypbi30aii ce3iHe 0Chl OKHFaHBIH CATKBIHBI )KaTybl 90/IeH MyMKIiH.

«Kenecapsi-Haypp130ait» KbIppIHBIH Oacmia OeTiH KepreH OacTankbl HYCKaJapbIHAAFbl EpikaHHBIH
TYTKbIHFA TYCYl >KaWbIHIAFbl S3IM30J KEWIHIT HycKajgapia Oipiiama esrepictepre TyckeH. MaceleH,
LI Xonripynsr HyckaceiHga Haypesoaii xan Kenere kenin, EpkaH CyITaHHBIH TYTKBIHFA TYCKEHIH eMec,
Ka3a OOJIFaHbBIH eCTipTei:

Epsxexem KoJIbI OOJIBITITHI,

Kemieri MiHreH 0aiire kex
MoiibIHbI OYTiH TaIBIITHL...
Kenmecreit 6o iHiHI3

Byt »xafaHHaH KOIIIIITI.

¥Ycran anFaH KbIPFBI3JIbIH

Konimi nen 6o ocinri.

Annyssl O0FaH ajamaap

Bip-0ip mbItIak KoJIbIHAA
Tyc-tycbiHan kecinTi,-geinai [4,11].
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Apteiama Hapypeiz6aii Tepe KynaliMeHie arachIHBIH JKaHBIHA KETil, OacTamKbl HyCKajlapaarelaai «KaH
Maiimanga Oip KepMmemiM...» Jen eKIe-peHimiH Oummipemi. A.barmomeT HYCKAchIHIA OTBI3 XKITIT €pTil
KbIprbI3ra artanrad Epxkan men KynaiiMennme cyntanpap skay KOJBIHAA Kaiblll Kosabl. Kelpreizmap on
eKeyiHiH OachIH IIaybIl, Tay YCTiHEH TOMEH Kapail Tactan xioepeni. buikTeH kanbikTan Kyjiarad Epskan MmeH
Kynaiimennenin >xaHcw3 neHeci Hayperz6ait men KeHecapwsiHbIH anmapiHa Kemin Tycemi. OChl xepae amry
KpIicKaH Haypsi30aii Tepe byrribaii 6aTeipra Tay yCTiHE IIBIFAp KO i37e Jen OyibIpabl.

Byn Hyckanapaarbl TOCBIH OKHFajiap LIBIFapMara >KeIpiaylibulapblH O1TMECTIriHeH eHill KeTTi Jen aiTa
anmaitme3. Kepiciame, omap Epikan cyiTaHHBIH KaHOal jkarmaima, Kajald Ka3a TalmKaHbIH JKaKChl OiNreH.
Mericanst, lloni XKouripymeiana HaypsiOaiineiy xaH Kenere:«...0ip-Oip mbImak KOJBIHIA, TYC-TYCHIHAH
KecinTi»,-aen EpikaH Tepe Ka3achblH eCTIpTyi COHBIH aliFarbl. A.BaraoyneTyiibl Ja eKi CYITaHHBIH Ka3achlH
OassHOAaWTBIH SMU30ITHI KBIP JKemiciHe eHridy apkpuibl Kynaiimenne men EpxannbeiH OipiHeH coH Oipi
TYTKBIHFA TYCKEHAITIHEH Xabapaap eKeHiH OaiiKaThIn KosAabl. bacma OeTiH KepreH 6acTanksl HycKaiapaa ol
KeHiNnKepIepAiH Ka3achl KalbIHIa MYJIe co3 Oonmaiinbl. KeitiHri BapHaHTTapIbIH ©3relIeir OKUFalap IbiH
XPOHOJIOTHSUTBIK PETiHIH cakTanMayblHAa. JKBIPIIBUIAD COFBIC asKTalIFaH COH OpBIH ajJfaH JKaraanizbl
KBIPABIH Ol OpTachlHA KOIIiPiM, TYBIHABIHBIH KYPBUTBIMIBIK JKYHeci MEH HIesIbIK Ma3MYHBIHA TY3ETYJep
eHTi3reH. byl —KBIpIBIH yaKbIT ©Te KeJie alFfalllKbl TapuXH CHUIAThIHAH aXbIpail 0acTalTHIHABIFBIHBIH
Oemnrici.

Xan Kene men Haypwi30aii Tepe emipiHiH COHFBI Ke3eHI Typambl HpicaHOail »KbIpel HYCKalapbIHIA
opkanaii OasmanraH. K. KapaeB HyckaceiHma Haypei36ait 6ateip Kenecapsl KoiFa TYCKEHHEH KEWiH,
COHBIHA €preH OaThIpiIapbIMEH KOII aiTHICHIN, KBIPFbI3 MaHaNTapblHa 31 Oapein Oepinemi. On KelareH coy
KBIPFBI3 KYPTHI XKHUBIH amibil, keHec Kypanbl. ConpiHaa Kenecapst MeH Haypwiz0aiinel entipMelik, Xanbik
OOJIBIN ChIHIACAaMBIK, JOCTBIFBEIMBI3ABI OassHIbI €TeHIK JereH memriMre Tokraiael. Xan Keneni - Kanma 0Ou,
Hayannpt - KopiGo3 kyTeTiH 00JIbIN KOJIapbiHa ajaajbl.

Keiprerzaeiy Kopi6bo3 mana0bel Haypbizbaiira 30p KypMeT KepceTedi. OHIN, aKbIHAAPIbl LIaKBIPHIIL,
OWBIH-CAyBIK Kypanbl. BaTeIpAbIH KOHITIH KeTepMeKKe HeOip Cyily, MBIH OypaiFaH KepKeM KbI3dap Ja
keneni. bipak Haypri30aiinbiy Kabarbl ambUIMaiapl, HOp TaTHAWIBI, OMBIH-KYJIKIre MOMBIH OypMmaiinbl. Xan
Kene men Oaybippl EprkaHibel oiyian KyHHEH KyHTe cojia Oepenmi. AKbplp coHbiHIa KopiOo3mblH amab
TayCBUIBI:

— Hayps1306aii, enni a3aTceiH, eniHe KaiTa foi!-menm pykcar Oepemi. Anaiima Haypei3baii: - Xan Kenecis
KaIFbI3 ©3IM Kaiija OapaMblH? - Jem aTaXypTka opanmynaH Oac Ttapraabl. Keiiin Kopi6o3z wmanan
KenecapbIHbIH Ka3acblH ECTIpTKEHHEH COH, KoTl y3amaii Haypbi30aiiapIH e3i 1e KycajaH KaiThiC O0NIaIbl.

Ocpiran ykcac okuransl M.KereeBTiH en ay3plHaH KWHAFaH oHTIMENepiHeH Jie Ke3ikTipeMis. MyHaa na
Haypszbaii Kenecapsiman coH e3i Oapein Konra Tycemi.Haypoi3oaiinsr TineykaObul JlereH MaHall iHiCiHIH
00/1aybl YIIIH KO KBIPFBI3IbIH OpTAChIHAH JKEKe ©31He MeHImiKTen anazapl.CoHma o KbIprbi3aapra: «MyHbI
eNTipceM, Here ONTIpAIH neMeHaep. OnripMeceM Here enTipMed KOWABIH AeMmeHnep.lHim ymiiH MaraH
OepaiHmep FOl, BIKTHAPBIM ©3iMJe OoNChIH,»-nenTi. Haypr30aiias! yitine anein O6apran coH: «Tepe, enep
1HIM eJI/li, CeHl enTipreHMeH o1 Tipimeiini...CeHi MeH TyHJe KiOepeliiH, aThIMIBI MiH Jie, KUIMIMII KU Jie
TyHae Kam.CeHi eIIKiM KybIN XeTill Tycipe anMaiiasl. MeH pu3a, Kyaail pasel. MaraH CeHiH ©JIMETeHiH
KepeK,» — Jien arbIHaH xkapbiiaasl. Conma Hayprizoaii:

«Kenecapnl emnin, Haypbi30aii Kalbin KETIiNTI AereH co3 oaiMHeH apbl MaraH. O kamaH aTak. MeHiH o
aObIpoiiMeH Tipi OoJbIN Yiire OapraHbIMHAH, OJTEHIM apThIK. JKubIpMa OecKe TOJFaHBbIM KOK, KY3 )KacaraH
KICIHIH CYPeTYFbIH IOYpeHiH cyphiMm. byn skanrannma MeHiH apMaHBIM JKOK»,-Ieiai.Onripyre ke3i Kumai
Tineyka0sin Haypbr30aiiner yir aif (TOKcaH KyH) CakKTamnThl...AKpIpbIHAA Tiney kKaObL1 Oip jKaKKa KETKEHe
COFBICTA JKaKbIHJAPhI 6JIT€H KBIPFBI3Aap eceOiH Tayblnl Haypriz0aiiner entipin tacranTsi|5,2].

Baiikan oteipranbimbznail K.KapaeB HyckachiHmarel 0acThl KeHinkep Ka3zachl OasHAaNaThIH d1H301 M.
Kycin karasra TycipreH oHTIMEHiH CIOXKeTiHe yKcac. Albipmackl Haypei30aiiipl Kemijiren anaTblH KbIPFbI3
manaObl K.Kapaesta Kopi6o3 6Gosica, M. XKycinre TineykaObut Oosbin e3repred. Coman con K.Kapaes
HycKachiHZa Haypeiz0ait Tepe o3 axanbiHan euiedi, anm M.KycinTe >kaybIFblll JKYPreH KbIpFbI3Iap
TineykaObUIAbIH aybuIa JKOK Ke3iH mnaijananeln enripin ketemi.Tarel Oip eckepre KETETiH Hopce —
M.Kycinreri KbIpFbI3 MaHAOBIHBIH YTKBIP CO3/IEP1 KbIP HYCKATAPBIH/IA KE3IKIIEHIi.

Byl MOTUBTIH Tapuxu IIBIHABIKKA KaTBICBI ©3 aljiblHa, OipaK IMIbIFapMa KYpPbUIBICBIHA CHIMBIM/IB,
KapacbIMIIbl OOJBIN TYpFaHbl aHbK. JKBIp OpBIHAAYIIBIHBIH ©MIpJEe OpPbIH aJFaH OKHFara Ke3Kapachl
Haypes1306aii opexerimen acracansl. Haypbi30aii TepeHiH 03 askallblHaH ©JIE€TiHIH alTaThIH OHTIMEHIH ©3eTiHe
ep eJIiMi YIIH KeK CaKTaJMachiH, KbIPFbI3-Ka3aK apachl KaKbIHIal TYCCIH JereH aKblH TiIerT MEHMYH/Iaiall
oot kepcereni. Ocnl xepre K.KapaeBThIH amaMrepiiiik KaCHETi )KOFaphl 0AThIP HAMBICKA, YKAHBIH JKETiIeH
KereH KYHiKKe IIplgamMaii KOprachlHAal ayblp KaWfbliaH KaWTThl AereHiei oibl Oaiikamanel. «Ceirim,
HaypebI306aii epiiknieH, apMaHMeH, ap-HaMBICIIeH oJ1iM KylarbiHa eHesi. Ol )KeHUITeH kKoK, arackl KeHnecapbl
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KOJIFa TYCKECH COH 031 KeJil, eJiMre MOHBIH YCHIHIBI. «CeHiMeH Oipre ejleM» JeTeH CepTiHeH KAWTIIai oI
JeTeH KOPBITHIHIBI XKacaiapi[6,325].

«Kenecapri-Haypoi30ait» xbipeiabiy [1loni Tepe HYCKachlHAA asH ajblll, aJiblH OOJDKam OLIreH XaH
Kene xankbit sxuHan : « ETIMHEH ayblI Kereni KpIPFbI3/Ibl KaHIIA )KCHICHIMMEH KOHUTIMHEH KETIICH KYpreH
0ip mak Oap. KaHalimelH TaMbIH OY3Faiiel Oip JKbIIaH JKaHIBI )KepIMHEH Kol makTel. OpTachiHa jKail TYCIII,
3eHOiperiM y3inmi. An eHmi, epiepiMm, obammapblHa KaJdMaibIH, TE3IpeK aTaMEKEHTe OpaibIHIap!»-merr
OyiibIpagpl.

baiizak matka, Arei0aii, byrer0ait OaTeIpap KOII alTHICKII, eI-)KYPTHIHA Opajabl.

Xan Kene marbi KacarsIMeH Maibmanra kipeni. Tay ycinge xypreH AKkaH cyiry OeT mepaeciH KYJIIBII
TacTaIl OKeCi MEH arachlH JKOKTAIl JaybIc cananbl. Peickan cyity AnatayabiH acy Oepmec OenepiHe HIBIFbIM,
KBIPFBI3/IBIH KaJIbIH KOJIBIH Kepemi. OChl JKeplie ep TOKBIMBIH OaybIpbIHA AJIBIN, OHHAKTAI Ay HIBIKKAH
Oypbut arThl Oaiikaiimel. bip cyMawpIKTBIH OonraHbH cezemi. Opi Kapail lllomi axeiH Prickan cymyasiH
KOKTaybIH Oepei.

Ycringeri XxaHapl KBIPFBI3AAp TYCIpin ajFaH coH, TalOypblUl KYHpBIFBIH TIKTel, KiCiHemN, ajibl-apThIHA
Kapamail ©3iHiH ara kxypThiHa, Kapkapansr-CeMeire TapTab.

CoHpIHA jKayMeH JKaIFbI3 albICHIT KypreH Haypr30aiasl kepim, KeIpFbI3Aap Karel « by kiM Gommbl
exeH?»-aen Kanansl. Ocel Tycra «KeHecapsl eneHinneri» Haypbi30ait men TaraiiiblH TUANOTBIHAH Y3iHII
anprarad. [loni aker xkeipabpl: «Con 6GapraHHaH Tepenep, Enre kalThin keamereH. KpIpFbI3ga KanThl TYTKBIH
6o1, HeTkeHiH emkiM OlIMereH»,-aemn asiKTaiapl.

JKanmpl 3MUKaNbIK KbIpiapia XaH OOJMBICKI OaTHIPJIBIK KACHETIEH YINTAcKaHAa FaHa el MYyIJeCiH
OWNaWThIH OapbIHIIA oNin TyiFara aiHanmanbl. XaH Kene me «Kenecapbl-Haypbi36ai» KbIpblHIA YT
OacmbIchl, en OipiriHiH YHTKBICBL. MaiinaH amaHblHIA alIbIMEH KaipaT KepceTeTiH napabo3 /Ja COIlL
OchwIHaarkl OaThIpIAp/IbIH 0ac KocaThiH xepi ne-Kenecapsl Teniperi. [1lomi akbiH cout cebenTi 6ap mapyaHbIH
memiMid xaH KeHeHiH e3iHe alTKbI3aabl. MyHIa aKbIHHBIH KBIPFBI3Ap dYJIME TYTHIN, KATThl KYPMETTEICH
KanalineiH cylierin KopiaraH XaHHBIH )KSHUTIC Ta0ybI 3aHIbI /1l IeTeH TYKBIPBIMIIBI TTiKipi KaThIp.

«Kenecapsi-Haypp130ait» KBIpHIHBIH ©3r€¢ HYCKAlapblHAa TepelepaeH Ke3 jka3pll KanraH HpicanOait
XKBIpay OJIAPJIBIH €Il YIIIH *KacaraH eHOeriH aiThin xoKTaii sxeneneni. KokraynsiH «Kenecapoi-Hayprizoaii»
JKBIPbIHA JKaJFaca KeJyl JKOHE OHBIH TYPJl JKUBIH-TOM/A, KE3-KEJITeH YaKbITTa OPBIHIAIYyhl - OyKapa
xanbIKTHIH XaH Kene men Haypp130aiinbl KaHIIANBIKTHL KajipiereHiHiH Oenrici. JlereHMeH, TypMbIc-cant
KBIPJIApBI, COHBIH iIIiHAE KOKTaY KBIPbI OapIbIK Keplie, KOPIHTeH YaKbITTa OpblHAaNa Oepmeiini. Jynnenen
KaWTKaH aJlaMHBIH LIaHBIparblH/a, OHJA J1a KAaHTHIC OOJFaH aJlaMHBIH aHAChl, dWeli, amachl, KapbIHIAChI
CHUSIKTHI )KaKbIHIAPHI FaHa naybic mbiFapaspl. Lol akeiH OCHI KaHTTapAbl eCKepe OTHIPHII, KOKTAY bl XaH
KeneniH xapbl Prickan cysry MeH KbI3bl AK)KaHFa alTKbI3a bl JKOKTay KBIp 0acThl KeHinkepiaepAiH Ka3acsl
OastHIaIaThIH MOTHBTEPIIH KochUTyhl cebenti K. Kapaes nen A.Barnoyser HycKalapblHaH TYCIN KaJiFaH.

E.blcMalibiioBTEIH aifTyblHa KaparaHaa, Haypw3OaiiaplH eiiMiH JKOKTaFraH J>XBIP-OJICHIEP a3 eMec.
XKoxray xpIpnapasiH 69pi ne Haypsi30aiiapiy 0aThIPIBIFBIH,ePIIiriH apaakTais [7,325].

PajyioB sxuHaFBIHAA KapBIK KepreH TilereH akbIHHBIH KbIPhIHIA Ja KeHecaphlHbIH KBIPFBI30E€H COFBICHI
cyperreneni. Tinered TybIHIbICHI HbicaHOal JXBIPbIHAH KOJIEMI YKaFbIHAH KOI KbICKa 0OJFaHBIMEH, Ma3MYHbI
TapanblHaH KakplH. «KeHecapwsl eneHiHAe» KayblH JKaWFar, epIIKTIH Helle YATICIH KOPCeTill XYpreH
Haype136aii Tepe acThIHIArbl aThl oM, baif3ak OepreH KoK JOHEH YpBICKa apamail KbIPFBI3 OaThIpbl
TaraiinelH KonbIHA Tycemi.TiereH TyBIHIBICBIHBIH HplcanOail misiFapMachiMEH TaKbIPBIOBI, CapbIHBI Oip
OonranapikTad Loni akprH €31 XKbIpnan oTeIpFaH HycKana Haypei36ait men Tarail quanorsiHa opeIH Oepei.
Mysna na Hayper30aii TepeniH xaH KeHeHi ke3i KUBIN KeTe anMail mapk ypraH coTi Oeiineneneni. [1loni
JKoHTipoB HYCKACHIH/IAFbI AbIPMAITBIIBIKTAD TAPUXHU KBIPIapAbIH O0acka (OIBKIOPIBIK )KaHpIap MEH jKeKe
TYBIHABUIAP €Ce0iHEH TOJBIFBII, CATalIbIK ©3TepiCTEPTre YIIBIPAIl OTHIPATHIHBIH KOPCETE/II.

«Kenecapri-Haypri30ait» xbipbiHblH AbOnonna barnmoymer Bepcusceinaa na xaH KeHeneH ke3 jkKa3bll
kanraH Haypbei30aii Tepe Momenm OepreH akaybl3 aT MIHICKE jKapamai KaJiFaHIbIKTaH, BykapOaiiibiH
aCTBIHAFbl aThIH CYpaIl aJiblll, KbIPFbI3Fa *aliFbl3 aTTaHaisl.OHBIH KapachlH KOPreH KbIpFbI3gap a0irepre
Tycin, KaTTel cacanel. Kem y3amail KeIpFeI3Zap KyJbIKKa kermrin, «KeHecapbl OiTiMre Kol KOWIBDY e,
HaypsI30aiiapiH Kapy->KaparblH ajigan ajbil Kosibl. JKanFrbl3 KelIreH iHiCiH Kepill KaTThl oKiHreH xaH Kene
OapMarbIH TICTEN COJ TYPFaH JKepiHIe »kaH Tanchipaasl. CogaH KeWiH KbIPFbI3 MaHAnTapbl OHBIH TY
CBIPTBHIHAH aii0aiTaMeH KakKblpaTa IIAYHIN, XYPEriH cyblpbin ananbl. Celitce, xaH KeHEHIH XKYIbIpbIKTal
Kyperi Tac Oom Karbll KaubInThl. KeIprbi3gap »karbl HayaH OaTeipibpl eniMre KuMaiiibl, OfaH Kayahja
TYKBIM aJbIll KadyAsl oimaiinel. bipak Haypei3baii KbIpFpI3 cyslynapblHa Hazap ayJapMaiabl. AIIBIHFaH
MaHanTap OHbIH Jia KaOBIPFACKIH COTIIl, JKYypPeriH >KYJIbI ajaabl. baiikan Kapaca, TOPEHIH COM YKYpEri KaJlblH
KBUIFA OPATBUIBII XKaThIP EKEH.
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Tapuxu >XpIpiapaa aHbBI3ABIK MOTHUBTEPIIH OPBIH allybl-OKMFaHBIH OoFaH-OONMaraHbIHA KapamacTaH
KeHinKkep opeKkeTiHiH Oenrimi Oip MakcaTka JaWblK >KHHAKTAJIFaHIbIFBIHBIH airarbl. TYBIHIBIHBI KEHiH
KBIpJIaFaH >KpIpay YIIIH eMipAe OonFaH OKWFalapAblH peT TOpTiOiH Col KallblHAA CcakTay MmapT
emec.CIOKETTIK CUTyalMsiHBIH bIHFaiibIHA Kapali OomMaraH OKuFa Ja OOJIFaH OKUFAHBIH KaTapblH TOJTHIPHII,
Oac-asrbpl OYTIHACITEH CIOKET KYPanIbI.

Kusm MeH KepeMeTTiK JJIeMEHTTEpAl MaimagaHaThlH aHBI3-OHTIMENIep MEH eMiplIe OpBIH ajFaH
OKHFaJIap/Ibl ©3€K €TETiH TAPUXH KbIp TaOUFaThl 9pOacka. by Mocene xalibiHaa OaTHIPIBIK 3M0C TIEH TAPUXHU
eJIeH TIOSTHUKACBIH MYKuAT 3epTrereH rambiM b.H.Ilytunos Owwmait meiimi: «llpupoma m XymoskecTBeHHas
CYITHOCTh HapOJTHOW MCTOPUYECKON TIOA3UH W HAPOIHOW MCTOPHUYECKON MPO3HI TITyOoKo pasnuynbril.llenne
W PaccKa3blBaHUE SIBISIOTCS HE MPOCTO JIBYMbsl CTHJISIMH HCIOJHEHUS: 3TO JIBE Pa3iIH4HbBIC, SCTETUUECKUE
CHCTEMBI, BEIPOKAIOLIHE Pa3HbIe BO3MOXKHOCTH XYI0KECTBEHHOT'O OTHOIICHHE K JIecTBUTETHOCTHY [8,8].

JKanmel Tapuxu JKBIp MEH aHBI3ABIH KAHPIBIK OITIMIHIE aNMIaKTHIK Kom (Ipo3a MEH XKBIP), OJIap.IbIH
CIOXKETTEpl JIe COJl Kajmbl KaWTaliaHa Oepmeiini. bipak eki »xaHpaa nma Oip amgam, Oip OKWFa TeHIpEriHue
ANTBUTBIN, oNlapra Oara OepreHze Jie YCTaHBIMAAPHI YINTACHIN KaTaabl. MBICabl, KbIpAa aHbI3 MOTHBTEpI
naiganaHpUIFaH 0oJica, aHBI3IAp/Ia TAPUXH XKBIP CapBIHAAPHI KoM Ke3iresi. JlereHMeH KbIp MEH aHbBI3IBIK
Mpo3a YITUIepiHIeri TApUXH MIBIHBIKTHIH OSHHEIIeHy epeKIIeTiKTePiH )KeKe-Tapa KapacThIpy KaKeT-aK.

Heican6aii KbIpbIHBIH HYCKaJapbIHIAFbl albpMa-e3repiCTepAiH OpbIH allyblHa alTyJbl aKbIHIAp MEH
THIHJIAYIIHl KAYBIMHBIH BIKIIATBI 30p OOJFaHbI aHBIK. [apuxu KBIPIBI MIBIFAPYIIEI 9pi CaKTal TapaTyIIbLiap
MaMaHJaHFaH apHayJbl afaMmaap — XKbIpay, akelHAap OonraH. «COHIBIKTaH KEHXE JIOCTHIH aBTOPHI TEK
TapyUXH OKHFa TypaJibl aiThINl Oepy, Oi-ce31MiH eJieH co30€H enre KEeTKi3y MaKcaThlH FaHa KO3JeMereH, ol
©31HIH aKbIHJIBIK KaOIJICTIH TaHBITYFa, KEHIKEP/IiH IC-OpEKETIH KYPTThI KBI3BIKTHIPHIT OassHayFa ThIPhICKaH.
Hap >xomprama )Xy KamMacy IeTeHJeH, 07 XalbIK OaThIPBIHBIH OapiblK epIiKTepiH allblll KOPCETYAlI MaKcaT
eTkeH. JKbIpay, akpIHAAp MIBIFAPFAH TAPUXH- OATUKANBIK MIBIFapMallapIblH SMUKAIBIK TYpAe KOpiHyiHiH Oip
cebebi ochiHAa JKaThlp. THIHAAYIIBI KYPTTHIH Ja JKbIpayJaH, aKblHHAH KIiIIripiM 6JeH eMmec, Y3ak,
KBI3FBUIBIKTHI TIOSTHUKANBIK SHIIME €CTITiCi KeIeTiHiH Jie €CTeH MIbIFapMaraHbIMbI3 TyphIC. Y IIiHIIIIeH, OYKiT
Ka3aK XaJKbIHBIH TapUXW TaFABIPBIH IMIEMKeH «AKTabaH IIYOBIPBIHIBI 3aMaHBIHBIH OYKINM Ka3ak eliHiH
KYJIaFbIH eJIeH eTKI3TeH, XaHIap MEH Mariiara Kapchl KOJFa Kapy ajblll COFbICYyFa HIA0BIT OEpreH XaibIK
KeTepiici OacuIbUIapbIHBIH, OAaTBIPIAPBIHBIH EPIIKTEpi JMHKAJBIK TYpPAE CYpeTTeNyiH Talal eTKEH.
TepriHmiaeH, AMUKAIBIK JOCTYP — Ka3aK aKbIH- JKbIpayJapbIHBIH €XeNIeH Kele jKaTKaH,Ka3ipri KyHAe /e
KOWBIJIMaFraH KYIITi JocTypiiepiniH Oipi. OCbIHBIH 0opi aKblH — JKbIpaysiap HIBIFApFaH TapUXW SMUKAIBIK
HIBIFapMaapibiH KeHKe 310C TYPiHAe naiaa 0oJbI, TapalFaHblHA Heri3 0onaasn [9,59].

doebuemmep:

Huvicvinbaii srcvipay. «Kenecapvi-Haypuizoaiiy//Xan Kene.-Anmamer, 1993.
Kenecapvr Kacvimos bacmasan KazaxmapOowiy Yam-a3ammolk KO32AnbiCbl(Kyoicammap sicunazel).-Aimamet, 1996
Kenecapun A. «Kenecapol men Coi30615 cynmanoapy// « Kynowizn-1991, Neb.
HKoneipynor L. Kenecapwi-Haypuizoau // OFK, 1338-6ymua.
Konees M. Haypuwiz6atioviy xazacelt mypaist // OFK, 1338-6yma.
blcmaiinos E. Kenecapwi-Haypwizoati mypanvt mapuxu-sicolp, aneimenep // Kazax adebueminiy mapuxol.-
Anmamut, 1948
blcmaiinos E. Kenecapuol-Haypoizoaii mypanst mapuxu sxcoipaap // Heicanbaii scoipay.-Aamamor, 2013
Ilymunos b.H. «Pycckuil ucmopuxo-necennwiii gponvrnop XII-XYI eexos. — M.JI, 1960.
9. Typcuinos E. Tapuxu sceip, enendepdiy mezi men oamywl // Kazax mapuxu icelpiapbiHvlly Maceneiepi. — Aimamol,
1979

SRR S

o N

196



Tineyora AkMoHIIAK 3apXOMKBI3bI
(husmotorHst FEUTEIMAAPBIHBIH KaHIUAaThI, o1ieHT, K. JKy6aHoB aThiHIarel AKTOOE OHIPIIK MEMIICKETTIK
YHUBEPCHUTETI Ka3ak oaedueti kapeapacel, e-mail: tleuovaaz@mail.ru

KA3AKTBIH APHAY OJEHJEP KAHPBI

Tyiin. Makanaoa kazakmoly apray 6JeHOepiHiH HCAHPILIK epeKulenici, 0amy ocondapsl basaunoanaovl. Kaszax
apHay eleyoepiniy anzauKsl Oeneiiepin excensi J’coKkmay enenoepinen kesoecmipemis. Kazaxmoiy apnay enenoepiniy
He2i3l ecKi dayipOezi apyak KYIbMIHEeH My2aH MAadax JicuipblHOa dcamulp. Maxanrada apray eneHO0epoiy Kazak ayvl3
a0ebueminiy backa oa yneinepimen Oipee dHcazda Nod3UAMbI30A 04 KaA3ip KenmezeH 632epicke MYCKeH NUPUKATBIK
Jrcanprapmen 0Ipizin, XaAKbIMbI30bIH PYXAHU MO MYPACHIH HCAHPIILIK HCARBIHAH OAMbIING MYCKeHOiel aumblidobl.

Pe3tome: B cmamve paccmampusaromces 0CoOeHHOCU HCAHPA KA3aXCKOU necHu noceaujenus. Ilepguvle snemenmol
KA3aXCKUX NeceH NOCBAWEHUs BCINPEUaromcs 8 OpesHUX NOMUHANbHbIX necHAX. OCHO8A KA3GXCKUX NeceH NOC8AujeHUl
3A71094CeHA 8 XB8ANCOHBIX NECHSX, NOIVYUBUIUX HAYANO U3 KYIbMA C8AMbIX 0YX08 8 OpedHUX snocax. B cmamve napsaoy c
obpasyamu necen NOCEEWEHUll KA3AXCKO20 YCHIHO20 HAPOOHO20 MBOPYECN8d pACCMAMPUBAIOMCA MAKHCe U
NUCbMEHHAST N03Usl, 00bEOUHEHHASL C COBPEMEHHBIMU TUPUYECKUMU HCAHPAMU, NOOBEPIUUMU MHOSUM USMEHEHUSIM,
KOmopble 6HeCaU 8KIA0 8 pazgumust 002amoz0 0yX08HO20 HACAEOUs. HapPOOod.

Summary: The article deals with the peculiarities of the Kazakh song of dedication. The first elements of Kazakh
initiation songs are found in ancient memorial songs. The basis of Kazakh songs of initiations is laid in the eulogies,
which originated from the cult of holy spirits in ancient epics. In the article along with samples of the songs of the
presentations of Kazakh oral folk art, written poetry is also considered, combined with modern lyrical genres that
underwent many changes that contributed to the development of the rich spiritual heritage of the people.

ApHay eyeHIep - TYpKI TEKTeC XalbIKTap oAcOueTiHiH OapnpiFrbiHAa Oap skaHp. bipak Tapuxu namy
Ke3eHepiHe OailylaHBICTBI OJ1 KEHiH op XasiblKTa op Typii AambiraH. CoHuaii-ak apHay eJeHACPIiH op
XaJBIKTa TYPJIi JKaHpJIap KYpaMbIHIA KYPACTBIPBUTYHI 1a OYJI XKaHP TapUXBIHBIH TEPEHIITH KepceTce Kepek.
Mpicanel, apHay eneHAep ©30€K XaJKbIHAAa TapHXH JKbIpJap CallblHAA KapacThIpbUIagbl. ©30€K XalKbIHBIH
TapUXH KbIPIAPBIHBIH ©31HIIK Oenricid Tangarad M.MypanoB e3 eHOeriHie Tapuxu KbIpiapbl ObUTai1ia
KyHeneini: 1) Tapuxu-O0aTBIPIBIK JKbIpIap; 2) TapUXU-PEBONIOUMSIIBIK — JKBIpIAp; 3) HAKTHl TapuXu
TYIFaliapFa apHalfaH eyieHAep; 4) Tapuxu KepHeKTI oxuramapra apHamrad eieHumep [1, 13]. Kepin
OTBIpFaHBIMBI3JIAM, OYJT JKepAe Tapuxu OKUFaJIap MEH ajamJapra apHaJlFaH eJICHAEp TapuXu >KbIpIapblH
©31H/IIK KaHPBI peTiHae Kapanaasl. Ka3zak XaJIKbIHBIH J1a OaTBIPJBIK KbIPJIAPbIHBIH TYybIHA AJIFAIIKbl HET13
OosiraH apHay eJICHIEP CKeHIH eCKePCeK, OHJa 630€K FajbIMIApbIHbIH apHay ©JICHICPIH TapuXH >KbIpJiapra
amapblll KOCYbIHA €Il IIeK KenTipyre OonmMaiiabl. Ay kapadaii-Oankapiapia apHay >KbIpJiapblH OaTbIpiapra,
Oenrini agaMaapra apHaliFaH KOKTay KbIpbIMeH Oipaeld Kapactbipaasl. Fameiv A.M.KapaeBa: «Anam
epIiri MeH eINiMiH MaKTall, JKOKTAll IIbIFapbUFaH KIOWIIH elieH yiriiepi «Ymap» ngen atamaael. OHza
JIUPUKA AJIEMEHTTeP1 OATHIPIBIK KBIPIIAP MEH JKOKTAY KBIPBI OipIIiKTe KOpiHem», - neimi [2, 25].

Kyt  enennepinze jkay KOJNBIHAH Ka3za TamKaH epliepAiH Hemece KaHIbl KeK KaWTapyaa MepT
OOJIFaHIap/ABIH EpJIiri, >KaKCBUIBIFBI KOKTay TYpiHAe OasHIalbIl KaHa KOWMaibl, OHbI (MEpPT OOJFaH
ajzamzpl) Tay, ©3€H, TACThIH CAFbIHFaHIBIFBIMEH € TMO3THKAIBIK TypAe KymenTteni. Krol enenuepi o3
aXalbIMEeH, HeMece TYpJi ceOenTepMeH enreHjepre apHamn UibFapbuiMarad. Kapawaii-Oankapiapbig
HHapa XallblK ©JICHJEPIHE KaparaH/a, KIOHIiH 631HIIK TaKbIphIObl (01l 00BEKTIre apHaFaH), ©31HJIIK
oyeHi, ©31HIH KaJbIITACKaH KOMIIO3UIMSCHIHBIH O0JIYBI Ka3aK apHay JKbIpJIapbIMEH YKCACTBIK TaybIIT )KaThIp.

bi3 apnay enennmepniH Oip »arbl OeNTiyi agaMIbl KOKTAY, MaJlaKTayFa apHaJFaH KbIpiap JIeceK, Kopi
OTBIPFaHBIMBI3JIAK 0Nl 0acka XaNbIKTap MO33HACHIHIA Ja CaKTaIFaH ekeH. Malakray >KbIpbl HeTi3iHeH el
KOpFaraH, €] Ce3iH COWIereH KypMeTTi ajamjapra OaFbITTaliFaH. ApHay eJieHJepre TaKbIPBIITHIK,
KOMITO3MIMSIIBIK, KaFblHaH KakblH skaHp Leirsic ['py3ust xanmsikTapbiHna na kesgecexi. On Oatwipra, ep
KYpEK a3aMaTKa apHaJFaH cMMYepe KbIpbl. byl sKbIpyiap Ja Kapamai-oankapiaplarbl KYH jKaHpbl CEKiII
Oenrii Oip agpecarka apHaIFaH JKbIpJap.K

Kapamaii-06ankap aysl3 omebueriH 3eprreymi  X.MankonayeB e3iHiH «Kapamaif-0aakap —XanbIK
MO33USICHIHBIH, KaHPJIAphD» JIeTeH eHOEriHIe XalblK OJCHJIEPiH: a) CIOWMEHIIMK JKbIpia (CYHiCIIeHIIUTIK
JKBIpJIaphl); ©) HuHapa (Kapa esieH); 0) Kol (apHay KbIpiaphl); B) Oelek Xkbipia (0ecik »xbIipyapbl) e [3]
Oeiyl Ka3ak XaJKbIHBIH XaJIbIK ©JICHIEpIMEH TaMbIpiiac jKaThlp. By MelcangapaaH «Kioi» JereH arayMeH
©3 aJI/IblHa KaIbIITACKAaH apHAy eJICHAEP aTalfaH XaJbIKTapAa Ja eMip CYpill OTBIpFaHbIH KepeMi3. ApHay
eJICHJIepiHe YKcac )KaHpJap KbIPFbI3, KapaKailak, 630K, TOKIK XaJIKbIH/Ia J1a MOJIBIHAH Ke3/IeCe]li.

ToxiK XaNKbIHBIH XaJIbIK ©JICHACPIH 3epTTereH P.AMOHOB XaJbIK JUpUKaJIapbiH: pyOou, OaiT, arryna,
cypyn, cagexa aen Oeneni [4]. Cypyn OeH camexa apHayFra ykcac xaHpiap. Kapakaimax KOCBHIKIapbIH
3eprrereH ©.ToKIMypaToB XallbIK OJICHJIEPiHIH KaHPBHIH aHBIKTAYyJla OJICHHIH KIMI'€ apHAJIFaHbl HEri3ri pei
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aTkapansl Aeimi [5]. An Tatap XajblK JKBIpJIapblH 3epTreymri M.HaaupoB TaTap XallbIK eJICHIEPIH Hifoja
JKOHE JIMPUKAJIBIK eJICHIep aen Oesesi. MyHa aHpAbl aHBIKTayaa skacairy (popmMackl HETi3Ti OaCIIBUIBIKKA
anpiHaAbl [6]. An e30ek XanbIK KYIIHKIApbIH 3epTTeylri MysaiisHa AnaBusl KyHIMKIAp HETi3iHEH apHay
TYpiHAE IUbIFapbUIFaH Jece [7], KbIPFbI3 XalKbIHBIH bIpaapbiH 3eprreymn b.KebekoBa [8] sxaHpab
aHBIKTay/la TAaKBIPBINITHI HET13T1 OacIIbUTBIKKA aiFaH. Erep ochl TYpPFBIIAH KeJCeK, eJIeHHIH Oip 00beKTire
apHAaJIYbI, TAKBIPBIITAPHI 0TIl O0IYBI, Ma3MYHBI JKaHP/IBIH aThIH HAKTHI KOPCETIM TYPYBl apHAYIBIH XKEeKe
YKAHPJIBIK TYP €KEHIH TaFbl Ja TOJIENIeH TyCei.

ApHay JKaHpBI TYPaJIbI MiKip aUTKaH FAIBIMIAP KaHP PeKIIeNiriH aHbIKTay/1a HeTi3 eTil eJIeH Ma3MYHBIH
anrad. OHBIH MBICAJIBIH JKOFAphIIa apHAY Typallbl alThUIFaH FaJdbIMIap MiKipiHEH TOJBIK OaiiKaabIK. ApHay
eJICHJCp T'CHE3MCiH aHBbIKTayFa apHalfaH eHOekTepAe Oyl >KaHpAbIH 0acka >KaHpJIapMEH YKCACTBIFBI Ja
KEHiHEeH ce3 0omajpl.

ApHay eNeHJepAiH alFallKbl OENTUIEepiH eXenri JKOKTay eJeHAepiHeH  KezfecTipemis. JKoxray
KBIPJIAPBIHBIH AJFAIIKBl YATUIEpi ©NreH ajamMabl Makray TypiHae kepiHic Oeprenin E.TypcbiHOB 63
eHOeriHze aifTa Kenin: «ApyakTrapra apHaIl aiThIUIFaH eJICHAEp KOKTay TYpiHZe emec, MaJiaK
TYpiHAC alTBUTFaHy, - e oi Tykeni [9, 32].

Bypriare! Ke37e enreH agamra ac Oepinrenie, co apyakka apHar MaJakK >KbIPBIH Ka3ak >KbIPIIbUIApBIMEH
KaTap KbIPFbI3 )KOMBIKIIBLIAPHI 1a alTaThIH OoFaH. Majak >KeIpbIH/IA eJITeH alaMHbIH TybUIFaHbIHAH OacTan
icTeTeH epIiK, )KOMapTTHIK, NaHANBIK icTepi OasHnanrad. KUbIH-KBICBUITAsTH Ke3aep/e kayMeH Oerme-Oer
Ke3/ecim, Maiikacka TYCKeH IIaKTapAa >KaybIHTepJep ©3 pPYyJIapblHBIH aTakTbl, OaThlp aJaMAapbIHBIH
apyakTapblH WIAKBIPBIN, ojlapra apka cyiiereH. Con cebenTi A€ TYPKI-MOHFOJI XalKbIHIA YpBICKAa Tycep
IJBIHAA KBIpayJiap, >KbIpIIbLIap OYPHIHFBI ©TKEH OalanapbIHBIH €piiK iCTEepiH OassHIAWTBIH KBIPIapabl
ANTHIT, JKaybIHTEPIEP/IiH PyXbIH KOTEPTeH.

«TYpKI-MOHFOJI XalbIKTapblHAa, - neimi fambiM  E.TypchiHOB, - Mamak eJIeHIepAl  KbIpayiap
(>KOMBIKIIBLIAP) OpbIHAAaFaH OoJica, AHrojana OyJ1 MIHICTTI XKbIpay THITEC «abaByruiep» atkaprad. Onap
eNTeH OaTeIpyap MeH XaH, KeceMIepIiH apyaKTapblHa apHan MaJaK eJIeHAEpiH IIBIFApyMEH KaTap, acKaH
epIiK KOpPCeTKEH Tipi >KaybIHTEpIEpAiH, OaThIpiapablH, XaHAap MEH KOCeMAEPHiH EepJiriH, eNmiKTepiH
caKTay JKOJBIHIA jKacaFaH OJAUIETTI iCTepiH Mall eTeTiH MaJaK >KbIpIapblH Ja IIBIFApBII OpBIHAAFaH.
OchsiHgall Magax >kpIpiap «3KbeByra» Jien atainran» [9, 29].

CoHbIMEH Ka3aKTHIH apHAy OJIEHAEPiHIH HeTi3i ecKi MoyipAeri apyak KyIbTiHEH TyFaH MaJaK >KbIPhIHJIA
xKarca Kepek. Mamak >KeIpbIHBIH Oip yirici - exenri typkinepain VI-VIII raceipmapnarer Opxon, Tamac
OoiibiHan TabbiFad Kynrerin, binre karanaapra KOWbUTFaH KYJIITBITACTAFbI XKa3yIapblHAH KOPIHIC TalKaH.

Kynrerin 6ex - 6acTaymbIMbI3, KYTHIMBI3,
OFbI3IapIbIH OpAACHIHA Kip/Ii.

Kynrerin Orci3 aFbiH MiHiTI,

ToFbI3 epiH MAaHBIITHI.

Kynrerin skayra >Kanfbi3 YMTBUIIBI,

OHTYTHIKTHI KapyJibl OacIIblIapbIMeH KOJIFa TYCIPIi.

Kapynapel karaHra eHIIIE

At ackepiiepai conza Tankanaaasik [10, 34].

Keipaarer Kynrerin emipzae 6onran agam. On (684-731) exxenri TypKi MEMIJICKETiIHIH KOPHEKTI 9CKepH
KOJI0ACIIBICHI, COJI JQyipAl OeNriim KoraMm KaipaTkepi peTiHie keHe TapuxTan Oenrini.Keipaa Kynrerinuin
epIIiK icTepi, TyFaH Xep YIIiH Xypri3re KaH Il IIaiKacTapbl, OHBIH TEHJIEC] )KOK KEeHicTepi OasHmamab.

Typxki xankpl, TEIHIAHAAP!

KexkteH ToHipi Oacrmiaca,

Temenze xep ailppuimaca,

En-xypThIHab! KiM Kopiaiasi?!

KacuerTi OTyKeH KOMHAYBIHBIH XaJIKbl!

Bipece inrepi manrsbik,

Bipece kepi manTeIk,

Bapran xeppe He maiiia tantei? [10, 35].

OpXOH €CKEePTKIIITEPIH MOI3UIIBIK TYBIHIbI peTiHze 3epTrereH ranbiM M.XKonmacoekoB: «OcChIHbIH 0api
Je Keije amachll OBIT-IIBIT OOJIFaH, Keie ec KUbI iirepi en OoNiFaH TYPKi XalKblHAa, OHBIH epliepiHe
apHasirad. OchlHIal apHay TYpiHZAE Ka3bUIFaHblHA OaiyiaHbICTBl OpPXOH €CKEePTKIIITEPiH epiliK >KbIpbIHA
KATKBI3FaHHBIH O3iHJIC YHJIEY, YTITTey MaKcaThblHJa TyFaH Jiel ecenTeiMi3. byl onapaplH 3MOCTHIK KYHBIH
TOMEHJIETE ajMaiiibl. ONTKEeHI Ka3aK 3110CTaphl J1a HETi31HeH apHAayMeH OaljIaHbICThl TyFaH», - JereH MiKip
avtazasl [11, 69].
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Exenri Typki XambIKTapbl WcliaM JiHIH KaOwsuigaranra neidin Kex Toipine, XKep-Cy ToHipiHEe XoHE
yiineri ot 6achl, Oana-maraHsl KOPFayIisl ¥ Mai aHara ChIibIHFaH. byran « TOHBIKOKY JKBIPBIHIAFBI:

Tonipi ¥maii, kacuerti Kep-Cy,

XKenic 6epren ekeH,

Kerm exen mem Here Kamambi3 [10, 51], - mereH >KpIp JKoumapsl goeil. AJl, UCIaM IiHi Oi3iH sKepiMi3re
€HTeH COH >XapaTKaH MeMi3Jll MaJaKTaWThIH, aAaMTepIIUTiKKe, 13TUTKKe YHACHTIH bIpiap Tynbl. Connmai
xbIpabiH Oipi - XII raceipaa Typkicranna emip cypren akplH CyneliMeH bakpIpraHUIBIH «AKBIp 3aMaH»
KiTaOBlI.

Eit, ToHipiM, 63iH OijeciH,

CeneH e3re KiMiMm 6ap?

XKanre13 napaceiH xoHe OApCHIH,

Cenen e3re KiMiM 6ap?

CeHci3 Kaif y)kaKKa KeTeHiH,

MeHiH Jie TaOBIHYIIIBIM - CEHCIH,

Oyeuri e, akbIprbl 1a MakcateiMchbiH [10, 57].

AnamMzar OanacelH IYHHETE KENTIpII, pakbIM, MeHipiMiH ceiiinarad ToHIp MamaKTaJaThIH JKBIP Oi3miH
JIIHU KiTanTapbIMbI3/IaH J1a KOPiHIiC TalKaH.

Kan-ronimmen ToHipai MagaKTaiiMbIH,

[I61H )KypeKTeH KaCHeTTi aThlH apAaKTaiMbIH.

Kan-roniMmmen ToHipai MagakTaiiMbIH,

MaraH keI KaKChUIBIK iCTereHiH yMbITHaiMbIH [10, 58].

bynan apHay KbIpIapbIHBIH TYI TOPKiHI CalT-IoCTYp, HAHBIM-CEHIMMEH, TIHM YFBIMMEH KaTap TYBII,
JaMBIFaHBIH KOpeMi3. O3iHiH TYpMBIC-TipLIUIITiHAE ejre, )epre, e, Kep uelepiHe eJeH apHay - TYpPKi-
MOHFOJI XaJILIKTAPBIHBIH KOIIIUIriHE TOH KYOBLIBIC. Ejkenri HaHBIM-CEHIM, CalT-AdCTypre, OaThIpiap
EpIITiH opinTeyre apHAIFaH >KbIpIapbIH KbIpaylap MOA3USICHIHIA epeKIe KOpiHic TaOybl yaKbIT Tala0bl
TYZIBIPFaH JKaHPIIBIK TYHUE eIl

Anam3aT TapuxbIHAa KOFaMIbIK KYOBUIBICTApABIH OCNriyii Oip 3aHIBUIBIKIICH ICKE aCaThIHBIH €CKEPCEK,
Ka3aK XaJKbIHBIH MaJaK *KbIpJapbl MEH €XKENri PUM, TPeK, Opbic OAaJapblHBIH TYI TOPKiHI Ae Oip eKeHiH
Kepemi3. MpIcanbl, €Xenri Koramaa Maaak >KbIpiapbl (01a) agaM eMIpiHIeTi epeKile OKHFalapibl,
aziaMaapIbIH OATBIPIBIFBIH MiHE3 1piJIiriH, TAOUFATTHIH epeKile KyObUIBICHIH MaKkTayFa apHaraH. Exxenri rpek
aKbpIHBI [IMHAAPABIH OCHI TYPFBIIAFBI OJICHJAEP KeiiH KON XalbIKThIH JIMpHKAJIapblHA apKay OONyhl 1a
COHJIBIKTAH IIbIFap. Al OYJ1 KYOBUTBIC exenri Pumae MemiiekeTTi, OHbIH 0acIIbIChl ABI'YCTBI MakTay TYpiHIIE
KepiHic Oepren. byn KyOwuibic - 0i3 *orapbiga ce3 erkeH OpxoH-Eneceil xasymapbiHnarsl binre karas,
Kyurerin xKbIpiapblHIarsl KaFaHIBIKTHI, KAFaH]Ibl MAKTayMEH acTapiIachill )KaTKAH/IBIFbl TAPUXH IIBIH/IBIK,.

Opany3 xankeiHga X VI Facklpia epexine KepiHic TamkaH ojanap MeH XV FachIpflaH OacTar e3iHiH
’KaHa JlaMy CaTbhIChIHA KOTEpUIreH JKbIpayjap IIbIFapMalapblHAaFbl MakKTaylap Tikesed OaiIaHbICThI
OoyMaraHbIMEH, TeHETUKAIIBIK JKaFbIHAH apHay ©JICHICP/iH dp elijie o31H/iK KepiHic Oepyi aaycei3. MyHaai
MaJlaK eJICHJAEP LIBIFBIC TMOA3UACHIHIA «KAChLIa» TYpiHAe kepiHic Oepmi. «Kackima» nereHimiz - OipHele
OoifiT Oip YHKAcIleH Xa3bUIaThIH OJIeH Typi, Makray KbIpbl. byn eneH Typi ke3inge depaoycu, Hayawm,
MaxkTeiMKYIbI, Hu3amu xoHe T.0. mibiFapMajiapbiHia KeHIHEH KoyaaHbu1abel. Epre noyip one0ueTi MeH ofaH
KEHIHI Ke3 apHay eJICHJIEPIH capayall KapacThIpcak, apHay ©JICH ©3iHiH KypaMblHa MajaK *bIPJIapbiH Ja,
aHcay TYpIHZE J>Xa3bUIFaH ©JEeHJAEp/l Je, CAaTHPaJbIK TYPFBLAAFbl IIbIFapMallapAbl J1a, aFrapTyIIbUIBIK
TYPFBIIAFHI ipi HIBIFapMaap/sl 1a KAMTBIFAHBIH OaiiKaiMbI3.

ApHayJbIH KaHPIBIK ePEKIIENiriH aHbIKTay Macesieci Kazip Jie GOJIbKIOpUCTEp MEH dJieOHeTIIiIep YIIiH
OHalifa TYCIIl OTBIPFaH XOK. ApHay eJIeHIepiH XKaHPBIH aHBIKTay[a FajdbIMIap op TYPJi MKipiepi anra
TapTThl. Byn aifTeiFan mikipiepaid Oipi Ka3ak MM033MsACHIHAAFBI apHAY KaHPBIH aHBIKTayFa Keyce, eKiHIIicl
kenmeliai. Tek IIbIFy TeriHe, KOMIO3UIMSChIHA Kaparl KaHp/bl aHBIKTaY, OHBIH TAKBIPBINTHIK, Ma3MYHJIBIK
OenrinepiH KaMThIMAaiIbl. ApHayAbIH YITTHIK €PEKIICIriH, TApUXH Ke3eHJepMeH OallIaHbIChIH Jia ecTeH
HmIpIFapMay Kepek. MyHBIMEH KaTap apHay eJIeHAEpiH TaaAaylibliap OHbIH OOWbIHAA 0acka jkaHpiapra ToH
Oacka ja Oenrinep 0ap eKkeHiH aWThIN XYp. by apHay >kaHPBIHBIH CHHKPETTI KYOBLIBIC €KEHIH Tarbl Ja
JJIesIel Tycei.

ApHay xaHpHI - Kypaeii xaap. Ka3zakTslH CyBIpbII caiMa Mo33uAChIHAA, TiNTi, AOail apHayIapbIHBIH 31
aybI3IIa LIBIFAPBUIFAHBIH €CKEPCEK, Ka3ak oAeOMeTiHIer! CYBIPBI CalMallblK MO33UsIa apHAYIbIH ©31HIIK
epekmeniri 6ap. By epekinenikTep Ka3ak aybl3 9JeOMETIHAE aWThIC, IICIICHIIK OHEp, TOJIFay, Kapa eJieH
XKOoHE ka30a TOA3MAMBI3ZA Kazip KONTereH o3repicke TYCKEH JHMPHKAIBIK »KaHpMeH T.0. Oipirin
XaJIKBIMBI3/IBIH MOJI PyXaHU JYHHECiHIH JKaHPJIbIK TYpJepiH OaiibiTa Tycemi.
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JUPUYECKAS OKCINIMKAIMA MOTUBA TIPOHUKHOBEHUE
B IO23UH BAXBITA KAUPBEKOBA

Tyiin: b.KaiibipOekog nOIMUKANbIK UbIEAPMALAPLIHOAZbl KOHYENMYaniovl KeHICMIKMIY JICACANYbIHOAZbL eHY
MOMUBIHIH KYPULILIMObIK DOJIL.

Pezome: B cmamve 0coboe eHUMaHUue YOensiemcs CMPYKMypupyioweiu poau MOmueéda NpPOHUKHOGECHUE 6
06pa306aHuu KOHYeENmMyajlbHo2co npocmpaHcmea nosmudecKux npou%‘edeHud.

Summary: In the paper special attention is paid to the structuring role of the entering motive in the conceptual
space of poetic works by B.Kairbekov.

MoTuB npouuxkHo6eHue, TOSBUBIIMICA B NMPOCTPAHCTBE MO3THYECKUMX KOHLENTOB CepeOpsiHOro Beka
(HampuMep, B MHANBUAYAILHO-aBTOPCKOM OATHYECKOH KapTrHE Mupa IHHOKEHTHSI AHHEHCKOTO), SIBISIETCS
TaKXKe YacTbl0, KOMIIOHEHTOM CEMaHTHYECKOH CTPYKTYpBl MOITHUYECKMX TeKCTOB baxwkita KampOGekoBa u
MO3BOJISIET CYAMTH 00 OCOOEHHOCTSAX AaBTOPCKOI'O MHMPOBO33pEHHUs. B ogHOM M3 cBOMX 3cce M3 LMKIA
«HecHocHbIE CHOCKM» TIOAT MPSIMO TOBOPUT O CYTH MM MNOHUMAaEeMOTO OBITHS: «...CYTh TPHPOIBI —
IBIDKeHHe. Tak MpOHMKAaeT B3MJIAJ B MOPIIMHBI CTBOJOB, M3BUBHI KaMHs, B CTPYH BOJBI, B UTPY MBbIIII
IUKOTO 3Bepsi, B TaliHy I7la3 — IBMXKEHUS AyIIW 4yenoBeka. JIponukanue Kaxk BbICIIMNA BHUJ JBIKEHHS — BOT
KadecTBo, yrepssHHoe YenoBeuectBom! Ilponuxanue - KoueBaHre U3 OJHOTO COCTOSHUS B Apyroe!» [1; 345]
MOTHB HpOHUKHOGEHUsl, CTAaBIIMH OCHOBHBIM, NPOTPAMMHBIM B COBPEMEHHOM JIMHTBOQHIOCO()CKOM
miuckypce baxpira KanpOekoa amoxu HezaBucumoro Kazaxcrana, Oeper cBoe Hawyano B T€ BpeMeHa, Korja
TOBOPUTH O HAIMOHAJIBHOM CaMOCO3HAHHMM, TaK Ha3bIBAEMOM HAIIMOHAJIBHOM HMICHTUYHOCTH OBUIO HE TO,
9T0Obl HE TPUHATO, HO JaXe M ONAcHO, 